
Kniiga RADlo - MEDU zo. STOLJEĆA jedna je od izrazito ma[obroi_

nih objavtienih kniiga o ovom mediiu u Hrvatskoi. Struka i znanost

koia se baviiavnim medijima dobivaiu kroz niu kliučne informaciie

o tome što se s radiiem događato kroz poviiest u tehnološkom, ko-

munikacijskom te poslovnom pogledu te kakva buduđnost očekuie

ľadio u konkurentskom medijskom okruženiu zĺ. stotieća.llšetnia<<

kroz poviiest radiia donosi niz zanimliivih spoznaia o izumima i poie'

dincima koji su omoguđli razvoi ovog mediia, o čimbenicima koiisu

doprinositi niegovom bđem ilisporijem tempu nzvoia, o razlikama

u karakteľu raanoia u Americi i Europi, o etabliraniu niegovih broinih

ulog:a koje su prepoznavalitiudi iz dominantnih društvenih sfera, po-

sebice ekonomske ione potitičke. Značajne su i korisne komparaciie

između pojedinih mediia _ onog stariieg, tiska, i tada noviieg ľadiia

koii se vľlo brzo istaknuo zbog svoie dostupnosti, brzine i intenzite-

ta dietovania na publiku' 
prof.dr.sc. smiriana Leinert Novosel

U opsežnom radu, zanimljivo i čitko napisanom, autorica Mučato ie
istražita i konzultirala impresivan broi znanstveno-stručnih iarora i

dokumenata, dokazuiuđ da ie radiiski mediioznačio zo. stolieđe' l

preživio. štoviše, niegov drušWeni kapital' i danas, na početku zĺ'
stolieća, unatoč krupnim promienama koie se dogđaiu u suvľeme-

nom novinarstvu (gľađansko novinarstvo, konvergenciia, elektľon-

ske novine, personalizirane teteviziie) ne gubi na svoioj važnosti za

mediiske korisnike.
Doc. dr. sc. Gordana Vilović
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U dľugoj polovici zo. stolieća dvije su se radiofonske škole, ame-

rička ieuropska, počele pribtižawti. Prvojie nedostajala informa-

tivnost iozbitjnost iavnih servisa, a drugojživost i neformalnost

komercijalnih programa. Uskoro je uspostavljen obrazac na ko-

jemu, u vrijeme nastanka ove knjige, počiva ukupna svietska ra-

diofoniia. Riieč ie o radiofonskom dualizmu utemeljenom na pro-

gľamskim misiiama iavnih servisa i ko-merciialnih progľama.

U novom je digitalnom okruženju radiofonija dobita kvalitetu nĺu-
ka lĺalwog nikad dosad nije imala, a stari ie medii svoie miesto

pronašao i na internetu uspješno koristeđ sve prednosti mutti-

mediie.

Kniiga RADlo - MEDu zo. STOLJEĆA obuhvaća ľazdobtje nastan-

ka i razvoia radiiskog mediia što ie bio obiman i zahtjevan po-

sao. Stolieće poviiesti i kontekstualizacije medija koiiie umno-

gome izmiienio komunikacijsku sliku svijeta napisano ie za po-

trebe studija radiiskog mediia, ati odgovore na mnoga pitania u

lmiizi mogu naći i svi znatižetinici koji koristeđ radio' često za-

borave na činienicu da niie tako davno u poviiesti postoialo vri-

ieme kad se živielo bez stalne dostupnosti medija u osobnom

okruženiu i svakodnevnici.

Stľogost u selelĺciji tiudi i dogaďaia bita ie neizbježna, usprl<os

mnogim vrlo zanimliivim detatjima. Usmierena ie isktiučivo na

društveni, potitički i pravni aspekt radiofonije u Euľopi i Americi.

ona ie stika drušWenog kontekta, poviiesti isadašnjosti medi-

ia, s posebnim nagtascima na termine iosobnosti bez koiih ra-

zvoi medija ne bi bio moguć.

I

MARINA MUČALo
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PREDGOVOR

NASTAVNI, zNANsTvENI i istľaživački ľad na predmetima koji su veza-

ni uz radijski medij na Studiju novinarstva zagľebačkog Fakulteta politič-

kih znanosti rezultirao je Ęigom koju imate u rukama.

Bio je to dugotrajan posao jer sam nastojala obuhvatiti gotovo stotinu go-

dina postojanja radijskog medija u svłetu i u nas. Tijekom pisanja poka-

zala se potľeba za širenjem teme u područja koja na prvi pogled nemaju

veze s medijem. Riječ je o razdoblju u kojem radio kao medijjoš nije po-

stojao, ali ostvarene su žičana i bežična komunikacija. Pisati o radijskom

međiju, a ne oswnuti se na te komunikacijske pomake, ne bi dďo pravi

uvid u razloge nastanka prvih radijskih emitiranja.

Radio nije nastao slučajno niti je Marconi (kako to obično mnogi mis-

le) >otac< radija. Morse, Bell, Puskas, Edison, Hertz,Tesla i mnoga druga

wjetski ugIedna imena, svatko na svoj način, dďi su tehničku, tehnološku

i sadrŽajnu osnovu za uspostavu prvoga elektroničkog masovnog međĹ
ja. U tom trenutku, dok sam tragala za >očinstvom< nad medijem, poče-

la se otvarati lepez-ainformacija o ljudima i događajima davnog vremena.

Svi zajedno, pojačani još mnogim poznatim imenima i širim društvenim

kontekstom, dali su pravu osnovu za pisanje, analizu i đaljnje istraživanje.

Na kľaju je nastala k'jigu koja je obuhvatila razdoblje od sređine 19. sto-

ljećapa do danas' prvog desetljeća2l. stoljeća.

Kako se uopće dogodio radio?

odgovoľ na to pitanje nije jeđnostavan niti brz. Pisati o uspostavi i ši-

ľenju rađiofonije značistalno se osvľtati na istowemena zbivanja u dľuš-

tvu. Ispustiti ih ili zanemariti značilo bi okrnjiti rađijsku povijest i osta-

viti je bez političkih, gospođaľskih i pravnih temelja. Takva bi izolacija

mogla rezultirati ozbiljnim nerazumijevanjem mnogih Procesa usposta-

ve medija, a bila bi i nekoľektna prema čitateljima jer bi ih lišila velikog

dijela ukupne slike ranĺoja.

Radio je vľlo brzo nakon uspostave duboko ušao u sve sfere života, od
kulture preko politike đo gospodaľstva i financija. Żivoje sudjelovao u

1l
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usponima bľojnih inđustrija, osobito zabavne, ali i oglašivačke te đisko-

grafske. Rabeći brzinu i obuhvatnost, izravno je utjecao na stvaranje na_

vike informiranja, pri čemu je ponuđio i vlastiti tip novinarsťva.

Zbog opśirnosti sve su navedene teme tražile strogost pri odabiru sadr-

żaja za k'łig.'. Taj teški zadatak rezu\tirao je brojnim sužavanjima već na-

pisanog teksta, pa i uklanjanjemnizapotpoglĄa. Tako su sve istaknute

osobe koje spominjem u Ęizi ostale bez biografija. Poštedjela sam sźrmo

Marconija i Teslu zakoje mislim da su, u wjetskim relacijama, ugleđna i
važna imena bežične komunikacije. Također radi lakšeg praćenja tijeka

zbivanjau vezi s medijem izostavila sam objašnjenjarazvojabĘnih stru-

kovnih udruŽenja te razvoja radijske tehnike i tehnologije emitiranja. Na-

dam se đa će ti tekstovi pronaći svoje mjesto u nekoj sljedećoj Ęizi.
Međutim, rađio se ne moŽe i ne treba samo znanstveno analizirati. Mno-

gi se od nas, nadam se, još sjećaju velikih prijamnika prepunih različitih

tipld i postavljenih na istaknuto mjesto u đomu. Vjeľujem da smo u dane

djetinjstva ili mladosti noću slušali isti ľadijski program, dopuštajući ta-

janstvenim svjetlašcima stare radijske skale da nas odvedu u intimna ras-

po\ož'enja. Pođjednako tako ľadio jepružao i osjećaj prisutnosti, kao kad

u goste stigne drag i dobrodošao stari znanac.

Iako u današnje vrijeme zvuči neuvjerljivo, nekad glazbai glasovi s radi-

ja nisu bili samo puka zvučna kulisa. Izbor onašega< radijskog Programa
znalo je zrcalití glazbeno, kulturno ili političko opredjeljenje, pa i svojevr-

sni bunt bezkojegnijedna mladost nije mogla biti poĘuna. Iz poštovanja

prema tom postojanom i nenametljivom prijatelju u tekstu sam ostavi-

la niz >običnih< detalja koji ilustriraju upravo tu stranu radijskog medija.

Iskľeno se nadam da će baš te sitnice, makar na trenutak i barem nekima,

uspjeti đočarati nekadašnje >radijske dane<.

U prvom SaIn se đijelu Ęige osvrnula na izume koji su izmijenili komu-

nikaciju 19. stoljeća. Nisam zanemaľila ni uređaje kojima je prvi put u po-

vijesti snimljen i reprođuciľan glas. Ključno su otkriće predstavljali Hertzo-

vi valovi, tehnološka osnova buduće bežične komunikacije. Prepoznat kao

efikasan, jednostavan i znatno jeftiniji način pľijenosa infoľmacija, wireless

je trebao samo tehničku podlogu budućeg razvoja. Nije trebalo đugo če-

kati jer su umni i kľeativni ljudi uspjeli osmisliti uređaje za kućnu upora-

bu. Umjesto Morseovih crtica i točkica u eteru se uskoro pojavila glazbai

govor. Nije prošlo dugo i već se dvadesetih godina 20. stoljeća počeo emi-
tirati prvi službeni ľadijski progľam na włetu. ovdje ću samo natuknu-
ti, kako bih potaknula čitateljsku znatíźelja, da su njegovi tvorci zapravo
htjeli unaprijediti prodaju kućnih uređaja za radioamateľe.

Dľugi dio Ęige posvećen je radijskom mediju i svim njegovim razsĺoj-
nim fazama. Izbor modela za istraživanje pao je na američku i britansku
radiofoniju zbog njihova statusa najstarijih radiofonija, ali i načina na koje
su se ľazvijale. Američka komeľcijalna radiofonija i britanski javni seľvis
osnormi su modeli ukupnog ra:nrojaradiofonije u svijetu.

Pisati o radiju u prvoj polovini 20. stoljeća znači stići na izvorište ranih
pravila medijski posredovane verbalne i neveľbalne komunikacije. Vješti-
na se stjecala upravo pred mikrofonima stotina ľadijskih postaja. Radio je
pokľenuo niz potpuno novih sadľŽaja, od kojih su mnogi postali Žanrovi
i uspješno su pedesetih godina prebačeni na televiziju.

Iako na početku shvaćen kao sredstvo zabave i oglašavanja (Amerika) ili
krrltuľe i obrazovanja (Europa),lľlo se brzo pokazalo kako radio moŽe biti
moćan informativni medij. Pľivučeni njegovom popularnošću stigli su i po-
litički sadržaji, pa i prve izborne kampanje. Koliko radio može biti opasan
najbolje je pokazao Ąemački režim uoči i tijekom Drugoga wjetskog ľata.
Tih se ratnih gođina radio pokazao dragocjenim i u kriznim situacijama'

Kad je stasala televizija, činilo se kako je wijeme rađija prošlo. Međutim,
nije bilo tako. Prošla je samo >>zIatnaera( u Lqoj j" bio jedini i u kojoj su
ga svojatali svi za sve. Međutim, u tľenutku kađ se među medijima moglo
birati, radio su izabrďe nove, mlađe generacije. Zahvďjujući novom stilu
ľadijskih D|-airock and rollu ponovno je postao wlo popularan, a tľan-
zistorska mu je tehnologija omogućila mobilnost pa je stigao i na ulice.

Seđamdesetih su se godina đvije radiofonsŔe škole, američka i europ-
ska, počele pribIižavati. Prvoj je nedostajala objektivnost i ozbiljnost jav-
nih servisa, a drugoj živost i neformalnost komercijalnih programa. Tacl
je uspostavlj en obrazac na kojemu' u vrijeme nastanka ove Ęige, počiva
moderna radiofonija. Riječ je o'duďizmu utemeljenom na programskim
misijama jawih servisa i komercijďnih sadrŽaja. Međutim, postoje i neki
drugi viđovi radiofonije.

U Ęizi su posebna poglavlja posvećena razvojuRadio Zagreba' prve ľa-
dijske postaje u Hrvatskoj i u ovom dijelu Europe. Utemeljen je svega šest

1Ż
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godina nakon prvoga američkog radija' odnosno četiri godine nakon

Ásc-u. Više od osamdeset gođina postojanja tog radijazashlżuje posebnu

pozornost.Međutim'unatočdugojiuglednojpovijestinašajeradiofonija.,un"-u,"nuusmisiustručnih,aosobitoznanstvenihtelłstova.Izuzetakčini

samo rađ profesora Nikole Vončine, čije Ęige i danas predstavljaju drago-

cjen izvor pođataka. Sva dďjnja istraživanja vode u smjeru uglarmom no-

vinarskih članaka o Radio Ząrebu,pri čemu su mi bili đostupni samo oni

koji su pohranjeni u Nacionďnoj i Sveučilišnoj Ęižnici uZagtebu'

U vrijeme kad je digitalno okruženje postalo uobičajeno' radiofonija je

đobilanovedimenzije.osimkvalitetezr,ĺrkakojinikađđotadnijeimala,
stiglisuibrojnialatiiprogramizauređivanje,arhiviranjeiciljnopreslu.
šaJanje radijskih ,uđrŁuił.Internet danas nudi tisuće radijskih mrežnih

stranica s konvergiranim sadrŽajima' Naravno da je pritom >stari dobri

radio< ponešto i izgubio. Međutim, valja očekivati da će nešto još i đobiti

1er 1e virtualni svijet oduvijek bio sastarmi dio radijske čaľolije'

Za pisanjeove Ęige korišteni su svi dostupni izvori' od Ęižnica pre-

koarhivadobazapodatakaiinternetskihstranica.BogataponudaĘĹ
gatestručniiznanstveniradoviuglar"nomsuameričkihibritanskihau-
tora.Zahva|jujući internetu bilo ih je moguće' barem dijelom' pregledati

iodabratinajpotrebnije.ovdjeposebnoželimzahvalitiIreniFrigo-Hal-
trich, voditeljici Ęižnice Fakulteta političkih znanosti' čija mi je pomoć

bilađragocjena.Takođerželimzahvalitikolegama,profesoriciSmiljani
Leinert-Novosel i profesoru Ivanu Šiberu, koji su znali dati prave savje-

te u pravo vrijeme.

Posebno mjesto pripada fotograíijama koje sam' poštujući autoľska pra-

va, preuzelaiz područja namijenjenih javnom korištenju ili uz posebno

dopuštenje.osobitovažnimna|azimfotograÍijeizhrvatskebaštinekoje
sam[zodobrenje preuze?aiz fototeke Muzeja građaZagrebate građe po- ''

hranjene u Nacionalnoj i Sveučilišnoj ĘiŽnici u Zagľebu'

I. DIO

KOMUNIKACIIA,
SNIMANJE I REPRODUKCIJA

UVODNE NAPOMENE

U RAzvoIU načina komuniciranja izum sredinom 19.

ca revolucionarnu enu. Do tada se komunikacija na
zaÍnl_

kad su na ktuj

-*slidsslYj eština telegľaflranja, odnosno izučeni telegrafisti postali su
traženi i dobľo plaćeni radnici, podjednako kao što je gradnja telegrďskih
mrežapostďa unosan posao.

Upľavo zbog telegraŕije pojam svjetske politike dobio je dodatnu dimen-
ziju. Nova je tehnologija predstavljala snažnu podršku ľastućoj industrija-
|izaciji i svakovľsnoj gospodarskoj elispanziji' koje su krajem 19. stoljeća
u cijelosti pľomijenile sliku ľazv{enih društava tog vremena.

łlegrafija je osobito promijenila wijet tiskanih medija. Umjesto parobro-
da, konjskih zapÍega,že|jeznice i pješačenja, pa i kombinacije svega nave-
denog, pri čemu je vijest iz Europe putovďa u Ameľiku nekoliko tjedana,
ovaj je >viktorijanski inteľnet< (Chapman, 2005:118) uveo novinarstvo u
globďne vođe. TelegrĄa je izravno utjecala na povećanje broja informa-
cija u dnevnom obrtaju, ali i na njihovu formu. Novinarski su izvještaji
postali sažetiji, konkretniji i objektivniji zbogplaćanja svake riječi koja se

slala telegrafom (Fang, I 997:80-8 1).

Čak ni pojava telefona tridesetak.godina poslije nije toliko oduševila svi-
jet kao telegrafija. Ideja rastezanj aźicaizmeđuprivatnih kuća i/ili stanova
činila se izravnim napadom na pľivatnost, a verbalna komunikacija bez
vizualnoga kontakta jednostavno - nepristojnom! U konačnici, telefoni-
ja je, osobito u Europi, dočekana suzdľžano, dok je Ameľika bila neuspo_
redivo otvorenije tržište, izrazito praktičnog pľistupa.

Telefon je razbuktao daljnja istraživanja prijenosa zvuka na daljinu, a

osobito ideju dostave g|azbe i vijesti izravno u kuću. Tď<o su nastali prvi

e

e

svodila na glasnike, I
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teiefonski servisi vijesti među kojima se posebno istaknuo mađarski_Ę:

lefon Híĺmgqd! koji je funkcionirao prema uzoru na novinske redakcije'

urpo."arr. tJ"fo.'uk" linije bile su skupa i rizIčna investicija, ali izrarrni

p.q".ro, gIazbeiz opernih kuća ili konceľtnih dvorana' podjednako kao i

gouo.r'" vijesti iz svijeta politike, gospodaľstva i sporta' pronašao je svo-

je korisnike.

MARINA Irĺučĺr,o: RÁDIo - MEDIJ 20' sror')ĺće

Gotovo u isto vrijeme kad je patentiran telefon' osmišljen je i fonograf,

za ZamišIjen ponajprije kao

razvojaglazbenih i su u

uľeđaj namij enj en poslornim ljudima za diktiranje, fonogrď se nije us-

pio tako aÍirmirati. Možđa bi njegova suđbinablaizapećaćena da ga nisu

prepoznali kao uređaj koji moŽe poslužiti zabavĹosobito ukućnom okľu-

Ženju. Bilo je to pravo rješenj e za njegov daljnji razvoj i unapređenje te

I. DIo: KoMUNIKACI/A' SNIMAN'E I REPRoDUKCI]Á

Hertzovi su valovi na velike udďjenosti opterećeni zvuč-

ljuđske povijesti.

Mnogi su ugledni istraživači i znanstvenici bili ogorčeni takvim pristu-
pom, tvrdeći da je Marconi samo na đrukčiji način pľikazao ono što je

dotađ istľaženo i utvrđeno. Međutim' ushićena je svjetska javnost titrrli-

rala Marconija >ocem bežične komunikacije<, pa i >radijskog medija<, pri
čemu nijedna od tih tvrĘi nije točna. Naravno, bilo bi nekorektno os-

poravati njegove zasluge, ali prihvatiti ih bez komentara bilo bi neuspo-

ređivo šiľa nepravda.

Radijski je medij izrastao na zaslugama brojnih inovatora, radioamate-

ra, entuzijasta i poslovnih ljudi. Teško je nekog ođ njih posebno izdvoji-
ti i titrrlirati izumiteljem radija kao masovnog medija. Međutim, u ovom

dijelu Ęige posebna poglavlja pripadaju Tesli i Marconiju upravo zbog

j asnih ođređenja rane faze uspostave radijskog medija, simbolizirajući
dvijb osnovne ideje: entuzijazarn i istraživanje (Tesla) te pľaktičnost i za-

ľadu (Maľconi).

Nedvojbeno je da su telegraÍija, telefonija i wireless predstavljali ključnu
tehničku i tehnološku podlogu za uspostavu prvoga elektroničkog medija

na wUetu. Upravo stoga, a rađi pravednijeg razmišljanja o stvarnim zaslu-

ganazanjegov razlĺoj,prvi dio Ęige posvećen je najranijim istľaživačima

spomenutih komunikacijskih kanala te nastanku glazbene industrije.

r. ŽlčłNĺ KoMI'NIKACIJA

Tijekom svih prethodnih stoljeća svaka je komunikacija na daljinu bila

osuđena na višeđnevno pa i višemjesečno kašnjenje, ovisno o udaljeno-

sti koju je informacija morala prijeći. Čak nĺ izum parnog stroja koji je

silno unaprijedio putovanja brodom te bio temelj za ramoj željezničkih

mreża nije mogao dovoljno abrzati prijenos poľuka, pošte ili novinar-

skih iĄeštaja.

Vďja se ukratko oswnuti na fenomen elektriciteta koji je istraživan sto-

liećima. Konkľetni ie napredak ucinjen k
u. Uslijedili

početak
dvadesetak godina poslije pojavio ra-industĺi'iu. Kad se

dijski medij, sPomenuta ga;e industľija doŽivjela kao konkurenciju' Me-

đutim, ubrzo se pokazalo kako dijele zajedničke poslorme inteľese. Radio

je postao moćan osionac i glavni promotor glazbenih sadrzaja'

Tehnika i tehnologija snimanja glasa nije se zaustavila samo na glazbe-

n i m s adržaj i-". Łry g'sŠ j:'i1Ľ+'': Ę 
o dj e dnako kao i gramofonske

ptočepggtatĺnqsucĺ'g_oE_ia'iälo] nimánriĺ"äďm.p'iviią'iiäzäiío-
ienih studij skih prostora namij enj enih muziciranju, tľenutkom osmišlj a_

vanja prijenosnih snimača koje su novinari mogli ponijeti sa sobom na

teren otvoreno je novo poglavlje u pwijesti ľađijskog novinarstva'

Svega desetak gođina nakon otkľića telefona istraŽivanja elektromagnet-

skih valova zaokružena su Heinricha Her-

tza. Međutim, njihova iskoristivost nije odmah uočena. Činilo se kako je

'i;"i 
o pojavi koja nema sťvarnu namjenu i koja bi trebala ostati na razint

laboratorij skog eksperimenta. Uostďom, gledano iz perspekive Lrs aja 19'

stoljeća, što bise uopće moglo učiniti sa zračenjem i valovima koje nit-

ko ne može vidjeti, a njihovo postojanje mogu registrirati samo poseb-

ni uređaji?

Srećom za rađijsku povijest nametnulo se pitanje mogu li ti valovi nosi

ti signale, poruke? Mnogi su se ugledni znanstvenici bavili tim pitanjem'

ali priliku za ulazal< u povijest iskoristio j mladi Marconi

sivnim i praktičnim pristupom 1897'

i

r6

godine patentirao svoje rezultate. ski fizičar Alessandro Volta t745. - 1827 osmislio
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su brojni, pa i sasvim slučajni izumi, koji su dokazali postojanje snažne

veze ízmeđu elektriciteta i pojave magnetizma, što je bio izravan povod

za da\jnja istraživanja. Mnogi su ugleđni znanstvenici i istraživači, poput

arsteđa, Ampěrea, Ohma, Faradaya, Maxwella, Henryja i mnogih dru-

gih, početkom 19. stoljeća sustarmo istraživďi mogu li se i kako iskoristiti

nove spoznaje o elektromagnetizmu. Stare su teorije odbačene, a nove su

kazivale kako se određenim poticajima može isprovocirati snažan prije_

nos elektromagnetskih valova. Bio je to početak događaja koji su vodili u

smjeru uspostave prvoga komunikacijskoga kanala na daljinu, telegrafa.

Njegova glavna i ključna karakteristika bila je ľevolucionarna brzina sla-

nja i primanja poruka na daljinu. Bio je to unaprijeđeni i poseban oblik

interpersonalne komunikacije, ali s odmakom jer i dalje nije bilo vizualne

komponente ni trenutačnog powata. Sadržajje mogao biti efikasno prosli-

jeđen i1i primljen u poĘuno novom i prenosivom obliku, koristeći se pri-

tom novom komunikacijskom infrastrukurom. Vrlo važan, pa i revolucio-

naran iskorak bila je uniÍiciranost slovnih i brojčanih znakova. Znakovi su

bili razumljivi svim školovanim radiotelegrafistima, bez obzira u kojem se

dijelu wijeta nalaz í, a primljena je poruka potom trebďa biti prevedena

na uporabni jezik. Univerzalnost tih kodova prvi je put globalizirala ko-

munikaciju koja se sada mogla odvijati bez obzirana jezične barijere.

Englezi Charles Whitestone (1802. - 1875.) i William Cooke (1806. -
1B79.) osmíslili su i 1837. gođine patentirali svoj prvi >telegraf< (različit

od Morseova), čłim su se uslugama na početku koristile tek pojedine ban-

ke i investicijske ťvrtke. Komuniciralo se izborom tipiziranih poruka, oni-

ma za koje su njihovi autori smatrďi da su najčešće i najvažnije u uobiča-

jenoj poslovnoj komunikaciji tog wemena. Njihova je kompanija Cooke

& Wheatstone's Telegraphic System intenzivno surađivala s bĄnim Želje-

zničkim (privatním) kompanijama koje su šireći svoju djelatnost na druge

europske zem\je istodobno širíie i telegrĄu.

U novinarskom smislu telegľafija je izrarmo utjecďa na nastanak i razvoj

profesionalnih tvrtki za prikupljanje i distribuciju vijesti, novinskih agen-

cija. Najstariju novinsku praagenciju otvorio je 1835. godine Chaľles Louis

Havas (I7 83. - 1 858.) u Parizu. Bila je to Agencija Havasr (Agence Havas)

l Agence Havas danas posluje kao Agence Fĺance Press (AFP). Promjena naziva učinjena je 1944.

godine.

I. DIo: KoMUNĺKACIJA' SNIMANJE I REPRoDUKCIJÁ

u kojojje sam Havas, profesionalni prevođitelj, prevodio vijesti iz inozem-
stva za potrebe političara, poslovnih ljudi, bankara i novinskih kuća. Nije
bio jedini u toj vrsti posla koji je u to vľijeme bio oslonjen na >obične<
poštanske usluge koje su se koristile svim dostupnim načinima dostave
(że|jeznica i parobrodi), što je, ovisno o udaljenostima, znalo tľajati danĹ
ma' pa i mjesecima. Golubovi pismonoše javili su se kao jedino brzo rje-
šenje prijenosa poruka iako je njihov let uvijek bio povezan s određenim
rizicima (nevrijeme, ranjavanja) te posebnim treningom.2

U New Yorku je 1846. godine utemeljen Associateđ Pľess i]i AB a Bern-
hard Wolff ( 1 8 i 1. - I87 g.),također bivši Havasov zaposleniŁ u Berlinu je
1849. pokľenuo Wolffs Telegľaphisches Bureau ili WTB.
Paul|ulius Reuter (1816. _ 1899.) kratko je wijeme ľadio za Havasa' a po-

tom je otvoľio vlastiti uľed u Njemačkoj. Kľč;gle'zemljišta i postavljanje
telegrafskih stupova ometďo je njegove gďĺííove pismonoše i kvarilo mu
posao. Żalećise jednom pľilikom Walteľu Siemensu, pioniru njemačke te-
legraÍije, dobio je savjet u vezi s telegrafskim uslugama. Siemens mu je na-
vodno savjetovao preseljenje u London, obrazlažlći prijeďog konstatacijom
kako je to grad koji nemaąencijuzadistribucijuvijesti. Naime, agencije su
već postojale u Parizu, New Yorku i Berlinu, ali ne i u Londonu koji je bio
izuzetno snažan financijski, poslowri i politički centar. Chapman (2005:61)
navodi da su novinske kuće toga vľemena bile previš e zauzste međusobnim
nadmetanjem đa bi trošile vl'ijeme na uspostavu vlastitih agencija.

Reuters je utemeljio lonđonski ured 1851. godine, nudeći uslugu po-
slovnih i općih vijesti. Skromni se posao ranĺijao zbog upornosti vlasni-
ka, 1858. godine sedam je londonskih dnevnih novina bilo preĘlaćeno
na njegov servis. Međutim, mnogi su i dďje preferirali vlastite novinarske
izvore. Za uspjeh u poslu trebao je znatno više pravovremeno đostavlje-
nih vijesti iz svijeta jer je Britansko Carstvo bilo najmoćnije kolonijďno
caľstvo, a London njegov poslovni i politički centaL Reuters se usmjerio
upravo na informacije iz poslovnih krugova, financijeľe i bankare, što je
niz godina bio ključan izvor zaradenjegove agencije.3

2 Golubovi se u pravilu uvijek waćaju kući. To znači da ih je trebalo naviknuti na njihov dom, a po-
tom fizički transportirati u mjesto polazišta poruke. Trenutkom oslobađanja golub'bi se vĺaćao kući
noseći poruku. Mogli su letjeti oko 160 km na dan.

I feutersol sglemi uspjeh bila je vijest o ubojstvu Abrahama Lincolna u washingtonu 1865. godine.
\egov je djelatnik u zadnji čas uspio ubaciti svoj iĄeštaj na parobrod koji je upravo odlazio-iz nju-
jorške luke. Ágencija je imala vijest dva sata prije svih drugih.
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Dnerme su novine odjeđanput mogle objavljivati nove vijesti, stare jedan

dan, što je bio golem sadržajni iskorakimamo li na umu da su se nekad če-

kďe danima, pa i mjesecima. Pojam kľajnjeg roka (deadlineą) ibrzine iĄe-
štavanja počeo je dobivati puni smisao. o tomu wjedoči i postupakkojim

se služio tisak i novinske agencije. Naime, brođovi iz Amerike đočekivani

su prije uplovljavanja u matičnu luku na otoku. Ususľet bi im kĺenuo mďi

i brzi brod. Uspostavom vizualnoga kontakta s osobom koja je čekala na

palubi novinarski su materijali iz Amerike, zaštićeni nepropusnim i upad-

ljivim ovitkom, bačeni u more. osoba na brodiću pokupila bi paket te se

žurno vratila na kopno, hitajući k najbližem telegľafskom uredu kako bi po-

slďa vijest. Bilo je to vrijeme kad transatlantski kabeli još nisu proradili.

Stil pisanja vijesti posredovanih teIegrafom morao je biti sažet, jasan i

ízravan,bez uvoda ili komentara. Vijest bez uvođa i komentaľa isključila

je svaku subjektivrrost pa je nepristranost uskoro postala ključnom odlĹ

kom agencijskih vijesti.

Telegrafija je izravno utjecala i na povećanje broja lokatnih novinskih

kuća Ęe su opet zbog brzs razm1ene informacija imale više lokďnih vijesti

iprlčasvlastitog podľučja prođaje. Brojnost talorih sadľžaja činila je lokal-

ni tisak neovisnijim o velikim gradovima te owješćivala ideju lokďnosti'

ovaj kratki osvľt na nastanak najvećih agencijskih kuća na wijetu i pro-

mjene u novinaľstvu tek je dopuna u isticanju važnosti telegľafa koji je' u

punom smislu te ľiječi, bio revolucionaľan izum tog vremena' Bio je za-

mašnjak procesa koji je vođio u kľeiranje potrebe za informacijama i nji-

hovom brzom razmjenom. Telegrďske su usluge bile početak globaliza-

cije što je pojmu wjetske politike i biznisa dalo novi smisao'

status izumitelja telegrafa, iako mnogi to smatraju wlo nepravednima po-

stupkom, pripao je Amerikancu Moľseu koji je oko 1840' godine patentĹ

ľao telegraf. Naime, mnogi su se znanstvenici također bavili idejom prije- 
.

nosa signala na daljinu, ali Moľse ga je prvi ramio do razine komercijalne

iskoristivosti. Osmislio je poseban sustavs utemeljen na kľaćim (točka) i

dażim (crtica) signalima kao zamjenama za slova abecede. Morseova je

abeceda i danas u uPorabi.

a Mnogi smatraju da zashtge za izum telegrafa zapravo pripadaju Henryju losephu (1797. - 1878.),

samozatajnom profesoru fizike na Princetownu, koii nikada nije patentirao svoje izume, smatrajući

da su namijenjeni općem dobru. Uvelike je pomogao Morseu u konstrukciji telegrafa'

5 'ľočka je brz i kratak signal, crtica duži i sporiji (trajanja kao tri to&e), a

I. DIO: KOMUNIKACI)A, SNIMAN]E I REPRODUKCIJA

l.1. Telegľď

Samuel Finley Moľse (I79I. _ 1872.) ro-
đen je u Charlestownu (Massachusetts), u
obĘi kalvinističkog wećenika- Iako je na

Yaleu zawšio studij filozofije i matemati-

ke' nije namjeravao rađiti u struci. Mladi
je Morse bio Ąubljenik slikars wa. Że|eći
Łučavati ľadove euľopskih slikara' sljede-

ćih je godina često putovao u Europu.

osim toga Moľse je bio i inovator kojeg

su snažno privlačile spoznaje o elektro-
magnetizmu. Navodno mu je, upľavo na
jednom od tih putovanja sredinom tri-
desetih godina, palo na pamet praktično rješenje o mogućem pľijenosu
poruka >ispisanih< sustavom cľtica i točkica na daljinu. Zabi|ježio je ide-
ju u notes i uz slikarstvo počeo eksperimentirati.

Na Sveučilištu u New Yorku upoznao je Alfľeda Vaila (1807. - 1859.)

koji mu je postao suradnik, a potom i poslovni partner u izradi telegrafa.

Prve su konstrukcije imďe brojne nedostatke i često su se kvarile. Mor-
se je ľađio i na svojoj6 oabecedio. Njegov se sustav kođiranih slova i bĄ-
I<lzadržao sve do danas, iskoristiv i kľoz druga sredstva Poput zviždďjki'
wjetlosti' zastavica pa i običnog Ękanja po cijevima.

Morseova je abeceđa dožĘela osobito slarłne trenutke u sljedećoj tehno-
loškoj revoluciji, a to je bežična i1i radiokomunikacija. Signal >SoS< među

njezinim je najpoznatijim kľaticama koja je 1906. godine ušla u međuna-
rodnu upoľabu kao poziv zapomoć. Sastoji se od tri točke, tri crtice i po-
novo tri točke, bez razmaka.

Prva se demonstracija rađa telegrafa izvela u veljači 1838. godine, pred
komisijom Franklinova instituta u Philadelphiji. Bila je to tekprva u nizu
javnih prezentacija jer jetragao za novčanim potPoľama koje su mu tre-
bale omogućiti gľadnju prve telegrafske linije. Patent je prijavio 1840. go-

đine, što je rezultiralo nizom i bizautwđivanje autorskih prava. Uslije-
dilo je mučno i dugo razdoblje sudskih rasprava o autorstvu.

6 Navodno je upravo Vail osmislio sustav točka-cľtica za slova i posebne znakove jer je Morse inici-
jalno ľazmišljao samo o kodovima za bľojke.

Slika 1. Samuel F. Morse

Żo

stanka ima još duže trajanje.
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Vľijedno je spomenuti da utrka u prijavama svakovrsnih patenata tra-

je od L790. godine kad je usvojenZakon o autorskim pľavima u Americi

(Patent Act).Zakon jenalagao svakom izumitelju da u Patentni ured do-

nese svoj izum (ili model izuma) s pratećom dokumentacijom i crtežima

kako bi dobio zaštitu patenta. Početkom 19. stoljeća (oko 1802. godine)

Patentni je uľed i službeno postao Američki ured za patente (US Patent

Office) u Washingtonu.

Godine 1843. Morse je dobio državnu novčanu poĘoruzaeksperimen-

tďnu liniju između Washingtona i Bďtimorea. Pľvu je poruku poslao 24.

svibnja 1844. gođine iz Washingtona, glasila je oŠto bijaše Božje djelo?<

(What Hath God Wrought!). Poruka je bita upućena u Baltimore gdje je

čekao Vail koji je, nakon što je dobio poruku, ođmah uzyratio ponavlja-

jući isti tekst te tako dokazao da je Morseova poľuka uspješno stigla.

iako je patent ponudio na otkup, drŻava nije bila osobito zainteresirana

za da\jĺjaulaganja u telegrĄu. Kratke su poruke ocijenjene prilično be-

smislenima. Međutim, nisu svi tako mislili pa je već na samom početku

telegrafijaprepuštena privatnoj inicijativi i poslovnim ljudima koji su u

njoj prepoznaii mogući izvor velike zarade.

Uoči Građanskog ľata 1861. godine šest je velikih kompanija vladalo te-

legraÍijom u Americi. Završetkom rata slika se promijenila i kompanija

Western Union preuzela je većinu telegraÍije u Americi. Slijedile su godi-

ne rekonstrukcije dijeia uništene mreŽe i postavljanje novih trasa, što je

otvorilo brojna nova radna mjesta, kako na građevinskim tako i na tele-

grafskim poslovima. Żice suuskoro spajale Ameriku od obale do obale,

poznatiamerički poštanski servis na konjima Pony Express prestao je ra-

diti. Telegrafija je uskoro postala visokocijenjeno zanimanje, a vrhunski

telegrafisti dobľo plaćeni radnici.

U Engleskoj su telegrďske usluge na početku bile dostupne samo poslov-

nim ljudima. Pionirski pothvati Whitestonea i Cookea bili su đobro pri-

mljeni i telegraÍija se Sustavno širila, a kompanije nadmetale za suradnju

sa želj eznič|łm tyrtkama.

Najveća među njima Electric Telegraph Company otkupila je sve dota-

dašnje patente i oštro krenula u osvajanje tržišta. Poslovni je interes pro-

našla u pravovremenoj distribucijivijesti pa je 1846. godine utemeIjila po-

seban pretplatnički servis. Electric's Intelligence Department dostavljao je

I. DIO: KOMUNIKACUA, SNIMANJE I REPRODUKCI]A

novinskim kućama i brojnim elitnim klubovima sportske rezultate konj-
skih utrka i Íinancijska iĄešća. Svoju je ponudu ubrzo pľošiľio vijestima
ż parlamentarnog i pravosudnog żivota,dodatnim sportskim sadržajima
i iĄeštajima o vTemenu pa je suradnja s novinskim kućama postajala sve

intenzivnija. Informacije su postďe cijenjena roba pa je servis postao naj-
unosnij i posao komp anij e.7

Uz nacionďne mreže poslovni i politički imperativ postďe su međuna-
rodne i transkontinentalne linije. Budući da su je kolonijalne sile snažno
podupirale, telegrafija se razvijala prilično brzo, osobito kad se ima na umu
da je bila riječ o dľugoj polovini 19. stoljeća. Golem je uspjeh predstavlja-
lo povezivanje Britanskog Carstva s Indijom 1865. godine. Parni su stro-
jevi pokľetali teretne brodove iže|jeznice, a telegrafijom su se dogovarali
poslovi. Umjesto pet ili više mjeseci, koliko je do tada bilo potrebno da bi
poruka stigla u Indiju, poslovanje se neusporedivo ubrzalo, dajući prve,
temelje pojmu wjetskog biznisa.

Nova se tehnologija nije mogla zaustaviti sŕuno na kopnenim instďacija-
ma. Sljedeća faza razvoja bila je povezivanje otoka i Europe podmorskim
kabelom. Prvi je položen 1 85 1. godine, poveĄući telegrďskom vezom En-
glesku i Fľancusku. Slijedili supĘekti za'povezivanje s Amerikom. Nakon
brojnih neuspješnih pokušaja 1858. američko-engleska tvľtka Atlantic Te-
legraph Co. položila je prvi atlantski kabel. Pothvat je izveo jedan od vlasni-
ka tw"tke, Amerikanac Cyrus West Fíeld, s brodom Gľeat Eastern, najvećim
brodom tog Wemena. Nažďost, kvaľovi su bili vrlo česti. Field nije odusta-
jao i dľugi je kabel uspješno položen 18 6. godine. Komunikacije u drugoj
polovini i9. stoljeća bile su u cijelosti oslonjene na telegrafiju.

Do 1863. godine većina je euľopskih zemalja uvela telegrafiju kao naj-
modernije sredstvo prijenosa poruka. Daljnji je razvoj zahtijevao uvođenje
stanđaľda u međunarodnekomunikacije. Tako je 1865. osnovan Internati-
onal Telegľaph Union (ITU), telegrďski savez dvadeset europskih đrž-ava,

zadužen za međunaľođne dogovore, pľavila i brigu o tehničkim poteško-
ćama. Bio je to temelj na kojem se poslije dogovarao ranĺojjoš dvaju važ-
nih komunikacijskih resuľsa' telefonije i bežične komunikacije.

7 Robert, Steven: Distant Wľiting, Á History of the Ti:legraph Companies in Britain between t838 and
1868' www.distantrł'riting.co.uk (pľeuzeto u oŽujku, 2008.).
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Privatni telegrafski monopol, osobito s obzirom na njegov utjecaj ivaź-

nost, smetao je britanskoj drżavnoj upravi' Sve češći prigovori u kojima

je ponajprije isticana važnost zaštite javnog interesa doveli su do odluke

o podľžavlj enju telegrafij e.

Prvi je Telegrafski zakon (Telegraph Act),usvojen 1868' gođine (dopuna

1869.), drŹaluimenovao novim i jedinim vlasnikom telegrafije u Velikoj

Britaniji. Nominalni nositelj budućeg razvojapostala je Postmaster Ge-

nera| (Državna pošta), čime je promovirana u jednu od najmoćnijih in-

stitucija u Britanskom Caľstvu. Tim je potezom završena faza privatnih

poslovnih nadmetanja í drźavaje nastavila ondje gdje je privatni kapítal,

uz visoku odštetu, morao stati. Isto se dogođilo i s telefonijom I9I2. go'

dine. I druge su europske zem\jeslično postupile'

Prema čIanku8 \z The New York Timesa,u kojem se navode statistički po-

daci zatelegrafiju u Europi tB75., najviše je telegrafskih ureda imala Švi-

carska, zatim Engieska, Njemačka, Francuska itd. U Švicarskoj je jedan

ured dolazio naŻ66l stanovnika, u Engleskoj na 5640' u Njemačkoj na

79BO,uFrancusĘ 8463 ítd'.,amrež'esu se i dalje sustavno dograđivale i

širile. Dostupnost i jer1nostavnost uporabe telegrafije počela je stvarati na-

viku na tu vrstu usluge, číme je oĘočela još jedna važna društvena pro-

mjena. Naime, svakovrsna korisnost telegrafije idućih je godina prvi put

sťvorila stvarnu potrebu za sve većim bľojem raznih informacija. >Vikto-

rijanski internet< uistinu je uveo tadašnja razvijena drušťva u prar'rr in-

formacij sku revoluciju.

Intenzivna potraga za novim komunikacijskim kanalima nije stala samo

na telegrafu. U vrijeme kad se telegrafija već aÍirmirala i đalje intenziv-

no razvljala,osmišljeno je još jedno čudo tehnike tog vremena _ telefon'

Umjesto odlaska u telefonski ured i predaje kľatke poruke koja je točki-

cama i crticama trebala stići na odredište, odjedanput se pojavio uređaj

kojim je bilo moguće čuti ljudski glas. Podjednako kao i telegraf, i izum

telefona ima pľiču o nastanku irazvoju,koja nas vodi njegovu službenom

izumitelju, Alexanderu Grahamu Bellu.

sTelegraphyinEuropein l875.,TheNewYorkTimes,I1.lipnja1877.,http://query.nytimes'com(pre-

uzeto u oŽujku 2008')'
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1.2. Telefon

Alexanđer Gľaham Bell (1847. _ 1922.)

rođen je u Edinburghu u obitelji koja se

tradicionalno bavila učenjem sposob-

nosti govora gluhih i nagluhih osoba.

Djeđ, također Alexandeľ' bio je profe-

sor u Lonđonu, a otac, Alexandeľ Mel-
ville Bell, u Edinbourghu. Bellnije išao

u osnovnu školu, nego ga je kođ kuće

poučavala majka. Iako je gubila sluh još

od rane mladosti, bila je izrazito sklo-
na glazbenoj i likovnoj umjetnosti, a u

svojem je sinu pľonašla darovita učeni- Slika 2- Alexander G- BeII

ka.Izobrazba je postala sastarmi dio Beliova odrastanja. Poput oca i đjeda,

bavio se podučavanjem i istraživanjem mehanizma govora.

obitelj se 1870. godine preselila u Kanadu gdje je Bell nastavio istľaživa-

ti. PrMači]e su ga nove spoznaje s područja elektromagnetizma i njegove

uporabe u pľijenosu zvuka.

Iako je razmišljao o powatku u London kako bi dovršio studij, otišao je

u Boston gdje je otvorio školu za gluhe i nagluhe osobe koja je pobucli-

la veliko zanimanje građana. opterećen ľadom s učenicima i studentima
(počeo je predavati i na bostonskom sveučiIištu), imao je sve manje vľe-

menazaistraživanja. U to su vrijeme mnogi izumitelji poput }ohanna Phi-
llippea Reisa u Njemačkoj, Elishe Graya iz Illinoisa i Thomasa Eđisona

već bili na tragu izuma telefona. strahujući da će gapreduhitľiti u prijavi

patenta, Bell se u cijelosti posvetio istraživanjima. Zadrźaoje samo neke

učenike, čiji su očevi financijski podupiľali njegov rad.

Umjesto Morseovih kodova Bell je źicama Želio slati glas. Najveći mu je

problem predstavljalo manjkavo obrazovanje iz priľodnih znanosti. Po-
moć u izradiweđajapružio mu je Thomas Watson, vješt i iskusan meha-

ničaĺ inače radnik u prodavaonici električnih strojeva. Ubrzo mu je po-
stao važan suradnik. U veljači 1876. gođine uređaj je napokon )progovo-

rio<. >Gospođine Watson' dođite, trebam Vas<, prva je ľečenica koju je

Bell izgovorio u pratelefon. Patent telefona odobren je i zaštićen 7. oźuj-

I<a 1876. godine.
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Što je to zapraYo značilo? Prvi put u povijesti ljudi su se mogli čuti una-

toč velikim udaljenostima. Poruke više nisu trebale biti napisane, mogle

su biti izrećene i prenesene bez ikakve ođgode u vremenu. Bio je to pot-

puno nov način komuniciranja, golem i senzacionalan napredak koji su

ljuđi prihvaćali s oprezom, pa i prigovoľima. Telefon je u početku doživ-

ljen kao nepristojan uređaj koji je remetio privatnost domova i tradicio-

nalnost obiteljskog żivota.

Bell je patentirao telefon takoreći u zadnji čas. Podjednako kao i kođ te-

Iegrafa,nije bio jedini izumitelj koji se tih godina bavio idejom pľijenosa

zvuka na đďjinu' Priznavanje patenta povuklo je za sobom bĄne prigovo-

re i rasprave te uzrokovalo neke od najdužih sudskih procesa u američkom

sudstvu. Na kĺaju je Vrhovni sud podržao sve Bellove trrrdnje' potvrđujući

ga kao prvog izumitelja aparata koji je mogao prenijeti glas preko žice.

Početkom svibnja 1876. godine u Bostonu, ispređ zgradeAmeričke aka-

demije znanosti' uspješno je upľiličena prva javna promocija telefona. UslĹ

jedilo je predstavljanj e izumai na Međunaľodnoj izložbi u PhiladeĘhiji'

što nije izazv;,o zanimanje (Fang, I997:B4). Čvrsto vjerujući u komerci-

jalnu buđućnost Svog iz]uma, Bellu je bilo jasno da ga prvo mora afirmi-

rati u svijetu poslovnih ljudi. U đogovoru sa svojim financijeľima poku-

šao ga je prodati kompaniji Western Telegraph, no onđje su mu odgovo-

rili: >A što da radimo s tom igračkom?< Svega nekoliko godina poslije,

kad su pokušali otkupiti pravazaupoľabu telefona, za neusporedivo više

novaca od prve Bellove ponude, glatko su odbijeni.

Na kraju je Bell u veljači ĺ877. godineosnovao tvrtku American Bell Te-

lephone Co. i počeo telefonski biznis. Prve su linije i uređaji bili privilegija

imućnih poslovnih ljudi, najčešće povezujući njihove domove s uređima.

U Americi je uskoro postao simbol važnosti i ugleda. Poznata kompanĹ 
.

ja American Telephone & Telegraph ili kľaće AT&T utemeljena je u New

Yorku 1885. godine, kao izrarmi sljednik spomenute prve Bellove tvrtke.

Istekom rokazazaštitu patenta telefona, u razdoblju od 1894' đo 1904.'

telefonijom se u Americi bavilo više od šest tisuća nezavisnih telefonskih

kompanija.e lako je uskoro doprla i do najudaljenijih mjesta, nametnuo

se problem standardizacije opreme i tehnologije. Situacija je ľiješena tek

gMilestones in AT&T History www.corp.att.com (preuzeto u ož'ujkr 2008')
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1913., a do tog Wemena AT&T je postao najutjecajnija i najveća telefon-
ska kompanija u Americi.

Treba pripomenuti, jer će o tomu biti više govora u nastavku, đa je počet-
kom 20. stoljeća otvoren još jedan komrrnikacijski kanal, i to onaj bežični.

Godine 1915. uspostavljene su telefonske veze između Amerike i Euro-
pe. Iako je Bell prvu europsku kompaniju oťvorio 1878. u Londonu, teIe-

fonija se u Europi sporo razvijalapraćena sumnjom u stvarnu wijednost
i cilj. Postojao je i niz zakonskih zapreka koję su silno otežavďe postav-
ljanje telefonskih mľeža pa se takav poslovni zahvatprivatnim kompan!
jama nije isplatio.

Pet godina nakon patentiranja telefon je bio najveća atrakcija Međuna-
rodne izložbe u Parizu 1881. godine. Demonstraciju njegovih mogućno-
sti predstavljao je izravan >pľijenos< iz Pariške opere sustavom kojije đo-
bio naziv teatrofon (fľanc. thé trophone).Iđeja je realizirana zahvaljujući

francuskom inženjeľu Clémenfu Aderu (1841. _ 1925.).

Iako ga je ponajprije zanimďa Ąacija, Ader je uzposebno odobrenje on-
dašnjega francuskog pľedsjednika }ulesa Grévya >ozvučio< scenu Pariške
opere sa osamđeset telefonskfü mikľofona. Telefonskim żicamapľenio je
g|azbu do gotovo tri kilometra udaljene >glazbene sobeo na samoj Među-
narodnoj izfožbi. Prijenos jeizanĺao golemo zanimanje. Posjetitelji su ođ
20.00 do 23.00 sata strpljivo čekali svoj ľed da bi u slušďicama (i to po dva
kanďa, kao >stereo< zvuk) na nekoliko minuta čuli što se odvijarr Operi.lo

Čĺnĺlo se da je pľomocija uspjela i da će telefon imati brz i usp/ešan razvoj

u Europi. Novi je način komuniciranja privukao pozoľnost investitora jer

se činilo kako će ljudi, osobito nakon tako dobľo prihvaćenog telegrafa,
još brže prigľliti i telefon, osobito s aspekta ideje >dostave< glazbe i govo-
ľa izrarmo u domove preĘlatnika. Tehnologija je isprobana idućih godĹ
na u Belgiji (1884.), Portugalu (1885.) i Švedskoj (1887.), ali bez osobitih
uspjeha. Poteškoće su i ovdje bilejednake kao i u ostatku Europe.

Međutim, cijena nije bila jedina zapreka. Povezivanje kuća i stanova
žicama kako bi se uspostavila telefonska komunikacija predstavljalo je

prema mišljenju mnogih uglednih i obrazovanih ljudi izravan napad na

l0 The telephone at the Paľis operu, Scientific American' 31. 12. 188I., www.earlyradiohistory.us
(pľeuzeto u tľarmju 2008.).
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privatnost. >Sjediti kod kuće i govoriti laži koje se ne bismo usudili na-

pisati?!< bio je tek jedan u nizu grijehova novog čuda tehnike. Telefoni-

ja se nije osobito aÍirmirďa ni ulaskom u 20. stoljeće. Najviše je telefon-

skih linija imala Švedska, dok je većina drugih europskih zemalja i dalje

bila vrlo sazdržanaglede uvođenja i afirmacije telefonije. (Briggs, Burke,

2005:122).

Umjesto stvarne namjene telefonu je dodijeljena đľukčija uloga. Pojavio

se kao posrednik u distribuciji informativnih i zabavnih sadrźaja- Krajem

19. stoljeća ustanovljene su prve službe koje su preko telefonskih linija pret-

platnicima pľenosile đnevne aktualnosti, ali i glazbene sadržaje-

1.2. 1. Telefonski servisi

Godine 1884. iondonska telefonska twtka National Telephone (osnovana

1881.) ponudiia je pretplatnicima dopunsku uslugu. Riječ je bila o servi-

su nazvanom elektrofon (engI. electrophone) preko kojeg se mogla sluša-

ti glazba. Sađrźajisu većinom stizali s kazališnog West Enda, ďi i iz dru-

gih prostora u kojima su se odvijali glazbeni ili neki drugi scenski nastupi.

Nedjeijom se ponuda dopunjavala prijenosom vjerskih obređa. Kontakt

se uspostavljao preko službenika na >telefonskoj centrali< koji je' prema

želji, uspostavljao >običnu< telefonsku vezu ili uključivao pretplatnika u

>program( telefonskog servisa.

Časopis Electriciąn|L donio je i vijest o kľaljici Viktoľiji koja je također

prvi put koristila elektrofon kako bí slušala nastup dječačkih zborova u

iGaljevskom kazaIištu u Londonu. Prema pisanju Electrical Reviewlz izli-
stopada 190i., elektrofonskih je preĘlatnikabilo sveviše. oprema za slu-

šanje stalno se unapređiva]a, a među atraktivnijim proizvodima bili su i
elegantni čajni stolići, pogođni za kavane i k]ubove. Na njima su se, s boč-

nih strana, naiazile slušalice. Ubacivanjem novčića mogla se slušati glaz-

ba. Elektrofonske su instalacije bile postavljene i u bolnicama.

Elekrofon je kao i većina drugih sličnih telefonskih servisa postao ne-

potreban onog trenutka kad je uspostavljen radio kao masovni medij. No

u Engleskoj se održao sve do 1926. gođine.

'' iľrl Qu"* und ,h. tl..t.op hoĺe' The Electrician,Lonđon,26. svibnja i899., www.earlyradiohĹ

story.us (preuzeto u travnju 2008.).
12 Electrophone in England, Ekctrical Review, London, 5. listopada 1901., wwweaĺlyradiohistory.
us (preuzeto u tĺavnju 2008.).

I. DIo: KoMUNIKACI]A' sNIMAN]E I REPRoDUKcĐA

Slika 3. Teatrofon

Telefonski je servis (fran. thé trophone) radi pľijenosa glazbe uspostav-
ljen i u Paizunepunih desetak godina nakon izložbe,oko 1890. godine.
Uslugu je ponuđila istoimena tyrtka (Compagnie du Théätrophone). Pret-
platnicima se isprva nudio samo glazbeni sadržaj, a potom su uvedene vi-
jesti i zanimljivosti. uskoro su teatrofoni bili postavljeni po sobama svih
boljih hotela, kavana i klubova (Slika 3.). Uključivali su se ubacivanjem
novčića od 50 centi, dovoljnim za nekoliko minuta slušanja. Spomenuta
je tlľtka zatvorena tek 1932. godine.

U veljači 1893' godine mađarski izumitelj Tivadar (Theodor) Puskas
(1844. - 1893.) započeo je telefonsku distribuciju vijesti i glazbe koja se
najduže odrźala od svih >fonoservisa< u Euľopi. Puskas je potjecao iz
ugledne transilvanijske obitelji i školovao se u Engleskoj i Americi. Svoju
je zamisao o telefonskoj distribuciji vijesti patentirao 1892. i već sljedeće
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gođine pokrenuo Telefon Hírmond . Sustav se temeljio na posebnim te-

lefonskim linijama izdvojenim iz sustava >obične< telefonije. Bila je to u
cijelosti privatna investicija koja je za poslovanje trebala državnu dozvolu
za distľibuciju vijesti telefonskim linijama. Iako je Puskas umro u ožuj-

ku iste gođine, rad.na servisu nije zamro. Napľotiv, uspostavljen je naj-

sadrźajnljisustav telěfonskih vijesti u wijetu koji se održao više od pede-

set godina.

Telefon Hírmond ili u slobodnom prijevođu >telefonski pľičalac vije-

sti< započeo je s rađom u Pešti. Svojim je preĘlatnicima ponudio aktuď-

nosti, zanimljivosti i edukacijske sađržaje. oko 1900. godine bio je to već

ugledan servis s petnaest tisuća preĘlatnika i ľedovitim biltenom s ras-

poredom programa. Počinjao je s ľadom ujutro u 9.00 i trajao do kasnih
večernjih sati, odnosno do kraja prijenosa glazbenog događaja koji je bio
na programu te večeri.

Ponuda je sadržavaIa redovite informatfirne sadržaje, odnosno vijesti iz
zem|je i svijeta. Prikupljale su se i uređivďe kao i u wakoj drugoj novinar-

skoj redakciji, aĺajvażnlje među njima ponavljane su tijekom dana.

Telefonski je servis bio neusporedivo bľži od tiska, čime je kreirana na-

vika na izravnu dostavu infoľmacija u kuću, što je poslije iskoľistio radij-

ski međij. >Emisije< su sadržavale teme izpolitike, gospodarstva, Íinanci-

ja' kulture, alii jezíčne tečajeve, sportske rezultate' informacije o točnom
vTemenu i vremensku prognozu. Prostori redakcije zauzlĺnaIi su dva kata

zgradeu središtu Pešte. Vrijeme između govornih sadržaja punilo se glaz-

bom. Muziciralo se u stuđiju samog servisa, a u večernjim je satima poči-

njao izravniprijenos iz odabrane koncertne dvorane ili operne kuće.

Telefon Hírmond je u svoje najbolje vrijeme zapošljavao gotovo dvije

stotine djelatnika koji su, kao i u svakoj đrugoj novinskoj kući, ima'li 5y6_

je zadatke, od uľedničkih preko novinarskih ili glazbenih do tehničkih i
organizacijskih poslova (Slika a.). Kompanija je zaľađivala preĘlatom, pri
čemu je svaki pretplatnik đobivao besplatan telefon.

Ista je tvrtka 1920. godine đobiia pravo da uveđe prvi radijski pľogľam

u Mađarskoj. Radijski program se počeo emitiľati 1. pľosinca 1925. go-

dine, ali telefonski seľvis nije prestao s radom. obustaÚen je tek u vrije-

me Drugoga wjetskog rata kad su telefonske instalacije gotovo u cijelosti

uništene. Telefon Hírmond bio je apsolutni sadržajni i tehnološki isko-

rak onog vremena' a licencna su prava prođana i u druge zenLje.
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Slika 4. Noyinarski i glnzbeni sadržnji Telefoną Hírmond

Iako je dozvolu za instalaciju servisa zatľažio oko 1900. godine, tďijansH
inženjer Luigi Ranieri uspio je utemeljiti pľvi talijanski telefonski servis
tek deset godina poslije. ľAľaldo Telefonico počeo je raditi u Rimu 1910.

godine.Iako je pľeđstavljao svojevľsnu senzaciju, osobito među imućnim
građanima, a ponudom bio sličan mađarskom modelu, u prve je tri godi-
ne stekao svega 1300 preĘlatnika. Ranieri je imao ozbiljnih financijskih
problema pa mu je 1914. oduzeta licencija. Tijekom Prvoga wjetskog rata

sustav żica je uništen, ali je 1918. ustanovljen sličan servis pod nazivom
Fonogioľnďe u Milanu. Međutim, i on je prestao s radom đeset godina
poslije, opet zbog financijskih razloga.

Telefonski servisi nisu zażigeli ni u Americi. Prvi je počeo raditi u De-
lawareu 1909. gođine pod nazivom Tel-musici (Povey, Earl, 1988:72). Bio
je to najjeđnostavniji oblik tog seľvisa s glazbenom ponudom. Licenci-
ja Telefona Hírmond otkupljena je za američko tľžište l9II. zapotrebe
emitiranja servisa US Telephone Haralđ Co. (Slika 5.). Servis nijeizanĺao
veće zanimanje pa je već iduće godine zatvoren.

}edan od razloga zbog kojeg telefonski servisi nisu zažĘeli u Americi bio
je i izum fonografa koji se uspio nametnuti kao posebno zabavan kućni
uređaj za reprodukcija g|azbe. Ponuda brojnih modela po različitim cije-
nama učinila je fonogrďdostupnim i prosječnim kućanstvima. osim toga

ľepľodukciju su mogli slušati svi nazočni zarazlikąlod telefonskih servisa
koji su i dalje funkcionírali preko slušalica.
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Sĺika 5. obiteljsko slušanje telefonskog servisa

Snimanje i reprodukcija intrigiraIi su inovatore još od dalrrrih vľemena. Me-

đutim, veći pomaci nisu učinjeni sve do kraja 19. stoljeća. Podjednako kao

telegrďi telefon, i fonograf ima priču koja pľethodi njegor'u nastanku-

2. SNIMANJE I REPRODUKCIJA ZVUKA

Traganje za načinimabilježenja, a osobito reprodukcije snimljenog złrrka

zamahje dobilo tek krajem 19. stoljeća kad je Edison osmislio fonogrď.

Sve đotad, iako je zvuk i način njegova širenja privlačio pozornostjoš ođ

antičkih Wemena' nije bilo osobitih postignuća. Proučavanje zvuka usmje-

ravalo se ponajprije prema akustici u kazalištima radi bolje čujnosti izvo-

đača. Akustika je tijekom stoljeća postala imperativ sakralne i kazališne

arhitekture' ali većih pomaka u daljnjim istraživanjima zvuka nije bilo.

Prvi zapis o pohrani zvuka nalazimo u jeđnoj ođ 20 Ęiga lz cffiasa La

Magia Nąturąle,talijanskoga svestranog istraživača Giovana Battiste Della

Poľte (1535. _ 1615.) iz 1600. godine' Tako u 12. poglavlju 16. Ęige autor

piše o mogućnosti pohrane zvučne poruke u dobro zatvoľenu cijev. Momen-

tom otvaranja primatelj bi čuo poruku.Zadanaśnje pojmove ova smiješna

ideja s početka 17. stoljeća ovdje pronďazi mjesto samo kao ilustracija.

Slika 6. Glazbena kutija Olbrich

Engleski istraživač i znarstvenik Thomas Young (1773. _ 1829.) oko 1800.

đao je prvi gľafički prikaz aručnih vibľacija. Uređajem koji u literaturi na-

lazimo pod nazivom vibrograf (engl. vibrographe) Young je provocirajući

titranje glazbene vilice učvršćene na stativ i spojene s Perom ostvario prve

zapise zvučnih vibracija. Nara'rno, bez mogućnosti reprodukcije.

Početkom 18. stoljeća nastaju prve glazbene kutije (slika 6.)' uređaji na-

stali na temelju satnih mehanizama koji su ľeproducirali glazbeni zapis.

Riječ je o mehaničkom načinu ľeprodukcije u kojem se kao >nosač< zvu-

ka javljao cilindaľ ili ploča sarezimailii ispupčenjima. U kontaktu s >či-

tačem< pľoizvodio je zvuk, najčešće glazbu. Mehanizam je mogao biti po-

kľenut vrtnjom ručke ili navijanjem opruge koja bi trenutkom otpuštanja
pokľenula >zapis<. Glazbene su kutije postale silno populaľne, a ovisno o

njihovu dizajna, mogle su biti jeftine igľačke ili vrlo skupi darovi'

Mehanički način proizvodnje zvukova provocirao je dďjnje radove i ma-

štu brojnih istraŽivača. Svatko od njih nastojao je osmisliti što jednostavniji

i efikasniji mehanizam >govornih strojeva<, pa tako povijest biljeŽi >govor-

ne glave< pariškog biskupa Micala iz 1783., >glaso'ĺme cijevi< danskog Íizi-
čaľa Christiana Gottlieba Kratzeinsteina iz I782.,razne >govorne< strojeve

Austrijanca Wolfganga von Kempelenaiz I79I. te istraživanja engleskog

fizičara Erasmusa Darwina (Hankins, Silverman, 1 995 : 1 86 - 1 99).

Slični su eksperimenti nastavłeni i u 19. stoljeću, opet na temiljima me-

hanike, a među njima je potrebno ístaknuti Engleza Charlesa Wheatsto-

nea, kojeg je najviše zanimala akustika i komunikacija (spomenut u uvodu

a) 33
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poglavija o telegrafu) te Hermana von Helmholtza, njemačkog liječnika

iťlzićara, čiji su doprinosi bili brojni i u više znanstvenih pođručja. Tako

je između ostalog u medicini za sobom ostavio oftalmoskop (jedan od

pravređajaza ispitivanje ljudskog oka), a u Íizici uređaj za ispitivanje sna-

ge zvuka nazvan Helmholtzov rezonator. Vrijedno je spomenuti kako je

Heinrich Hertz bio njegov učenik (Ibid.' 199-213).

Međutim, pravi je izazov pređstavljalo bilježenje i reprođukcija ljudskoga

glasa. osobitih pomaka nije bilo sve do izuma prvog fonogrďa (engl- pho-

nograPh) krajem i9. stoljeća' Međutim, do tog vremena nekoliko uglav-

nom samoukih izumitelja dalo je wijedan doprinos istraživanjima. Među

njima je bio i Francuz Edouard Leon Scott De Martinville (1817. - 1879.),

skromni pariški Ęigoveža koji je osmislio uređaj pod nazivom fonauto-

graf (fr anc. phonauto graphe).

U siječnju 1857. godine dostavio je Francuskoj akademiji znanosti esej i
skice naziva >Principes de phonautographie<l3, a25. ožujka 1857. izuľi je

registriran kao metoda zapisivanja zvuka. Za daljnji razvoj fonautografa

(Slika 7.) De Maľtinville nije imao novca, a manjkalo mu je i znanja. Svoj

je izumponudio na daljnje istraživanje poznatom znanstveniku i istražĹ

vaču akustike i vibracija Karlu Rudolfu Kĺlnigu (1832. -1901.), vlasniku

radionice zaizradu i ispitivanje svih wsta akustičnih instrumenata'

l] De Martínville, Edouard Scott: PrinĘes de phonautographie, www.academie-sciences.frlarchives/
(pľeuzeto u travnju 2008.).

Međutim, ni Konig nije uspio proizvesti zvukizbrazdi što su za sobom,
nazačađĄenom cilindru, ostavile vibracije. Stroj je uporno šutiola, pa je

i ugledni akustičar zapustio dďjnja istraživanja. Razočaran i obeshrabren,
De Maľtinville se watio poslu tiskara i prodavača knjiga. Umro je u Parizu
26.travnja 1879. gođine, đvije godine nakon što je Edison prikazao svoj

fonograĘ odnosno >stroj koji govori<< (engl. talking machine).

Povijest biljeżenjaireprođukcije złrrka pamti i američkog izumitelja F. B.

Fenbyja, koji je 1864. patentirao uređaj pod nazivom fonogrď(engl. pho-
nographi grč. Phone - glas, nn;Jľ:; grafo - pišem). Nije imao uspjeha niti je

uľeđaj proradio, ali je u naslijeđe ostavio naziv kojim su poslije, zbírno,
nazvani svi >govorni uređaji<'

Među izumiteljima koje je privlačio problem zapisivanja glasa treba spo-
menuti još jeđnog Francuza, Charlesa Emilea Hortensiusa Crosa (1842. -
1888.) koji je 30. travnja 1877. godine Francuskoj akađemiji znanosti po-
slao dokumentaciju o uređaju koji je nazvao paleofon (franc. paleophone,

voix du passe).Ideja paleofona počivala je na istoj zamisli koju je imao i
Scott de Martinville, ali umjesto zacrnj_enog cilindra kao mogući >nosač

zvuka< javila se metďna ploča.

Cros nije imao dovoljno novca koji bi mogao uložiti u izrađu prvog mo-
dela paleofona, abez modela nije mogao zatražiti ni patent. Pa ipak, pa-
leofon je, iako samo kao ideja na papiru, predstavljen Akademiji u pro-
sincu 1877., gotovo u isto wijeme kad je Edison već bio u postupku dobi-
vanja patenta za fonograf. Crosov je prijedlog jednostarmo kasnio. očito
su obojica u isto vrijeme radila na istom izumu. Edison je, radeći u neu-
sporedivo boljím uvjetima i s praktičnijim pristupom uređaju, bio korak
ispred Crosa, što mu je osiguralo počasno mjesto u povijesti snimanja i
ľeprodukcije zvuka.

Crosje idućih godina neuspješno pokušavao dokazati svoje pravo Prven-
stva u prijavi patenta uľeđaja za snimanje i reprođukciju, ďi nikada nije
uspio izraditi mođel paleofona' Umro je 1888., čime je zauvijek prekinut
proces dokazivanj a autorstva.

ta Tľeba pripomenuti da su krajem ožujka 2008. godine američki znanstvenici uspjeli >ođsvirati<

De Maľtinvilleov fonautografski zzpis iz 1860' godine. Riječ je o desetak sekundi fľancuske pjesme
>Na mjesečini<< (franc. Au Clnir de la Lune). Zalva\ljući suwemenim tehnologijama znanstveni-
ci iz Lawrence Berkeley National Laboľatoryja (ĹBNt) u Kaliforniji uspjeli su čuti ono što je bilo
zapisano prije gotovo 150 godina. Ovaj uspjeh ne dovodi u pitanje Edisonovu titulu autora prvog
uspješno repľoduciranoga tonskog zapisa jer je riječ o zapisu koji je >propjevao< uz pomoć suvre-
mene tebnologije.

Slika 7. Fonautograf

14 35



2.1. Fonogľaf

U jesen LB77. godíne američki je izumi-

telj Thomas Alva Edison (1847. - 1931.)

prvi put u povijesti uspio reproducirati

tonski zapis ljudskoga glasa. Edison je

bio samouki izumitelj koji je za vlastite

potľebe utemeljio jednu od prvih zajed-

ničkih radionica, svojevrsnih laboratori-

ja za eksperimentiranje, na svijetu.

Njegova >tvornica izuma< u Menlo Par-

ku (New |ersey, SAD) bila je prvi pravi

istraŽivački centar koji je udomljavao

brojne istraźivačeinjihove obitďji. U tako

poticajnom okruženju vrsnih stručnjaka

i kľeativaca najraz|ićitijlhznanjai specijalnosti Edison je sustarłno eksperĹ

mentirao pokušavajući pronaći način reprodukcije tonskih zapisa.

Praktični eksperimenti, učenje na pogreškama, kreativan tim, vještina'

iskusťvo, prostor i dovoljno vremena morali su dati rezukat, pa je tako je

fonografrezuitat predanoga Edisonova rada, ali i njegovih suradnika. Ipak,

sva je s1ava pripaia Edisonu koji je poĘisivao i patentirao Sve izume iz svo-

jih laboratoríja. Bila je to cijena ugodnog života i ľada u Menlo Parku.

Postoje dvojbe o točnom vremenu kad su se događali ti povijesni trenuci.

Neki teoretičari smatraju da se čitavi proces' od nastanka skice do ízrade

prvog fonografa, odvijao neusporedivo spoľije, od početka ljeta do pro-

sĺnca IB77 . godine. Naime, zbog manjkavoga teorijskog znanja Edison je

učio na vlastitim pogreškama uporno eksperimentirajući sve dok ne bi

došao do najboljeg rješenja.

Njegov je fonograf osmišijen slično kao i De Martinvilleov fonautograf.

Stroj je na jednoj strani imao oŃor za oulazo govora koji je na dľugom

kraju imao titrajuću membranu spojenu na elastično pero. >Nosač zvu'

ka< predstavljao je cilindar (isto kao u Martinvillea) omotan kositrenom

folijom (vrlo sličnoj aiuminijskoj foliji koja se koristi u kućanstvima), s

ručkom zavrtnju.Titrajući, pero je urezivalo brazde na cilindar. Vrtnjom

u suprotnom smjeru >čitač( je trebao reprođucirati zvuk kroz otvor na

drugoj strani stroja.

ułnrNł uučĺro: RADIo _ MEDIJ 20. sĺol)rćł I. DIO: KOMUNIKACIJA, SNIMAN]E I REPRODUKCI]A

Slika 9. Fonograf

Slika 8. Thomas A. Edison

Testirajući uređaj, Edison je u >otvor Zagovor<< izgovorio telat dječje pje-

smice >Imal a Marlja malo j anje< (engl. Mary had a little lamb). Na folij i

su ostale urezanebrazde. obrnutom vrtnjom začule su se, iako škripavo

i loše, >zapisane< riječi pjesmice. Fonograf je >progovorio<.

Tonski se zapis te prve povijesne snimke nije očuvao, između ostďog i zato

što su folije općenito bile kratka vijeka' Iz tog su wemena sačuvane svega tri
oľiginďne folije, i to u vrlo lošem stanju' Međutim, tonski zapis pjesmice

>Imala Marija mďo janje< ipak postoji. Godine 1927 . napeđesetogodišnjici

proslave pľonalaska fonogľafa Eđison je ponovio ukupan postupak snima-

nja na istom fonografu i foliji iste kvalitete, naľavno, s istim tekstom.

Fonogrďje u prosincu 1877. godineprikazan u društvu Scientific Ame-
rican te je prh,rrkao veliku pozornost javnosti. Potvrdu o patentu clobio je

u veljači 1878. godine, ali sam patent bio je toliko loše predstavljen i opi-
san da mu je to u dďjnjem ranĺojtl i usavršavanju fonografa donijelo go-

Ieme probleme u zaštiti patentnih prava.

l6 )/
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Edison je bio Svjestan mnogih nedostataka fonogrďa, ďi njegov praktičan

i poslovan duh prepoznao je fonogrďkao uređaj koji ima budućnost'

U člankuls objavljenom u North Americąn Reviewu' u lipnju 1878' godine,

ponudio je načine uporabe fonogrďa: (a) za sve vrste diktata bezpomoći

stenografa, (b) fonografske Ęige za slijepe i slabovidne osobe, (c) učenje

jezlkaiizgovora, (d) reprodukciju glazbe, (e) obiteljski glasovni spomenar

(uspremanjen glasova članova obitelji), (f) snimanje zadnjih riječi umiru-

će osobe, (g) glazbene kutije i igračke, (h) govorne poruke o točnom vre-

menu' završetku radnog vremena' odlasku na stanku itd., (i) edukacijske

ciljeve (nastavno sredsťvo) i (j) snimanje telefonskih poruka.

Cilindri su, bez obzirana materijal od kojeg su bili napravljeni, obilježili

gotovo pola stoljeća dinamičnog razdob|ja snimanja i reprodukcije zvu-

ka. od prvogiz 1877., naprĄenog od tanke kositrene folije, do zadnjeg

od celuioida iz 1929., svjedočili su o uPornosti istraživanja koje je za cilj

imalo unaprijediti kvalitetu zvuka u reprodukciji. Drugi, ali ne i manje

važan aspekt bi]a je komeľcijďna iskoľistivost nosača zvuka i opreme za

reprodukciju. Naime, Edison nije bio poput mnogih drugih istraživača i

inovatora. Raspolagao je nadasve praktičnim pristupom ľadu, pri čemu je

imperativ uvijek predstavljala očekivan a zarada.Podjednako važna bila je

i pretpostavljena slava koja je trebala ustijediti nakon velikog otkľića.

Edisona je nakon patenta fonografa snažno privukla električna struja.

Zanemarioje ľad na uľeđaju i posvetio se novim i đrukčijim istraživa-

njima. U međuvremenu, fonografje probudio zanimanje mnogih drugih

inovatora, pa tako i Bella, izumitelja telefona. U suradnji s Charlesom Ta-

interom ( 1 854. - 1 940.) nastao j e grafofon (engl. graphophone), unaprij e-

đena verzíja fonografa (Slika 10.).

Najveći je problem predstavljao materijal zaizradunosača zvuka. Folija

nije bila trajno rješenje. Naime, nije bila otporna ni na najmanja mehanič-

ka oštećenja pa su cilindri s tonskim zapisima mogli biti odslušani svegä

dva do tri puta. Nakon toga tonski je zapis posao nečitak'

Početkom 1BB1. godine Bell i Tainter osmislili su nov medij zazvuč-

ne zapise. umjesto folije upotrijebili su premazod tzv. karnaubai6 voska.

15 Edison' A. Thomas: The Phonogľaph and its Futuľe, North American Review, No 126' May_Iune

1878' www.phonozoic.net (pľeuzeto u wibnju 2008.).

l Vrsta voska iz listova brazilske palme karnauba, visokog tališta i powšine koja glačanjem postaje

sjajna i tvrda. Nova je smjesa za cilindre sada sadľžavala parafin, pčelinji i karnauba vosak.

I. DIo: KoMUNIKACIJA' sNlMÁN]E I REPRoDUKCI]A

sliką 10. Grafofon

Rezultati su bili neusporedivo bolji. Iako je zvuk i dalje bio upitne kvali-
tete, cilindri s voštanim premazom bili su izdržljĘi i mogli su biti odsvi-
rani više puta od cilindara s folijom.

Bojeći se da bi infoľmacije o voštanim premazima ipak mogle procuri-
ti i stići do Edisona, i to prije nego što izum uspiju patentirati, donijeli su
neobičnu ođluku.

Pohľanili su svoj gľafofon s novim voštanim cilindrom te ukupnu prateću
dokumentaciju u spremište Smithsonian instituta u Washingtonu. Kako bi
u svakom trenutku mogli dokazati vrijeme njihova nastanka, na cilindru
je bio tonski zapis, glas Bellova oca, profesora Melvillea Bella. Tekst je bio
jednostavan i glasio je: >fa sam gľafofon, a moja mama je fonogrď.< Ku-
tija je zapečaćena i predana na čuvanje 20. listopada 1881. godine, a pre-
ma ugovoru kojim je njihov Volta laboratoľij vlasnik izuma smjela je biti
otvorena jedino u nazočnosti obojice izumitelja, Bella i Täintera.

Patent za grafofon odobren je u svibnju 1886. godine, čime je mogla po-
četi njegova proizvodnja. Poput Edisona, smatrali su grafofon ponajprije
uredskim strojem. Iste su godine osnovali kompaniju Volta Graphophone
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Slika 11. Smeđi i crni cíIindri

a

Co. sa sjeđištem u Washingtonu, a gođinu poslije American Graphophone

Co. koja je proizvodila i prodavala grďofone po Ameľici i Kanadi.

Tainter je, u međuwemenu, voštanoj smjesi zapremaz cilindara dodao i

ozokerit' 1/rstu zemnog voska (earth wax, fossil wax) koji se u mikrokľista-

lima može naći u sedimentiranim stijenama, obično žute, smeđe ili cľne

boje. Dobio je još bolju podlogu za tonske zapise. Međutim, proizvodnja

većegbrojagrafofona i cílindara nije se odvijala u skladu sa zamišljenim

poslovnim planovima. Bila je prespora i nije mogla osigurati onolik broj

gotovih uređaja i cilindara koji im je trebao za osvajanje trŽišta.l7

U međuvremenu, nakon desetak gođina opsesirmog istraŽivanja i inve_

stiranja u Sustav istosmjerne električne struje, Edison Se morao pomiriti s

porazom. Tesiina izmjenična struja bila je jednostavno bolja i kvďitetnija,

kako za rad uĺeđaja tako i u prijenosu na velike udaljenosti.

Na pomolu je bio još jedanporaz,i to od vječita rivďa Bella. Edison se s

novim elanom bacio na unapređenje staľog fonografa. Idućih je mjeseci

napoľno rađio na novome modelu. Nazvao ga je savršeni fonogrď (engl'

Perfected Phonograph) jer je imao znatno kvalitetniji zvuk i nove nosače

zvuka,voštane cilindre. Dowšio ga je sredinom srpnja 1BBB. godine'

Upotrijebio je vlastitu voštanu smjesu svijetle boje pa su ti prvi cilindri

nazivani >bijelim<. Bili su napravljeni ođ pčelinjeg voska, ceresina i stea-

rinskels kiseIine, duŽine oko 10 centimetara. Mogli su sadržavati đo dvije

17 Navodno su Edisonu Ponuditi i poslovnu suradnju. Tainter je bio PÍotiv te ideje smatrajući da će

Edison, onog trenutka kad dobije uvid u njihove planove, intenzivirati rad na svojem starom modelu

fonografa. Piocjena je bila točna. Edison je odbio suradnju s American Graphophone Co., a navođ-

no ih je čak i izbacio iz laboratorija!
ls Masna kiselina, specifična po visokom talištu. U kutom je stanju do 69'.

minute tonsko g zapisaučinjenog lateralnom tehnologijom (cik-cak) umje-

sto dotadašĄe vertikďne (gore-dole) tehnologije urezivanja. Täko učinjena

snimka imala je bolju kvďitetu jer je podľžavala širi spektar tonova i bolje

zvučďa pľi repľodukciji. Novi su se cilindri nametnuli kao najbolji format
te postďi standard tog vremena, nađmašivši Bell-Tainterove.

Uporno eksperimentirajući s raznim materijalima, tragajući za još bo-
ljim ľješenjima smjese za cilrindre,1895. opet su uslijedila unapređenja.

Izmjene su rezultiľďe promjenom boje pa su novi nosači nąrka sada bili
smeđi, a uskoro i crni (Slika 11.). Kvaliteta snimke, a time i tona u ľepro-

dukciji, znatno je poÝećana, ali je trajanje i dalje bilo ograničeno na dvi-
je19 minute. U pľođaju su dani praznicilindri tako da su kupci mogli sami
nsni/atin tonske sadrźaje.

Unaprijeđeni je fonograf Edison vidio kao uľedski stĘ, ne vodeći previ-

še računa o nekim dľugim namjenama. Međutim, odvjetnik Edward Ea-

ston, utemeljitelj twtke Columbia Phonograph Co., osnovane 1888. godi-

ne, nije dijelio ta ľazmišljanja. Vjerovao je u zabavnu namjenu fonografa,

u prvome ľedu kao uređaja za reprodukciju glazbe u kućama i stanovima.

Ubrzo se pokazalo da je imao pľavo.

Na tragu razmišljanja o fonografu kao uľeđaju za zabavu osmišlj en je još

jedan uređaj koji je pravu populaľnost stekao znatno poslije, četrdesetih

i pedesetih godina 20. stoljeća' pod nazivom dŽuboks (jukebox). Godine

i888. engleski inženjer Carles Adams Randall patentirao je mehanizam
koji je ubacivanjem novčića mogao pokrenuti fonografski valjak. Pred-

|ožakza tu ideju bili su vjerojatno vergli, mehanička g|azbaIa koja su po-

kretana istim načinom. Novi je uređaj nazvao >automatskim paľlafonom<
(automatic parlaphone, phonograf parlor), a|i ganikađa nije u cijelosti do_

ľršio i upotrijebio.

Učinila su to dvojica Amerikanaca' svega godinu dana poslíje. Louis Glass

i njegov poslovni partner William Arnold osmislili su i patentirďi vlastiti

19 Krajem i898. godine Edison je proizveo nove cilindre Concert Records, koji su bili dvostruko širi
(ĺ2,7 cm) od đotadašnjih. Bili su namijenjeni dužim glazbenim, najčešće konceľtnim, zapisima. Ima-
li su bolju tonsku kvalitetu, ali zauzimali su više mjesta i bili wlo ioĄivi. Mogli su se reproducirati
samo na posebnim, skupljim fonografima (oko 125 dolaľa) pocl nazivom EdĹson Concert Phonograph'
Unatoč dužim glazbenim zapisima ni uređaji ni cilindri nisu se dobľo prodavali. Ĺinija tih fonogľďa
zatvorena je 1912. godine, a uslijedile su linije jeftinijih fonogrďa (model Gem, oko 7,50 dolara).
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slika 12. Stroj na novčić

mehanizam koji je pokľetao >stroj na novčić< (engl. nickel'in-the-slot ma-

chine, automatic coin-operated machine).

Glass je bio iskusan telegľafist koji je u to vrijeme vodio Eđisonovu Po-
družnicu u San Franciscu' Edisonovu je fonogľafu dođao mehanizam koji

bi se pokľenuo tĺenutkom ubacivanja novčića uzato predviđen otvoľ.

G|azbase i dalje slušala preko slušďica (Slika 12.).

Prvi takav uređaj postavili su 23. studenoga 1889. godine u restoranu

Palais Royal Saloon u San Franciscu i neko je vrijeme bio prava senzacija.

Nije bio osobito zabavan zato što se u drvenoj kutiji nalazio fonograf sa

samo jeđnim glazbenim zapisom na cilindru, i to u trajanju đo dvije mi-

nute. Cilindar se mijenjao jedanput na dan. Pa ipak, odaziv je bio velik jer

su ljuđi, vjerojatno iz znatiźeIje, ubacivali novčiće i preko slušďica sluša-

li glazbu iz automata' Fonograf je bio rijedak pa se ne treba čuditi pozot'

nosti koju jeizazvao >stroj na novčić<.

I. DIo: KoMUNIKÁCI]A' sNIMÁNJE I REPRoDUKCIJÁ

Idućih nekoliko mjeseci postavili su jošpetnaestakuľeđaja po baľovima San
Fľancisca, a Glass je objavio zaľadu od, preračunato u današnji tečaj,67.00O
dolara.2o Unatoč tome senzacija nije dugo tľajala ponajprije zbog očitih teh-
ničkih neđostataka, poput slušalica i ponude ođ samo jedne pjesme. Slava je
uskoro potamnila, ali se iđeja >glazbenog automata< nije izgubila.

Najveći problem tog vľemena predstavljalo je snimĄe. Mi]<ľofon, naime,
još nije bio izmišljen' a snimalo se jednostavnim mehaničkim načinom
bilježenja zvuka. tĺogo mikrofona imale su velike stožaste >trube< (tube,

stošci), koje su >hvatale< zvuk i pľenosile ga na ciiindre. Snimanja su trajala
satima, uz nepľestano ponavljanje istih tekstova, pjesama ili orkestľďnih

' 

izvedbi. Drugim ľiječima, svaki je tonski zapis bio originď jer tehnologija
proizvođnje matrica nije bila poznata sve do početka 20. stoljeća.

Pod preĘostavkom da se snima na 15 fonografa, što je bio maksimalan
broj zakakvu-takvu kvalitetu tonskih zapisa, pri čemu se na svaku izmje-
nu cilindaľa (skidanje starih i umetanje novih) trošilo najmanje desetak
minuta, u jednom je satu moglo biti snimljeno najviše 90 cilindara. Go-
vornik (spiker) ili pjevač pritom je trebao isti sadržaj ponoviti najmanje
šest puta. ovome treba đodati i da je svaka pogreška, gubljenje glasa, za-
muckivanje ili slično rezultiralo skiđanjem svíh cilindara i umetanjem no-
vih te da su svi suđionici snimanja bili izloženi mukotrpnim višesatnim
ponavljanjima istog teksta ili pjesme.

Među tekstovima koji su bili pogodni za snimanje istaknuto je mjesto imao
govor Abľahama Lincolna od 19. studenoga 1863. godine, na komemoraciji
poginulima u Bitki kod GeĘsblrga (Gettysburg Address).2l Lincolnov je go-

vor, u ľazdoblju od 1890. do 1900. godine, postao cijenjen tekstolmi preďo-
žak za snimanj e. ZađovĄavao je dva ključna uvjeta: bio je wlo poznat široj
javnosti i đovoljno kľatak da u cijelosti stane na jedan cilindar.

Drugi uglednik koji je svoje mjesto našao u kataloškoj ponudi snimlje-
nih govora bio je William Mckinley' američki predsjednik u ľazdoblju od

20 Athitakis, Marc: )ukebox Heľo Louis T. Glass, hę://graylocke.tripod.com (preuzeto u lipnju,
2008.)
2I Bila je to najveća bitka Građanskog rata, s mnogo žrtava na obje strane, a ujedno i najveći poraz
konfederacije. Lincoln je govorio manje od tri minute, govor koji je vlastoručlro napisao i koji je ostao
zapamćen kao jedan od najdomljivijih političkih govora u američkoj povijesti. Prepisao ga je' na za-
htjev u Pet primjeľaka koji se danas nalaze pohľanjeni u uglednim institucijama. Svaki od pet prije-
pisa pomalo se ľazliĘe u nekim foľmulacijama, ali smisao i ton govora u cijelosti je isti.
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ožujka 1897' do rujna 1901. gođine. Njegov govor poznat pođ nazivom

>Mckínleyš Pan Ameľican Speech< snimłen je dan uoči atentata u Buf-

falu (New York), od čijih je posljedica McKinley i umro' nepunih desetak

dana poslije. Otprilike osmina toga govora (toliko je moglo stati na jedan

cilindar) odmah je dana u prodaju, a godinama poslije priređivani su i
đrugi dijelovi. Snimke McKinleyeva govora postojale su u kataloškoj po-

nudi Victoľa đo 1911., a u ponudi Columbije sve do 1914. godine. Dola-

skom gramofonske ploče koja je mogla imati tonske snimke s obje strane

Columbia je 1908. ponudila tržištu >dvostruku pločun istog sadržaja.

Yažno je napomenuti radi boljeg razumijevanja da su ti sadržaji bfi inter-

pretirani. Rani fonografski govornici bili su ljudi ugodnih i snažnih glaso- ''

va, kojí su ciobro artikulirali tekst, dajući mu potľebnu notu dostojanstva

s obzirom na važnost originala. Potreba za govornicima interpretatorima

postavila je temelje spikerskim poslovima.

Drugu vrstu, prema sađržaju,popularnih tonskih snimki togvremena u

Americi su pľedstavljali svojewsni radijski >skečevi<. Iako su ponajprije

bili namijenjeni zabavi slušatelja, zapravo su grubo ismijavali karakteristi-

ke pojeđinih grupa ili njihovih tipičnih pľedstamika. Usmjereni u prvome

redu na podrijetlo (doseljenici, ruralna pođručja) ili mjesto (grad, regija,

država) stanovanja, skečevi su često bili inĺeđenii u narječju pojedinih za-

jednica. Takva je >>zz;baya<< bila izuzetno populaľna, a tonski efekti (najče-

šće pIjesak) upotpunjavali su atmosferu >skeča<. Snimke su zapľavo ima-

le vrlo ozbíLjneporuke poput naglašavanja svakovrsne nekompetencije tih

grupacija za suđjelovanje u političkom životu (Bauman, FeasteĹ 2005.).

Snimanje glazbenih sadrźajabio je najzahtjevniji posao. Instrumenti nisu

ímali podjednaku jačinu zr,rrka i njihov je raspoľed, najčešće u polukĺu-
gu oko fonografskih >mikrofona<, bio od ízuzetne važnosti. Neki su in-

strumenti npokrivali< ostale, neki se uopće ne bi ni čuli, đokbi drugi bili
preglasni' InŽenjeri su pukim preslušavanjem snimki zaključili kako naj-

veći problem imaju sa żičaniminstrumentima, dok su klavir i violina po-

gođni jer su nglasni< i nema izobličavanja zvuka. Suočen s nizom takvih

tehničkih problema, Edison je najradije snimao solo dionice na jednom

instrumentu. Bi1o je to neuspoľedivo lakše od snimanja orkestra' a tonski

zapisi kvalitetniji. Tako su izvedbe na violini, klarinetu, ksilofonu, flauti i
klaviru činile najveći dio ponude Edisonovih cilinđara.

I. DIo: KoMUNIKĄ.CI]A' sNiMÁN)E I REPRoDUKCI)A

Snimanje vokďa bilo je podjednako zahtjevan posao. Pjevač je dolazio
pľed >miliľofon<, a potom se, kad je na ređu bila instrumentaJna dionica,
morao povući iza svirača. Višesatna ponavljanja iste pjesme te stalno prĹ
bližavanje i izmicanje od >mikrofona< činili su pjevački posao napornim,
pa i dosadnim. Najzad, upitna kvaliteta samih tonskih zapisa predstav-
|jala je ključni razLogzbog kojeg su profesionďni pjevači nerado snimďi.
Najtraženiji su bili operni pjevači zato što su njihovi glasovi bili dovoljno
snažni za dobar tonski zapis, ali njihova suzdržanost glede snimanja bila
je razumljiva. Naime' prevladavalo je (opravdano) mišljenje kako tonski
zapis ne može dati pravu sliku njihovih glasowih mogućnosti.

ondašnja je tehnologija snimanja ,rreza|a,rvećinu visokilr i niskih tono-
va jeľ jednostavno nije mogla pratiti raspon pjevačeva glasa. To je bio i
glavni razlog zbogčegaženski vokďi (najčešće soprani) nisu često snima-
li. Tirkve su snimke jednostarmo bile loše u repľodukciji.22

Početkom 20. stoljeća pjevanje nije bilo osobito unosan posao niti su pje-
vači imali đanašnje zv'1ezdane statuse. Naravno, ni zarade nisu bile moti-
virajuće. Stoga su kvďitetni i voljni imođači često snimali za sve ondašnje
kompanije. Pođjeđnako tako ni rePertoar nije imao zaštitu glazbenih au-
torskih prava.

Spoznaje o sadržajima tonskih zapisa tog Wemena proizlaze najviše iz pro-
dajnih katďoga triju najvećih i najuglednijih kompanija tog wemena kao što
su National Phonogľaph Co. (vlasništvo Eđisona), Victor Talking Machine
Co. i Columbia Co. Njihov je zajednički naziv bio >velika tľojka< (The Big
Three) Lqu j" dominirala američkim, a dijelom i europskim tržištem pro-
izvodnje i prođaje nosača zvuka te opreme za reprodukciju.

Drugi koristan izvor za rekonstrukciju ponude togwemena predstu'łuj,'
rijetki sačuvani cilindri od kojih su mnogi pohĺanjeni u aľhivama uglednih
institucija, ali i u privatnim kolekcijama. Danas su to raritetni tonski zapi-
si osjetljivi na sve vrste oštećenja. Unatoč tome posebnim su postupcima
presnimljeni sadľžaji koje danas u velikoj ponuđi nalazimo na internetu.

Srećom za izvođače, ali i za same glazbene kuće, prelazak stoljeća clonio
je tehnologiju masormije proizvodnje cilindaľa. Tehnologiju tzv. ci]indara
iz kaIupa, Eđison je počeo razvijati oko 1900. godíne, na tľagu tehnologije

22 Augestad, Kate: Music technology and vocal performance, wv w.kulturtekniker.hivoida.no (pre-
uzeto u lipnju 2008.).
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Slika 13. Slušači fonografa

izrade gramofonsldh ploča. BiIa je to apsolutno revoiucionarna promjena.

Snimljeni tonski zapis služio je kao matricazadruge oďjeve, odnosno ko-

pije. od jedne se matrice moglo dobiti još 120 do 150 cilindara.

Tim se tehnološkim rješenjem Znatno smanjio broj sati koji su glazbenici

dotad provodili u studiju, a povećao se broj naslova na trŽištu. ZahvĄujući

svim unapređenjima ponuda fonogrďa i cilindara bila je sve bogatija, sa ši-

rokim rasponom cijena, príhvatljivim i širim slojevima stanormištva. Sluša-

nje fonografa uskoro je postalo jedan od najčešćih oblika kućne zabave.

Inspirirana polĺtičkim govorima uglednih političara (u interpretaciji spi-

kera), koji su biii dostupni na cilindrima, rađala se ideja promocije aktu-

a1nih političkih ideja i njihovih nositelja. Čini se da su najstarije snimke

učinjene za kampanju 1896. godine, ali nisu sačuvane. Znamo da su po-

stojale na temeIju kataloške ponude kompanije US Phonograph u kojojje

u seriji New Talking Records ponuđeno čak pet govora ondašnjih pred-

sjedničkih kandidata, Williama }enningsa Bľyana i Williama McKinleya
(Bauman, Feaster, 2OO5). Upravo je ta kampanja označila početak orga-

niziranih i sustavnih predizbornih istupa političkih prvaka, ali i usposta-

r,rr redovite komunikacije izbornih stožera s tiskom.

Sadľžajno je bilo riječi o dijelovima njihovih govora koji su skraćeni na
moguće trajanje snimke i interpretirani. Naime, kandiđati nisu samostď-
no snimali poruke. oslanjajući se na McKinleyev komentaľ iz kampanje
1900. godine kako smatra >>ízuzetno nepriličnim govoriti u stroj< (Bau-
man Feaster, 2003.), možemo zaključiti da je snimanje smatrano vrstom
posla kojím se političari nisu kanili baviti. Međutim, moguće je i da su

strepili od snimĄa. Naime, fonografski su zapisi bili neusporedivo osob-
niji način promidžbe od intervjua u tisku, a snimanje tehnički zahtjevnije
od već izv1ežbanih nastupa pred publikom.

Kampanja iz 1900. godíne prepoznata je kao vrijeme Za novu Vrstu po-
-.. litičke komunikacíje. Prema pisanju ondašnjeg tiska doista se moglo oče-

kivati da se kandidati oslone na fonografske zapise, bez pomoći spikera.
Demokľati su planirali snimiti svoje najjače kandidate kako bi se snimke
distribuirale i reproduciľale na javnim i frekventnim mjestima cliljem ze-
mlje. Navodno je njihov kandidat Bryan snimío govore koji iz određenih
prar,lrih raz|oganisu nikada iskoľišteni. S druge pak strane aktuaini pred-
sjednik i ponovni republikanski kandidat William McKinley odbio je su-

djelovati u snimanju s već spomenutim obrazloženjem.

McKinley je umľo od posljedica ranjavanja u atentatu u rujnu l901. go-
dine, a predsjednik je postao tadašnji zamjenik Theodore Roosevelt. Iako
su ga povremeno nazivali >medijskim predsjednikom<, Roosevelt níje iza
sebe ostavio nijedan komercijalni tonski zapis. Bio je neusporedivo sklo-
niji nijemoj filmskoj kameri, fotografiji i tisku te je za ukupnoga pred-
sjedníčkog mandata, od 1901. do 1908' godine, Sustavno odbijao23 ton-
sko snimanje.

Idućih desetak godina ľaspoloženje prema snimanju znatno se promijeni-
lo. Prije svega zbog omasovljenja fonografa' unapređenja tehnologije snima-
nja' pronalaska načina za kopiranje tonskih zapísa,ďí i zbog ideje da se tim
načinom dokazuje suwemena orijentacija političara. od 1908. wjedočimo
pojawtzv. fonografskih kampanja, političkoj promidžbi koja se znatno oslo-

nila na snimljene političke poruke i govoľe. Tako osmišljene političke akcije
potľajale su sve do pojave radija, kľajem 1920. godine u Americi.

ł Nakon >fonografske kampanje< 1908., u Ęoj su se nadmetali Taft i Bryan, i Roosevelt je moľao
popustiti pred tonskim zapisima. U ponovnom pokušaju osvajanja predsjedničkog mandata 19l2.
snimao je govore za Edisonotrr kompaniju, a potom i za Victora.
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2. 1. 1 F ona gr afske kamP anj e

Promjene u raspoloženju Prema suvľemenim tehnologijama tog vreme-

na osjetile su se najprije na lokalnim razinasna. Najveći je iskoľak napra-

vio William Randolph Hearst, novinski magnat tog wemena, koji se 1906.

godine natjecao za mjesto njujorškoga guvernera.

Prema članku2a iz New York Timesa Hearst je u noći 29. listopada 1906.

godine predstavio svojim pristašama u stožeľu Nezavisne lige u New Yor-

ku >promidŽbeni film<. Treba napomenuti da je to bilo vrijeme nijemog

filma i da je bilo vrlo teško uskladiti sliku s tonom s fonogrďa' Glede kva-

litete tonsko g zapisa dovoljno govori podatak da je sudionicima na pro-

mociji promiđžbenog >spota< podijeljen tekst. Uz nekvalitetan zvuk bilo \
je i nekoiiko neugodnih stanki, potľebnih za promjene cilindara na fono-

grafu. Filmski je zapis trajao oko deset minuta, dok je prateći zvuk bio za

pune četiri minute kraći.

ovaj hrabri iskorak prema spajanju slike i zvuka nije bio dobro primljen

pa je događaj u tisku nazYan>Hearstovim vo$viljemo. Međutim, ne može

se poreći oľiginalnost pristupa u kombiniranju filmskog i tonskog zapisa.

Iako su poiitičke kampanje u Americi zadnjih desetljeća 19. stoljeća po-

stavile temelj e organizirane političke promidžbe koristeći sve (ondašnje)

tehnike, Hearstov tehnološki iskorak nije ostavio naročit dojam.

Iako nespretno i loše napravijen, spot je upućivao naniz đodatnih mo-

gućnosti. Ponajprije je privlačio atraktivnošću kombinacije >govornog

stroja< i >pokretnih slika<, što je predstavtjalo uvod u istraživanja koja

su rezuitirala pojavom zvučnogzs Íilma. Nadďje, kampanja se mogla od-

vijati i beznazočnosti kandidata, podjednako kao što je tonski zapis bilo

moguće reproducirati na bilo kojem javnome mjestu, pa i na onim kamo

Hearst nije mogao ili želio otići. Pojavila se i ideja da se cilindri s govorĹ

ma nađu u kĄižnicama, kao materijď za posudbu.

Hearstov protivnik bio je republikanac Charles Evan Hughes. Uz go-

vore, oglase' plakate, letke i pamflete, njegova je kampanja uk|jučita i 25

2a Hearst canned Speech opened at Kingston, 30. listopada 1906., hĘ://query.n1times.com (preu-

zeto u lipnju 2008.).
25 Pľvi zvučni film napravljen je 1927' godine u Anrerici. Zvao se >>The JazzSínger< (Pjevač jazza).

Vrijedi napomenuti kako nije p1ogovorio, već propjevao, jer su jedino pjevačke scene imale zvrrk

Ostatak filma i dalje je bio nijem.

željezničkih vagona strateški razmještenih po određenim lokacijama u gra-
du. Vagoni su bili opskrbljeni fonografima i nosačima zvuka sa snimlje-
nim političkim govoľima. Dodatnu atrakciju predstavljali su glazbenici i
muziciranje koje se odvijalo tijekom promjena cilindara.

Originalan pristup nije imao velikog odjeka niti je osobito privukao
pozornost lokďnog stanovništva. Međutim, vođa Hughesove kampanje
Mayer Schoenfeld ipak je uspio pronaći pravi put do lokďnih glasača. SnĹ
mio je niz cilindara s Hughesovim političkim porukama na jeziku (dijalek-
tu) zajednice, na čijem su području i reproducirani. Hughes je u studenom
1906. godine odnio izbornu pobjedu i postao guverner New Yorka.

Predsjednička kampanja 1908. biia je posvemašnji iskorak prema mo-
dernizaciji, oslonjena velikim dijelom na tonske zapise. Stoga je i nazva-
na >fonografskomn kampanjom. Bilo je to vrijeme već razvijenog načina
kopiranja tonskih zapisa, pri čemu je original funkcionirao kao matrica
za dďjnje umnaźanje. Mogućnost slušanja kandidata, osobito u udaljenim
dijelovima zemlje, dďa im je dotad nepoznatu notu osobnosti koju tisak
nije mogao prenijeti. Ujedno, pľvi su put i velike kompanije duboko ušle
u kampanju jer su, reklamirajući vlastite proizvode, proizvodile i đodatan
politički učinak. Tijekom te kampanje prvi je put oľganizirana i fonograf-
ska >debata<, što je bila novost u političkom nađmetanju.

U razdoblju od kolovoza do studenoga 1908. godine u predsjedničkoj se
utrci ponovno pojavio demokľat William }ennings Bryan (1860. _ |925.)

uz ľepublikanaca Williama Howarđa Tafta (1857. - 1930). Bryan je bio
iskusan' njemu je to bila treća nominacija za pľedsjednika (natjecao se još
1896. i 1900.) Po struci je bio odvjetnih vješt i temperamentan govornik
>zapovjednau glasa, koji je stekao nadimak >ljudskoga govornog stroja<.

}oš u prvoj kampanji 1896. promovirao je metodu kľatkih političkih na-
stupa, najčešće u malim gradovima Woz niz >>brzopoteznih< gostovanja
(navodno je na dan znao održati i do tľidesetak takvih nastupa), na^Ia-

nu whi stle - st o pŻ6 stl'.

iako ga stranka u proljeće 1908. još nije bila službeno nominirala, sa-

moinicijativno se odlučio za snimanje i đogovorio ga s Edisonovom

b lzraz >whistle-stop< izvorno označava postaje na kojima se brzi vlakovi ne zaustavljaju. U kontelatu
predizborne kampanje podľazumijevao je mala i nelažna mjesta (naselja) u koja bi političari dojuri-
li' održali kľatak govor i smjesta odjuriľ dalje.
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kompanijom NationalPhonograph Co. Međutim, unatoč spremnosti na

veliku avanturu s fonograíom, snimanje u njegovoj kući u Lincolnu u Ne-

braski, u svibnju 1908., nije teklo glatko. Bryan je bio nervozan i nije mo-

gao ostvariti snagu i uvjerljivost koju je s lakoćom postizao kađ je pľed

sobom imao publiku.2T

Snimio je devet dvominutnih političkih govora' od kojih su neki već bili

poznati,a neki u cijelosti novi. Nakon snimanja >soba je izgleđala kao na-

kon snježne oluje, prekľivena debelim slojemvoštanih strugotina<, napisao

je snimatelj Harold Vooris u članku28 koji je objavljen u časopisu Edison

Phonograph MontĘ usrpnju 1908. godine. Primjedba se odnosila na ostat-

ke iz procesa snimanja, odnosno urezivanja zapisa na cilindre' Bryan je

očito često gľiješio i ponavljao tekstove, pri čemu je potrošen znatan broj

cilindara. Međutim, u srpnju, kad je nominacija potvrđena, Bryanovi su

govoľi bili spremni za distribuciju. Umjesto napornog whistle-stop sti]la

njegovi su govori emitirani na fonografima, čime je dobio i dragocjeno

vľijeme potrebno za sMarne nastupe na važnijim lokacijama.

prve su reakcije na prodaju snimljenih govora bile dvojake. Prema poli-

tičkim karikaturama iz tiska Bryan je doživljen kao egocentrik koji uživa

u vlastitu glasu. Bio je to dijelom i rezultat imiđža fonografa, uređaja koji

su i dalje predstavljali odľeđen statusni simbol viših društvenih slojeva.

Pretpostavlja se da su upravo stoga govorni stľojevi bili atraktivni i prĹ

vlačni za slušanje i gledanje svima koji ih nisu posjedovďi' Deseti, a ujed-

no i zadnjisnimljeni Bryanov govor zaistu kampanju učinjen je naknad-

no, i to u produkciji kompanije columbije. Bio je to u cijelosti novi tekst,

namjenski pisan kao odgovor na aktivnosti protukandidata Tafta'

Sudac Tďt je ulaskom u kampanju bio prisiljen slijediti protivnički pri-

mjer. Početkom koiovoza iste godine u njegovojkući u Hot Spľingsu u

Virginiji snimljene su i njegove političke poruke. U cijelosti nespreman

za novo čudo tehnike i bez osobita oduševljenja' Taft se na početku nije

mogao pridrž-avatidopuštene minutaže tľajanja snimke. Većina već pri-

premljenih govora morala je biti znatno skraćena. Međutim, uskoro se to-

liko prilagodio novoj situaciji da je umjesto četiri' koliko je bilo predviđe-

no, snimio čakl} političkih govora.

" c"-.", ľ*, rr,.iĺrrisound Bites, www.sciencenews.org (preuzeto u rujnu 2008')'

28 Ibid. Cowen, Ben: www.sciencenews.org (preuzeto u rujnu 2008.).

I. DIO: KOMUNIKACIJA, SNIMANIE I REPRODUKCIJA

Snimanje je očito i dalje predstavljalo velik problem, pa čak i tako vje-
štim i iskusnim govornicima kao što su bili Bryan i Taft. Ponajprije (1) ri-
ječ je bila o kućnoj (a potom i studijskoj) atmosferi i tišini u kojoj se sni-
malo. Govornici poput njih nisu bili naviknuti na takvo okľuženje i (2)
nedostajďa im je motivacija koju su inače crpiliiz reakcija publike. Mo_
rali su (3) mirno stajati (ili sjediti) kako se smjer >hvatanja< zvuka ne bi
mijenjao, a time slabio i/ili pojačavao ton snimke. Gledali su (4) uĄesto
u lica iz publike u tamnu sredinu akustičnih >mikrofona<, smještenih ne-
posľedno pred ustima. I na samom kľaju svih tih neugoda stajalo je (5)
čvrsto pravilo o dužini trajanja govora. Dvije su minute bile standaľd koji
se moralo poštovati.

Iz|oženitakvoj nepľirodnoj i izoliranoj atmosferi bez ikakve povratne
informacije govornici su gubili snagu i uvjerljivost. Srećom, postojďa je
mogućnost ponavljanja pa su snimke na kľaju imale potrebnu interpre-
tativnu i tonsku kvďitetu za daljnje umnožavanje.

objavom nominacija počelo je žestoko nadmetanje tonskim zapisima.
Govori su sustavno reproducirani svugdje gdje je to bilo moguće, na jav-
nim prostoľima i izbornim stožeľima. Ujedno je usporedo teklo i rekla-
miranje tak'ih nosača zvuka te prodaja opľeme za reprodukciju. >Bez ob-
zira za koga glasovali, nabavite snimke obojice kandidata< sugeriľala je
jedna od reklama iz Edisonove tvoľnice. >Victor ne komentira politíku,
samo nudi stajďišta svih kandiđata kako bi svakom glasaču pomogao u
mudroj i inteligentnoj odluci<, poľučivali su u Victoru. Tako su se oclvi-
jale dvije usporedne kampanje, jedna je nudila predsjedničkoga kandida-
ta, a druga fonografe.

Koristeći aktualan političh trenutak, osobitu zanimljivost te kampanje
predstavljala je i >pređsjedn\čka debata<. Početak predsjedničkih deba-
ta kakve danas poznajemo bio je šezdesetih godina 20. stoljeća i izrarmo
je povezan s omasovljenjem televizije. Međutim, 1908. sučeljavanje kan-
didata još nije bilo uobičajeno. Nešto slično zabiljeżenoje 185B. kad je u
nadmetanju za senatorsko mjesto u lllinoisu održano seđam sučeljavanja
kandidataz9 (Skoko, 2005:63). Fonografska je debata također okupila pu-
bliku, ali umjesto kandidata na sceni su bili fonografi.

ł_za senatorsku su se poziciju nadmetali Abraham Lincoln i stephen Douglas. od 21. kolovoza do
15. listopada navodno je odľžano sedam debata, pri čemu je svaka trajala tr] sata.
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Časopis Edison Phonograph MonthĘod studenog 1908' godine oglasio

j-,; íonografsku aJu"t" u povijesti<' Riječ je bila o događaju koji je

9. stuđenoga iste godine bio organiziran u Foster's opera Houseu u gradu

Des Moines u lowi. Dva su fon-ografabila smještena na sređinu pozornice

i ĺaizmjencesu reproducirala sriĺm|ene govore obojice kanđidata' U vri-

i"'^" oÁi"ne cilindara, a da bi Se na pozornici ipak nešto događalo' anga_

žirani su vokalni izvođači te orkestar koji je pratio ukupan nastup' Takva

>debata< bila je u prvome redu reklama za Edisonove fonografe i općenĹ

to nosače zvuka, a političke su poruke bile tek mamac za kupce' Slične su

potezevukli i Victor i Columbia (Bauman' FeasteĹ ŻO03zlŻ)'

Kampanja lz L9[8.godine je upravo zbog nosača zlrrka silno personďiz!

rďa politiku i dala joj dodatnu ŕomunikacijsku komponentu' Snimka kan-

didatova glasa, intonacija, artikulacija i interpretacija poiitičke poruke go_

vorilajeneusporedivoĺs.oačlankautiskuiliplakata.Preslušavanjesni-
mljenih Poiitičkih poruka moglo je pridobiti i nepismene glasače' osobito

u ruralnim krajevima kamo kandidati nisu stigli doći i predstaviti se'

Preko fonografa politika je' neusporedivo više nego prije' stigla u kućan-

stva gdje su u slušanje 'ogt" 
biti ukIjučen eiżene iako u to vrijeme nisu

imale pravo glasa na izborima' Međutim' to ne znači da nije bilo onih koje

je politika i te kako zankna?a'Borbazaženska prava počela je u drugoj po_

lovini 19. stoljeća agresirmim sufražetskim akcijama u EnglesĘ'-a potom

i u Americi. Unatoč tome ženska je populacija u Americi glasačko pravo

čekala do l9{O'godine' a Afroamerikanke i duže' Sugestivne reklamne

poruke o slušanju kod kuće neizravno su pozivďe na kupnju' a žene su se

tako, daleko od očiju javnosti' mogle upoznati s politikom kandidata'

Reklamiranje političkih sadrźajanije jenjavaio ni nakon završetka kam-

panje,samo što su se poruke u oglašavanju izmijenile' Sada su nuđene

unikatne snimke "o"og 
pľedsjeđnika Williama Howarda Tafta namije-

njene zainteresiranim osobama i kolekcionarima'

U kampanji 1912' Edisonova je kompanija snimala samo Theodora Roo-

sevelta zbog političkih simpatija i podrške' a Victor je snimao svu trojicu:

Roosevelta, TaftaiWilsona' Nosači zvuka znatno su unaprijeđeni' kako

u materijalima tako i u dopuštenoj dužini trajanja snimke' Na cilindre se'

kao i na ploče, moglo ,nĺäitĺ i do četĺri minute materijala. opet su kľe-

nule reklame, kakoza tonske snimke tako i za >debate<<'

I. DIO: KOMUNIKACI]A, SNIMANJE I REPRoDUKCI)A

Predsjednik je postao Woodrow Wilson (1856. _ Í924.),koji je na toj pozĹ
ciji, unatoč teškom moždanom uđaru 1919. godine' ostao dva mandata (do
I92I.). Snimio je desetakgovora u trajanju od jedne do gotovo četiri minu-
te. Wilson nije bio naročit govornik i nije volio snimanja, pa tako ni kam-
par a1916. nije raspolagala spektakuiarnim tehničkim i tehnološkim pro-
mjenama jer je sve već bilo viđeno. Glavna je tema bila Prvi svjetski rat koji
je bjesnio u Europi te pľijepori o tome tľeba li Ameľíka ući u taj rat.

originalnih dokumentarnih auđiosnimki iz Prvoga wjetskog ľata ima vľlo
malo. Crook (1998:66-67) navođi primjeľe originalnih tonskíh zapisa voj-
ničkih sjećanja (nakon povl'atka iz Europe) te dokumentaľni zapis napada
artiljerije na grad Lille 9. listopada 1918. godine. Tajje tonski zapis korišten'
pľema istom izvoru' u promidžbene svľhe radi prikupljanja novca za ľat.

Među snimljenim političkim porukama togvr'emena ističe se kľatakgo-
voľ geneľďa |ohna }osepha Pershinga (Black |ack),zapovjednika američ-
kih vojnih snaga u Europi. General pershing je u travnju 191g. u save-
zničkom stožeru u Chaumontu u Francuskoj ciljno snimio kratak govor
namijenjen vojnicima i njihovim obiteljima u Americi pod nazivom >s
francuskih bojišta< (From the Batttefietds of France).3o Bio je to ujedno i
prvi tonski zapis izravno s bojišta. Izazvaoje veliku pozornost jar'rrosti i
smjesta postao poznat i često ľeproducirarr.

Kad je počela predsjednička kampanja 1920., obojica kandiđata zatra-
žila su snimanja. Prema izvještaju iz tiska3l, korištenje tih tonskih zapisa
postalo je uobičajen đio kampanje. Prvi sluŽbeni ľadijski program KDKA
u Pitsbuľgu ciljno se počeo emitiľati kad su bili ppznati ĺzborni rezultati.
Dana2. sfudenoga 1920.program je počeo viješću da je novi predsjednik
postao ľepublikanac Warren Haľđing.

Nakon pojave radija, a osobito zbog njegova bľzog širenja, govorni su
zapisi postajali sve rjeđi. Kandidati su se, naime, koristili radijem kao
sredstvom političke promidžbe, nastupajući izľavno u eteru. osim toga
zbogbrzog širenja radiofonije radijski je medij dopirao i do najudaljeni-
jih dijelova Amerike, čime je oĘďa potreba snimanja političkih poruka

30 Pershing, John i.: www.firstworldwaľ.com/audio/fromthebattlefields.htm (preuzeto u lipnju
2008.).
3l Canđidates Speakfoľ Phonogľaph,TheNewYorkTime.s,30' lipnja 1920. htĘ://query.nytinres.com
(preuzeto u lipnju 2008.).

53



MARINA MUčÄLo: RADIo - MEDIJ 20' SToLJEćA

i transporta ĺa żeijenelokacije' Radijske su postaje u svega nekoliko go-

ä'"" pr.pr"we Aáeriku, a rađijski prijamnici postali uobičajeni i u pro_

sječnim kućanstvima'

Nosači zvuka također su se promijenili' Gramofonska je ploča potisnula

cilindre, namećući se kao opimalan format nosača glazbenogzapisa' Iako

Edison nije želio odustati od 
'ĺli"đ-u' 

bilo je jasno kako nemaju buđuć-

nosti. S druge stľane materijal i način snimanja ploče' a naročitorrmno-

żavarĺjebili su toliko jednosiavniji ibrżi asu i najtvrdoglaviji ljubitelji ci_

lindara dvadesetih godina 20' stoljeća morali ođ njih odustati'

Daljnji razvojgramofona i unapređenje nosača zvuka vođiio je prema

prvimterenskimsnimačima.Kadsuosmišljenisredinomtridesetihgo-
äirru, poč"o je sĺaźtĺrazvoj radijskog novinarstva'

Zamisaoo pioči kao nosaču zvuka i gľamofonu kao uređaju za ľepÍo-

dukciju nastala je u wijeme kad je Edison osmislio fonogrď s kositrenim

cilindrima. Međutim, 
"i1" '" 

uspjela rarv\tionom brzinom kojom su ra_

zvijanicilindĺiidugo.,,"*.na,,i;epostiglakvalitetukojujetražilotr-
Žište. Podjednako kao i dosad opisani uređaji i gramofon zaslužuju našu

pozornost.

I. DIo: KoMUNIKACIJÁ' SNIMÁNJB r REPRoDUKCIJA

Slika 14. Emile Berliner

2.2. Gramofon

Uwibnju 1887. godineprijavio jepatentlateľalnih zapisa na rarmoj, okru-
gloj ploči. Nije mu odobľen uPravo zbog sličnosti s Crosovim. Međutim,
nekoliko mjeseci poslije, u stuđenom, uz neke je preinake ipak prihvaćen.
fuječ je bila o staklenoj ploči premazanoj debelim slojem stŕdnute čađi u
koju je urezivan tonski zapis. Bila je to eksperimentalna faza jošprilično
neupotrebijiva u pľaksi, a kamoli u pľoizvođnji i prodaji.
Berliner je čwsto vjeľovao u budućnost ploče kao praktičnijeg rješenja

od akľrralnih voštanih cilindara. Već sam njezinoblik činio ." Jšĺrr, '"'vnalaženje 
načina za masovnije umnožavanje tonskih zapisa. Naime, bilo

je to wijeme kad su cilindri bili pojedinačno snimani, a postupak spor i
skup, u cijelosti nedovoljno eŕikasan za podmiľenje tržišta, podjednako
kao i za dďjnju afirmaciju >govornih stĄeva<.
Sljedeće je godine počeo ekspeľimentirati s cinčanom pločom koju je

pľemazao tankim slojem twde voštane mješavine. Uľezani se tonski zapis
potom uranjao u kiselinsku kupku koja je dodatno izjedalaučinjene braz-
de' dok su drugi dijelovi ploče ostajali zaštićeni. Täko pripľemljena ploča

SamoukinjemačkiizumiteljEmileBerliner(1851.-1929.)stigaojetz
ryemarke u ĺmerĺku 1870' godine' Bez formalne naobrazbe' radio je sve

vrste poslova.

Yo|jazaućeĺjem i marljivost odvele su ga_u proučavanje Bellova telefona'

pa je uskoro u svojem siančiću uredio radionicu i počeo proučavati mi-

krofon. Neke je inovacije zaštitio patentima pa mu je Bellova_kompanija

uskoro ponudila otkup, ali i posao Idućih je sedam godina radio zaBel.|a'

prvo u New Yorku, u po'* 
" 

Bostonu' Sustarmo je dograđivao manjka-

vo obrazovan;e i s goáinaÍna se razio u vrsna istraživača'

Umjesto o cilindrima razmišljao je o ploči kao nosaču zvuka' Činilo mu

se neusporedivo logičnijim daĺ$aíeżina ptoči umjesto da neprirodno klizi

po valjku. Ujedno je napustio 
'**ĺs5*1" 

o vertikďnom načinu urezivanja

zvuka, u kojem ,. p.'ä zautezivanjlekľetalo goĺe-dolje' Kr1nuo je'smje-

rom istrażivanja koja je prije desetak godina (1877 ') radio francuski izu-

mitelj Cros, azasĺiva?a""' 
"u 

laterďnom (lijevo-đesno) načinu ureza'
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služila je kao podloga za nastarĺaksvojevrsnog >negativa< na kojem se

mo gla otisnuti matrica, pt e-dloŽak za daii.ĺĺj eumnoŽavanj e gramofonskih

ploča pod pritiskom' N"Lo" nekoliko mjeseci voštanu je smjesu pokušao

zamljenlticeluloidom, uli poku""lo se da je taj materijal premekan'

osmišljavanje stroja za reprodukciju išlo mu je neusporedivo brŽe i s više

uspjeha. |avnosti g" i' p'"ä"""r 1u 
p'"*d"ľnju u Frank1inovu institutu

u Philadelphiji " '"ib;i; 
i;;a' gođi"'' P.redavanje je nosilo naziv >Gra-

moío n : ur eziv anj er;'-rá'r'o gu gla'sa n ( B erti":" 
1 9 :' :]' 

oešira_T:::, o d 22

stranice, dopunjen gerlin;rovim originalnim bilješkama na margrnaĺna'

danas se čuva u 
"*"r'aL"; 

Kongresnoj knjižnici. Nakon kľatkog osvrta

na povijest snĺmanja )"uká 
'p'oĹl"*' 

s cilindrima Berliner je predstavio

svoj uľeđaj, prvi ga n"i""'*";"ći gramofonom (grč' Gramma- slovo' pi-

sanje;fone- glas, zvuk)' Međutim' ni gramofon' a ni gramofonske ploče

nisu bili spremni za široku' a time i komercijalnu uporabu'

Godinu dana poslije, u srpnju 1889' godine' počeo je rađiti ľtoč;'od twde

vulkaniziran. r.'*"-i**ílt;, pr.s"rr. u željeznom kaluľu, obloženom

bakrom ili cinkom' ŃaŽalost' reprođukcija s ploča i datje je bila toliko loša

đa se bez pratećeg'"";;;;;;iru tonski.zapis nije mogao razumjeti'

Nije odustao, nego je i dalje tragao 
"u 1:*: 

**erijďima i tehničkim rje-

šenjima gru*oĺo"u''i'u"ä ĺ''-iľt'ĺua"lľt'iji utemeljio US Gramophone'

kompaniju koja je 
"'uĺu 

upravljati pravima'i:]Ť":ľ'i:ľ SlijedĹ

1o je još nekoliko godina usavršavanja i rada' a 1'894' osnovao je i vlastitu

proizvođnju pod nazivom Berliner Gramophone' Početak nije bio uspje_

šan jer ,e u vri1emJá"*'"*';. fonografa icilindara trżište (ipak) trażilo

bolju kvaiite,,l '"n'oa'l*ije 
ođ one koju je gramofon mogao ponuditi'

Elridge Reeves }ohnson (1867 ' ' Lg45)bio je samouki mehaničaľ ko-

jeg su zanimali uređaji za snimanje i reprodukcij" *^ľ]l'j^e vlasnik

male radioni." ĺ proáu.ruonice u Camdenu. Nakon upoznavanja Berliner

je shvatio kako Johnson raspolaŽe voljom i znanjem te ga Po'vu: da suľa-

đuju u poslovima """n*a'";" 
gramofonskog motora' Naime' dotadašnja

ručna vrtnja ,."*uiu 1" e"rti* gubljenjem brzine (ubrzavanje ili uspo_

ravanje"r,"i" """;*"-l' "o 
j' 

'J""lti'ulo 
izobličenjem zvuka jer je ton-

ski zapis "zavTjao<< 
i1i >cwkutao<'

}ohnson je ubrzo osmislio motor s opružnim mehanizmom ĺ unaprge-

dio gramofonsku zvučnicu' što je naposljetku rezultiľalo kvalitetnijom

I. DIO: KOMUNIKACI]A, SNIMANIE I REPRODUKCI]A

Slika 15. GramofonDGG

reprodukcijom. Brzina vrtnje mogla se regulirati, motoľ je radio tiho, a
ni cijena se nije znatnije promijenila. Ubrzo je postao jedan od najvažni-
jih Berlinerovih suľadnika. U ľazdoblju od 1896. do 1898. godine fohnso-
nova je twtka sustavno proizvodila motore i zvučne ktrtije za Berlinerove
gramofone te kľeiralą glazbene kabinete. }ohnson je dio unapľeđenja pa-
tentirao, smatrajući da je Beľlinerovu >znanstvenu igračku< unapľijeclio
do komercijalne iskoristivosti velike vrijednosti.

Beľliner se u međuvremenu i dalje bavio pločama. Napokon je l897. go-
đine umjesto ploča od vulkanita počeo s proizvodnjom ploča od šelaka32
koji je bio neusporedivo kvďitetnłi u odnosu na sve dotadašnje mateľija-
le pa su ploče reproducirďe čišći, snažniji i bogatiji zvuk.

Iste je godine jedan od Berlinerovih agenata za prodaju, Fred Gaisberg,
otišao u London s namjerom da i tamo prodaje gramofone. Utemeljio je

32 Priľodna smola, zapravo izlučevina tropskih uši koje domoroci skupljaju i prešaju iz čega se dobiva
masa slična jantaru. Za komercijďno iskorištavanje dolazi pakiĺana u iĺ.tie., g.u'di.", p aša1 ili kao
već gotova smjesa za rad. Danas se.može naći u prodaji u specija.liziranim proäavaonicänla bo;a ĺ la_
kova te kemikalija, a najčešće je rabe restauratoii crkveniľrkipova, fresaka i cľteŽa.
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kompaniju UK Gramophone koja je američke gramofone trebala prođa-

vati na britanskom trŽištu' Spominjemo taj trenutak zato što je ĺaziv >>gra-

moíonn upravo uhvatio t'o'ĺj'ne i na engleskom tlu' Naime' u Americi je

dugo godina ukupna op'"-u za reprodukciju' bez obzira je Ii bilo riječi o

.ĺi',ari*u ili pločama' nazív ana fonografima'

Krajem 1898. godine Beriiner i njegovbrat |oseph osnovali su prvu eu-

ropsku tvornicu gramofonskih ploča Deutsche Grammophon Gesellsc-

haft (DGG) u Hannoveru (S kł 15')' Početna je proizvodnja bila svega

nekoliko stotina ploča, pa tako danas pređstavljaju pravi raritet' visoko cĹ

jenjen među kolekcionarima'

Tonski je zapis i dalje bio samo na jednoj strani' a wtnja je počinjala iz sre-

dine, spiralno se šiľeći prema rubu' Ploče su tiskane s promjerom od I2'7

i L7,7 centímetara (5 ii intu1'Malo je poznato da je upravo ta tvrtka 1924'

utemeljila poznatu marku Polydor Records kao vlastitu izvoznu liniju'

Kraj 19.stoljeća donio je niz problema s autorskim pravima nad gramo-

fonom. Patenata na početku nije bilo mnogo i svaki je unapređivao po neki

detaIj u rađu ili mater4alĺma gramofona i ploče' ali pojavile su se dvojbe tko

je što zapravo izumio izaštitio' Berliner je nedvojbeno osmiďio gramofon_

sku ploču, ali Johnson je isto tako neđvojbeno unaprijedio gramofon'

Početkom20.stoljećadogodilasevaŽnatehničkainovacija.AdemorPetit'
francuski inovatoĹ riješiie problem snimanja na obje strane gramofon-

ske ploče' Petit je ploil"tl'nuo u kaĘ učinjen od dvije matľice' Rezultat

je bio revolucionaran jer je nova ploča imala dva glazbena zapisa'svaki na

jednoj strani. Victor 1' '-1"t" 
otkupio autorska prava' a L904' i počeo s

proizvodnjom dvostranih ploča' naravno' po višoj cijeni od dotadašnje'

Columbia je zakasniia s pravodobnom poslormom reakcijom na dvo-

strane ploče, a rezu1tatje, po običaju' bio dugotrajan sudski proces'Za-

vršen je 1908. godine *u i" odvjetnik Columbije dramatično u sudnici'

suočen s gubitkom procesa zbog snage autorskih prava kojim je Victor

zaštitio otkupljeni nli*', pođigJo gramofonsku ploču u vis i zapitao sud

koja je to onda strana na Ĺojoj-ostali smiju snimati? Tog j' trenutka po-

stalo jasno đa je zabtaĺ korĺštenja obje strane pioče zbog autorskih pra-

va jednostavno besmislena'33

,iJo.ul. sla.a nir., ,n ,o.op. and USA, www.vinyl-recorđ-co11ectors'net (preuzeto u srpnju

2008.).

Unaprijeđen a proinĺodnja cilindara i ploča dala je nov poticaj svima koji
su u snimanju i prodaji nosača zvuka vidjeli dobru 

"urádu. 
Bio je to po-

četak glazbene industrije.

2.2. 1. Glazb ena industrij a

osvľnimo se na razvoj glazbene scene u Europi i Americi. opera, snaž-
na glazbena forma koja uz pjevanje objedinjuje i glumu, svoije pľocvat
dožĘela u i7. stoljeću, osobito u Rimu i Veneciji. Bila je toliko uspješna
i populaľna da je do početka 18. stoljeća u Veneciji otvoreno deset oper-
nih kuća (Raeburn, 2OO2:23).

Bio je to golem preokľet jer je takvim javnim izvođenjem opera pľestala
biti pľivilegija visokih stďeža. općeprihvaćena, talijansk" s" op"ru zuog
bĄnih gostovanja izvan Italije (osobito u Parizu) ubrzo aÍirmirala u cĺje_
loj Europi' operne su kuće nicďe u gotovo svim glavnim gľadovima eu-
ropskih država, a pisanje opera počinje i na drugim jezicima. Glavne su
zĄezde bili pjevači, većinom kastrati, koji su pjevali i ženske uloge jer je
u Itďiji ženarnabilo zabranjeno pojavljivati se na pozoľnici.
U 18. stoljeću afiľmirala se opera buffakaoodraz umjetničkih potľeba

šiľokih građanskih slojeva (Andľeis, t966:249).U Franiuskoj ." ä"rrĺjĺu
komična opera (opéra comique) s govornim i pjevanim dionicama, koja
je vodila prema kabareu i suvľemenom mjuziklu. Snažan je poticaj dobi-
la i instľumentalna gJazba,osobito sonate i simfonije, a u Francusŕoj, na-
kon revolucije 1789. godine, nastale su brojne popijevke i himne. Bio je
to opet velik preokret u grazbenoj umjetnosti. Ideja francuske revorucije
prelazila je nacionalne granice, postajući sve više spoznaja kako je glaz-
ba zajedničko i svima dostupno dobro. Svojewsna demokľatiza ,íia glaz-
be očitovala se u sve šiľim kľugovima ljubitelja, sve brojnijim glazbenĺm
udruženjima, prvim prigodnim festivalima, novim metod'ama nastave u
glazbenim školama, tematskim časopisima, a kompozitoľi su postali ne-
zavisniji, slijedeći vlastite stvaralačke porive (Andreis, tsss:sis).
Dotad dominantni utjecaj talijanskih, francuskih i njemačkih kompozi-

tora izgubio je zamahkad je došlo do snažnog razłojadrugih nacional-
nih glazbenih škola. Nastďo je razdoblje ľomantizma koje je donijelo mďe
foľme, klavirske minijature i solo pjesme te oživio zanimĄe za ĺolklor ĺ
narodne napjeve.

I. DIo: KoMUNIKÁCI'A' SNIMÁNJE I REPRoDUKcIJA
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Međutim,talijanskajeoperaopetdoživjelaprocvatzahvaljujućiremek.
djelima sklađatelja poput Gioacchina Rossinija, Vincenza Bellinija i Gae-

tanaDonizettija, koji su operne arije uveli u wijeme bel canta' Plodno se

razdobljenastavilo s još jednim velikim skladateljem, Giuseppeom Ver-

dijem.Inače,cijelo19.stoljećeobilježenojebrojnimglazbenimvelikani-
ma, skladateljima koji su snaŽno obiiježíli povijest ne Satno europske nego

i svjetske glazbe.

Kućnojemuziciranjebilouobičajennačinvečeľnjezabave.Bezobziľajeli

bila riječ o otmjenim okupljanjima na kojima su muzicirďi školovani glaz-

benici ili veselim obiteljskim skupovima na kojima su sviľďi samouki sviľa-

čí, gIazba jebila prisutna u ijudskim životima. Tľžište je u to vrijeme počelo

nuditi notne zapise,otisnute na jednom ili nekoliko listova, skromno ili bo-

gato ukľašenih. Vještina plesanja postajala jesve populaľnija' Valcer' polka'

mazurkai galop tek su neki od popuiarnih plesova s kraja 19' stoljeća'

Na prelasku stoljeća New Yoľk je bio središte brojnih zbivanja iizraz7te

dinamike. Na1azio se u središtu najgušće naseljenog đijela Amerike gdje

je u pet drżava źivjelo 19,2 milijuna stanovnika, a broj je i dalje rastao. Bio

je polazna i dolaznaLuka zaEuropu, u koju su stizali brodovi natovareni

robom i puni doseljenika. Dinamičan se kulturni život odvijao uvelikom

brojukazališta,vodviljaimalihscena.NewYorkjebioprMačankozmo-
poiitski grad ukoji su stalno pľistizali novi stanovnici, noseći vlastitu et-

ničku glazbu, bilo kao svirači, tekstopisci ili pjevači'

Upravo su na temeljima glazbene baštine doseljenika' uz preinake koje su se

dogodilesgodinama,nastďemnogedanastradicionďneipoznateamerič-
ke pjesme. Uz ugledne autore u NewYorkrr je Živio i golembrojnepoznatih

umjetnika, autora, pisaca, pjevača i skladatelja. Bili su koncentrirani oko 28.

ulice, poznate pod nazivom Tin Pan Alley, koja je postala obvezno mjesto

zasve agentei producente u potrazi za novim imenima i pjesmama'

Dio publike bio je privučen europskim opernim repertoarom' dio mju-

ziklima, a dio je uživao u tradicionalnoj američkoj3a ili vlastitoj etno glaz-

bi. Iako se to razdoblje često nazivaeromregtimea,to jesamo djelomično

točno. Regtime jebiowjež i izvorno američki glazbeni ritam koji su osobito

3a I)rimjerice, slusut. ,u ." p;..*. >o My DarlingClementine< (1883.), >My Bonnie< (1881.), >oh,

S.lsannáu (1 848.)' 'Silent Night" (l8tg.), oYellow Rose ofTexasn (1858') itd'

voljeli i promovira]i Afľoameľikanci. Zađržaose do dvađesetih godina 20.
stoljeća i bio osnova za nastanak mnogih kasnijih glazbenih iziiiaia.
Tiagom europske tradicije razvijalase i snažna scena vojnih orkestara

koji su postali poznati kao limeni (duhački) orkestri ilibrassbands. Neki
su od njih, primjeľice orkestar američkíh maľinaca (tJS Marine Band)3s,
Gilmoľeš Band i Sousaš Band, postali popularni diljem zemlje te prve >zvi-
jezde< u katalozima ponude snimljene g|azbeoko 1890. godiľle. Većina
američkih gradova, bez obzirana veličinu, imala je takve orkestre, pa se
njihov bĘ krajem 19. stoljeća Popeo na gotovo desetak tisuća.

-Uskoro 
su se pojavila i prva novinska izđanjaspecijaliziran a za glazbu'

Časopis pod nazivom Billboard AdvertisĘutemeljen je ll9l.godine, izla-
zio je jedanput mjesečno i na svojem početku nije bio namijenjen samo
glazbi. Na prijelazu stoljeća pľedstavljao se kao vodeći zabavni američki
časopis sa širokom mľežom novinaľa i dopísnika iz svih glavnih europ-
skih gradova. Na snimljenu je glazbu obľatio posebnu pozornost tek za
Pľvoga wjetskog ľata, a posvetio joj se s pojavom radija.
Mogućnost da se omiljena glazbasluša i kod kuće činila se nadasve oz-

biljnim i unosnim poslom. Najurjecajnije kompanije bile su Edison pho-
nograph Co., Columbia i Victor.

Edison je početkom 20. stoljeća već imao brojne kompanije koje su pro-
izvodile, distribuiľale i prodavale njegove pľoizyode, kako u Americi tako
i u Europi. Bio je imućan i utjecajan, usmjeren na daljnje usavl.šavanje fo-
nografa i cilinđaľa. Često je osmišljavao nove linije proizvoda sa širokim
ľasponom cijena i kvalitete, a u njegovim se studijima sustavno snimalo.
columbia Phonograph btla je izrazito rokarna kompanija, nazvana pre-

ma okrugu Kolumbija, koja se najprije bavila prodajom Edisonovih fono-
grafa i cilindara. Presuđna osoba za njezindaljnji razvojbio je odvjetnik
Edward D. Easton, čovjek koji je čr,ł'sto {erovao kako je glazbena indu-
stľija pravi izbor razvojafonogľafa. Već 1891. godine Columbia je nudila
pľve glazbene snimke, pa tako i snimke već spomenutog orkestra ame-
ričkih marinaca, a desetak godina nakon osnivanja, oko 1898., ponuda se
penjala na tisuću vlastitih glazbenih zapisa(Steffen, 2O05:44-4i).

6o

'] uj ľľ': ł-d najstariji je profesionalni američki orkestą utemeljen 1798. godine' Ubrzo su po_stďi sluzbeni dĺžavni i vojni orkestar (The Presidentś own)'



osim glazbe u ponudi je imala i jezične-tečajeve' skečeve i u to.vrryeme

neobično popularne ,r,iák" Żv' umjetničko gzviźdanja'Ipak' sve je to bilo

daleko ođ masovne giazbeneprodukcije' ponajprije iz tehničkih raz\oga'

Međutim, g?azbena jeprodukcija postala jasan cilj njihove poslorme stra_

tegije i *rĺ* se iz Washingtona preselila u komercijalniji i promjenama

oťvoreniji New York'

VictorTalkingMachineCompanyilikraćeVictornastalajenakonuspješ-
no završenoga sudskog p'o"'u u kojem su Berliner i }ohnson dokazďi

autorsťVo .rJ g.u*oĺo'om. Naime, Berlinerova je kompanija u_ listopa_

du 1896. godine potpisala ugovor o zastupanju i prodaji Sramofona s tr-

govcem u"New Yorku' Frankom Seamanom' Ugovor je ovlastio Seama-

na' odnosno njegovu tvrtku National Gramophon e,zaprođaj'agramofo_

na gotovo u čitavoj Americi' Zaĺzvratse obvezao na kontinuirano rekla-

miranje uređaja pod Berlinerovim imenom'

Međutim, Seaman je lzígraopostignuti đogovor i i899' godine osnovao

tvrtku Zon-O-Phone (poslije preimenovanu u Zonophone)' Počeo je pro-

izvoditi istoimene,-,..ä"1., .iľndre i ploče prema Berlinerovoj tehnologi-

1ĺ, a poslužio se i )ohnsánovim tehničkim unapređenjima u proizvodnji

gramofona vlastite marke. To mu nije bilo dovoljno' pa je podigao tužbu

protiv svojih đojučerašnjih poslodavaca' tvrdeći da su uzeli njegolrr teh-

nologiju. Vještim *u"ĺp'ĺ"Ĺĺju'"a' u koje je bila upletena i Columbia' us-

pio je u tuŽbi pa je 190đ' Berlineru i }ohnsonu bila zabranjena đaljnja pro-

\zvodnjapločaigramofona.Razočaraniljut,Berlinerjezawijeknapustio
Ameriku i nastanio se u Montrealu u Kanadi'

|ohnson nije odustao. Nakon napornoga sudskog pľocesa pobijedio je

Seamana te se opet vratio u proizvodnju i trgovinu gramofonima i ploča-

ma. osnovao je 1901' godirle novu kompaniju Victoľ Talking Machine u

kojoj se riječ >victor<' odnosila na postignutu pobjedu' Proizvođnja je bila

uCamdenu(New}ersey)ioslanjalasenanekolikolinijagľamofonapod
naziv\maVictor, Victrola' Electrola i Orthophonic'

Engleska se snimateljska glazbena s cenaraz:ĺijala podvodstvom-UK Gra'

mophone Co. (GraáCofi 
'po*""utog 

Frederica Williama Gaisberga

(1873.- l951.). Početkom 20' stoljeća Gainsberg je' potaknut velikim za-

nimanjem za gramofone i glazbu s ploča' u carskoj Rusiji otvorio tvorni-

cu u gradu Rigi. odmah "uko" 
početka rada' 1901' il9oŻ' gođine' sni-

mljen je ciklus glasovitih ruskih opernih pjevača' Ploče su bile opremljene
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cľvenim naljepnicama i doŽĘele su velik uspjeh. Bio je to početak glaso-
vite kolekcije klasične glazbeRed Sea] iti Red Label
Posebno je bio uspješan niz od deset ploča poznatoga ľuskog opernog

|jevača 
Fjodora Šaljapina. Promijenjena je i veličina ploea pa I umjesto

dotadašnjih 17,8 centimetara(7 inča) sa tľi minute tonskog zapisa gramo-
fonska ploča povećana na oko 25,4 centimetra (10 inča), s trajanjem dočetiri minute. Nova je mjera vl.lo brzo postala novi standard.

. 
Sljedeći veliki uspjeh Ređ Seala bio je Enrico Caruso (IB73. _ l92L.),ta-

tijanski opeľni pjevač i]edan od najpoznatijih tenoľa u povijesti op"r". Z^uK Gramophone je 
-L9a2. 

snimio deset pjesama, i to u improviziranom
studiju u jednom milanskom hotelu. stjeáeceje godine rr"stopĺo u >Rigo-
letru< Giusepea Veľdija na pozornici newyorškog Metropolitana, a god'i-
nu poslije, 1904., snimio je i pľve ploče zaamerički Victor.
Carusov snažan i bogat glas rezultirao je snimkama visoke kvalitete koje

je, između ostalog, Victor koristio apoputariaciju vlastitih uređaja i nosa-
ča zvuka' Dobra prodaja, ali i popularnost koju je Caruso stekao unijeli su
preokret u dotadašnja razmišljanja i suzdľžanost pľema snimanju. Caruso
je u idućih petnaestak godina snimio 260 raztičitlharija i pjesama, donijev-
ši Victoľu milijune dolara zaľade, a newyorškome Metropolitanu prestižnu
poziciju među wjetskím opernim kućama. Naposljetku su najviše pľofitĹ
rale glazbene kuće jeľ su njihov razvoj odjedanput počeli pođupiľati wi za-
interesiľani, od pjevača preko proizvođača opreme do trgovacá.

. 
Mlađa se diskografija početkom 20. stoljeća susľela s još jednim tehnič-kim pitanjem' Riječ je bila o oznakama ná pločama. cĺiĺnárĺ su zbog spe-

cifičnog oblika informacije o sadľžaju najčešće imali ispisan. .ru o.rroti-
ma,lijepo dizajniľanim kartonskim kutijama. Međutin1ploče su na sebi
imale dovołno prostoľa koji je mogao biii popunjen podacĺma o sadrŽaju.
Dotadašnji način gravure izľarmo na ploču ,rĺ1" uĺo 

"truktiuurr, 
a u uvjeti-

ma masormije proizvodnje postao je i pľeskup. Činilo se kako je ľješenje
nađeno u papirnatim naljepnicama, ali one su se često odljepljivalĹ, čime
su ploče gubile identitet.

fohnson izYictorasmislio je tehnologiju utiskivanja naljepnica na plo-
ču dok je još bila >wuća<. Kvaliteta tog rješenja postavila je standard koji
se vrlo dugo zadržao. DaljĄim razvojemdiskografije, osobito u uvjetima
snažne konkurencije, tvľtkama je postao važan injihov logotip. Ú.koro
su zaštitni znakovi postali dizajnerski izazov (Slika 16.).
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hik"a 16. Logot'p' po"oin'i aokografija početkom 20' stoljeća

Među ĺa)poznattjim logotipima tog vreme ĺa je crteżpsića koji gleda

u zvučnik gramofona (Slika 17')' Izvorno je bila riječ o ulju na platnu iz

1898. godine, čiji je autor engleski slikar Francis Barraud' Platno je nastďo

ptemasjećanju, u vrijeme kJd je psić Nipper već uginuo' Na slici se umje-

sto gramofo na ĺaiaziofonograf pa je i izvorni naziv djela bio >Pas gleda i

siuša fonogr af'<' Zao;""b;";ua1nog iz|aganja sIika je preimenovana

u >His Master's V""*'i;l; 'jug*o 
go'Podara)'Međutim' nijeđna je ga-

lerija nije htjela izložiti ' 
J;"í"i"'q"* r'uto se ne razumije što pas uopće

rađi. Barraud ju je ponudio i Edisonovoj wrtki u Londonu' u kojoj su ga

odbili navodno riječima: >Psi ne slušaju fonografln

Tad' jeodlučio >komercijali zirati<<sliku i.prebojiti crni >nrrčnik< uz|at-

ni. Uputio ," o p'oauíuoJcu Berlinerovih gramofona u Londonu kako

bi posudio 'u"e"iL' 
ii"á"'*' siika se wiđjela jednom ođ direktora koji

mu je ponudi" "'L*p 
;J"o"3* đa fono_graf o-Tł":]::9:m"ofonom'

Slikar je pristao 
'" 

p'"'ua"'á piatno' zaieinosa svím pravima daljnjega

ŕ"r'i'.";", prodao kompaniji za sto funti'
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Slika 17' His Masterś Voice

65

I' DIo: KoMUNIKÁcIJA' sNIMAN)E I REPRoDUKCIJA

UK Gľamophone počeo je koristiti >His Masteľ's Voiceo kao zaštitni
znak 1909. godine. Postao je toliko populaľan da je uskoro cijela ťvrtka
pro^rana HMV iako nikada nije foľmalno preuzela taj naziv. Uskoro je
postďa najjača engleska pľodukcijska i glazbena kuća. Uspješno je poslo-
vala sve do 1931. kad je zajedno s Columbijom ušla u sastav Electľic and
Musical Industľies, poznatiju kao EMI, jednu od najvećih diskografskih
kuća na svijefu.

Međutim, time se znak HMV nije izgubio, nego postoji i danas, osobi-
to u Lonđonu. Nipper koji sluša gramofon jedan je od najprepoznĄivĹ
jih maľki na svijetu.

Francuski Pathé Records osnovďa su 1894. godine braća Charles i Emile
Pathé36 nakon što su u svojem paľiškom restoranu postavili Edisonov fo-
nogľaf. Uređajje privlačio toliku pozornost da su ljuđi stajďi u redovima
kako bi na dvije minute poslušďi glazbu. oduševłeni odazivom i b'o]-
nim upitima u vezi s kupnjom fonogrďa, bľaća su se odlučila za vlastitu
proizvodnju. osim fonografa pľoizvodili su i cilindľe za kućnu upoľabu,
a uskoro su se upustili i u vlastita snimanja.

otvorili su studije u Parizu, Londonu, Milanu i Moskvi, a nakon neko-
liko godina proširili su se i na tržišta Dalekog istoka (Pathé Asia) i Kinu
gdje je njihova twtka snimala nastupe u Pekinškoj operi. Suvľemeni i ino-
vatirmi, uspješno su se prebacili i na gramofonske ploče. U glazbenom su
poslu opstali sve đo 1928. kad su Pathé Recoľđs prodali engleskoj podruž-
nici Columbije i povukli se iz posla.

U Njemačkoj su Max Strauss i Heinrich Zunz L9}3.godine osnovali ode-
on, twtku koja je dobila ime prema poznatom pariškom kazďištu, a sam
crtež, zgrade bio je zaštitni znak jedne od najutjecajníjih glazbenih linija.
Twtka je wlo brzo postala poznatai cijenjena jer je pľije svih drugih po-
čela proizvoditi ploče koje su imale obje snimljene strane. Schoenheľr37
smatra da je tvrtka osnovana kako bi proizvodila dvostruke ploče jer su

36 Druga dvojica braće Pathé, Théophile i }acques, bavila su se filmom. otkupom Lumiěrovih pate_
nata 1902. godine počeo je dinamičan razvoj kompanije koja je oko 1910. imja u vlasništvu više od
200 filĺnskih dvoľana u Francuskoj i Belgiji, a širila se'i na'druge europske zemlje te Austrďiju i |a-
e.1i. U.očl Pĺvoga svjetskog ľata tvľtka je dominirala euľopskim tržištem filmske opreme. Pioduk-
cijska kuća Pathé postoji i danas.
37 schoenherr, steven: Recording Technology History, wwr,v.history.sandiego.eclu (preuzeto u srp-
nju 2008.).
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nekako đošli u posjed patenta izumitelja Ademoľa Petita' Promijenila je

i dotadašnji standard veličine ploča jer je proizvodila ploče odŻ7 '3 
centi-

metara (Io,75inča), čime je dobila na dužini tonskog zapisa'

Spajanjem s ťvrtkom u vIasništvu Carla Linđstroma (1869' _ I93Ż') po-

i.io ;" r::azđob|jegolemoga poslovnog uspjeha koji je Odeon vodio prema

najvećoi.l.'ropsko1 g?azĹeĺojkompaniji' Lindstrom je bio uspješan čo-

vjekkojijevodioistoimenutvrtkuuBerlinu,aParlophonejebilanjego-
va glavna i najuspješnija linija' Njegova je poslovna procjena od početka

bila okrenut a razvojtlr,u trzistimu kamo još nije dospjela konkurencija'38

Početak su činila trż1śtasjeverne Afrike' Grčke i Turske' Agresivnom' ali

i uspješnom poslovnom politikom dospjeti su i do Indije' a do 1910' ode-

on je ušao i na azijsko i kinesko tržište'

odeon je uskoro postao najutjecajnija međunarodna marka' a Lindstrom

moćno ime glazben. .o'op'k" i"dustrije' Nije ga zaustavio ni Prvi wjetski

rat. TVrtka se uspješno íbrzo razvlja|a' prilagođavala i prodirala na nova

trŽišta, stalno osnivajući podružnice' Postojala je sve do 1931' godine kad

je i ona ušla u EMI'

Prvi wjetski rat bio je vrijeme specifičnih glazbenih sadržaja' velikim di-

jelom i namjenski pĹu"it'' Domoljubije i ponos s jedne strane' ljubavne

p1".*" i ćeżnjaza domom s druge' bili su glarme teme' Iako često pisane

samo radi određene propaganđe' pjesme su snažno utjecale na vojnike s

obje strane, ali i građans*J lĺnog" od njih bite su koračnice' koje su sla-

vileherojstvoiliodređenirodvojskeilimornarice.Tekstovisu'slijedom
uobičajene prakse, bili tiskani i đijetjeni ili objdivani u tisku kako bi voj-

niciicivilinaučiliriječi.Glazbajevojnikepodsjećalanadomibilajedo-
brodošla u trenucima odmora. Bilo je to vrijeme dominacije koračnica i

ljubavnih pjesmama, a jeđnaod najpopul1nijih >It's a Long Way to Tip-

p"ruryuodjekivala je s obje strane Atlantika'

Golema prođukcija, i u Europi i u Americi' rezultirala je desecima tisu_

ćatzv.ratnih pjesama koje su završetkom rata velikim dijelom zaborav-

ljene. Samo rijetke i najpopularn \je zadrŻa|esu se u poraću i pronašle svo_

je mjesto ., uobieaje"oi g?azbenojponuđi orkestara' Međutim' dabi ih se

moglo slušati na bojišnĹama, bili su potrebni praktičniji gramofoni koji

,i v..""", p""l, oa.or-, n .ora*Their'Ethniď outPut, 1.v]dw.mustrad.org.uk (preuzeto u srpnju'

2008.).

I. DIO: KOMUNIKACIJA, SNIMAT{'E I REPRODU(CI]A

Slika 18.

Portabl gramofonHMV

su se mogli ponijeti sa sobom. Pravo je otkľiće pľedstavljao gľamofon u
kutiji, namijenjen prijenosu.

Prvi prijenosni ili >portabl< gramofon (portabre gramophone) osmisli-
la je engleska tvrtka Barnett & Sons. Izrađivač glazba|aSamuel Barnett je
1914. utemeljio vlastitu tvrtku i patentirao prvi prijenosni gľamofon' tlla-
skom na tržište nosio je naziv Decca Dulcephone.

ZaPrvogawjetskog ľata britanska ih je vojska kao dio vojne oPreme po-
slďa i na bojišta pa je Decca dobila i vojnički naziv >rovovsh gramofon<
(trench gramophone ii trench decca). Tvľtka je 1928. godine prodana i pre-
imenovana u Decca Records, postavši jedna od najuglednijih diskograĹ
skih kompanija na wijefu. Danas je to Universď Music Group, jedna od
nekoliko najvećih diskograÍija na wijetu.

lIlaskom Amerike u ľat početkom travnja 1917. godine i Edisonova je
kompanija smjesta ponuđila poseban model gramofona, namijenjen voj-
sci i mornarici (Army and Navy ModeĄ. Iako namijenjen tľansportiranju,
bio je izrazito glomazan i težals zatvorenu dľvenu kutijri s ojačanim me-
talnim obrubima. Ne osobito uspješan, prestao se proizvoditi odmah na-
kon zavľšetka ľata.

6t



Oko i925. godine Predstavljen je

novi način snimanja. Umjesto do-

tadašnjega mehaničkog prešlo se

na jednostavniji i brži električni na-

čin snimanja. Kvaliteta zvuka u re-

produkciji, a osobito unapľeđivanje

zvučnika i mikľofona postavili su te-

melje datjnjem intenzivnom razvoju

glazbene inđustrije.

U ukupnom razvojuglazbene indu-

strije treba se ukratko o*ľnuti na još

jedan uređaj koji je silno populaľizĹ

rao gLazbu. Riječ je o unapľijeđenoj

verziji >stroja na novčić<' Za popu-

|arizacIjutog uređaja za reprodukci-

ju glazb eu j avnim prostoľima bilo j e

ułąrľł lłučĺro: RADIo - MEDIJ 20' sľor-Jpćł

Slika 19' Džuboks Wurlitzer

potrebno osmisliti kvalitetne z!'ucnl-

ke te način pohrane ploča u većem broju.

Tvrtka Automatic Music Instruments Co' ponudila je američkom trži-

śfi' 1927. godine eiektrični stroj u koj em je bilo u Ponudi čak dvađesetak

pIoća.ĺztog vremena potječe i njegov općeprihvaćeni naziv đžuboks' Ne

moŽemo sa sigurnošću ustvrditi tko mu je i kad đao taj naziv- Navodno,

ĺzraz r>juke<< potječe iz ďroameričkog slenga' a odnosi se na vrstu Plesa i

r azuzdano gponašanj a, naj češće p o d utj ecaj em alkohola.

Pravu je slavu postigao nakon Drugoga wjetskog rata kad je tehnologi-

ja dodatno unaprijeđena, đizajnpostao atraktivan i prepoznatljiv, a cije-

ne prihvĄive širokom trżištu'

Najpoznatiji proizvođači bili su tvrtke Wurlitzer'Seeburg i Rock_ola (S1Ĺ

ku rg.). Slava đžuboksa potrajďa je još tridesetak godina' Danas je povĹ

jest sačuvana u antikvarijatima i privatnim kolekcijama'

Međutim, uz fonografske cilindre i gramofonske ploče kao ključne nosa-

če zvuka krajem 19. stoljeća javila se još jedna ideja' Može ii medij za sni-

manjebitiineštođrugo,możdapraktičnijeijeđnostavnijezarukovanje'
priĄerice žica l|ineš o sľčno njoj? Treba li tonski zapis uopće uľezivati

ili uĺ r" snimanje trebalo osloniti na elektromagnetizam?

I. DIo: KoMuNlKAcI)Á, SNIMANIE I REPRoDUKCI]A

Nov je pľistup na kraju rezultirao izumom magnetofona i magnetofon-
ske vrpce, uređaja i nosača nruka koji su znatno utjecali na ranĺojd.isko-
grafije i ľadijskog novinaľstva, ali tek nakon završetka Drugoga wjetskog
rata' Razdoblje od gotovo pedesetak godina bilo je vrijeľrre istra zir^ni^
i unapređenja uređaja koji su gJazbuiznijeli na ulice, a snimaĄe učinili
kućnim zabavom.

2.3. Magnetofon

Navodno je američki inženjer oberlin Smith (1840 . _ l926.)bio odušev-
ljen viđenim u Edisonovu laboratoľiju u Menlo Paľku. Buđući da je i sam
živio u New Jeľsepr, oko i8B0. godine posjetio je >tvornicu izuma< gdje
mu je susľet s fonografima, cilind'ľima, a osobito snimanje postalo silno
zanimljivo' Međutim, smetao ga je škľiputavi zvuk čitanja tonskog zapi-
sa pľi reprodukciji. Zapitao se može li se i kako ľeducirati taj mehanički
zvuk igle koja klizi po cilindľu.39

Spretan stĘar i vlasnik metalurške ľađonice u cijelosti je napustio Eđiso-
novpristup izapitao se može li metalna magnetizirana vrpca zapisati zvuk'
a potom ga posredovanjem novog uređaja osloboditi p.ĺ .eprodukcĺjĺ.
Smith je pamučnu traku prekľio metalnim prahom i stavio pod prešu.

Nakon postupka vrpca je i dalje savitljiva, ali >metalnan. Trebalo je još
osmisliti >snimač< i >čitač(. očito ozbiljan u svojim namjerama, 4. listo-
pada 1878. godine predao je prijavu za patentAmeľičkom uredu za pa-
tente' očekujući da će imati dovoljno Wemena zaizraduprvog modela.
Međutim, u vrijeme kad je đospijevao rok za dostavu ui<upne i detaljne
dokumentacije o izumu pogodili su ga ozbiljni poslovni pľoblemi. Proces
patentiranja nikada nije dovľšio.

IpaŁ deset gođina poslije, 8. rujna 1888. godine, objavio je u uglednom
tehničkom časopisu E/ek trični sv:ijet (The ľ:ĺectrĺcal Wortd)članak pod na-
zivom >Moguće forme fonogľafa< (Some possible Forms of Phonograph) u
kojem je detaljno opisao osnove magnetskog snimanja. Iste je godine čla-
nak preveden i objavljen u sličnom časopisu u Francuskoj , L, Limiěre Etec-
triąue' Teško je reći je li i koliko taj članak utjecao na Valdemara Poulsena

;'Tí'łrf,!'jl* 
K': A Hundred Yeaľs of Magnetic Sound Recoľclilrg, www.aes.org (preuzeto u
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SIiką 20. Magnetofon Grundig TK 46

prijenosan (oznaka >K< predstavljala je njemačku riječ Koffer) i s vlastitim
mođulatoriĺna zvuka i zvučnicima. osim toga bio je sigurniji u snimanju
i jeftiniji od đotadašnjih žičanih i sličnih magnetnih snimača.ao

Pripreme zaDragi wjetski ľat rezultirale su linijom proizvoda namije-
njenih njemačkoj vojsci i mornarici. BASF je nastavio istraživati kvalite-
tu magnetofonske vrpce, a AEG naprednije modele uređaja. Uspostavlje-
na je suraĄa sa stručnjacima s Radio Berlina pa je razłijanalinija stu_
dijskih uľeđaja. Iako je do početka rata magnetofon znatno unaprijeđen,
a realizirani su i brojni, uglavnom glazbeni, zapisi, rat je prekinuo daljnja
istraŽivanja. Prava je afirmacija morala pričekati kľaj rata.

Poraće je donijelo konačnu aÍirmaciju magnetnog snimanja. Moguć-
nost editiranja tonskih zapisakao i sve pristupačnija cijena proizvođnje
uređaja i vrpci učinili su magnetofon obveznom opremom svakoga radij-
skog studija i radijskih novinara (Slika 20.). Snimanje je posralo podjed-
nako jednostavno kao i uređivanje. Radijskom je novinärstvu napokon

a0 schoenherr, steven: The History of Magnetic Recording, www.history.sandiego.edu (preuzeto u
srpnju 2008.).

(1869. _ tg4Ż.)kojem je pripa?aslužbena titula izumitelja pľamagneto-

fona. Ideja o -ugrr"r.,o- ,'u!irr., snimanja zaintrigíraLaje mnoge istraži_

vače i znanstvenike'

Poulsen je potjecao iz ugledne obitelji suca Vrhowog suda u Danskoj'

Rano je napustio studij tánike i zaposlio.se u telefonskoj tvrtki u Kope_

nhagenu. Brzo jei laká svladao tehnologiju telefona, a onda ga je počela

zantmatimogućnost "'ĺ**;u 
govornih telefonskih poruka' U ljeto i898'

godine uspio je nu 
^łgn"'ĺ'iänu 

klavirsku žicu snimiti kľatke zvučne

poruke. Smjesta 1. p'"äuo za!'ftjev zapriznanjepatenta pođ nazivom te-

legrafon (telegraphone) ' . ,- ^ ^ ^.1

Riječ je bila o uređaju koji je mogao >snimiti<< tonski zapis pomoću me-

ta'ne magne tizírane łĺr",'nu^oro]ne na cilindar. Bila je to velika razlika u

odnosunadotadašnjeizrazĺtomehaničkenačinezapisivanjazvuka.Dodu-
še' tonski je zapisbio daleko od kvalitetnog' ali predstavłjao je struci lľlo

zanim|jwnačin magnetskog snimanja' Patent mu je odobren u prosincu

iste godine, a idućih mjesecipriznat u14 europskih zemalrja' Potom je za-

trażiopateĺtiranje i u imerĺcĺ' U međuvremenu je napustio stalni posao

i u cijJosti se posvetio daljnjim istraživanjima'

Neđugo zatim,nakon što je u novinama pročitao članak o senzacional-

nom novom .,uii''o "'i* 
łnia zv'lka'Smith je pođigao tužbu' Nažďost'

Američki 'ĺyed zapatente ga je odbio. Uporan u svojoj namjeri, zatraź\o

je kopiju svojeŻ|godine stare prijave patenta' Međutim' tajje dokument

samo iskazivao namjeru' ali ne i stĺtio Smithov izum pa nije mogao biti

relevantan đokaz autorsff a'

Nakon Prvoga wjetskog rata u Njemačkojje obnovljenoistraživanje ma-

gnetnog načina 
''ĺ-u''j"u' 

Nova je ídeja pala na pamet njemačkom inže-

njeruFranc..,pn"*"*(188i.-|945.)\zDresdena,kojijeoko1'9Ż7.
godine zaključio da bi se umjesto žice mogao upotrijebiti papir prema-

zan slojem t"li"'nogoksiđa' Svoj >zvučni papir< patentirao je u siječnju

1928. godine'

Iako se magnetni način snimanja istraživao i u dľugim zemljama' osobi-

to u Americi, Velikoj Britaniji i japanu' njemačka tvľtka Allgemeine Elek-

trizitatsgesellschaft, potnatija kao AEG' ponudila je magnetofon s najbo-

ljim karakteristitama' u suradnji s tvrtkom BASF AEG je 1935' na Rađi-

otehničkoj ĺziożb\u Beľlinu predstavio magnetofon oznake >K1<' Bio je

7L
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pronađena prava oprem a za rad. Ma-
gnetna je vrpca obilježila sljedećih trĹ
desetak godina' sve đo pojave digital-

nih nosača zvuka.

3. BEŽIčNA KoMUNIKACIJA

Krajem 19. stoljeća istraŽivanja beŽič-

nog načina prijenosa zvučnih signďa

zaokupila su veiík broj ljudi, od znan_

sťvenika preko inovatora do hobista i

znatíżeljníka. BiIo je to vrijeme izrazi-

to individuaInih istraživanja, a rezĺl-
tati su se često objavljivalli.Bezobzira
na to je Ii bila riječ o člancima u spe-

cijaliziranim tiskovinama, znanstvenim radovima ili novinarski m iĄe-
štajima, informacije su bile dostupne svima.

Profesor fizike Heinrich Rudolf Hertz (1857. - 1894.) postavio je temelje

svoje teorije koju su zabi\jeżíIi istraŽivači i znanstvenici poput oersteda,

Ampěra, Henryja, Farađaya, Maxĺvella i drugih.

Hertz jebio ugledan ťĺz\čar,znanstvenik i pľofesor na nekoliko visoko-

obrazovnih institucija u Njemačkoj. Podrijetlom je bio Žiđov, rođen u

imućnoj hamburšĘ obitelji koja je nadasve cijenila dobľo obrazovanje.

Doktorirao je na berlinskom sveučilištu, a elektromagnetizam je postao

središnja tema njegova znanstvenog i istraživačkog rada.

Znansťvenim je metodama dokazao, 1886. i 1887. gođine, da se elektri-

citet može prenositi elektromagnetskim vďovima koji putujući brzinom

svjetlosti stvaraju elektrođinamičan val. Nazvani su Hertzovim valovima,

aIi zapravoje bilo riječi o otkriću i dokazu postojanja onog što danas na-

zivamo radiovalovima. iako su mnoge kolege bile oduševljene njegovim

istľaživanjima,Hertz, Lqi je po prirodi bio skroman čovjek, svoje je ľe_

zu\tate smatrao tek pukim poťvrdama Maxĺrellovih teoľija, u praksi sa-

svim neupotrebljivima. Srećom, nisu svi dijelili njegovo mišljenje pa su

Se nova saznanja o elektromagnetskim valovima brzo proširila u znan-

stvenoj zajeđĺíci.

Slika 21. Heinrich Hertz

7Ż

I. DIo: KoMUNIKÁCIJA' sNIMANJE I REPRoDUKCI)A

Umro je vrlo mlad, u dobi od 37 godin a, ali izasebe je ostavilo bľojrľadove koji su postďi kvalitetna po álogu r^daljnja istľaživanja. Međunĺrodna mu je znanstvena zajednica odala priznanje time što je 1930. god:ne jedinica za frekvenciju nazvana herc (Hz). Zanimljivo;" .r"po*"rr,r,
da je njegov nećak'Gustav Ludwig Heľtz takođ". po.r"o ígl"áur' nrĺeukoji je 1925. nagrađen Nobelovo,i.r"g.udom.
Daljnja istraživanja Hertzovih valova voďila su pľema njihovoj iskoristivosti. Mogu li nositi signale, poruke? Kako i kakve? fo,a;e opr"mu zu t.potľelrna? Tim su se pitanjima bavili brojni fizičarii istraživači u većinrazvijenih zemaljakao št9 su Lodge, Popov' Poulsen, Bľanly, Righi i bľoj-ni drugi koji su pľidonijeli daljnjim .po"rrujumu o beŽičnoj iom"unĺkaciji.Međutim, bi'o bi nepravedno zanemariti anonimne pristaše i inovatorebežične komunikacije koji su od njezinih najranijih početaka oduševlje-no počeli istraživati nove mogućnosti.

Mnogi od njih pridonijeli su razvoju opreme koja je mogla iskoľistiti novikomunikacijski kanal na najbolji.,ueĺ.,. lrł"au najznačajnijim i najugled-nijim imenima rane bežične komunikacije na7azese Nikola Tesla i Gugli-elmo Marconi, kojima su stoga dana posebna poglavija u ovoj Ęizi.Spoznaja o mogućnostima komunikacije zrakom, bez žičanih ograniče-nja ili uvjeta, privuklaje pozornost ,, .i.lo- svijetu. >Bežični teleg.ufo(wireless telegraph),kako je na početku sh'ouć"rru ta vrsta komunikacije,
bio je golem tehnološki iskorak onog vTemena' a Moľseovi signďi odličanoslonac za praktičnu uPorabu, Raspolagala je s nekoliko važnfü i provoka-tivnih mogućnosti poput (a) brzine prĺ,.rrá.u, (b) neuspoľedivo jeftinijeinfrastľukťuľe i (c) izuzećaoa m"ľranĺikĺh oštećenja ĺ st"pir' pofrurr"ku.
Glavni i najjačipoticaj usawšavanju bežične komunikacije pľužile sumornaľice kolonijalnih sila. Gospodaľsko je iskorištavanj" ĺí".ĺL", ełĺ-ke i Azije bilo izľavno povezano s brodogradnjom i brodovima koji su tľe-bali svladati prekooceanske udaljenosti,'bilo kao osvajački, bilo kao teret-ni. Britansko Caľstvo upravo je zbog mornaľice imalo kolonijalne posje-đe na svim kontinentima.

oďično opremljena Kľaljevska mornarica (Royat Navy)bila je od 18.stoljeća najveća i najjača pomorska wjetska sila koja se i đalje susta*ro ra-zvijala' Njezina je snaąnajbolj e sażetau uvjefu tzv. dvostruke snage (ĺrłopower standard), odredbiizZakonao moľnaľici (Naval Defence Acta) iz
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1889. godine, koja je trażl|ada se Kraljevska mornarica osnaži u mjeri da

se može nositi s ratnim brodovljem bilo koje druge dvije đržave zajedno'

Međutim, tako moćna sila komunicirala je wjetlosnim signalima i zasta-

vĺcama,a gubitak vizualnoga kontakta s obalom ili s. drugim b:"ľ:^*

čio je i gubitak svake daljnj"e komunikacije' Upravo je stoga mornarica i te

kako pažljivo pratila ,biranja oko wirelessa' naročito Marconijeve ekspe-

rimente izveđene krajem 19' stoljeća'

IGaljevska je mornarica već u srpnju 1900' godine kanila opremiti po-

jedine brodove bežičnim telegrafima' Riječ je bila o ugovoru za instala-

ciju Marconijeve opreme na 26 brodova i šest postaja na kopnu te obvezi

četrnaesto godišnj eg o državanja'Uređaji su trebali ostvarivati domet od

stotinu kirometara, a Marconi se trebao pobrinuti i za edukaciju telegra-

íista. Svaka mu je gođin a>ptemaugovoru' trebala nositi dodatne profite'

pođjeđnako kao i svaka đodatna instalacija'

Međutim, još 1868' Velika Britanija ozakonila je državni monopol u

>običnoj<, żIćanojtelegraÍiji' Zakoĺje još vrijedio' što je značilo đa će

trenutkom instalacije beŽična oprema postati državno vlasništvo' Poslov-

ni Marconi nije żelio prihvatiti takve određbe' a mornaľici je bilo i te kako

stalo da se instalacije p'ou'do čim prije' Dogovor je ipak postignut' što je

vidljivo i iz Marconijeva govoraal na svečanom g"ľ"j": okwłan1ame-

ričkih inŽenjeru " 
N'* Yorku u siječnju 1902' godine' Prema navodima iz

govora' beŽični je teiegrafbio ugrađen na 37 britanskih ratnih brodova' a

sagľađeno je i više od-zo kopn'nih postaja' M"'::"'']" to|'p_'11'* *

glasio kako su instalacije 'łb"ĺĺtnokomunikaciju 
skupe kao i vrlo mali

áĺo kub.l" (misli se na podmorski kabel)'

Beźičnaje komunikacija prvi Put upotrijebljena u sukobu Britanskog

Carstva i Bura (Drugi burski rat, 1899. - l9o2.) u }užnoj Africi. Buri su se

koristili opremom iemaeke furtke Slaby&Arco' a bľitanske snage Mar-

conijevom. Međutim, obje su vojske u cijelosti bile nespremne za stručno

rukovanje opremom pa ni rezultati nisu osobito zađovoljavali' Međutim'

to nije umanjilo 
"gt'ä 

toji je nova vrsta komunikacije sustavno stjecala'

;; r..".".ir"", "ĺ,r* 
A-..i."n Instute ofElectrical!ĺlgineers, 1902: Ännual Dinner ofthe InstĹ

tute at the wuldo.f-ĺrto.ĺl,j;äi;ä;;Ĺonor of G.Íglielmo Maľconi' www'earĘadiohistory'

us (Preuzeto u srPnju 2008')
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Naratmo, ni američka moľnarica nije ostala po strani. U isto vľijeme kad
je pregovarao s Krďjevskom mornaricom, Marconi je pľegovaľao i s Ame-
ľikancima. Već iste godine, nakon uspješnih prezentacija i spomenutoga
govora na skupu inženjera u New Yorku' Maľconijeva je tvľtka instalirala
bežične telegľafe na Prva tri američka broda, a sljedeće je godine počelo
opremanje ľatnih brodova i užurbana instalacija obalnilr stanica.

Maľconijeva trrľtka nije se jedina bavila istraživanjima, proizvodnjom i
instalacijom opreme zabežičnu komunikaciju. Najvećeg je konkurenta
predstavljala njemačka twtka Slaby&Aľco, koja je u isto vrijeme proizve-
la i patentirala vlastite uređaje. Adolf Slaby (1849. * 1913.) i Geoľg von
Arco (1869. - 1940.) bili su ugledni njemački znanstvenicia2 koji su se vrlo
rano počeli baviti pitanjima bežičnog telegrafa u Njemačkoj. SlaĘ je bio
profesor na Tehničkom fakultetu u Berlinu, a Arco njegov asistent i inŽe-
njer u AEG-u. Zanimljivo je napomenuti kako su obojica bili jedini stran-
ci koji su uz posebnu đozvolu sudjelovali u Marconijevu eksperimentu na
La Mancheu 1897. godine.

Nekako u isto vľijeme (1BB8.) Njemačko je Carsťvo pľeuzeo ambiciozni
i militantni Wi]helm II., koji je čvrsto odlučio osnažiti njemačku ratnu
mornaricu kako bi se mogla nadmetati s Kľaljevskom mornaľicom. Ugo-
vori s Marconijem i počeci instďacije opreme u ratne američke i britan-
ske brodove bili su dovoljan znakzauzbunu. Unatoč rodbinskoj poveza-
nosti s Velikom Britanijom opsesivno se nadmetao sa susjedima. Upravo
je u ratnoj mornarici vidio najbolji način swgavanja Bľitanskog Carstva
s mjesta wjetske pomorske velesile, a podjednako snažno su ga zanimali
i britanski kolonijalni posjedi.

Ne želeći gubiti vrijeme' 1903. godine naredio je spajanje tvrtki
SlaĘ&Arco i Siemens&Hďsk. Nastala je moćna kompanija Gesellschaft
für drahtlose Telegraphie System Telefunken, ođnosno kľaće Telefunken.
okupljeni su stľučnjaci trebali zajedničkim snagama i iskustvom unapri_
jediti sva dotadašnja svjetska znanjakako bi osmislii moćan komunika-
cijski sustav, vrijedan ivažarl, u borbi za prevlast na moru. Tih je godina

a2 NastĄďi su tradiciju istraživanja i unapľęđivanja telegrafije i elektrotehnike koju je započeo Weľ-
neľ von Siemens (1816' - 1894.) u twtki Siemens& Halske (utemeljena t847.) te Emil Rathenau i nje-
gova tv'rtka Deutsche Edison Gesellschaft (utemeljena 1883.). DEG je bio temelj za osnivanje Allge-
meine Electľicitätsgesellschaft ili kraće AEG, moćne kompanije koja postoji i danas.

75
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između Njemačke i Velike Britanije počela utrka u gradnji teških ratnih

brodova.

Izvanzbivanjauratnimmornaricamarazvtjalaseicivilnascenabežič.
nih komunika cIja- Zbogsvoje zanimljivosti sve tehničke upute za izľadu

prijamnika mogle su se doznati u specijaliziranim tiskovinama kao što su

ElectricalReview,TechnicalWorldMagazine'PopularScienceMonthly\td'

}eđnostavnost izrađe prijamnika koji su omogućavali uključenje u wjetski

pop.rlurrro temu rezultiralo je živom aktir'nošću među tehnički obrazo_

vanim ljudima tog vremena' U sjeni spektakularnih uspjeha beŽične ko_

munikacijenastajaojecijelipokretoduševłenihpristašawirelessakojisu
se izvan vlastitih profesionďnih obveza i u slobodno vrijeme bavili istľa-

żivanjimatog nadasve atraktivnoga komunikacijskoga kanďa'

Dogovori o ranoj telegrafiji nametnuli su potrebu standardizacije pa je

Međunarodna telegrafska unija, koja je prvi put dopunjavala svoja pravi_

Ia zbogpojave telefona, sada to trebala Ponovno učiniti' Međutim' poja-

va beŽičnog telegrafa međunarodnu je zajednicu donek]e zatekla nespre-

mnom. Unatoč uspješnim demonstracij ama'pai zamahu u proizvodnji

i instalaciji opľeme' pľošlo je čak deset godina do prve Međunarodne ľa-

diotelegrafske konferencije u Berlinu'

PreliminarnisudogovoriodrŽani1903.,takođeruBeľlinu,kakobisefor-
muliraonačinreguIiranjadďjnjegranĺojabeŻíčnetelegrĄe.Predstavnici

sedam drżavadogovarali su opća rješenja za tri ključna pitanja bežične te-

Iegrafije:(a) osiguranje tajnosti komunikacija' (b) sprečavanje interferencija

(tehničko pitanje) i (c) uvođenje reda i suradnje (pravna regulativa)'a3

Ulistopadu1906.uBerlinujeođržanaPrvameđunarodnaradiotelegľďska

konferencija (Internationaĺ Radiotelegrąh ConferenĄ koja je okupila pľed-

stavnike 27 đrżava,a usvojena je i prva međunarođnakonvencija o tehnič-

kim i tehnološkim stanđardima' U uporabu je umjesto >bežičnog telegra-

fan ušla riječ >radio< ,aa izvedenicaiz latinske riječi >radiare<' što je značilo

>isijavanje, zračenje<<.Morzeova je abeceda postala temelj komunikacije' a

a3 Waterbury, ]ohr' i. ii. ĺn,..nu,ional Preliminary conference to Formaulate Regulations Govern_

ing Wireless Teleg*pl.'y' No.tł' ł*erican Review, Ńov 1903, www.eaĺĘadiohistoľy'us (preuzeto u

srpnju 2008.).
na.|ermin >radio< konačno je etabliran u kolovozu 1912. godine zahvaljujućí prvom američkom za-

konu o beŽično'j komunikaciji nazvaĺom Radio Act'

I. DIo: KoMUNIKACIJA' SNIMAN]E I REPRoDUKcłA

signď SoS međunarodnipoziv zapomoć.Dogovorene su i oznake za dľ-
žave članice te niz dodatnih kodova za radičitewste poľuka. Time je po-
staÚen snažan temelj zadaljnla unapređenja jer je sustav zbog jednostav-
nosti imao realne temelje za uspostaw globalne komunikacijel'osim toga
raspolagao je ođlikom nezaustavljivosti. Naime, ratovi i vremenski uvjeti,
pa i namjeľno uništavanje telegľafskih i telefonskih stupova rezultiľali su
pľekidima. Poľuke koje su letjele zrakom nisu mogle biti zaustavljene.
Nastavljalo se vr'ijeme individua]nih istraživanja, čiji je intenzitet ponaj-

prije ovisio o novčanim mogućnostima pojedinih ĺz,rmĺterya. Engleski fi-
zičar )ohn Ambrose Fleming (1849. - Ig45.) iamerički izumĺteliree De
Foľrest (1873. - i961') zas]'užni su za razvoj elektroničkih vakuumskih
cijevi, jedno g od najvažnijih izuma rane elelctrotehnike. Fleming je i 904'
osmislio diodu (kenotron), a De Forest 1906. tľiodu (audion). s*ko ,.ľr-
ničko unapređenje ľadiotelegrafije ubrzo bi rezultiľalo novom inovacijom.
Tehničkih je problema bilo mnogo, ali entuzijazam nije jenjavao.
Slijedom tih izuma na Bađnjak 1906. u eteľu se pojavio ljudski glas. Pri-

godne poruke iz Biblije čuli su samo radiotelegľaÍisti . ouiĺzr,jit .odorr",
ali ełsperiment je priwkao pozornost. Iako je do uspostavemedija bilo
još jako dďeko, nove su mogućnosti prijenosa ljudskoga glasa eterám ľa-
diokomunikaciju činile još prMačnijom.
U Ameľici su tragom velikog interesa za wireless ubrzo niknuli i prvi

radioamaterski (engl. radio-ąmątezrs) kiubovi .Izrazse odnosio na sve
ljude koji su se bavili radiokomunikacijom, a da pritom nisu bili profe-
sionalno vezani uz nju. prvi je takav klub osnovan u New yorku 1909.,
a dvije godine poslije i u Londonu. Predstavljali su dobar pľimjer i slič-
ni su klubovi počeli nicati u cijelom svijetu. Bio je to početak oľganiziľa-
nog okupljanja i djelovanja oduševłenih pristaša bežične komunĺkacĺje.
Ukupan radio-amaterski pokľet pľatili su i nakladnici sa specijaliziranim
časopisima koji su dosezali visoke naklade. Podjednako tako objavljiva-
ni su brojni specijalizirani pľiručnici, ali i znanstvena liteľatura. Povijest
radioamaterizma zapravoje velik i važan dio povijesti ľadijskog medija
jer su mnogi radioamateri bili pokľetači prvih radijskih emĺtĺrJry'a, pa ĺ
uspostave prvih postaja u Ěuropi i Ameľici.
Velika je Britanija 1904. usvojiiaZakono bežičnoj telegrafiji (Wireless

Telegmphy Act), kojije sve vlasnike radiotelegľafskĺh uľeđaja obvezivao
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na registraciju. Do početka Prvoga wjetskog rata dodijeljeno je pet tisu-

ća đozvoża za rad'U Americi je broj dozvola zarad arnaterskih stanica od

1913.do1917.skočiosa322navišeođ13.000(Albarran,Pitts,2001:24).
U eteru se sve više govorilo' alitaj jepostupak tražio i dodatna znanja'pa

i novac kojim bi se mogla kupiti suvremena oprema Nov način emitira-

nja prihvatila su američka sveučilišta' kako profesori tako i studenti'

TragedijaTitanica u travnju l9IŻ''kojabi bi1a znatno veća da nije bilo

radiokomunikacije, samo je dodatno učvrstila povjerenje i ugled radij-

skih komunikacija. Podjednako tako vjeľojatno bi bilo i više spašenih da

su pravila o radu brođskih radiotelegrafista bila preciznija i stroža'

Prvi je svjetski rat i strah od špijunaže doveo do zabraĺe svih vrsta emi-

tiranja,osim vojnih. Sve dozvole su ukinute' a ratni su stoŽeri dopuštali

komunikaciju posebno odabranim i pľovjeľenim operaterima' Ulaskom

Amerike u rat, u travnju 1917' gođine' američka je mornarica također za-

htijevalaprekidsvihradioamaterskihaktivnosti.Anteneiuređajisumo-
rali biti uklonjeni, uništeni ili predani vojnim vlastima. Naređena je pot_

punatišina.onikojisuodbilipoštovatitenaredbebilisusmjestaisključe-
ni i dobivali su višemjese čne zabtaneas svakog rada' Radioamateri su po-

zvanidasepridrużevojscikaovažanstručnikadar,aotvorenesuibroj-
ne nove škole za radiotelegrafiste. Međutim, unatoč zabľaĺibrojni su ra-

dioamateri ipak ilegalno emitirali s dobro skľivenih radiostanica' rabeći

kodna imena- Bili su to >praradio pirati< koji su dobro znali kako nema

tehnologije koja bi im mogla ući u trag'

Završetkomrutanamjeravalisusewatitiuobičajenimaktivnostima.Me-

đutim'vojnesnagenisukanileolakoispustitistečenukontrolu,štojedo-
velo do ozbiljnih, pa i kongresnih rasprava o daljnjem načinu rada i ra-

zvoja rađijskih komunikacta. Američka se mornarica snažno za|agalaza

đrżavnumonopolizacijusvihvrstaradiokomunikacijaistrogaograničenja
prikorištenju.objašnjavalisutoozbiljnošćuradijskihkomunikacijakoje,

osobitonamoru,služespašavanjuljudskihživotaisigurnostiplovidbe.

Prijeđlog je naišao na burne proteste i krajem 1919' je odbijen' a eter se po-

novno ispunio glasovima' Europski je >oŽivio< sljedeće godine' a ponovno

o, iukuu .. ,ituu.ija dogodila i Maĺconiju kad je njegova američka kompanła, unatoč zabrani' nasta-

uilu . p..ko.o..ŕim k munĺkacijama s Engleskom i ltalijom te brodovima'

su i s još većim intenzitetom pokľenuta istraživanja i ekspeľimentiranja s
emitiľanjem glasa i govora. Možemo preĘostaviti đa je dio tih aktivnosti
nastao kao rezultat upoznavanja, obuke i korištenja ľadiotelegrafije u ratu.
Međunarodna je organizacija International Amateur Radio u"'." (IARU)
utemeljena 1925. godine,aizraz>rađioamater< prvi je put ušao u američke
savezne zakonske ođredbe, radijskim zakonom iz 1927.godine.
Nakon porazau raspľavi o toliko željenom državnom monopolu nad

radijem moľnaľica je oštľo upozoravala kako tako važan resurs ne smije
biti ni na koji način povezan sa stranim kapitalom. To se ponajpľije od-
nosilo na Marconijeve kompanije i njihov utjecaj na američkom tržištu.
Unatoč očekivanom nastavku poslovrre suľadnje Maľconi se moľao ma-
knuti iz svih poslova s vojskom i moľnaricom. Kompaniju je 1919. pľo-
dao General Electricu, koja je potom postala sastarmi dio Radio Corpo_
ration of America (RCA).

Euľopske su države ukupnu bežičnu komunikaciju ostavile u svojim po-
dručjima, pa i onda kad su izvedena prva eksperimentalna radijska emi-
tiranja, države su zadržale svakovľsnu kontrolu nad ukupnim razvojem
novoga masovnog medija. Iako je pľivatni kapital, osobito u uvjetima po-
ratne Euľope, bio važan za pokľetanje mnogih radijskih programa, umje-
sto slobodnog poduzetništva koje se razvijalo u Americi radio je u većini
europskih država odmah bio u dľžavnim rukama ili je vrlo brzo nakon
početka emitiranj a podržavlj en.

Posebno mjesto u razvoju wirelessapripada Nikoli Tesli, svjetski ugleđ-
nom i poznatom istraživaču, danas najčešće spominjanom po izumu iz-
mjenične struje. U kontekstu bežične komunikacije njegove su zasluge izu-
zetno velike, ali nikada do kraja pľiznate. Tesla se ubraja među znanswe-
nike, čiji se pľavi domet u razmišljanjima vidi tek godinama nakon nje-
gove smrti' Zbog svih zasluga, ali i stoga što je ľođen u Hrvatskoj, u ovoj
mu je knjizi posvećena posebna pozornost.
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3.1. Nĺkola Tesla

Nikola Tesla (1856. _ 1943J ľodio se u ličkom selu Smiljani kao četvrto
od petero djece u obitelji pravoslavnog svećenika. Gimnaziju je završio u
Karlovcu gdje je prvi put na satu fizike vidio elektromotor koji je pokretďa



istosmjerna struja. Riječ je bila o uređa-

ju koji je unatoč brojnim nedostacima

fascinirao Teslu i odredio njegov Životni

poziv. Gođine L875' upisao se na Viso-

ku politehničku školu u Gľazu. Glavni

predmeti su mu bili Íizika, matematika

i mehanika.

U međuvremenu mu je umro otac, a

đaljnje stuđiranje postaio upitno zbog

nedostatka novca. Studij u Grazu, kao

ni pokušaj nastavka studiranja u Pragu'

nikada nije dovršio. Godine 1881' oti-

šao je u Budimpeštu gdje je dobio po-

sao kod Tivadara Puskasa, izumitelja i

utemeljitelja tvrtke Telefon Hírmond '
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Slika 22. NikolaTesla

U siobodno se vrijeme Tesla opsesir'no bavio idejom izmjenične struje'

Sati i sati rada rezulttraii su živčanim slomom, a njegovo ionako upitno

zđrav|jedodatno je narušeno. Pa ipak, uspio je u svojoj nakani: osmislio

je cijeii Sustav izmjenične struje, motore, geneľatore i turbine. Budući da

je bio vrstan matematičar, lako je i brzo svlađavao probleme' iscrtavaju-

ći u glavi projekte i računajući u hodu' Promijenio je dotadašnje pristupe

elektricitetu,oťvarajućivralarazvojusuwemeneelektrotehnike.Svojeje
ideje povjerio Puskasu, koji ga je, u najbotjoj namjeri' uputio u Pariz' rav-

no u francusku podrużnicu Edisonove kompanije'

RadećizaContinentalEdison,Teslajebrzopokazaosl'usvojudarovitost
i znanje.Iako se nalazio u okĺuženju koje je čvrsto vjerovalo u Edisono_

ĺru istosmjernu Struju, Tesla se nije predavao' Unapređujući istosmjernu

struju, pokušavajući od nje izvući najbolje što je mogla dati' istovremeno

,";nluguoiopširnoobjašnjavao(svimakojisugahtjelislušati)prednosti
izmj enične struje. Naravno, razumijevanj a za izum koji je oštro pobijao

Sve na čemu se temeljila kompanija nikog nije previše zanimao'

U međuvremenu je ťvrtka upala u ozbiljne probleme' Naime' prilikom

svečanog puštanja u rad rasvjet e na źe|jeznIčkoj postaji u Strasbouľghu

došlo je đo ozbiijnoga kvara' Manja je eksplozija srušila zid pokraj kojeg

se nalazio car Wilhelm I. i njegova pratnja. Ionako napeti politički odnosi

Rn
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Fľancuske i Njemačke dodatno su pogoľšani slučajnim incidentom' UgleEdisonove tvrtke time je bio ozbiljno naruš.n, a popravak i moguća ocšteta razljutili su i samog Edisona. Poslao je u Pariibliskog suradnika
prijatelja Chaľlesa Batchellora sa zadatkom da twtku dovede u red. Unatoč tomu što su ga smatrali čudnim, Tesla je u to vl.ijeme bio na glasu kaĺnajbolji inženjeľ Edison Continentala. Upľavo ga je stoga Batchellor odabrao za odgovoran zadatakpopľavljanja s'"'" i uvođenja novih instalaci.ja. obećana mu je i znatnanovčana nagľada.
Taj posao Tesli nije predstĄao osobit problem. Međutim, svaki je dicposla, pa i najmanja sitnica' tľebao po."b.ro odobrenje sumnjičavih nje-mačkih vlasti. Čekajući bĘna pismena odobrenja, ľ"ĺu 1" imao dovo!-

no slobodnog vľemena pa se posvetio onoĺnu što ga je najviše zanimďo.
Iznajmío je malu radionicu i napľavio prvi motor na izmjeničnu struju.
Dovľšivši zadatak, a nakon povľatka u Paľiz, zatražio jedogovoľenu na-gľadu, no nije ju dobio, a nije imao ni ugovoľ kojim bi *o"guo dokazati

da mu je nagrada obećana. Bilo je to p.rrJ veľko razočaranje, osobito jer
mu je novac tľebao kako bi nastavio istraživati. Nažalost, iztoganišta nijenaučio pa su mu se slične situacije događale cijelog života.
Batchelloľ se u međuvľemenu spľijateljio s Teslom i često su igrďi biljaľ.

Nararmo' tijekom partija Tesla mu je objašnjavao ideje o izmjeničnoj stľuji.ostaje otvoľenim pitanje je li Batchellor u Tesli vidio pľijetnju kompaniji
ili je doista vjerovao da mladi inženjer ima odlične zamisli, puno bolje odEdisonovih' Nagovorio je Teslu na odrazak u Ameriku. Edisonu je napi-

ľ:5"k" 
>:p?zn:je dva velikana, njega i mladog Teslu< (Lomas, 2006:43).Cinilo se kako bi vrstan teoretičar poput Tesle mogao doista biti dobro_došla pomoć izvrsnom praktičaľu poput Edisona.-Istor*1".rr" 

1. .tr.rj",naime' imala mnogo nedostataka, između ostalog slabu snagu i veliki gu-bitak energije prilikom prijenosa na daljinu.
Tesla je lB84. godine, nakon dolaska u Ámeľiku, bio odušeÚen Ediso-nom' Pomogao mu je riješiti neke probleme u proizvodnji istosmjerne

struje, zakojeje opet trebao dobiti novčanu nagľadu koju, nažalost' nijedobio' a Edison je sve prokomentiľao kako Tesla >ne razumije ameľički
humor.n (Lomas, 2OO6:46).Razočaľan i ljut zbog ponovne prij"rr"r", T"-sla je napustio kompaniju i ostao bez pľihoda. Idućih je mjeseci te krizne
IBB7 ' prežiĄavao uglavnom radeći fizičke poslove koji su ga tjerali u očaj.



Bio je okľužen prašinom i prljavštinom od kojih je zazirao od rane mla-

dosti, opsesivno se bojeći bolesti'

Uz prijateljsku je pomoć osnovao wrtku Tesla Electric Light & Manufac-

turirrg iiĺ.'ĺo se da će napokon početi raditi sam za sebe' Vratio se poslo-

víma koje je znao i volio, żeleći razraditi sve elemente potrebne zawo-

đenje novog Sustava izmjenične struje' Dana 16' svibnja 1B8B' godine u

Institutu elektrotehničkih inženje ra odrżaoje predavanje koje je postďo

>klasikom< elektrotehnike. obrazložio je princip rada izmjenične struje

i njezinu ulogu na području energetike te izveo praktičnu demonstraciju

rada strojeva, dokazujući kako je izmjenična struja temelj cjelokupnoga

električnog sustava budućnosti (Lomas, 2006:65)'

Stjecajem okolnosti na predavanje je došao George Westinghouse' imuć-

.ri posíorrni čovjek koji je i sam bio inženjer' pa i izumitelj' Westinghouse

je već nešto znao osusta'ĺ^r izmjenične stľuje pa je nakon pregovora s Te-

slom otkupi o zapolamilijuna dolara sva autorska prava na izume u vezi

s izmjeničnom strujom. Sretan zbog priljeva novca koji će mu omogućiti

daln;iradulaboratoriju,Teslanijesumnjaoukvalitetutogdogovora.Na-
Žalost, bila je to Samo nuzg|ed'dobra trgovina jer se pokazalo da je mogao

puno više zaraditíod uvođenja Sustava izmjenične struje'

Edison se nije kanio predati niti lako odustati od sustava istosmjerne stľuje'

IzmeđunjegaiWestinghousaotpočelajeŽestokabitkaodokazivanjukvali-
tete, u Ęoj se nisu steájela ni sredstva ni metode koje i nisu baš uvijekbile

najpoštenije. Sporili su se o wemu od Žarulje do razlike među strujama' Lu-

ku**o, odugovlačenja, pa i prijevare bili su uobičajena sređstva' Pľeviše je

novcavećbilopotľošenoauuiodustali,pođjednakokaoštojepobjednika
čekalavelikazarada.Zaredalesusesudskeparnicenakojimasedokazivďo
autorstvo, patenti' izumi, uporaba i zlouporaba' dovodili wjedoci' izvodili

eksperimenti. Višegodišnja je bitka dobila naziv >rat struja<'

Teslasenašaoizmeđudvijevatre'dvaljutakonkurentakojisuiskorišta-
valisvakumogućnostkakobijedandrugogađiskvalificirali.onsepak
prepustio ugodnom životu zakoji jesad imao dovoljno novca' Povreme-

no j" ĺ sam organizirao velike zabave u poznatim hotelima' a odabrane

p ozivao u laboratorij pr ezentir ajući im vizualno spektakularne moguć-

nostielektričnestruje.Uslijediiojeizlzetnokľeativnorazdobljeukojem
je osmišIjavao i brojne druge izume, pa tako i >X-zrake< (poslije naz}Iane
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rengenskim zrakama pľema izumitelju Rĺintgenu), bĄne električne in-
strumente i uľeđaje, zavojnicu (poslije na*vanaTeslina zavojnica) itd. Niz
pľedavanja održao jeizvan Amerike (London, Pariz), 

^ 
rurríi"r^t^ie i ide-ja bežičnog prijenosa signala, koju je 1893. godine prvi put objavio u jav-

nosti' Bilo je to nekoliko gođina prije Maľconijevih eksperimenata s be_žičnim prijenosom.

U Chicagu je 1893. održana velika Svjetska izložba elektriciteta, a poseb-
no mjesto dano je Teslinu susta\,'u izmjenične struje kojom je osvijetljen
cijeli sajam. Pokľetom ruke na pľekidaču uključeno je oko sto tisuća Ža-
rulja i wjetlost je obasjala izložbene prostore. Bio je to promotirłni pĘekt
Tesle i Westinghousa, ľeďiziran pomoću 12 novih geneľatoľa. Budućnost
izmjenične struje bila je osigurana.

Drugi veliki projekt bila je bežična komunikacija. Tesla je pripadao tipu
ljudi koji su bi]i nadasve pedantni u ľadu pa službena prá*o.i" nije do-
lazlLaaobzir sve dok izum u cijelosti n" bibĺo dovršen ĺ ,, fu.'k ĺ1ĺ. upru-
vo stogaje i zakasnio. Dana 14. ožujka 1895. planiraoje izvesti eksp".ĺ-
ment s daljinskim upravljanjem bľodićem na rijeci Hudson. Noć uoči do-
gađaja izbio je požar u Teslinu laboľatoriju i u cijelosti ga uništio. Ostaojebez drąocjene opreme, nacrta, alata i svega onog na čemu je dotad ľa-
dio' Laboratorij, k tomu, nije bio osiguran, 

" 
rro.r.u gotovo da više nije ni

imao. Situacija je bila izuzetnološa i bilo je jasno kako će bežična komu-
nikacija morati pričekati.

Pľojekt električne centra]e na Nijagari zamišljen je desetak godina prije
nego je doista i ľeďiziľan 20. travnja 1896. godine. Projekt s,,]rrođerr" z"-jedničkim interesom, izvele kompanĺje WÁtĺnghouse Electric i Geneľal
Electric' Prva je ľaspolagala potrebnim pravima na Tesline patente izmje_
nične struje, a dľuga potrebnim novcem. Početkom rada elektran e zaw-
šen je i desetogodišnji >rat struja< te počela era elektrifikacije.
Tesla, koji je bio nositelj čitavoga idejnogprojekta i autor triju velikih ge_

neratora u elektrani, nije zaradio ništa izvan u8ovorne naknade za posao.
Međutim, stekao je silan ugled i slavu u struci, s čim se prilično loše no-
sio' Iako je volio javne istupe i bio dobar govornik, opsjednutost novim
idejama često bi ga odvela u ekstremno duge i nerazumljive monologe.
Täko je prilikom govora na svečanoj večeľi u čast početka rada elektrane
održao govoľ od gotovo sat vľemena, kojim je najavio buđućnost bežične
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dostave energije u svaku kuću' Birana se publika pri tomu počela dosađi-

vati, dok su financijeri elektrane bili zapanjeni idejom da se energija dije-

li besplatno! (Loomis, 2006:98-99)'

Pomoć u vezi s osnivanjem novoga Teslina laboratorija pružio je bankar

Edward Adams, osoba iz grupe banaka okupljenih pod moćnom korpo-

racijom }ohna Pierponta Morgana, jednog od najbogatijih i najutjecajnĹ

jih ljudi toga vremena. Bankar, financijer i ljubitelj umjetnosti' Morgan je

Ĺio poznat po kupnjama ili preuzimanjima twtki u problemima' a potom

bi ih reorgan izirao i>>vraćaou život< (tzv' morganizac1ja) te prodavao'

Adams je Tesli pomogao kreditom koji nije bio samo ruka spasa' već i

dobar poslovn ipotez"Ju*m' Tesla je zbog elektĺane na Nijagari bio vrlo

popularan. Kreditom za ĺovilaboratorij banka je u očima javnosti ispala

pl.m"rritu institucija, a priskľbila je i pozornost javnosti' Unatoč novim

radnimprostorimaizavidnojmemorijiTeslijetrebalogotovodvijegođĹ
ne rada da postigne nekađašnje razineistraŽivanja' Tijekom togvremena

stalna potreba Za novcem tjera?aga je na popularne električne >predstave<

ulaboratoriju.Njegovimsulaboratorijemprošetalinekiodnajimućnijih
ljudi u Americi, od već spomenutog Morgana preko Rockefellera' Vander-

bilta i Forda do njegova dragog prijatelja' pisca Marka Twaina'

Krajem 1897. sustav daljinskog upravljanja bio je spreman za javnu pre-

zentác\u. Ćamacđužine oko 1,5 metara plovio je >slušajući< Tesline ko-

mande.BiIajetoprezentacijatehnologijetelediľigiranihuređaja,preteče
torpeđa. Međutim, zbog pogrešno intoniran e prezentacije u jarmosti se

poj;o zaključak kako Tesla >kontrolira umom<' što je zbunjivalo i plašĹ

lo. Upravo stoga mornarica nije pokazala osobito zanimanje za nešto što

je poslije postalo moćno ottżje,a Tesla je na kľaju i odustao od đaljnjih

istraźivaĺjateleautomatike'

Iz New Yorka je otíšao u svibnju 1899' godine' pun novih planova' Pri-

jatetjskim je vezamanamaknuo potreban novac kojim je u pustopoljini u

biizini Coloľado Spľingsa počeo graditi novi laboratorij' Planirao je da-

lje istraživati beŽičnu komunikaciju, ali i bežičan prijenos energije' pro-

jekt koji je nazzao >svjetski sustav( (World Systern)' Upravo iz vremena u

Colorado Springsu potječe i (jedini) pedantno vođen dnerrnik' radne bi_

lješke koje je, vjerojatno poučen dotadašnjim gubicima''napokon počeo

voditioraduiizumima'

a
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slika 2j. Tesla u ląboratoriju u Colorado Springsu

Izgradio je >ispitnu stanicu,ĺĺ koja je u početku sličila golemom četwta-
stom štaglju, a na kraju izgleđalapoput bľođa s tornjem umjesto jarbola.

Stľšeći iz otvorenog dijela krova, toľanj se azđizao punih 25 metara iznad
zem|je, a na vrhu se izvijao još viši metalni stup. Na njegovu je whu bila
kugla od bakrenog lima, pľomjera jedan metar (Cheney, 2003:195)' Ra-
dionica je tako postala mjesto zaizazivanje pravih električnih vatrometa,
kao u wijeme najžešćih planinskih oĘa (Slika 22.).Zna1o se dogoditi da
i gradić Coloŕado Springs tijekom kojeg eksperimenta ostane bez struje.

To vľijeme obilježila su njegova otkľića stacionarnih valova pomoću ko-
jih se Tesla uvjerio kako Zemlja ima vlastiti magnetŁam koji se može ko-
ristiti kao međLj za bežičan prijenos električne energije, ali i za prijeno-
se svih vľsta signala. Slijedio je put kojim je kľenuo đrugi, vrlo poznati
američki znanstvenik, izumitelj, političar i điplomat Benjamin Franklin.
osim elektriciteta, Tesla se bavio i frekvencijama, rezonancijom i ľadij-
skim valovima. Zamislio je golem izvor energije koji bi mogao ponuditi
većinu današnjih bežičnih usĘa, od povezivanja radiotelefonskih mreä,
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sinkronizacije vremenskih signala, preko distribucije poruka i vijesti do

prijamnika, osobníh komunikacija i drugo' Govorio je o svjetskom su-
^stayu 

zaprijenos obavijesti (Cheney, Ż003:216)' Međutim' ma koliko se s

današnjeg aspekta ta zamisao činila jednostavna i izveđiva, toliko je u to

vrijeme bila čudna i neprihvatljiva'

westinghouse nije bio zainteresiran za biio kakva ulaganja u projeke koji

su biii u izravnojsuprotnosti s onim na čemu je dotad zarađio silan novac.

Beźičnadistribucija električne energije nosila je u sebi opasnost Za sve do-

tadpostignuto'Projektganíjezanimaoiglatkojeodbiofinanciratiga.

U potpunosti bez novca, Tesla se upustio u pisanje (naručenog) č1anka'a6

u kojem je tľebao objasniti tzv. wjetski sustav bežičnog i besplatnog prije-

nosa energije u sve dijelove svijeta. Čtanat je ispao dug' kaotičan i nera-

zumljiv, filozofska rasprava o svemu i svačemu, ali ni o čemu konkretno'

}edini su užitak činile fotogľaÍije koje su ciljno snimljene kako bi se doča_

rali dramatični trenuci u laboratoriju' U tu je swhu Tesla pozvao fotogra-

faAlleyakojijeznaokakotrebasnimitifotogrĄusčimvišewjetlosnih
efekata. Članak nije bio ni dobar ni informativan, a najmanje znanstven.

Rasplinjavajućiseuneprestanimobjašnjavanjimaiľaspravamatevječitoj
potrazi za novcem,Tesla je gubio dragocjeno vrijeme' Stekao je status ek-

scentričnog i znanstveno neozbiljnog autora, sanjara koji osmišljava ne-

moguće uređaje i bavi se nemogućim izumima'

Bito je to vrijeme prvih Marconijevih eksperimentiľanja sa slanjem radij-

skih signala na veće uđaljenosti. Međutim, iako je Tesla očito već daleko

odmaknuo u tim istraživanjima, nije još bio spreman za đetaljnu objavu'

Njegov je cilj bio >wjetski sustav( slanja energije' u kojem je bežična ko-

munikacila bila tek jedan od elemenata, ali ne i ukupan projekt' Razmi-

šljajući na globalnoj razini,Tesla nije uočavao važnost elemenata na koji-

maje počivao projekt >wjetskog sustava(, smatrajući ga zatvorenom cje-

linom,jedinstveniminedjeljivimdaromcijelomčovječanstvu.Vjerujese
đa je odbio ponuđu britanskog Lloyda za otkup wirelessa'koji je ta kom-

panljahtjela isprobati na brodovima'

Njegov je rad ipak privukao pozornost utjecajnog Morgana koji je od-

iučio paŽljivije saslušati Tesline zamisli' Nakon razgoYora ponudio mu

a6 Tesla, Nikola: The Problem oflncreasing Human Eĺergy,The Century

i900., www.tfcbooks.com (preuzeto u kolovozu 2008')'
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je 150'000 dolaľa za 51 posto udjela u svim patentima utemeljenima na
>wjetskom sustavu(. Bio je to vrlo mali iznos i prilično izrabljivački ugo-
vor' no Tesla je svejedno pľistao. Morgan je time Tesline izume mogao'
ako ih procijeni štetnim za sebe, jednostavno zabľaniti, a ako se pokažu
korisnima, debelo naplatiti. osim toga javno objavljujući novu suradnju
s Teslom, odbio je i sve druge, potencijalne investitoľe. ostaje nejasnim
zašto je Tesla uopće pľistao na tako nizak iznos na temelju kojeg je opet
pľedao vlasništvo nad vlastitim rezultatima u tuđe ľuke.
Možemo tek nagađati da mu se žuľilo s početkom rad'a na novom pľo-

jektu, gradnji tornja koji je tľebao biti ishodište ukupnoga >wjetskog su-
stava<. Lokacija je bila Shoreham, na Long Islandu, a ľadovi su počeli u
srpnju 1901. godine. onđašnji poznatiaľhitekt Stanfoľd \,Vhite rrapľa'oĺo
je pľojekt za zgrade i toranj na kojem se trebala nalaziti glavna instala-
cija. Bio je to zahtjevan zadatak jeľ je građevina morala odolijevati svim
vremenskim uvjetima, u svim gođišnjim dobima. Toľanj je ostao poznat
pod dva naziva: Teslin toľanj i Wardenclyffov toranj (Wardenctyffe Tower)
prema imenu vlasnika tog zemljišta, odvjetnika i bankaľa }amesa S. War_
dena, kojije uza nj planirao graditi obiteljske kuće zastanovanje. Teslaje
dobio na korišteĄe 81 hektar'

Važno je napomenuti da je u prosincu 190i. godine Maľconi uspio po-
slati slovo us< pľeko At]antika. Svijet su preplavili hvďospjevi, a Tesla je
uzďudno objašnjavao, svima koji su ga htjeli slušati, kako je Maľconi upo-
trijebio čak17 njegovih patenata bez dopuštenja.

U lipnju 1902. godine preselio se na Long Island u novi laboľatorij. To-
ranj, koji je dominiľao cijelim pľostorom, visine oko 57 metara, još se bio
gľadio. Temelji su mu bili duboko u zemlji, a nosila ga je čelična konstruk-
cija. Na vrhu je još nedostajala kupola od bakľenog lima (Slika 24.).
Naľavno, opet mu je ponestalo novca pa se obratio Morganu za pomoć.

Međutim, Morgan je odbio novu posudbu, dajući Tesli do znanja kako
namjerava pľekinuti s financiľanjem ukupnog pľojekta. Pokušavajući na
sve načine, pa i ponovnim pisanjem članakaa7 objasniti vlastiti naum i na-
maknuti novac, Tesla je gubio bitku.

a7 Tesla, Nikola: The Tlansmission of Electric'el Energy Without 'Wires, 
E lectricąI World and Engineer,

5. oŽujka 1904., www.tfcbooks (preuzeto u kolor'oz',. zoog.).
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Slika 24. Teslin toranj na Longlslandu

Konačnu je ođluku o poviačenju iz projekta Morgan objavio il srpnju

1904. godine. Bilo je to svojevrsno upozorenje svim drugim eventualnim

investitorima.Teslajeopetdošaonaglaskaoneobuzdančovjeknereal-
nih ideja. K tomu' Američki ured za patente iste je godine priznao Mar-

coniju patent radij skog emitiranj a'

>Sumnjivomo projektu više nitko nije żelio pomoći' Tesla je i dalje po-

kušavao obraniti svoju iđeju, pišući teško razumljive traktate o besplatnoj

energiji kako bi se očuvao svjetski mir.a8 Godine 1905. u svibnju istekla

su i neka autorska prava napatente pa je i tu ostao bez prihoda' U kľiznoj

situaciji Tesla je objavio svojevrstan bilten na četiri stranice u kojemu je'

između ostalog, nudio i svoje inŽenjerske usluge' Bio je to očajnički po-

kušaj zarade novca kojim bi mogao nastaviti rad na tornju' U oglasu su

bili nabrojeni svi njegovi dotadašnji paienti (93), na naslovnici se nalazila

slika tornja, a na zađnjoj stranici fotogľafija elektrane na Nijagari (Lomas,

i'r.riu, N,Lolu, iľo T.u.'s*is.ion of Electrical Energy Without Wiĺes, as a Means for Furthering Pe-

ace,7. síječnja 1905., www.tfcbooks (preuzeto u kolovozu 2008')'
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2006:134). Međutim, nije imao uspjeha. I(onačan łľah projekta uslijeđio je
1906. gođine kad su obustavljeni svi radovi, a nad uređajima i strojevima
provedena ovrha. Zaplijenjeni su í prodani kako bi se namirili dugoví.
Marconi je 1909. godine đobio Nobelovu nagradu za fiziku. Kandidati

za istu nagradu 1915. bili su Tesla i Edison' no nisu je dobili. Često se, pa
i danas, spominje tl'ľdnja kako je Tesla odbio primití nagradu zato što ju
je trebao dijeliti s Edisonom, >običnim pronaĘazačem korisnih naprava('
ali ta tvrdnja nikada nije potvrđena (o'Neill, I956:229).Nobelor.rr nagra-
du za ŕiziku te su godine dobili engleski fizičaľi, otac i sin Bragg, za upo_
rabu X-zraka pri utvrđivanju strukture kristala.

U ľazdoblju odI9I2. do 1915. godine napuštena se lokacija toľnja pola-
ko urušavďa. Masnik Waldorf Astorije, hotela u kojemu je Tesla živio, ras-
polagao je hipotekom nazgradui toranj. Budući da Tesla od 1915. uopće
više nije mo8ao plaćati smještaj, George C. Boldt, vlasnik hotela, postao
je i vlasnik Waľdenclyffa' Konačan kľaj tornja uslijeđio je 4. sľpnja 1917.
gođine kad je dinamitom dignut u zľak Navođno je ođluku o ľušenju đo-
nijela ameľička vlađa s objašnjenjem da su s njega obavljanje protuame_
ľičke špijunske akivnosti. Naime, nekoliko mjeseci prije toga, u trarmju
1917. godine, Amerika je ušla u Prvi svjetski rat.

Tešku i dobro utemeljenu konstrukciju nije bilo tako lako srušiti. Tre-
balo je još dinamita, pa je posao dovršen sutradan. Ipak, čini se da su ra-
zlozi rušenja tornja bili znantno prozaičniji. Pretpostavlja se da je Tesla
dogovorio rušenje tornja s tvľtkom Smiley Steel Co. iz New Yoľka kako
bi se barem nešto moglo zaraditiprodajom njegove čelične konstľukcije
(Chaney, 2003:246).

Krajem 1911. godine Tesla je pomogao građiti sličan toranj Ęi je nje-
mački Telefunken počeo graditi na lokaciji West Sa1wille, takođeľ na Long
Islandu. Radijski toranj visine 1B0 metara bío je namijenjen ľadijskoj ko-
munikaciji s Europom, no srušen je iste 1917', opet iz bojazni ľatne špi-
janaže i mogućností da postane oľijentacijska točka.

Bivši projekt Wardencl1ďĹ od kojeg je ostala samo zgrada ođ cigle, idu-
ćih je godina mijenjao vlasnike. Godine 1967. proglašen je zaštićenom
povijesnom lokacijom' a desetak godina poslije, u srpnju 1976., ondašnja
je jugoslavenska vlada dobila dozvolu za postavljanje spomen_ploče Ni-
koli Tesli. Današnji vlasnik ukupnog prostora kompleksa Wardenclyffa je
tvrtka AGFA-Gevaert.



MARINÁ MUčALo: RADIo - MEDI] 20' SToLJEćA

Tesla se, u dobi od gotovo šezdeset godina' opet našao bezićega' Morgan

je kontrolirao sve bežične patente, Westinghouse sve uvezi s izmjeničnom

st.,rjo..', a mnogima ie vet' iistek]a zašt\ta' osim toga bio je na glasu kao

kaotična, nesustavna osoba, veliki sanjaľ s nemogućim idejama' sklon ne-

potrebnom rasipanju novca na neuspješne projeke' Njegovvlastiti ideaIi-

zam, aiii kronično neposlovan duh, opet su ga doveli do siromaštva' Bez

laboratorija u kojem bi eksperimentirao imao je dovoljno vremena za pi-

sanje,kakovlastitihčlanakaibilješki,takoičestihodgovoranatuđetek-
stove. Bio je osamljen, bez obitelji i s vrlo malo prijatelja'

ioš1915.godinepodigaojetuŽbuprotivMarconija,tvrđećidajebezika-
kvihdozvolaiskoristionjegovepatentezabeźtčniprijenossignala.Naža-
lost, nije imao dovoijno novca za ażuriranje procesa koji se razvukao na

gotovo 30 godina. Tijekom tih godina, dok je Marconi razvijao svoje car-

.*o i .rži ruo golemu populaľnost, Tesla se gubio' Vrijeme je učinilo svo-

je i uvrijeŽilo se mislenp kako je Marconi >otac radija<' Međutim' u lip-

n Úa,+.godine nepravda je dijelom ispravljena jer je sudskom odlukom

eut ls Marconijevih radijskih >patenata< proglašeno >nedovoljno istra-

ženima<.BilojetoposthumnopriznanjeNikoliTesli,aliivišenegoza-
kašnjelo da bi iole jače utjecalo na rašireno mišljenje da je Marconi prvi i

jedini izumitelj radija'

Razočaran, ozbiljno narušena mentalna zđrĄa'Tesla je 1916' godine

objavio osobni bankrot zbog nemogućnosti plaćanja porczau visini od

93,3đoiara.Teslinajenovčanasituacijapostalajavna18.ožujka1916.go-
dine kad je New York Times obiavio da je ogospodin Tesla pod zakletvom

tzjavioda nema novca i da živi na dug<. (u Filipović, 2006:98). Bilo je to u

,,,ĺ1"-"kadjeEdisonpostaovođiteljistraživačkogodjelaameričkogMi-
nistarstvaobrane,aTeslinipatentidonosiligolemudobitosobamaitvrt-
kama kao što su Marconi, Westinghous i GE'

Pa ipah struka je i te kako bila wjesna Teslinih postignuća. Bilo je sramot-

noštojeodizumaautorimaonajmanjekoristi.Američkiinstitutelektro-
ínżenjera(IEEE) pređložio je Teslu za svoju najvišu nagradu koja je nosila

ime>ThomasAlvaEdison<.Teslajeočekivanoodbionagľađu,alinakon
brojnih nagovaranja ipak ju je pristao primiti' vjerojatno stoga što se sa-

stojala od novčanog dij"l". lsto je udľuženje poslije utemeljilo i nagradu

>Nikola Tesla< za posebna znanstvena postignuća' Skromnu je novčanu

potporu, od oko tŻ5 dolaramjesečno, dobivao od tvrtke Westinghouse'

o1
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koja se bojala lošeg publiciteta, a navodno je dobivao i skľoman iznos od
jugoslavenske vlade.

Teslino se zdravlje nakon završetka Prvoga wjetskog rata još više naruši-
lo. Niz živčanih slomova ľezultiľao je brojnim neurozama' fobijama i op-
ćenito čudaštvom. Pozornost javnosti prMačio je s vremena na vrijeme,
ovisno o tomu koliko je senzacionalistička bila tvľdnja upućena novina-
rima. Govorio je i o >zrakama smľti< kao novom oružju, međuplanetar-
nom komuniciľanju, vibracijama koje uništavaju zgrade,telegeođinamici
kojom se otkľivaju minerali i sličnim >izumima< koji s današnjeg aspekta
nisu senzacionďistički. Unatoč tomu način njihove prezentacije u javno-
sti, vjerodostojnost izumitelja i općenito sadržaj >otkrića< bili su dovoljno
znanstveno upitni da bi se njima uopće netko ozbiljnije bavio.
Tesli su Columbia College i Yale UniversiĘ dodijelili još 1894. godine

počasni doktorat (godinu dana nakon promocije izmjeničnog sustava na
iz|ožbi u Chicagu). Godine 1926. dodije\jen mu je í počasni doktoľat Sve-
učilišta uZagrebu'

Početkom 1928. godine Tesli je odobľen (bio je to ujedno i njegov zadnji)
patent za letjelicu koja je mogla slijetati i uzlijetati okomito, Iako nakon
patentiľanja nije pronašla pľakÍičnu primjenu, posebno u vojsci, ostaje či-
njenica da je čak i u poodmakloj dobi Tesla bio kľeativac.

O Teslinu ugledu wjeđoči i njegova fotografija na naslovnici uglednoga
američkog magazina Time od 20. srpnja 1931. godine. Teslin život i ľacl
bili su vodeća priča tog broja.

Tesla je umro od zatajenja srca, osamljen, 7. siječnja 1943. godine u ho-
telu New Yorker u New Yoľku u 87. godini. }edino dľuštvo zadnjih godi-
na života bili su mu golubovi. Nikad se nije ženio niti je priłrrkao pozor-
nost ljubavnom vezom. Govorio je čak sedam jezika.

Nakon objave smrti, iako je bio američki državłanin od 1891. godine,
FBI je u hotelsku sobu poslao službenike odjela za strance sa zadatkom
da preuzmu sve što je ostalo u njoj. Na temelju sluŽbenog naloga otvoren
je i njegov hotelski sef, smatra se, iako nikad nije dokazano, da je potkraj
života Tesla radio na nekoj lľsti novog oružja.I danas se spekulira s tvrd-
njom da je đio Teslinih bilješki ipak ostao u američkim arhivama. ostatak
stvari predan je njegovu nećaku koji ih je daľovao Teslinu muzeju u Beo-
gradu. Tamo se nďazi i uľna s Teslinim posmľtnim ostacima.
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Tesia posthumno uživa ugled i poštovanje u wjetskim relacijama' o čemu

svj edoie bľojne za!Ąade, udrużenja'spomenici' spomen-ploče' ulice' tr-

govi te obljetničke proslave i Ęige' Iza sebe je ostavio 2ŻL patent' od toga

IĽprĘĄenihuAmerici,73ćIarlkaurazličitimčasopisimatevelikbroj
(pribliŽno 40.000) stranica brojnih zabljeźbi i nacrta'

Ujedno, Tesla je najmlađi od 14 uglednih znanstvenika' čijim su prezi_

*.nimu nazvarĺefizikalne jedinice' Tako se našao u dľuštvuveIikanapo-

put Newtona, Pascala, ohma, Volte' Ampeľa' Joula' Watta i drugih wjet-

skih umova. Tesla je izazetno dobro zastupljen i u viľtualnom svijetu pa

senainternetumogupronaćitisućeitisućestranicaposvećenihupravo
njemu' njegovu životu i radu'

Drugi vrlo važan čovjek za afirmaciju i unapređenje bežične komunika-

cije bio je Talijan cogíi"ho Marconi' Poęuno raz\1ćitod Tesle' kako po

,nunioiuLo i po praktičnom duhu kojim je pristupao svojim zamislima'

Marconi nije u Životu ništa propustio' počevši od popularnosti i velikih

zarađajošu dobi od nepunĺh trideset godina preko Nobelove nagrade do

glamurozno g načina żivota'

1.2. Maľchese Guglielmo Maľconi

Marchese Guglielmo Marconi (L874' _ 1'937 ') rođen je u Bologni' Majka

Annie bila je Irkinj a, a otacGiuseppe Talijan' Odrastao je na obiteljskom

imanju poznatom pod imenom Villa Griffone' na brdu iznad sela Ponte-

cchio, oko 17 km udaljenog od Bologne'

otac mu je bio ugledan i imućan zemljoposjednik koji se najviše bavio

imanjem i vinogradima, dok je majka' znatno mlađa od oca' bila nemirna

duha i sklona putovanjima' Mladi je Guglielmo prvi put otputovao s maj-

kom u Englesku ,, po,1"' rođacima kad je imao svega tri godine' a otad je

uz talijanski redovito učio i engleski jezik'

Često sti putovali i na jug ltalije' u Leghorno' lučki grad na zapadnoj

obaii gdje je żív1eża*"jii"u sestra' Guglielmo je zavolio more i cijelog ži-

votaostaoyezanvza.,.;.ľođ;"d,'"l.otakozanimalesugaiĘigeizboga-
teočeveknjiŽnice,naročitosadrźajiizmehanikeiliprikazinekihekspe-
rimenata s eIektľicítetom. Uskoro je i sam počeo provoditi istraživanja.

Međuidejamabilojei>hvatanje<elektricitetaizoIujnihoblakakakobi
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se pokrenulo Z\ĺonce na ulaznim kućnim
vĺ'atima. Vjeruje se đa je jeđnog oĘnog
dana zvonce đoista i zanĺonilo.

Otac nije bio zadovoljan njegovim inte-
resima. Većinu je eksperimenata doŽiv-
ljavao kao pravo gubljenje vĺ'emena, a si-

tuacija se znatno pogoršala kad je Gugli-
elmu odbijen upis na Mornaľičku akade-

miju zbog neđovoljnih kvalifikacija (Bir-

ch, 2001:14-16). Odbijanje je pogodilo i
Guglielma zato što je odgajan u uvjerenju
da će biti mornarički časnik. |edini oslo-
nac ľazočaľanog dječaka bila je majka, uz
čiju je potporu nastavio e}sperimentirati. SIiką25. Marchese G. Marconi
Umjesto u mornaricu 1887. godine upi-
sao se na Tehnički institut u Leghorneu. Bila je to, Pľema mišljenju i oca
i sina, jadna alternativa mogućoj mornaričkoj kaľijeri, ďi, kako se poslije
pokazalo, pravo mjesto zaučenje.

Guglielmo je ušao u svijet koji ga je u potpunosti zaokupio. Upoznao
se s rađom Alessandra Volte'ag ali i s mnogim drugim postignućima na
području eleĘtľomagnetizma. Najviše su ga zanimďi radovi znanstveni-
ka poput Franklina, Maxwella, Lodgea i đrugih. Unatoč očevu nezado-
voljstvu i nerazumijevanju majka mu je uspjela priskľbiti privatne lekci-
je izvan škole.

Naime, u neposrednoj blizini Ville Grifone stanovao je uvaženi fizičar'
profesoľ Augusto Righi, koji mu je dopustio da se koristi laboľatorijem i
omogućio ulaz u sveučilišnu ĘiŽnicu. Marconi nije gubio vrijeme i na-
stavio je čitati i proučavati sve što je bilo u vezi s elektricitetom i elektro-
magnetizmom. Telegraf je već bio uobičajeno sredstvo komunikacije, a

żnanstveni je wijet dobio spoznaje o Heľtzovim vďovima. Stoga je Mar-
coni odlučio pokušati izvesti neke eksperimente, i to na tavanu u Villi Gľi-
fone, koji je postao njegov laboľatorij.

a9 Volta je 1800. gođine, a na tľagu originalne zamisli Luigia Galvanija iz 1786. godine, osmislio pľve
baterije s elektľičnim punjenjem.
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Nakon brojnih pogrešaka i preinaka Marconi je u jesen 1895' godine us-

pio poslati jasan Morseov signal s tavana do prizemlja' Nakon toga odlu-

łio 1" .Lrp".imentirati na većim uđaljenostima' Signal je >putovao< bez

gubljenja snage. Marconijeva je obitelj poslala prvo pismo' informaciju o

lostignutom uspjehu, talijanskoj upravi telegrafa koja nije bila zainteľesi-

rana.Razočarani, ali ne i obeshrabreni, potražili su pomoć majčine rođ_

bineuEngleskojkojajeuspjeladogovoritisastanaksWilliamomPreece-
om, šefom inženjera u Britanskoj poští (General Post office)'

SirWílliamHenryPreecebiojejedanođprvihtelegrafskihinżenjeľa
kojisebavioproblemimaiizazovímabežičnekomunikacije'Zainteresi-
raa ga jeMarconijev rad' a nakon uspješne prezentacije odlučio se na jav_

ni prikaz. Dana2T.srpnja 1896' godine signal je emitiran s krova glavne

pot'" l., Londonu Prema zgrađina oko dva kilometra udaljenosti' Mor-

,.o,ro ," slovo čulo bez ikakvih problema' Taj se dan smatra i službenim

početkom beŹićnekomunikacije' Potvrda o patentu stigla je početkom

oźuj\<a 1897. gođine.

Uslijedila su brojna negodovanja znanstvene zajednice koja je smatra-

Ia da je Marconi vješto iskoľistio tuđe ľezultate' Dodjelu patenta smatra-

li su nepraveđnom i sa znanstvenog aspekta neutemeljenom' Naime' u to

su se vrijeme istim istraživanjima bavila mnoga' neusporedivo uglednija

imena poput Aleksandra Popova u Rusiji' Edouarda BranĘja u Francu_

skoj, pa i samog Augusta Ríghija u ltaliji' Mnogi su smatrali da je Marco-

nijev uspjeh bio u tomu što je na drugi način izveo ono što je već izvede_

no (Briggs, Burke, 2OO5:I24). osim toga povijest bilježi i da je kľajem te

iste1B97.godinefrancuskiizumiteljikonstruktoruređajazaznanstvene
eksperimente Eugěne Ducretet izveo prvo >emitiranje< s Eiffelovoa tornja

uParizu.Beżičnimjetelegrafom(laTelegraphiesansfil)snajvišeplatfor-
me tornja emitirao prve kođirane poruke' ovom se napomenom ne kani

omalovažiti Marconíjev uspjeh, već samo napomenuti kako nije bio jedĹ

ni, a kamoli da je >otac ľadija< kao što ga mnogi tituliraju'

Zarazlil<uoddrugihistrażívača,Marconijebiomladiambiciozančo-
vjek,inovatorupraktičnomsmislu,kojinijehtiogubitivrijemenalabo-
ratorijske eksperimente (Hong, 200 1 :75-80' Garatt' I99 4')' Nakon uspje-

ha u Londonu osnovao je kompaniju za promicanje bežične komunikĄe

WirelessTelegraphandsignalCo.Namjeravaojekomercijaliziratisvoja
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postignuća. okupio je ekipu vrsnih stručnjaka koji su radili na daljnjem
unapređenju bežične komunikacije.

Talijanska je vlada shvatila da je pogriješila. Uputila mu je poziv da pľed-
stavi svoja istraživanja ođgovornim osobama talijanske mornarice. Bežič-
na se komunikacija nesmetano odvijala, signali su putovali i onda kad se
brod već gubio iz vidokruga. Marconijev je signal uskoro Putovao deset' a
nepunih mjesec dana poslije dvadeset kilometara. Dana27. ožujka 1899.
godine bežični je signal premostio kanal La Manch.so Ništa ga nije moglo
zađržati. Trebalo ga je samo >produžiti<<.

Amerikanci su također pokazali veliko zanimanje. Marconi je u đobi od
25 godina oĘutovao u Ameriku i tamo pređstavio wireless. Godine 1899.
otvorio je Marconi Wireless Telegraph Co. u Ameľici, a neđugo potom i
tvrtke u Parizu, Rimu i Bruxellesu.

Sljedeći praviizazov bio je Atlanski ocean. Unatoč skepticizmu, naroči-
to u znanstvenim kľugovima, Maľconi se nije đao omesti u svojoj namje-
ri. odredio je lokacije na kojima će sagraditi stanice za emitiranje i pri-
manje signala. U Engleskojje odabrana obala u mjestu Poldhu na obali
Cornwalla, a u Americi Cape Cod u Massachusettsu. Među njima je bilo
oko 3000 kilometara udaljenosti. Radovi su dowšeni u rujnu 190i. godi-
ne. Novi i moćni odašiljač s posebno dorađenom i pojačanom antenom
na dvadeset drvenih jarbola visine od 60 metara bili su temeljna oprema
za velik pothvat. Nažalost, sľedinom rujna oluja je poharďa Poldhu i go-
tovo ľazorila stanicu. Potom se u studenom prevrnula antena na Cape
Codu pa je Marconi donio odluku da se dio opreme zaprimanjesignala
premjesti na Newfoundland (dio Velike Britanije), točku koja je bila ne_

što bliža Europi.

Početkom prosinca 1901. godine sve je bilo spremno za eksperiment.
Maľconi je sa svojim asistentima bio na točki pľimanja signala, u Newfo_
undlandu. |akvjetar prvogje dana donio neuspjeh i uzrokovao štetu na
uľeđajima. Ipak' sljedećeg dana Marconi je čuo signal, Morseovo slovo
>S<. Bio je to golem uspjeh. Iako je premostio Atlantik, nije bio zadovo-
ljan jer je signal predugo putovao. Razlog je bio u ionosferi, o kojoj Maľ-
coni nije ništa znao.

50 Maľconi's Life, www.marconicaliing.com (preuzeto u kolovozu 2008.).
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Mediji su s oduševljenjem prihvatili priču o mladom izumitelju' Njegovo;e

ime postalo slavno, u 
"'uLi '" 

novi pothvat pratio s velikim zanimanjem'

Marconi je do 1903' gocLine izgradiojoš niz stanica i opremio brojne bro-

dove. I{asič na ie zltana telegráť'iu rr:pje|abrojne kritike ponajprije zbog

sta1nog zagušen1alinija' Nai"ime' potreba za sve bržom komunikacijom

stalno je ras?a, apostojeća je infrastruktur1 nije mogla prat|l Visoke cĹ

i.". '" l",. 
.,rl.,i", ali i wräoglavo odbijanje uprava teiegrafskih kompa-

nija da se okrenu novim tehĺl-ologijama vodile Su prema sve većem inte-

resu ZaMarconijev beżićni Sustav'

Da1jnjisueksperimentitľaŽilivelikafinancijskaulaganja.Pravogjepar-
tnera našao u mornarici' Američki' britanski i talijanski brodovi bili su

opremijeni uređajima zabeżlčnukomunikaciju' Ugiednici su se sve če-

šće koristili osltrgu*u b"ĺitnogslanja poruka' a mnogi od njih su uredno

piaćaiitakve usluge' Iznosi niJu biii visoki' ali jasno su ukazivali na mo-

guću komercijalnu iskoristivost' Bio je to izazov za sve nacionalne pošte'

a u ovom slučaju osobito za britansku' jer se zađira\o u monopol koji je

dotad imaia nad telegraÍijom' U kolovozu 1904' godine Velika-Britanija

je usvojila Zakono u?ĺi'lo; telegraíiji' Cilj mu je bio uvesti ľed u bežič_

nu i źiĆanu komunikaciju'

Marconi je postao ugledan i cijenjen član londonskoga visokog druš-

tva. odličnih manira i"por'aša'''1u' ugodne vanjštine' a k tomu vrlo popu-

laran, imućar' i .,.oz'ni'n' bio je ra*do viđen gost svih značajnijih đruš'

ftenih događanja' Godine 1905' oženio se pripadnicom irske aľistokra-

cije, vr'o imućnom Beatricom O'Brien. ldulĺh godina obitelj se povećala

za đvĺje kćeri i sina'

Važnost bežične komunikacije potvrđila se osim u vojnim kľugovima

i u putničko- p,o-""l' Zbog gustemagle sudar parobroda Republica s

putničkim parobrodom Florida u siječnju 1909' mogao je završiti tragič_

no. Zbogprĺ,"u''o'ti t'i'g'ufi'tu s Republice' koji je s pomoću Marconi-

jeve opreme uspješno poiuo sígna!zapomoć' dozvan je obliŽnji putnič-

Ĺi brod Baltic te su svi putnici spašeni'

Unatoč brojnim prigovorima struke'.pa i ozbiljnim kritikama koje su

ugledni znanstvenici upućivali Marconiju' iste je godine dobio Nobelovu

nagradu' Dijelio ju je s njemačkim Íizičarom Carlom Ferdinandom Bra-

unom jer je procĺjenje"o du "' 
odvojeno' ali istovremeno napravili gole-

me pomake u bežičnoj telegrafiji'

t
.'ł
!i.

M L ,.,&

hęa 25. lttaruc

Pravo í konačno pľíznanje vaŽnosti radiokomunikacíje stiglo je s tragedi-
jom >nepotopivog< Titanica, do tada najluksuznijega izgľađenog broda.
Potonuo je u noći 14. travnja 1912. godine nakon uclarca u ledenu santu,

noseći u smľt 1500 putnika i članova posade. Radiotelegrďska oprema na
Titanicu bila je najmodernija. Komunikacija se mogla uspostaviti na ucla-
ljenosti od oko 450 km danju i do 2500 km noću' Modernoj radiotelegľď-
skoj sobi ipak je nedostajao vaŽan eiement: nije imala izravnu vezu s ka-
petanskim mostom, što je na kľaju dovelo do toga da poruke upozorenja
s drugih brodova o ledenjacima u moru nisu ni stigle do kapetana.

Naime, tijekom plovidbe te kobne večeri telegľafisti }ohn Phillips i Harold
Bľide zaprimili su niz poruka s drugih brodova u kojima je Titanic upozo-
ľen na ledene sante. Međutim, bili su okupirani slanjem pľivatnih poruka
koje su oduševljeni putnici slali prijateljima i rodbini na kopnu. Baveći se
>reklamiranjem< broda, što je bilo od izuzetne važnosti za daljnjukomer-
cijalnu plovidbu, telegrafisti su bili umorni i opteľećeni neprekidnim tip-
kanjem poruka.

Vjeľojatno je stoga Phillips u jednom trenutku drsko prekinuo komu-
nikaciju s kolegom telegrafistom s broda Californian s obľazloženjem da
mu ometa vezu. Poľuka koju je upravo primio glasila je: >Blokirani smo
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i opkoljeni poljem leda-stop-Californian'< Srditi kolega telegrafist s CaIi-

forniana isključio je potom radiotelegrafski uređaj i pošao spavati' Nala-

zili su se na svega nekoliko milja od Titanica'

Kad je brod nakon udarca počeo tonuti' poslan je poziv zapomoć' Mor-

seovim znakovima otkucana slova CQD (general cąll disaster come ąuick

disaster).Kratica je predstavljala svojevrstan Marconijev inat i nadmeta-

nje s rastućim njemačkim Telefunkenom' Naime' njemački su brodovi

korĺstiii SoS poziv, koji je ušao u uporabu 1906' gođine na Međunarod-

noj radiotelegrafsĘ konvenciji' Marconijeva tehnička' tehnološka i ka-

drávsku premoć bila je toliko utjecajna da se mogao i na taj djetinjast na-

ćin nadmetati s konkurencijom'

Posiani signal zapomoć čuo je radiotelegrafist s broda Carpatia koji je

smjesta kľenuo u pomoć' Nažalost, nalazili Su se na udaljenosti od oko

80kilometaraitrebalomujevišeodčetirisataploviđbedotonućegbro-
đa. Pa ipak, spašen o je 7O5 putnika, odnosno oni koji su bili u čamcima

za spašavanje. Spašenih je moglo biti i više' ali na Titanicu nije bilo do-

voljno brodova za spašavanje'

Marconijeva je kompanija nakon tragedije sastavila opširan iĄeštaj u ko-

jemu je sadrżanapotpuna radiokomunikacija Titanica i svih brodova koji

,.. o'"ko* trenutku poslďi ili primili neku ođ poruka' Na temelju upravo

tih poruka rekonstruiran je događaj i njegov tijek' od udarca u ledeni brijeg

(23.40sat)),prveporukeCQO(OO'fSsati)donestankastrujeutelegrafskoj

sobi(okoŻ.l7sati).Carpatiajestiglau4.i5sati.Täjetragedijakonačnopo-
tvrdila važnost radíotelegrafije. Uďijedi o je ĺizvaźnihdogovora na wjetskoj

razínioobvezamausigurnojplovidbi.Brodovisuubudućemoraliimatisur
pľateću opremu ,u ,pušu"u''j' te aktirmu brodsku radiotelegrďsku službu s

najman)etri operatera po brodu tijekom 24 sata'st

Marconijevoj popuiarnosti nije zasmetao ni skandal s dionicamaI9I3'

godine.Riječjebilaougovoruzagradĺjul8radiotelegrafskihrelejakojije
tI*.o.,i sklopio s britanskom vladom' Cijena dionica njegove twtke drama-

tičnojenakontogaporasla.Skandaljepočeoonogtrenutkakadjeondašnji
premijer David Lloyd George prozNanzbog kupnje tih dionica jer je izrav-

no bio upoznat s očekivanim poslovnim dogovorom' U skandal su dodatno

bila upietena još neka ugledna imena iz visoke politike, koja su bila u nekoj

I. DIO: I(OMUNIKACIiA, SNIMANJE I REPRODUKCI'A

sr Titanic Tragedy, www.marconiusa'org (preuzeto u

posrednoj vezi s Marconijem. U rujnu iste godine Marconi je u prometnoj
nesreći u ltaliji izgubio desno oko. Čim je prizdravio, vľatio se istom načinu
života, poslorrno opsjednut unapređenjem transatlantskog servisa.

Prvi svjetski rat Marconi je dočekao je kao zastupnik u talijanskom Sena-

tu. Stekao je i status oficira, ali ubrzo je promaknut u mornaričkog zapo-
vjednika. Bio je zađužen Za sve vrste vojnih komunikacija, a osobito one
na moru. Nakon zavľšetka rata bio je član talijanskog izaslansťva na mi_
ľovnoj konferenciji u Parizu.

Njegove su političke aktivnosti tih godina dovele do gubitka američkog
tržišta u području bežičnih komunikacija i radioopreme. Tako važan re-

surs jednostavno je bilo suviše riskantno ostaviti u rukama stranca.

Godine 19 1 9. kupio je parnu jahtu dužine od gotovo 67 metara i nazvao
je Elettľa.52 Napokon je mogao boraviti na moru i baviti se eksperimenti-
ma. Ujedno mu je Elettra pruża|a slobodu od obiteljskih obveza. Bio je to
dom prema njegovu ukusu, koji je ubrzo postao silno privlačan za mno-
ge ugledne i poznate osobe onog vl'emena, kako zbog luksuza tako i zbog
bogatoga društveno g živ ota.

Međutim, na temelju spoznaja o novim mogućnostima wirelessa, a to je

bilo emitiranj e g|azbe i govora (umjesto Morseovih kođova), Marconi se

upustio u nova eksperimentiranja. Zasvoje jepokuse izabrao Englesku u
kojoj su 1920. godine u mjestu Writtle obavljena pľva pokusna emitira-
nja. Slijedom događaja, o kojima će biti više riječi u sljeđećem dijelu Ęi-
ge, inicirao je 1922. ol<łpljanje investitora u prvi službeni radijski program

na otoku. Dozvola za emitiranje izđana je u stuđenom 1922. godine kad
je počela s radom privatna kompanija pod nazivom Bľitish Broadcasting
Company ili BBC. Pet godina poslije, istekom koncesije i promjenom vla-
sničkog statusa, BBC je prešao pod okľilje dľžavnog aparata. Marconi se

povukao na Elettru, a iste se godine ponovno oženio pripadnicom talijan-
ske aristokľacije. Vjenčani kum bio mu je Benito Mussolini.

ZđrĄe mu se tridesetih godina znatno pogoršalo. Patio je od ozbiljne
bolesti krvožilnog sustava te se oďučio za mirniji način života' ponovno u
Villi Griffone. Umľo je u Rimu 20. srpnja 1937. u dobi od 63 godine. Sve

svjetske radijske postaje odale su mu počast sa dvije minute tišine.

na

kolovozu 2008.).
52 o E1ettri više u Dodatku 1. na kraju Ęige.
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UVODNE NAPOMENE

I DANAS su aktualne rasPrave o stvaľnom izumitelju radija. odgovor na
to pitanje nije ni lak ni jeđnostavan. Današnji radijski medij produkt je
rada bľojnih manje ili više poznatih ljudi koji su u isto vrijeme na različĹ
tim mjestima istraživali mogućnosti koje im je pružilo otkľiće bežične ko-
munikacije. Radijski međij, jednostavno ľečeno, nema izumitelja i od sa-
mih je početaka zapravo bio pravi međunarodni izum, >vlasništvo< broj-
nih znanstvenika, istľaživa ča i zaljubljenika radioamaterizma.

TrĘalni će pľistupi najčešće spomenuti Maľconijevo ime, što nije točno.
Maľconi je bio samo jedan od mnogih koji su se bavili istľaživanjem be-
žične komunikacije i koji je prije drugih istraživača proveo ekspeľimente
koji su ga proslavili. Međutim, od slĄa Moľseovih slova eterom do prvo-
ga masovnog medija trebao je biti ispunjen niz đodatnih uvjeta, bilo teh-
ničkih, tehnoloških, sadržajnih ili pravnih. Nazvati Maľconija >)ocem ľa_
dija< netočno je i nepošteno prema mnogim izumiteljima koji su svojim
istraživačkim ľadom pľidonijeli nastanku masovnog medija.
Put prema radijskom mediju počeo je istraŽivanjem elektromagnetizma,

nastavio se izumima telegrafije i telefonije, a na kraju doveo do spoznaja o
načinu slanja signďa zrakom. Trenutkom kad je Marconijev ekspeľiment
na Atlantiku dokazao kako signal može putovati od Europe do Amerike,
otvoren je novi komunikacijskí kanal, čiju su daljnju iskoristivost polagano
otkľivali bĄni drugi istraživači. Marconi se nikada nije bavio radijem kao
masovnim medijem niti ga je to zanimďo. Njegov ukupni ľad, osobito u
uspostavi engleske i tďijanske radiofonije, bio je izrazitotehničkog i tehno-
loškoga kaľakterakoji mu je uostalom nosio i najveću financijsku koľist.
Pľvih dvađesetak godina 20. stoljeća obiluje brojnim manjim unapre-

đenjima radijske tehnike što su vodili prema radijskom mediju. Teško
je biti pľecizan u rekonstľukciji zbivanja tih godina u uporabi bežične
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komunikacije i pri tomu ne izostaviti poneki datum ili osobu' Bežična je

komunikacija bila izum od svjetske vaŽnosti' a objavljeni rezultati' kroz

stručnu ili popularnu literaturu i tiskovine' bili su dostupni svima koje su

eksPerimenti zanimali'

Međutim, Za uspostavu prvoga elektroničkog medija bilo je potrebno

puno više ođ t"hrrologq', o ł"'i" će biti više govora u sljedećim pogiav-

Ijima.Bez obzira"u 
"'á 

početne man;kavos|i' radijski je medij vrlo brzo

napredovao użazeĆiu sve'strukture' obraćajući se svim članovima društva'

objedinjava o je nízsvakovrsnih znanjai struka' tehničkih i tehnoloških

te kľeativnih i umjetniči<ih' pri čemu se sustavno bogatio novim sadrźaji-

ma. Provocirao je širinom' áostopnošću i nezaustavłivošću kao što je to

krajem 20. stoljeća učinio megamedij internet'

Različitosti u vlasničkim odnosima i načinima financiranja izravno su

utjecale na nastanak dviju vrsta radiofonijskih modela' Ameľički se mo-

đeltemeljio na privatnim ťvrtkama koje su interes našle u oglašavanju i

zabavnim ruarzuiĺ^a', pozicionirajući radio kao izrazíto komercijalan' Eu-

ropski model nakon prvih godina emitiranja razvijao se kao javni servís

LuLo ui zaśtito i promovirao javni interes'

Tridesetih godina 20' stoijeća radijski je medij i u Europi i-u Americi do-

živio snaŽnu politizaciju' Ámerički ga je predsjednikFrank1in Delano Ro-

osevelt toliko koristio da je stekao naziv >radijskog predsjednika<' Stoga

mu je i posvećeno posebno poglavlje'

U Europi Su u to vrijeme stasali faš]Ľčki i nacistički reŽimi' pa je ra-

dio iskorište n ru proÁĺdŽbu takve politike. Razdoblje Drugoga wjetskog

ratadodatnoje,uízrazltoteškimuvjetima,aÍirmiralomeđijkojiseuna-
točratnomkaosuirazaran1imanijedaozaustavitiuemitiranju.Među-
tim, u to je vľijeme stasala ícrna radijska pľopaganda i tajne radijske po-

staje, pri čemu je -'đii po'tuo ključan čimbenik svakowsne manipulaci_

je informacijama'

Pojavom teieviz\jepedesetih godina 2o' stoljeća dobio je snažnu konku_

renciju i njegovo je ozlatno do an prošlo' Međutim' nova je tranzistorska

tehnologija radijski prijum"ii' smanjila na veličinu džepa' a diskografska

mu je indust rĺia dala słđ'hjekojisu snažno priłukli mlađu i novu publĹ

ku. Usiijedila je nova faza razvojakoja je u Americi pronašIa svoje mjesto

u lokalnoj radiofoniji' Euľopske su zemlje bile opteľećene hipotekom rat-

ne uloge rudijs}<og áedija ĺ nisu bile sk]one dopustiti radiofoniji slobodan

II. DIO: RADIO

razłoj. Stľogost u pravilima emitiľanja pogodovala je početku rada posta-
japoznatih kao radiopirati. U vodama oko Velike Britanije bila je šezde-
setih godina okupljena najveća flota takvih radiobrodova.

Višegodišnje raspľave o daljnjem razvoja medija u Europi završile su
otvaranjem medijskih prostora i komercijalnim ľadijskim progľamima.
Tim je postupkom ukinut monopolizam državnih i/ili javnih servisa, a
većina nacionalnih radiofonija znatno je obogatila svoju ponudu progra-
ma. Devedesetih godina 20. stoljeća u svim je europskim zemljama dua-
lizam vlasničkih odnosa nad postajama postao uobičajen.

U kontekstu toga dugogodišnjeg slijeda razvoja ľadiofonije posebna je
pozornost dana Radio Zagrebu, pľvoj radijskojpostaji u Hrvatskoj. Od
prve pojave u eteru 1926. godine do danas taje postaja preživ1elasve pro-
mjene koje su se događďe na ovom prostoru, od uspostave i raspada ne-
koliko državapreko izmjene vlasništva, ratnih nedaća te do komercijalne
konkurencije. Danas je u sustavu Hrvatske radiotelevizije, jedinoga jav-
nog servisa u Republici Hrvatskoj.

Digltahzacijaje radiju priskľbila status >staľog< ili >klasičnog< medija i teš-
ko je ľeći kakav će biti ishod te tehnološke revolucije. Zasad,na početku 2i.
stoljeća, radijski se medij uspješno prilagođava promjenama' ponovno po-
primajući nove oblike poput internetskog radija ili radija na poziv. Nova mu
tehnologija odgovara jeľ mu nosi, između ostďog dodatno omasovljenje po-
djednako kao što su mu dĘtalni nosači zvuka dďi novu audiokvďitetu.

Međutim, nema dvojbe da će radijski medij podjednako kao i njegovi sa-
đržaji ponovno dožĘeti promjene. Konvergencija je neiĄeŽna i već sad
prisutna. Sve procjene o daljnjem razvoju radiofonije nemaju ovog tľe-
nutka potrebno znanstveno utemeljenje i svode se na osobna ľazmišljanja
i preĘostavke' Jeđna od najaktualnijih tema odnosi se na budućnost jav-
nih servisa i njihove posebne statuse u većini europskih drżava.

1. POCECT RADTOFONTIE U SVTJETU

Bežična je komunikacija uz osnovne namjene, vojnu i pomorsku, počet-
kom 20. stoljeća đobila i treću. Radijski je medij bio uspješno izveden ek-
speriment, pravo iznenađenje za dotadašnje korisnike bežične komunika-
cije. Bio je to nedvojbeno najpopularniji dio radijske povijesti, napisao je

fames Gutherie Harbord, prvi predsjednik institucije Radio Coľporation
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of America (19Ż9:57 -63). Doista i jest, jer

nakon što su se radioamateri nakon Pr-

voga svjetsko g rata izborĺIi za ponovno

pravo korište nja wirelessa, radijski je me-

dij osmišljen u nepunu godinu dana'

Tomu je ipak prethodio proces od dva-

desetak godina. Marconijeva se ulo-

ga, podjednako kao i Teslina, zaustavi-

la na tehnologiji beŽične komunikacije i
unapređenju njezine kvalitete. Svi sadr-

Żajíkojísu emitirani tijekom tih ekspe-

rimentiranja, poput Moľseovih kodova

ili pjevačkog nastupa operne dive Nellie

Melba u svibnju i920. godine, za njih su

pľedstavljali tek provjeru mogućnosti ko_

munikacijskoga kąnala. Sťvarne sadrżaje

MARINA lłučłLo: RADIo - MEDIJ 20' sroI-)Bćł

Slíka 27. Reginald A. Fessenden

zbog kojih je radio Postao ma-

sovan medij osmislili su tijekom godina mnogi drugi ljudi od kojih Povi-

jest bilježi svega nekolicinu.

Međutim, da bi se ljuđski glas uopće mogao čuti u eteru' bila su potreb-

na dodatna unapređenja opreme zaslanje i primanje signďa'

Kanadski izumitelj (Slika 27.). Reginald Aubrey Fessenden (1866. _ I93Ż')

biojetalentiranimatematičarkojijenatemeljustipendijedobiomoguć-
nost da radi u Edisonovu laboratoriju u West orangeu' Međutim ' snaŻ-

no privučen prvim spoznajama o mogućnostima bežične komunikacije

svoja je ĺstraźívan)ausmjerio Prema datjnjim tehničkim' ali i sadržajnim

mogućnostima.

Dovršetkomškolovanja,kaovrstanteoretičaripraktičar,postaojepro-
fesor na Sveučilištu u Pittsburghu' Brojni eksperimenti doveli su do prvog

emitiranja glazbei govora u povijesti bežične komunikacije'

Na samu Badnju večer, 1906. godine, Fesseden je iz malene radiotelegrď-

ske postaje izgrađeneu selu Brant Rock u pokľajini Pl}ĺmouth u Massa-

chusettsu uspio u eter poslati instrumentalnu verziju pjesme >Sveta noć<

(s fonografa), čitajući pritom kratke biblijske poruke' Program su čuli tek

rĺ;etki ádĺotelegrafistis brodova u blizini, ali taj je mali eksperiment snaž-

''o 
.rtj".uo na daijnji razvojbeźlčne komunikacije' Bilo je jasno kako ra-

dijski signali mogu nositi i puno više od Morseovih znakova'
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NemalibĄ te}stova i danas Fessendenovo emitiľanje spominje kao >prvi

ľađijski program(' što nije točno. Za stjecanje statusa radijskog progra-
ma bilo je potrebno puno više od onog što je Fesseden učinio. Međutim,
bilo bi nekorektno zanijekati njegovgolemi doprinos. Emitiranje iz Brant
Rocka pređstavljalo je prvi eterski glazbeni i govorni sadrźaj na svijetu i
označilo početak nove ere istľaživanja.

Fesseden je stjecajem poslovnih neprilika napustio daljnje eksperimen-

te. Sporeći se zbog patentnih prava s kompanijom koja je financirala đo-

tadašnje pothvate u eteru, okrenuo se drugim izazovima poput sonara i
tomu sličnih uređaja za detekciju. Većina njegovih najvaŽnijih patenata s

područja bežične komunikacije, unatoč brojnim tuŽbama, završila je na

kľaju kod Westinghousa.

Radijska odašiljanja govoľa ig|azbe nakon Fessedena, a prije studenoga

i920' godine, koje je wjetska rađiofonska povijest zabilrjeźiJra, bila su na

izrazito eksperimentalnoj osnovi. U tom se kontekstu spominje i emiti-
ranje koje je izveo Charles (Doc) Herrold u San Joseu I9L2. te emitiranja
koja je inĺeoLee De Forest u razdoblju od 1916. do 19iB. godine u New
Yorku. Navodno je njegovo emitiranje glazbe grubo ušutkano clolaskom

inspekcije koja ga je oštľo pľekorila zbog toga što eter nij e mjesto za zaba-

vu. Treba podsjetiti da je to bilo vrijeme Prvoga wjetskog rata.

Pitanje prvoga radijskog programa na wijetu i danas izaziva ľasprave. Ve-

ćina istľaživača ľađijskog medija, brojni ugleđni znanstvenici i teoretiča-

ri, čiji su rađovi korišteni kao izvori za ovu kn]igu' i dďje oprezno govoľe

o >najstarijem radiju na svijetu<. Nesklad u raspravamaizazvanje kľite-
rijima koje bi taj prvi ľadijski program morao objedinjavati da bi uopće

stekao pravo na laskavi status.

Skloni smo prihvatiti precizna objašnjenja Baudina i Kittrossa (2001:63).

Riječ je o pet }ľiterija koji moraju biti istodobno ispunjeni, a to su (a) upo-

treba radiovďova radi (b) emitiranja nekodiľanoga govora i glazbe' ima-
jući pritom (c) kontinuitet i raspoređ emitiranja (d) namijenjenog javno-

sti na (e) temelju dozvole organa državne uprave.

Većina povjesničara radiofonije slaže se s tvrdnjom da je I(DI(A, američ-

ka radijska postaja u Pittsuburgu, prva ispunila sve postavljene kriterije.

DanaZ. stuđenoga 1920. godine počela je emitirati stalni radijski program
koji se sastojao od govora i glazbe. Program je bio namijenjen javnosti,
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oslanjao Se na programsku shemu ' ođrżaoje kontinuitet emitiranja' a ras-

polagao je i dozvolom koju je izdalo Ministarstvo trgovine' Iako je rađio-

o.r,ä1" KDKA utemeljena ponajprije zbog komercijalnih razloga kako bi

p.o-o,rĺrulu radijsku op'"*u i potaknula njezinu prodaju (Albarran' Pi_

tts,2OOL:22), ostaje neiobitna činjenica da je prva počela s javnim' kon-

tinuiranim i licenciranim broadcastingom'

Europska je radiofonija stasavala sporije' ponajprije zbog Prvoga wjet-

skog rata, ali ni poraće nije bilo povoljno za razvoj radiofonije' Ipak' u

razdoblju od |9Ż2. do 19Ż6' gođine većina europskih drżava zapoćela je

emitirati prve radijske p'og'"-'' Apsolutni odmak od američkog modela

emitiranja iskazan je (a) snažnom ulogom državne uprave u dodjeli do-

zvożazaemitiranje, (b) uvođenjem preĘlate i zabranom reklamnih sadr-

źaja $lvećini drŹava)te (c) međunarodnim dogovorom o korištenju fre-

kvencija. Prvi međunarodni sporazum o podjeli i korištenju frekvencij-

skog spektra postignut je u lipnju 1926' godine u Ženevi'

Teško je sa sigurnošću ustvrditi koja je zem\ja počela s prvim konti-

nuiranim i licenciranim radijskim programom u Europi' Briggs i Bur-

ke (2OO5:I32) smatraju da je to Nizozemska' navodeći da je u studenom

1919. počela s emitiranjem Postaja PCGE u Den Haagu iako taj podatak

ne nalazimo kod drugih autora'

Marconijevi su eksperimenti s emitiranjem glazbe i govora počeli 1920'

gođine. Slijed usposiave britanske radiofonije vodio je preko postajaŻMT

u Writtlu i 2Lo u Londonu' pa sve do početka rada British Broadcasting

Company (BBC) u stuđenom I92Ż' godine'

Francuska je radiofonija započe?atakođer s privatnom postajom Radiola

krajem I92Ż- godine' Nekoliko mjeseci poslije preimenovana je u Radio

Pariz. ostala je u privatnim rukama do 1934' kad je pođržavljena' Slije-

.' dile su je postaje Rađio Toulouse i Rađio Lyon'

Njemačka je radiofoni ja započelas Radio Berlinom krajem listopada

l9z3. godine. Slijedio je Radio Leipzigkoji je Počeo emitirTi 
|::gram 

u

ožujku I9Ż4. godine' Prvi radijski programi u Danskoj' Finskoj i Švedskoj

počeli $ I92Ż., I9Ż3' í L9Ż4' godine

Španjolska je radiofonija počela u Madridu' u rujnu 1923'' kad je Radío

Ibéricaustaliodnevno.-iti.a,';e.SlijedilesupostajeuBarceloniiSevilli,

II. DIO: RADIO

a točno godinu poslije, u rujnu L924. godine, u Madľidu je počeo emitirati
i Radio Espa a. Prvi radio nadrŹavnoj raziní, Radio Nacional de Espa a,

počeo je s radom u siječnju 1937., što je ujedno i početak jar,ľroga ľadij-

skog servisa u Španjolskoj.

Osnovna pitanja koja su se nametala u prvim godinama radijskog medi-
ja bila su: (a) čemu bi uopće tľebali služiti ľadijski programi, (b) kojoj se

publici zapravo obraćaju i (c) tko treba platiti emitiranje?

Odgovori na ta pitanja nisu jednostavni zbog razlika između američke í

europske radiofonije Ęa se podjednako kao teIegrafija i telefonija razli-

kovďa ponajprije u vlasničkim odnosima. Amerika je svoje komunikacij-

ske ľesurse predala u privatne ľuke pa su žičane komunikacije (telegľaÍija

i telefonija) razvijane u kompanijama koje nisu bile državno vlasništvo.

Unatoč nastojanjima vojske i mornarice dawireless zadrže za sebe i time

spriječe ulazak privatnoga kapitala u to tehnološko čuđo, na kľaju se be-

žična komunikacija ipak našla na tržištu. Bio je to očekivan slijed zbiva-

nja i rezultat snažnog pritiska najjačih proizvođača radijske opreme i trgo-

vaca, preciznij e, nekolicine monopolista poput AT&T, General Electrica

i \Mestinghousea, a uskoro i novoutemeljenog RCA. Potpuno nesPremna

za ekspanziju radijskog medija koja se dogodila u roku od nekoliko godi-

na američka rađiofonija našla se u frekvencijskom kaosu.

Europski je model sasvim drukčiji. Iako se činilo kako razloga Za uvo-

đenje privatnoga kapitala u podizanje radiofonskog sustava nema (Smu-

lyan, L994:20), upravo su privatni investicijski pothvati započeli većinu

europskih nacionalnih radiofonija. Prva su emitiranja, podjednako kao i
svi troškovi vezaniĺzpočetak ľada radijskih postaja, bila prepuštena pri-
vatnoj inicijativi, ali uz poĘuni oprezjer su đržavne vlasti zađrźale nad-

zor i dodjelu dozvola za emitiranje. Uspješnost i utjecaj radijskog medi-
jalbrzo je opravdao njiholĺr opreznost. Zakł'učno, radiofonija je bila to-

liko moćan ivażan resurs da su do sredine trídesetih godina 20. stoljeća

svi pľvi rađijski progľami jednostavno podržavljeni, a novi su se najčešće

uspostavljali pod njihovim okriljem.

Različitost američkog i europskog modela objašnjava se' između ostalog,

(a) veličinom drźavnogteritoľija, (b) distribucijom populacije i (c) jezič-

nom homogenošću. Golemi je američki teritorij bio prevelik za|ogaj za dr-

žarmu intervenc.iju u wirelessu, što nije bio slučaj s euľopskim dľžavama.
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Znatnomanji drŽavni teritoriji' koncentriranost populacije na određenim

područjima, šaroiikost jez1ka ĺ narječja' a osobito gorko ratno iskustvo'

nametnuli su stroge kriierije' Tomu tľeba dodati ne manje važnu (d) pro-

cj enu mo guć eg otj eca1 aľadij sko g medij a ( Munđy' L9 82:27 9)'

UkontekstuvećpođrżĄeneteiegrafijeitelefonijebilojeteškoočekivati
da bi europs ke drżavedopustile drukčiju regulaciju bežične komunikaci-

je.IJlazakprivatnoga kup'tulu u prve radijske postaje pokazao se tek kao

predah potreban ,u go'pođu'sku i političku konsolidaciju i nije dugo tra_

jao. Do sredine triclesetih godina podrżav|jenaje većina europskih radi_

ofonija. Uvedena je pretplata,s3 a reklamni su sadrŽaji zabranjeni ili ogra-

ničeni. Austrijske ,,-' po"uj" bi1e u privatnim rukama ' a\i đrżavaje imala

ko ntrolni paket dio nicu "'t "'ko""om 
udruženj u (b ro a dcaster club)' Ita-

lija je privatnim investitorima omogućila monopol' ali država je zauzxrat

Írażĺ|aapsolutnu kontroltr i utjecaj na programske sadrŽaje' Francuska je

imala dvojako vlasništvo jer se dio postaja nalazio u drž'avnom' a dio u

privatnomvlasništrru,c1ok1espan;olskaradiofonijabilaucijelostiprivat-
na. Njemačka' Belgija, Danska' Velika Britanija i Švedska osnovale su jav-

n" d, żu, n" servise ( Cantri]l' Allp ort' 19 3 5 z37 )'

Radijski su prijamnici, zahvaljujući bogatoj ponudi koja je obarala cijene'

postali uobičajeni u mnogim kućanstvima' Slušanje progľama postalo je

omiljena kućna zabava,i to u večernjim satima kađ se obitelj okupljala oko

prijamnika' vrlo slično kao što Se to u drugoj polovini 20' stoljeća događalo

s televizijom. Ovisno o obiteljskim prilikama i novčanim mogućnostima'

radijski su prijamnici imali središnja mjesta u dnevnim sobama i1i kuhinja-

ma, postajući sastavni dio života u Americi i Europi triđesetih godina'

Prema istom izvoru svaki sedmi stanovnik Amerike imao je L932' radtl-

ski prijamnik. U Europi je prednjačila Danska gdje je zabijeżenisti poda-

tak. Slijedile ,., Engl"rku i śvedska (svaki deseti stanovnik), Austľija (sva-

ki četrnaesti), Njemačka (svaki šesnaesti)' Francuska (svaki dvadeseti sta-

novnik) itd. (Ibid. str' 338)'

Glavninu većine emitiranih programa činila je ponuda mješovitih sadr-

ża1a.Dominiľala je glazha,u oá i.rfo.-u,ivnih najvažniji su bili financijski,

5r Početni ," .oJ.l fitranciranja tenreljio na postotku koji se izdvajao iz cijene svakoga prodanog prĹ

jamnika. ĺJl:rz'oje""o'rri",'i'"""ioii.'uágt'ć'.iziadeprijamnika,odnosnopretvorenupret-
platnički odnĺ:s.

iI. DIO: RADIO

sportski i wemenski izvještaji. Posebnost je činiia >igľana< radijska pro-
dukcija koja se temeljila na adaptacijama poznatih drama i roma'a, a
uskoro na potpuno novim tekstovima, namjenski pisanim za izvođenje
na radiju. Programski se sadržaj zapravo najbrže razvijao,šireći se pľe-
ma komedijama, trilerima, skečevima, radioigrama, emisijama za djecu,
>sapunicama< i bogato produciľanim zabavnim pľograminra. Radijsko
se novinarstvo raziljalo znatno sporije i rani su se radijski pľogramí osla-
njali uglavnom na vijesti već objavljene u tisku. Täkavje način rada ubľ-
zo doveo ľadijske, novinske, a osobito agencijske kuće u ozbiljne ľaspra_
ve, pa i otvorene sukobe.

Svladavajući radijska pravila, a osobito usavršavajući produkciju, ameľič-
ka i engleska radiofonija ubrzo su se razišle u pľogramskih usmjerenjima.
Najoštriju ľaz]iku činili su komercijalni sadržajikoji su ubrzo preplavili
Ameriku, dok je većina europslđlr đržava zabranila oglašavanje na ľadi-
ju. Unatoč slušanosti ideja javnog servisa u Americi n1je zažiyela, dok je
u Euľopi, ponajpľije zbog snažno g jecajaBBC-a, uhvatila čvrst koľijen
i u mnogočemu odredila ukupan razvoj nacionalrrih radiofonija.

1.l. Rana ameľička ľadiofonija

Američka se radiofonija razvijala u okľilju specifičnih clľuštvenih i gos-
pođaľskih uvjeta koji su vladali Amerikom nakon završetka Pri,'oga svjet-
skog rata. Radijski je medij bio tek jedna od mnogih pľomjena koje su se
snažno počele događati početkom dvadesetih godina 20. stoijeća. Postľa-
tovsko je vľijeme, nakon kľatke recesije, vodilo u razđobije gospodaľske
ekspanzij e, lib eralno ga kap italizma i p ovećane p otrošnj e. Zahuktavalo se
razdoblje poznato pod nazivom >lude dvades ete< (Roaring Twenties),koje
su donijele promjene u svim aspektima američkog društva.
odmah nakon završetka Prvoga svjetskog rata Marconi je shvatio da

se njegovo poslovanje u Americi više neće tako lako razvijati. Ameľička
vojska i mornarica, dojučerašnji glavni poslovni partneľi, nisu više bile
raspoložene za nastavak suľadnje. S jedne strane zbog Marconijeva su-
djelovanja u politici, a s druge strane, unatoč talijanskoj neutrďnosti, pa
i u ulasku u rat na strani Antante, činjenica jest da je ltalija bila dio Troj-
nog pakta, vojnog saveza s Njemačkom i Austro-Ugarskom. To nisu bili
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preduvjeti Za suradnju na tako YaŽnom

pođručju kao što je bio razvoj američ-

kog wirelessa.

Podjednako tako, unatoč snaŽnom opi-

ranju vojske i mornarice, biio je jasno

kako wireless ne može više ostati njiho-

vo ekskluzivno pravo' Naime, od ulaska

Amerike u rat beŽična je komunikacija

postala pravo vojske i mornarice' a sva-

ko je neovlašteno korištenje bilo strogo

zabranjeno- Završetkom rata obje su se

sile opirale >povratku< bežične komu-

nikacije civilnoj svrsi' Međutim' pritisci

moćnih kompanija, proizvođača radij-

MARINA lrĺučłlo: RADIo - MEDIJ 20' sToĹ)EcA

Slika 28. David Sarnoff

ske opreme, potpomognuti (iako ne do-

gorrorrro; uroir'i* rudiou*ut"skim udrugama' natj erali su drž'avne vlasti

na povrat statusa koji j" wireless imao uoči rata'

Osnivanje Radio Corporation of America (RCA) potaknula je I9I9'dtza-

va u dogovorr, , Lo*pu''ijom General Electric (GE)' TVrtka je zamišljena

kao rješenje rađĺpretzimanja ukupnih Marconijevih poslova s vojskom i

mornaricom, a opet tržišno pozici'onirana i orijentirana na zaradu i dalj-

nji r azv oi radij ske opreme'

TVrtku je dugo godina uspješno vodio ambiciozni David Sarnoff (t89t'

- I97T.),sin ruskih emigranata koji su oko 1900' stigli u New York (Slika

2B.). Iako se u mladosti školovao zarabiĺa'što se činilo odabirom sigur-

ne i zbrinute budućnosti, mladi je Sarnoff već u dobi ođ petnaestak godi-

na morao pretzetibrigu o obitelji'

|J potraziza poslom đospio je u kompaniju Marconi Wireless Telegraph

u kojoj je svladao vještinu_radiotelegrafije' gođinama sustavno unapređu-

jući manjkavo obrazovanje' Svojim je nadľeđenima još 1915' predstavio

ideju 'radijske 
glazbene kutije< (radio music box)'uređaja koji bi mogao'

bez żica,dovesti govorne i glazbene sadrŻaje u svaku kuću' Dopis s pri-

j edlo gom uputio j e E. !'xaliyj u, p otpredsj édniku kompanij e' obj ašnj ava-

' 
jućí Áufur rciju >kutije<, ali i upozoravajući na moguće zarade na teme-

lju takve inovacije.

II. DIO: RADIO

Nally je prijedlog ocijenio neozbilj-
nim i nedostojnim ozbiljne kompani-
je kao što je Marconi Wireless te ga je

odbacio. Nije razumio ni tko bi, uo-
stalom, plaćao takvu uslugu. Moment
zarađe nisu razumjeli ni drugi. Tko
bi htio nešto platiti za uslugu koja je

poslana u zrak, nikom izravno? Tre-
ba podsjetiti da je to bilo svega tri go-

dine nakon Titanicove tragedije i od-
mah nakon početka Prvoga wjetskog
rata u Europi.Bežičrn je komunikaci-
ja smatrana izrazito ozbiljnim načinom
komunikacije, usmjerenom na preda-
ju kratkih poľuka. Sarnoff je na neko Slika 29' Frank Conrad

vrijeme odustao, ali ne i zaboravio iđeju o radijskom prijamniku. Daljnji
ľazvoj situacije potwdio je njegova rana razmišljanja.

Prodajom kompanije General Electricu Marconi se zauvijek povukao s

ameľičkog tržišta, a GE je postao jedan od osnivača RCA, tľžišnog diva koji
je snažno obilježio sljedećih četrdesetak go đina razvoja radija, televizije i
filmske industrije u Ameľici. Međutim, na samom početku konkurencija
je otišla korak ispľed. Westinghouse Electric prva je američka tvrtka koja
je utemeljila i pustila u rad radijsku postaju pod oznakom KDKA.

Bila je to stara i ugleđna kompaniją čiji je osnivač bio George Westinghouse
(1846. _ I9I4.). Dobro obrazovan i sklon istraživanjima, Westinghouse je u
dobi od četľdesetak gođina utemeljio uspješnu twtku koja se bavila istraži-
vanjima električne struje. Upľavo jezbognjegove poĘore Teslin patent iz-
mjenične struje pobijedio u >ratu struja<, a elekrana na Nijagaľi izgrađena
1896. učinila je poznatom diljem wUeta. Westinghouse je napustio tvrtku
oko 1910., a nedugo potom je i umro. ZaPrvoga wjetskog rata twtka je s
američkom vladom imďa ugovoren unosan posao proizvodnje i održava-
nja radijske oPreme. Međutim, završetkom rata, a naročito nakon osnivanja
RCA, mnogi su poslovi izgubljeni i počeli su ozbiljni poslovni problemi.

Za Westinghouse je ođ svoje šesnaeste godine radio i Frank Conrad
(1874. _ Ig4J'),samouki mehaničar, bez formalne naobrazbe, ďi uspješan i
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kreativan (Slika 29.). Početkom novog stoljeća, na traguveć učinjenih istra-

żivanju Conrada je počela zanímati beżična komunikacija. Konstrukcija

j edno stavno g prij amnika namij enj eno ga kućnoj zab avi u slob o dno vrij e_

me vodila je u sve ozbiljnija istraživanja i sve strastvenije bavljenje radio-

amaterizmom. Radionicu je smjestio u garażllu Wilkinsburgu (predgra-

đe Pittsburgha), a 1. srpnja 1916. godine dobio je dozvolu za emitiranje'

Tijekom rata dobio je od vojske posebnu dozvolu za isprobavanje nove

radijske opreme i bio jedan od rijetkih radioamatera Ęi je smio emiti-

rati u eteru.

Završetkom Prvoga wjetskog rata vratio se svojem hobiju. Koristeći on-

dašnju mođernu opremu' vakuumske cijevi i mikrofon, u eter je počeo

emitirati govor i glazbu. Povratne su informacije bile ohľabrujuće. Kole_

ge, radioamateri, iznenađeni i oduševljeni, hvďili su njegov >program< i

tražili još glazbe.

Način Conradova >emitiranja< bio je daleko od bilo kakve osobito na'

predne tehnologije. Conrađ je jednostavno smjestio fonograf ispred mi-

krofona i pokrenuo cilindar s giazbom. Isto je učinio i kad je prešao na

gramofone s pločama. Emitirao je u noćnim satima, srijedom i subotom,

u trajanju do dva sata. Najčešće je to bila glazba, ali i govorni sadrŽaji po-

put sportskih rezultata. Popularnost Lq,' j" )program( stekao ľezultirala

je dogovorom s lokalnom prodavaonicom ploča o posudbi novih snimki,

azauzvratju je Conrad >reklamirao<. Glasove su mu povremeno )posu-

đivala< dvojica sinova.

osmislio je i novu riječ za svoj hobi. Skovao je ízraz >broadcast<, pri

čemu je riječ >broad r, značila širinu i prostranost, a )cast< je označavao

dobačaj, izbačaj. U sloboclnom prijevodu Conrad je vjerojatno želio na-

glasiti kako sadrżaj koji šalje nije namijenjen nikomu osobito, nije ni na

koji način usmjeren, nego je poslan u eter prema svima koji ga u tom tre_

nutku žeie ili mogu slušati.

U Iokalnim je novinama 2. svibnja 1920. godine Conrad čak objavio i

oglas Ęi je najavljivao subotnji k]avirski koncert na frekvenciji >broad-

casta BXK<. I(avirist je trebao biti jedan od conradovih sinova, a oglas je

nudio i tehničko objašnjenje kako je moguće poslušati klavirsku izvedbu.

Radijski su prijamnici toga vremena bili jeđnostavni tzv. kristalni setovi

sa slušalicama, namijenjeni najčešće hobistima (Slika 30.). Novi sadržaj,

II. DIo: RÄDIo

Slika 30. KristąIni detektor (oko 1920.)

broadcast 8XI(, pľivukao je pozornost stanolmika na području na kojem

se čuo, pa čak i utjecao na trgovce koji su uPravo na temelju Conradova
)programa( oglašavali prodaju opreme za slušanje.

Reklamu je vidio i jedan ođ izvľšnih direktora kompanije Westinghou-

se Harry P. Davis, inače Conradov nadređeni' koji je bio dobro upoznat

s njegovim >garažnim< hobijem. Zainteresirala ga je mogućnost prodaje

radijske opľeme (čime se kompanija i bavila). Naime, unatoč popularno-

sti radijska je komunikacija ipak bila rezervirana za znalce i nije imala di-
menziju masovnosti. Upravo je stoga oglas koji je pozivao na kupnju ľa-

dijske opľeme upućivao na nešto potpuno novo' namijenjeno svima, a ne

samo zaljubljenicima radioamaterizma. Davis je već sutradan okupio su-

radnike i pľedložio im ideju o osnivanju prave radijske postaje. obrazlo-
Žio je to ľiječima kako će se ljudi naviknuti na slušanje radija podjednako
kao što su naviknuti čitati novine (Baudino, Kittross, 1977:66).

S obzirom na poslorme nepľilike u kojima se Westinghouse nalazio, pri-
jedlog se činio dobrom poslovnom strategijom. Broadcastje trebao biti
malnac za kupnju radijske opreme. Uprava Westinghousea je već sredinom

MARINA irłučelo: RÁDIo _ MEDIJ 20. sĺol)pćł
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listopađa 1920. godine zatrażi|aslužbenu dozvolu za emitiranje ' Zahtjev

je u|ućen odjelu zaradíopri Ministarstvu trgovine' a pozitivan odgovor

,rĺguo 1. Ż7.Listopada' dođuše, usmeno' Upravo zbog prekľatkog vTemena

đo dur'u početka emitiranja, a za shlćaj đa dozvola ne stigne na vrijeme'

Ministarstvo im je dođijelílo rezervnu oznaku 8ZZpodkojom su trebali

emitirati prvih dana. Počelo je uŽurbano opremanje >studija<' i to na kĺo-

vu Westinghouseove zgradeu Pittsburghu' uz stovatni odašiljač'

Dana2.studenog iste godine u 18'00 sati počela je s radom p staja ozna-

ke KDKA, a, kako je Spomenuto, taj se dan uzima (neslužbeno) kao poče-

tak svjetske radiofonije. oznaka KDKA nije kľatica niti bilo kakav ciljni

naziv,negojednostavnosljedećaoznakanapopisuiđentifikacijskihozna-
ka ľadioamateľskih stanica. Popis je vodilo Ministaľstvo trgovine koje je

ujedno bilo i glavno izvršno tije|o zadodjelu dozvola'

Rađiopostaja KDKA započela je emitiranje objavom rezultata upravo Za-

vršenih izbora Zanovogaameričkog predsjeđnika' Pobjednik je bio repu-

blikanac \Marren G. Harding, a dojava rezultatastigla je ĺzredakclje Pitt-

sb ur gh P o st a, Iokalnih dnevnih novina'

Emitiranje je vođila grupica entuzijasta'sa pri čemu su se dijelom brinu-

liotehničkojstraniemitiranjaívezamasnovinamaPittsburghPost,adi-
jelom o govornom dijelu programa'Zaprvog emitiranja često je ponav-

iu.ru -olbu55 svim slušateljima da potvrde primitak signala. Naime' eki-

pa okupljena oko KDKA nije imala drugih mogućnosti da provjeri radij-

ski domet te kvalitetu signala. Potvrde su dobili od oko tisuću ljudi i bio

je to uspješan početak.

Originalnih tonskih zapisao tome nema' Sve eventualne tvrdnje o nji-

hovu postojanju vjerojatno su rezultat vješte rekonstrukcije učinjene go-

dinamaposlijeiliposljedicazabuneopodrijetlutonskesnimke(nijesni.
mljeno s radija već u tonskom studiju)'

TrebanapomenutikakopostojeiđrukčijeverzijeosnivanjaKDKA.Pre-
ma priči, bila je to zapravoConradova ideja i prijeđlog koji je uputio upravi

;u o1i śi"'"a 
"íitt.u*gl'. 

u p.vom su emitiranju sudjelovali Donald Littie, John Frazier, Wi]liam

Thomas i Leo Rosenberg. www'kdkaĺadio'com (preuzeto u rujnu 2008')'

55 Westinghouse Radio Station, 1920: lWill anyone hearíng this broadcast pJŤľ,::::T::1
te with ui as we are anxious to know how far the broađcast is reaching and how it ls bemg recel'

ved.o, www.ieeeghn.org (preuzeto u rujnu 2008')'
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Westinghousa. Naime, htio je ojačati radijski signal, nabaviti bolju oPremu

i poboljšati profesionalni ľad. Inače, sam Conrad níje bio na tome prvom

emitiranju. Bio je u svojoj garaŽi uz opľemu' sPreman preuzeti i nastaviti

emitirati program ako bi se što dogodilo sa signďom KDKA.

Daljnje se emitiranje svodilo na svega sat vremena na dan, od 20.30 do

21.30 sati, ďi je i taj skromni početak pľivukao pozornost javnosti i po-

stavio temelj e za đaljĺji razvoj radijskog programa (Baudino, Kittľoss,
1977:67).Improvizirani se studio idućih šest mjeseci nalazio na krolrr
zgrade' Program nije bio osobit i svodio se na emitiľanje glazbe te čita-

nje naslova iz novina. Zbog smještaja na vrhu zgrađe često je bio ometan

vanjskim zvukovima. Zvižduklokomotive, nezvani, ali čest >gost( u pro-

gramu KDKA, kasnijih je godina, kad je studio premješten s kľova, uzet

kao prepoznatljivi audiosimbol postaje KDKA. Kvaliteta zvuka i dalje je

bila na amaterskoj razini pođjednako kao i kvaliteta prijamnog signďa.

IpaĘ tijekom te godine dana postalo je jasno kako radijski program ima

snažnu perspektivu i obećava dobru zarađu.

Westinghouse je odmah počeo proizvoditi nol'u liniju komercijalno-
ga kristalnog detektora, najranijega radijskog prijamnika Aeriole fr. (Sli-

ka 30.). Riječ je bila o istoj tehnologiji (kristalnom setu) koja je imala bo-

lja dizajnerska rješenja. Program se i dalje slušao slušalicama, što je pred-

stavljalo ozbiljno ograničenje u popularizacíji radijskog medija. Uskoro
je uslijedila i linija Aeriole Sr., a Ameriku je zahvatila >radijska groznica<.

Međutim, Aeriola je uskoro dobila ozbiljnu konkurenciju u Radioli,liniji
koju je 1921. godine proizvela RCA.

Unatoč lošem zvuku' slušalicama i visokoj cijeni56 (oko 60 dolara u prosje-

ku) ti su detektori zvuka postali sastarmi dio atmosfere dvadesetíh godina u

Americi kad je gospodaľstvo dožĘelo snažan uzlet, a masovna proizvodnja

našla uporište u nereďnoj potrošnji. Međutim, bili su i dovoljno jednostav-

ni u tehnologiji pa su mnogi i sami izrađivali detektore zvuka.

Dok su se proizvođači nađmetďi u cijenama, mlađi je Eđwin Armstrong

osmislio vakuumsku cijevkoja je uskoro zamijenila kristal. Uskoro su de-

tektori zaboraÜeni, a počela je masovna proizvođnja ľadijskih prijamni-

ka, s izdvojenim ili ugrađenim zvučnikom.

s Silverstein, Bar'rett A.: Radio Begins, www.ncmuseumofhistory'org, (preuzeto u sľpnju, 2008.). Au'
toľ navodi kako bi u današnje wijeme to bilo slično iznosu od oko šest stotina dolara.
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Nakon velikog uspjeha I(DI(A Conrađ je unaprijeđen i otad pa sve do

o dlaska u mirovinu vo c1io j e ĺnźenj er eWestinghou sea' Za ukupno ga rad_

nog vijeka koji je u cijelosti proveo u istoj tvrtki Conrađ je patentirao oko

dvi]e stotine različitih unapređenja postojećih ili u cijelosti novih, uglav-

nommehaničkihielektričnih'strojevaiaparata.SveučilišteuPittsbur-
ghul92l.gođinedodijelilomujepočasnidoktorat,auslijedilasuidruga
,.r;.trLl ugledna strukovna priznanja. Ż&lo jemirnim obiteljskim Životom'

,u urrp.,rgo* i troje djece. Nď<on umirovljenja ubrzo je umro od srčanog

udara,tijekom putovanja na Floridu, u prosincu 1941' gođine'

lJ Americi je 1923. emitiralo oko šest stotina rađijskih postaja-57 Najčešće

su biie u vlasnišrlrr upravo pro\zvođačaradijske i druge električne opreme

kaoštosuGeneralElectric,RadioCorporationofAmericaiWestingho-
use.Premapodacimazasvibanj1924.čak64postosvihradijskihpostaja
u Americi bi1o je u njihor'T r vlasništvu' a nveliku trojku< snažno je podu-

pirao moćni ÄT&T (Mundy, I982:2B9)'

}'Taime, iako se na početku činilo kako radio baš i nema tržišni poten_

cijal i da predstavlja tek vrstu besplatne zabave'kako za pubiiku tako i za

onog tko emítira, vrlo se brzo po|<azalo sasvim suprotno' Radijski je me-

dijimaosilnovelikposiovnipotencijaI,štojebiodovoIjanmalnaczanaj-
jače korporacije da se ozbiljno posvete mladom mediju' Izvan velikih su-

stavaostalisuentuzijastiizaljubijenicibežičnetehnoiogijekojisupostďi
pioniriidejekakoradiotrebaslužitinaopćudobrobitiuinteresuzajeđ-
nice za koju je emitirao.

Međutim,ubrzanirazvojrađiofonijeuAmericirezultiraojeozbiljnim
problemima u kvaliteti signala i čujnosti većine progľama' Među postaja_

majeuslijedilonemilosrdnonadmetanjeusnaziodašiljača,stalniupadi
u tuđe frekvencije, kronične smetnje u prijamima i apsolutna bezobzir-

nost veiikih prema manjim postajama' U konačnici' gotovo u Svega ne'

kolikogodinanastaojeopćíradiofonijskikaosisvenezadovoljnijisluša.
telji.Međutim,moŽc1aĺvażnijezadaljnjirazvojameričkogakomercijal-
nog radija bili su prigovori oglašivača koji su na programima reklamirali

svojeuslugeiliproizvode.Izostanaksvihkĺiterija,akamolipravilauteh-
ničkom smislu, dovelo je do sve glasnijih kĺitika' Uvođenje reda tražili su

tl Silue..tein, su.;.;, 4., w'ww.ncn-ruseumofhistoryorg (preuzeto u srpnju'2008')'

i najveći i najutjecajniji pľoizvođači, trgovci i vlasnici postaja. Svim sucli-
onicima radijskog biznisa postalo je jasno kako im, ako žele i đalje zara-
đivati, trebaju čvrsta pľavila za emitiranje.

Komentator tjeđnika Radio Broadcast opisao je situaciju sljedećim riječi_
ma: >Ako imate nešto reći, prošećite se do najbl e radijske postaje i kupite
vrijeme. (...) Sloboda govora ne podrazumijeva slobodu da svatko tko se

želi predstaviti radijskim slušateIjima ima pravo na vlastiti mikľofon. (...)
Radijski valovi ne mogu biti slobodni za svakog. Neograničavanje rračina
korištenja vodi rađio u destruktivnost.< (Goodm an, 1998 l 99:99).

Ministarstvo trgovíne je pĺvim radijskim zakonom 1912. godine (Radio
Ácŕ) dobilo nadležnost nad izdavanjem dozvola za rađioamaterske stani-
ce. U nedostatku boljeg rješenja, gotovo po ínerciji, dobilo je nadležnost
i nad radijskim medijem. Smjesta se našlo suočeno s poplavom zahtjeva
za dodjelu dozvola za emitiranje, a zakon iz I9I2. bio je potpuno besko-
ristan. ondašnji ministar trgovine, od I92L. gocline, bio je Herbert Clark
Hoover (1874. - 1964.). Postao je ministaľ u vrijeme pľedsjedníka Har-
đinga i zađržao se na toj poziciji sve do 1929 . kad je izabran za američ-
kog predsjednika.

Ministarstvo nije imďo pravnih osnova da odbije zahtjev za dođjelu fľe-
kvencija, a kamoli da ga ođuzme. Pľoces dobivanja dozvola za emitiranje
sveđen je na >slanje razglednice u Ministarstvo trgovine Herbertu Hoo-
veru (...) Do 1926. godine radio je u Americí obuhvaćao 15.1 1 1 radioa_
materskih stanica, 1902 brođske stanice, 553 zemďjske stanice i 536 ra-
dijskih postaja.< (Ibid. str. 93).

Hoover je krajem veljače L922. sanrao Pľłrr radijsku konferenciju. Pozvao
je tľidesetak predstavnika iz svih aspekata rađijskog posla, iz oba sekto-
ľa, privatnog i drŽavnog. Żelio ih je potaknuti na suradnju koja je trebala
uvesti red u društvenu i gospođarsku ulogu radija u ameľičkom đruštr.u'
Zalažući se za javni interes kao pľimarni cilj svakoga broadcastinga, že-
lio je potaknuti raspľavu o obuzdavanju rekiamnih sadrżaja, neumjere-
nom rastu broja radijskih postaja te kroničnim tehnološkim probleminra
u emitiranju (Benjamin, 1998:222).

Konferencija nije bila naľočito uspješna. Ministarstvo trgovine predlože-
no je kao institucija koja bi i dďje vodila brigu o razvoju radija, što mno-
gima nije bilo po volji. U prvom ľedu takvom odlukom ministar trgovine
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način prijenosa informacije na ÁM i FM valove. ÁM je kľa-

tako je u cijelosti prebačena na FRc, podjednako kao što je samo FRC bio
ovlašten zaizdavarlje novih dozvola, ukidanje postojećih i provođenje uku-
pnog nadzora nad radijskim sadržajima američkog etera. Godine 1934.
isto je tijelo preimenovano u Saveznu komisiju za komunikacíje (Federal
Communications Commission, FCC) koja i danas ľadi taj posao.

Čĺnilo se da će novi zakon uvesti red u ameľičku rađiofoniju. FCR je smje-
sta reducirao broj postaja, pa je tako od 681 radija koji su emitirali 1927. u
đvije godine bľoj smanjen na 606. Međutim, sve je to išlo na ruku komer-
cijďno orijentiranim korporacijama koje su toliko osnažile da više nitko
nije ni spominjao eventualnu drukčiju ulogu radijskog medija u američ-
kom društvu.

Kraj dvadesetih godina donio je i prve radijske mreže. okľupnjavanje je
bilo sljedeći logičan potez velikih tvrtki, povezanih zajedničkím interesom.
ZahĄujaćitelefonskim linijama i ulasku kompanije AT&T u radíjski bi-
znis progľam je imao nacionalnu važnost i čujnost jer se prenosio >od obale
do obale<. Tzv. telefonska grupa osnovana je ľanih dvadesetih godina i obu-
hvaćala je najveće ľadijske postaje u Ameľici, u vIasništvu (ili suvlasništvu)
tvrtki kao što su AT&T GE, RCA i Westinghouse. AT&T je ponuđio, pod
komeľcijďnim uvjetima, >dalekovodnu< telefonsku liniju koja je omoguća-
vala razmjenu sađržajaireklama. Ambiciozan je plan naišao na silne pľigo-
vore đrugih manjih tvrtki, ponajprije zbog očite monopolizacije perspektiv-
nog tržišta komunikacija (telegľa{ telefon, radio), ali se nÍje zaustavio.

Prva ľadijskamreźa bila je National Broadcasting Company (NBC), a

utemeljena je u rujnu 1926. gođine. Utemeljile su je General Electric, We-
stinghouse i RCA. Sljedeća mreža osnovana je l921.pod nazivom Colum-
bia Broadcasting System (CBS). Utemeljio ju je trgovac duhanskim pro-
izvodima William Paley, kupivši već osnovanu, ali ne i uspješnu radijsku
mrežu kompanije Columbia. Treća snažna američka mreža bila je Mutual
Broadcasting System (MBS) utemeljena u rujnu 1934. godine.

Komercijalnisubroadcasteripostalisila s kojom se rijetko koji javni dje-
latnik ili političar htio sukobiti. Teza kako je komercijalno emitiranje de-
mokratsko i izrazito američko nije se više dovodila u pitanje i postala je
dio političke kulture (McChesney, u SakolsĘ i Dunifeł 2O0L:I9-20).

Međutim, okľupnjavanje je ipak moľalo biti zaustavłeno, i to sudskim
odlukama. Postupak je tridesetih godina pokľenulo američko Ministarstvo
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stekao bi silnu moć na području cijele drŽave' }edino uspješno na toj kon-

ferencijibiojeHooverovprivatnikontaktsuglednicimaradijskeindustrije
i početak formiranja >Saveza( za velike promjene u radiofoniji' Međutim'

tui i" rsur".nrezultirao snažnim utjecajem kĺupnoga kapitďa u sfeľu do-

nošenj a zakona.Naime, velikim j e korporacij ama o đgovarala komeľcij al-

na uioga radija 1er su njihove zarade Sustavno rasle' a svaka iđeja o even_

tualnoj nekomercijalnoj i đruštveno odgovornoj ulozi medija u društvu

ćinila se poput rasipanja novca'

U iduće tri godine uslijedila su još tri slična okupljanja' Američka je ra-

diofonija već bila ,, kuo,"' Bez ikakvih pravila' oslanjajući se na slobodu

govora i sve aktivnije oglašivače, radio se razĄao izvan svake pravne re-

gulative. Prijediog prvog zakon aveć jebio poslan u Kongres' ali ne i ra-

šp.u,rq".r, a kamoli usvojen' Čewrta je konferencija ođrżanau stuđenom

igrs. ĺbila je najbrojnija od svih. Gotovo pet stotina predstavnika drźav-

nog i privatnog sektora raspravijalo je o zakonskoj regulaciji emitiranja'

poa;.iĺ frekvencijskog plana, deÍiniranju kľiterija javnog interesa i budu_

Żem ustrojsnrr regulatornog i nadzornog tijela'

Bilojevrloteškosastavitizakonkojijemoraogledatiubudućnost,anije
seznalonitimogloprocijenitikojimćesmjeromkľenutitehničkiitehno-
Ioški razvoj rađija.Bilo je to vrijeme postaja AM58 i uvođenja električnog

umjesto akustičnog (mehaničkog) snimanja' Međutim' već tad je bilo ja-

snokakopostojećetehničkeitehnološkemogućnostinisukľajradijskih
mogućnosti te opreme za snimanje i reprodukciju'

Novi rađijski za!<on (Federal RądioÁcŕ) stupio je na snagu uve|jači 1927 '

godine' Rađio je proklamativno morao postati medij koji promovira javni

inte."s, sluŽeći zajednicina pogodan i koristan načlĺ(public interest, con-

venienceandnecessity).Slobođagovoľa'kojusufavoriziralisvisudionici
rasPrave' ali s različitim tumačenjima, ograničena je zabranom korištenja

svake opscenosti, nepristoj nosti i vulgarnih izt aza u radij skoj komunika-

ciji' Sve drugo vezanouz tumačenje pojma osloboda govora( prepušteno

je novom regulatornom tijelu zaradio' Saveznoj komisiji zaradio (Fede-

ral Radio Commission, fRC)' Procjena granica >slobode govora( u eteru

"^ RadUst(e valove dijelimo s obzirom na

tica od izraza tamPlitude

frekvencijska modulacija.

modulation< ili amplitudne modulacije. FM je nfrequency modulation< ili

rr9



pravosuđa i NBC je krajem tridesetih godina podijeljen na dvije mreže'

plavu(L{BCBIueNetwork)icrvenu(NBCRedNetwork).Plavajemreža
poslijeprodanaiiznjećese|946.godinerazvitíAmericanBroađcasting
Company (ABC).

Vrijeme Lq" j" uslijedilo' utemeljeno na novom zakonu i pravilima emi-

tíran)a,FCC-u i veiikim mreżama, uvelo je ameľičku radiofoniju u naj-

plodnije razdobljeemitiľanja. Radijski je medij postao snaŽan i utjecajan'

sadrżajl'sl,,e brojniji, azarade su neprekidno rasle. Nastupilo je >ziatno

doba radija" u Americi.

SasvimdrukčijirazvojranefazeradioÍonijenalazimouEuropi.Velika
Britanija prednjačila je u uspostavi, organizacIji i načinu promišljanja ra_

dijskog razvoja.IJpravo je stoga sijedeće poglavlje posvećeno britanskoj

radiofoniji kao primjeru razvo)aradíjskog medija u Europi'

l.2. Rana bľitanska radiofonija

Radijski se medij u Europi Znatno sporije razvijao' Bilo je to rľijeme po-

raća kad se ratom iscrpljena Europa još oporavljala, pri čemu radiofonija

nije imala prioritet. Općenito, njezin jerazvoj bio prepušten privatnoj ini-

cijativi iako je ui<upna beŽična komunikacija, na temelju ratnog iskustva'

bi1a u državnim rukama, podjednako kao i telegľafija i telefonija.

Podsjetimo se, teiegrafija je u VetiĘ Britaniji pođržavljena 1868. godi-

ne kad je ízprivatn]h ruku na temelju zakonskih ođredbi (Telegraph Act)

prešla pod izravnuingerenciju Britanske pošte (General Post office), od-

nosno drźave.Isti je model pľimijenjen i na telefoniju 1912' godine kad je

nekoliko pri,vatnih telefonskih kompanija bilo prisiljeno odstupiti u korist

dr ž.av no gatelefonsko g mo nop ola. Poj avom b ežične komunikacij e, osobi-

to zbogsilne zainteresiranosti ratne i civilne mornarice, uslijedio je još je-

đan državnimonopol. DrŽavaje tako kontrolirala sve električne (žičane)

i bežične komunikacijske kanale. Daljnjim razvojem u smjeľu masovnog

medija, bez obzirana privatni kapital, đrźavaje opet imala zadnju riječ

jer je jedino Pošta mogla clati dozvolu za emitiranje'

Britanska se radiofonij a razv]jala znatno opreznije od američke. Iako

su iz Amerike stizaie vijesti o uspješnom početku emitiranja prvih radij_

skih postaja, Pošta je s velikim oprezom razmišljala o najboljem načinu

II. DIO: RADIO

za početak radiofonije na otoku. Poseban su pľoblem pľedstavljali viso-
ki vojni krugovi koji su emitiranje programa radijskim valovima smatrďí
neprihvatljivim načinom korištenja tako ozbiljnog resursa kao što je bila
bežičnakomunikacija.

Ekspeĺimentalna emitirĄa naiazimo još u Marconijevim pogonima za
istraživaĄe bežične komunikacije u selu Writtle, pedesetak kilometara od
Londona. Istraživanja su započeta u veljači 1922. godine. Riječ je bila o ľa-

dioamateľskoj postaji oznake 2MT koja je ubrzo izazva|a veliku pozornost.
iako se čula samo u krugu od približno 700 metara, i to samo ponedjeljkom
od 20.00 do 20.30 sati, najavljivala je skore promjene u korištenju etera.

Engleski je tisak pażljivo pľatio te pionirske pokušaje emitiranja, vjero-
jatno procjenjujući je li riječ o konkurenciji íli ne. Zanimljivo je da je baš

uz pomoć lorda Northcliffa, vlasnika novina Daily MaiI,15. lipnja 1920.

godine u tom )programu( nastupila međunarodno poznata australska
operna diva tog vremena Nellie Melba. Nortcliffea je zapravo najviše za_

nimala mogućnost nove zabave, preko nje i promocije vlastitih novina.
Međutim, neočekivan odjek tog eksperimenta te gotovo stotinu zahtje-
va koje su zainteresirani uputili Pošti kako bi dobili clozvole za usposta-
vu >stanica za emitiranje< tražili su dužnu paźnju i ozbiljnost u daljnjem
postupanju (Curran, Seaton, 2003: 109).

Uskoro je Marconi zatražio i dobío dozvolu za emitiranje u Londonu.
Eksperimentalna postaja oznake 2Lo počela je emitiľati 11. svibnja 1922.

godine iz Marconijeve zgrađe na londonskom Strandu. Program je smio
trajati svega sat vremena na dan, a svakih se sedam minuta morala napra-

viti stanka od tri minute kako bi radiooperater provjeľio je li sve u redu
i ima li kakvih prigovora. Takav radijski program nikog nije lĺ;rogao za-

dovoljiti, ni slušatelje ni zainteresirane proizvođače radijske opreme, a ni
samog Marconija.

Bľitanska je pošta hitno morala razmisliti i odlučiti o budućoj ľadiofo-
niji. Ameľičke su ľadijske postaje već više od gođinu dana emitiľale svoje

programe i pritisak zainteresiranlh za broadcasting u Engleskoj postajao
je sve jači. Bilo je očito kď<o se daljnji razvoj rudijaviše ne može zavlačiti.
Međutim, ključno je pitánje bilo komu dodijelíti pÍavo Za uspostavu pr-
voga radijskog programa. Maľconijeva očita spremnost za takav pothvat

upućivďa je na mogući monopol.
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DanaŻ3.svibnja L9Ż2. gođ\nena inicijativu Pošte sazvan je sastanaknaj-

većih i naj uglednij ih proizvođa ća i tr govaca radij skom opremom. Tako

Su se na istome mjestu našli predstarmici šest veIikih kompanija: Marconí

wireless, General Electric, Radio communications, Metropolitan vickers,

Western Electľic i British Thompson-Houston. Predloženo im je osnivanje

zajedničkekompanije koja bi trebala biti nositelj razvoja radijskog emitĹ

ranja naOtoku, pod imenom British Broadcasting Company ili BBC'

Prijedlog je prihvaćen i odlučeno je da će BBC biti privatna kompani-

ja u vlasništvu spomenute >velike šestorke< (The Big six). Posebnih pro-

gľamskih smjernica nije bilo, a program se trebao financirati na temelju

postotkaizukupneprodajeradijskihprijamnikateđijelaizc1jenesvakog
prijamnika pojedinačno, što je objašnjeno >taksom na slušanje<' Temelj_

nĺ kapital za početakrađa trebao je biti sto tisuća funti, od čega je odmah

trebalo uplatiti 60 posto, a dionice su mogle kupiti samo imorne britan-

ske ťvrtke s većinskom brítanskom radnom snagom'

Prvo je emitiľanje izvedeno 14. studenoga1922' iz spomenute Marconi-

jeve zgrade,s pomoću opreme 2Lo. Službena dozvola za emitiranje sti-

g4a je I8.sij ečnj a I9Ż3. godine, a u svibnju iste godine, stuđljĹ režij e i ure-

di premješteni su u Savoy Hill, zgradĺu sľedištu Londona, inače sjedište

Instituta elektrotehničkih inženjera. BBC je emitirao iz tih prostoľa sve

do 1932. godine.

|Jbrzose pokazalo kako BBC ne donosi očekivane zarade' Slušatelji su

sami izrađivali prijamnike i tako zaobilazili kupnju gotovih, a >taksu za

slušanjeu BBC_ova programa izbjegavali su tražeći dozvole za vlastite ra_

dioamaterske aktivnosti. Vlasnike BBC-a, uglavnom proizvođače opľe-

me zaslušanje, ljutila je spoznajakako skupo plaćeni monopol ne nosi

očekivanu zaradu.Malen pľiljev novca mučio je i upralrr BBC_a koja nije

moglaplaniratidaljnjirazvojkompanije.NakonpritužbiPoštajeosno-
vala stručno tijelo poznato kao Sykesova59 komisija, koje je 1923.ístrażi-

lo ukupnu situaciju kako bi pronašIo rješenje. Zaključeno je kako bi uvo-

đenje reklama loše utjecalo na tržišnu ravnoPravnost jer bi se reklamirale

samo velike i utjecajne tvrtke, pa je stoga preporuka bila da se uvede jed-

nostavna mj esečna pretplata.

i' p..-" ,', rr.a".i"" śyt .u, 
"gl.dnom 

vicegeneľalu Kraljevskog zrakoplovswa i čianu parlamenta'

1ŻŻ ĹŻ3
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Početkom 1923. namjesto direktora izabran je John Reith, nezaobilazna
osoba povijesti bľitanske radiofonije, koji je svojim načinom ľada i pro-
mišljanja radijskog programa postavio temelje jarłrog servisa.

|ohn Charles \Malsham Reith (1BB9. _ I97I.) rođen je u Škotskoj gdje se
i školovao. Po struci je bio inŽenjer strojarstva, a prvi su mu poslovi bili
vezanizaželjeznicu. Neko je vrijeme boravio u Americi, ali se dvadesetih
godina vratio u London, wjestan kako strojarstvo nije njegov životni po-
ziv. Iako bez ikakvog poznavanja rađiodifuzije, javio se na oglas kojim je
BBC tražio djelatnike. Krajem 1923. postao je diľektor BBC-a. Na viso-
kojje poziciji ostao idućih petnaestak godina. Budući da je radijski pro-
gram još bio u začetku, Reith je, gľadeći sustav BBC-a' uPoznao cjeloku-
pan proces proizvodnje i emitiranja radijskog progľama.

od početka je znatno drukčije gledao na rađijski program u odnosu na
vlasnike kompanije. Izrazito konzervatirrnih nazora, slijedio je strategiju
poslovanja već uspostavljenih kompanija od posebne državne važnosti,
čiji je najtipičniji pľeđstavnik bila upravo Pošta. Tim je tragom stigao do
ključne postavke BBC-ove buduće misije, kojojje bilo u pľvom ľedu važ_

no zadovoljiti javni interes..

Ključnim je kľiterijima za rađ u programu smatrao ozbiljnost, strogost i
preciznost. Rađio je, smatrao je, bio prowjetiteljski medij koji mora pľed-
stavljati snažnu kulturnu, moľalnu i obrazovnu silu kako bi unapľijedio
ponašanje, znanje i ukus slušatelja. Bio je to model koji Briggs i Burke
(2006:132) nazivaju>reitovskim< (reithian),posebna radijska forma i stil,
bez komercijalnih i političkih utjecaja. Täkav stav dijelom mu je omogućila
i Íinancijska nezavisnost BBC-a, utemeljena na preĘlati za program.

Apostrofirana Reithova >pľosvjetiteljskan uloga u razvoju BBC-a danas
podlijeŽe brojnim kľitikama. Pľema Seaton Reith nije imao većeg udjela
u osmišljavanju javnoga ľađijskog seľvisa, već je bila ľiječ o pukoj inerci-
ji, pľeuzetim kriterijima javnog servisa koj e je razvijala i njegovala Britan_
ska pošta. Reith je, prema iśtoj autoľici, bio >pompozna' neduhovita' aro-
gantna i poput mnogih megalomanijaka paranoična i samosažalijevajuća
osoba< koja je BBC vodila poput diktatora. Neslaganje ili pokušaj bilo ka-
kve kreativnosti prijetili su otkazom ili >progonstvom< u neki regionalni
centar, daleko od Londona (Curran, Seaton, 1991:110-116).

Bezobziranaspelailacije o stvaľnoj Reithovoj ulozi u rarvojuBBC-a, pro-
gram se brzo pozicionirao. od samog početka vijesti su ređovito emitirane
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S./akog dana u 1B.00 sati' Izvor su pređstavljale agencijske kuće i uz svaku

je vijest išla napomena o izvoru' Takva je praksa uskoro zasmetala tísku

i.oji, općenito, nije bio previše ođuševljen pojavom radija' Nakladnici su

,*ut,uudasuradijskevĺ;estĺulB.00satištetileprodajinovina.Rasprave
su nakon prvih mjesec dana emitiranja završene svojevrsnom nagodbom'

UbuđućejeBBCsmioobjavljivatidnevnevijestitekiza19.00sati.Una-
toč postignutom dogovoru tisak je i đalje bio neraspoložen prema radiju

pa su uskoro mnoge novine odbile objavljivati dnevni raspored emitira-

nja. Reithov je odgovoľ bio pokľetanje BBC-ova |lsta' Radio Timesa' ćiji

je prvi broj objavljen 28. rujna L9Ż3' gođine 
ikľa'j

Nakon dugih Reithovih nagovaranja u programu 1eL924' gostovao :

George V. Budući da su zvučnici bili postavljeni na svim frekventnijim

mjestima u Londonu' program je pľivukao toliku pozornost da je i pro-

met obustavljen.

Među programskim sadržajima vaŽno su mjesto zauzimale radijske dra-

me, namjenski pisane zaizvođenjena radiju' Glazbeni su sadržaji birani

pażIjívo,bez ikakvih iskoraka prema suvremenijim trendovima' Velika je

pozornost polagana na jezik Ĺomuniciranja tako da je govor na BBC-u

bio ĺzrazitoukočen i formalan. Reith je uspješno ostvarivao svoju zamĹ

šljenu misiju utemeljenu na postavci kako radio treba informirati' obra-

zov ati i zab aviti s1uš atelj e'

Međutim, potencijal radijskog medija bio je više nego očit' I(ako se bli_

Žio rok u kojem je istjecala dozvolaza emitiranje' u uređe Britanske po-

šte slijevalo se srr" 'riše zaht1evadrugih kompanija koje su također htjele

utemeljiti stanicu zabroadcasting'|) međlxremenu su iz Amerike stizale

zabrinjavajuce vijesti o njihovoj radiodiíuznoj situaciji koja je bila izvan

svake kontrole, kako telrničke tako i sadržajne' Američki je eter bio zagu_

šen gomilama reklana, frekvencije su se otimale' a Snaga ođašiljača po-

jačavalaprema financijskim mogućnostima' Britanska je pošta tada od-

lučila krenuti sasvím dr"gĺm smjeľom' osnovano je tijelo koje je trebalo

proučiti postojeću ,itllu'il" (vlasničku' financijsku' interesnu) i predloži-

ti rješenje đa|1njegstatusa BBC-a'

Komisija kojom je pređsjedao Earl of Crawford and Balcarres' nazyana

j ednostavno C.a-forđo"a Ęomisij a' p očetkom ožuj ka 19Ż6' izlożi'Ia je par -

lamentu opaŻaryai zaključke' Ključni je prijedlog bio drastičan zaokret u
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vlasničĘ strukturi tako da BBC postane javna kompanija kako bi očuvďa
i promovirala nacionďne interese. osnovu programa trebali su činiti edu-
kacijski sadržaji,a sve drugo, osobito glazba,trebali su unapređivati stil i
ukus slušatelja. Sve tzv. kontľoverzne teme (ovdje se misli na skandalozne
i slično) trebale su se ograničiti načelom >ublaŽavaĄa i savjestí<. lJ sastav
nove jar'ne mreže ušlo bi i devet regionalnih postaja, nadziranih i vođenih
iz Londona, ďi s visokim stupnjem slobode u kĺeiranju lokalnih sadržaja.

U jeku najžešćih rasprava o budućnosti BBC-a počeo je štrajk rudaľa
kojí se pretvorio u opći štrajk koji jetrajao od 3. do 12. svibnja 1926' go-
dine. Taj je događaj predstavljao prijelomnu točku u raspľavama o budu-
ćoj BBC-ovoj ulozi. Naime, štľajk je omeo i zaustavio redovito tiskanje
novina i rađio je odjedanput postao glavni izvor vijesti.

Reith je por,'ukao za ono vrijeme ľevolucionaran potez. Prvi je put u ľa-
dljskoj povijesti odlučio poslati izvjestitelje na teren kako bi osigurao pri-
ljev aktualnih vijesti. Budući da je BBC smatľao medijem koji treba štititi
i promovirati jar,ľri interes' zabranio je svaku, a naročito političku pristra-
nost. Zabľana emitiranja vijesti prije 19.00 sati ukinuta je u roku od neko-
liko dana, a BBC je počeo emitirati vijesti čak pet ptrta dnevno.

Međutim, neutralna forma vijesti uskoro više nije zadovoljavďa sudioni-
ke rasplamsalih političkih rasprava o uzroku, tijeku i ishođu štľajka. BBC
se našao pod snažnim pritiskom pojedinaca i grupa koje su smatrale da
njihove po]itičke poľuke moľaju biti proslijeđene ľadijskim valovima. Rei-
th je odlučno odbio sve zahtjeve i oslonio se samo na izvještaje novinara s
terena. Naknadne komentare bilo koje strane u sukobu jednostavno nije
Želio emitirati. U tom Vľemenu nalazimo korijene sukoba i otvorene ne-
trpeIjivosti između Reitha i političara Winstona Churchilla.

Churchill je smatrao da BBC mora pođuprijeti stavove i mišIjenja aktu-
alne politike, čemu se Wuthering Heights,60 što je bio njegov podrugijivi
nadimak za Reitha, žestoko opirao. S druge strane Reith je smatľao da će
svako, pa i najmanje, popuštanje pretvoľíti BBC u svojevrstan politički
zvučnik koji će prema potrebi moći koristiti svaka vlast. U tom bi slučaju
misíja BBC-a kao javnog servisa bila zauvijek izgubljena.

60 Wuthering Heighŕs naslov je romana Emily Bronte, pľema kojenr je sninrljen istoimeni filnr. Hrvat-
ski naziv Ęige i filma glasi orkanski visovi. Wutheringje lokalni yoľkšir ski izľaz za )t]'rrbulentno(
vľijeme, a u duhu hľvatskog jezika odnosio bi se na orkansko nevrijeme. Kao nadinra]ĺ odIrosio se
na Reithov visok stas i tešku narav.
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Uslijediio je razđob1jeŽučnih rasprava' pa í otvorenog neprijateljstvaĺzme'

đu ambicioznog Churchilla i wrdoglavog Reitha' Na kraju je Reith Za svo_

ja razmĺśIjanja pridobio ondašnjeg premijera Stanleya Bďđwina' uvjerivši

ga đabitakav potez štetio nacionalnim interesima' Time je stavljena točka

la đaljnje rasprave' a Reithu dano povjerenje da BBC-om rukovodi onako

kako je zamislio. Time su zadrżanei potwđene temeljne smjernice BBC-a'

a ujedno i postavljeni temelji svih budućih javnih servisa u wijetu'

Međutim, ugovor o emitiranju isticao je 31' prosincal926,odnosno wi-

jedio je još svžga sedam mjeseci' Trebalo je donijeti odluku o daljnjem ra_

zvoju.radiofonijenaOtoku'Sjednesustranebilipritisciuoblikuzahtjeva
za izdav anj enovih Iicencij a drugim (budućim i konkurentshm) radij skim

postajama, a s druge s. .'uiuzio BBC s dozvolom kojoj istječe trajanje' \Ąada

je prihvatila prijed1oge Crat{ordove komisije i 1' siječnja 1927' dosadašnja

lo-pur,,]u postala je korporacija, radio s posebnim statusom unutar đrżav'

nogapar:ata,koji mu je ,uiumćenza idućih đeset godina 
ry'"b": 

u$Iednim

doĹumentom p oznatLmkao Kraij evska povelj a (Roy aI Charter)'

Kraljevska se povelja stoijećima dodjeljivďa gradovima kao posebna dozvo_

IazaÍrgovanje ili kao akt osnivanja grada' ali i posebno vaŽnim' vrijednim

i uglednim institucijama poput kazališta' opernih kuća i sveučilišta' Pred-

stailjala je sluŽbeni kraljevski dokument u oblilqJ otvorenog pisma potlľde,

ko;ĺm s" potvrđivaia kraljeva volja' Dokument je potr'ľđivao ugled i visok

statustejamčioneovisnostukorištenjudodijeljenihprava,pružajućisvako-
vrsnu i izravnu zaštitu u radu' Tim je činom 1927 ' naglaśena vaŽnost BBC-

a, a naročito odvajanje od svakovrsnih dnei'rrih političkih utjecaja'

IstejegodineuoŽujkuprihvaćenigrbBBC-akaoslužbenisimbolkorpo-
racije.Njegoviistaknutielementinosenacionalnuiliheraldičkusimboliku.
Tako laĺ kao dugogođišnji britanski simbol' pľedstavlja zemlju' munja u

njegovoj šapi simbo1izira emitiranje, a orlovi koji pridržavaju štit predstav-

ryajJ oďonac, ali i brzinu glasnika, što je opet u vezi s iđejom ľadijskog emĹ

tiranja.6' Slijedila ga je poľuka koja je ujedno biIa i BBC-ovo geslo >Nation

shall speak peace unto Nation'<62 Grb se danas wlo rijetko koristi'

općepoznatiBBC-ov zna]<, slova u >lortijama<' pojavio se prvi pulL96Ż'go-

dirle. Idućih se godina malo mijenjao ovisno o programskim potrebama'

l, pn.y.lop"Jio sBC coat of arms, wv.w.nationmaster-.com (preuzeto u listopadu 2008.)

ír Doslovan prijevod bio bi >Narodi će mirom govoriti<, a].i u smislu nešto slobodnijeg prijevoda uMir

će biti jezik (gor'or) među narodimau'
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Slika 31. Aktualni BBC-ov logotip

Monopol i pretplata sl zadržani, ľeklame i dalje zabľanjene, a novu sLr
>upravu< trebali pľedstavljati članovi novog tijela nazvanog odbor guver-
nera (Board of Governors). Tijelo je brojilo dvanaest članova, redom ljudi
od časti i ugleda, koji su trebali pľomoviľati i štititi javni interes, nadziru-
ći rad BBC-a. Imenovao ih je kľalj (formalno) na vladin prijedlog,63 što se
poslije pokazalo pogrešnim. Bili su izabranína vrijeme od četiľi goc1ine,
što se poslÍje promijenilo u mandate različitog trajanja kako bi se osigu-
rao kontinuitet u radu. Nisu imali ízravnogutjecajana program' ali pred-
stavljali su >glas javnosti<, oslanjajući se i podnoseći izvještaj o ľadu samo
paľlamentu. Među svojim su ovlastima imali pravo i obvezu imenovanja
direktoľa BBC_a i ljuđi na drugim visokim pozicijama unutal korpoľa-
cije, odobľavali su smjerni ce razvoja i planove, rješavali pritužbe i svaku
godinu zavľšavali godišnjím iĄeštajem o ľadu BBC-a.

|ohn Reith imenovan je glavnim diľekorom novog BBC-a, a dodijeljen
mu je i status viteza. Nije se obazirao na odbor guvernera i dalje je ra-
dio po svom. Program je doživio znatna sadrŽajna unapređenja, osobito
u pra* na samostalno prikupljanje i emitiranje većeg broja emisija vije_
sti iz zemlje i svijeta. vijesti su se sad smjeie emitirati i u drugim termini-
ma, a agencijski su materijali đožĘeli pľve redaktorske zahvate rad'i ne-
pristľanog infoľmiranja i radiofoničn \jeg izraza.

osím vijesti uvedeni su i dodatni sadrźajipoput sportskih pľijenosa. BBC
je 1926. pokušao napraviti izravanpľijenos jedne od popuiarnijih konj-
skih utľka, a da pľitom ne komentira događaj. Tako su slušatelji mogli čuti
atmosferu, povike publike i topot konja, ďi ne i imena pobjednika koja su

63 Pľemijeľka (od 1979. do i990.) Margareth Thatcher snažnim je političkim pritiskom na odboľ
guveľnera htjela staviti BBC u sluŽbu aktualnih političkih inteĺesa zenle. Krĺza ;e bĺla wlo snaŽna u
dob.a Falklandskog rata (svibanj-lipanj 1982. goäine). Premijer (od 1997.ao zooz.;roni ľlĺ. uĺo;.
prvi premijer koji je izboľ članova odbora guverner" p'.pu.tio nezavisnoj komisiji.
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objavljena tek u emisiji večernjih vijesti' Pogreška u pristupu bi1a je očita i

postalo je jasno da sportski događaji moraju imati svoga komentatora (vo-

äi 
"tju). 

Godine L9Ż7.BBC jetehnički osmislio nov način rada i ustanovio

pr\,'ir >reportersku kućicu<, izdvojen prostor namijenjen boravku izvjesti-

ielja tijekom sportskog nadmetanja' što je poslije postalo uobičajena prak-

sa na sportskim borilištima. Sportski su prijenosi tako postali sastarmi đio

Ptograma.
Međutim' ograničenje o tzv. kontroverznim temama' apostrofirano

Crawfordovim izvještajem' još nije biIo ukinuto. Reithova nastojanja da

se ođredba ukloni ili barem ublaŽi nagrađena su u ožujku 1928. godine.

BBC je napokon smio izvještavati o političkim, gospodarskim i vjerskim

kontroverzama pod uvjetom da ih ne komentira'

Pred mikrofonom su do 1933. bili samo muškarci koji su morali pošto-

vati stroga praviia odijevanja. Vijesti su se smjele čitati jedino u odijeli-

ma. Eksperiment sa ženskim glasom u eteru iz 1933' nije dugo potrajao'

Reith je bio izrazítkonzervativac koji je, unatoč visokom statusu unutar

BBC.a,najvaźníjevijestiidalječitaosam.Godišnjiizvještajorađuidje-
iatnicimanaBBC.uiz|93l,godinegovorioodobromomjerumuškihi
Ženskih zaposlenika<, ne navodeći detatjnije specifikacije. Naime, većina

żenazaposÍenih na BBC-u obavljala je tajničke i ađministrativne poslove

(Curran, Seaton, L99I:L23).

Idućih je godina sve više ljudi raspolagalo radijskim prijamnicima' To je

nuŽno pretpostavljalo da i program mora biti širi, okrenut svim slojevi_

ma društva. Međutim, Reitha to nije zanimalo. Smatrao je da se slušatelji

trebaju prilagođavati radiju, a ne radio slušateljima. Monopolistički polo-

źaj i zajamčen priljev novca od pretplate nisu ga obvezivali na bi1o kakve

programď<e ustupke. Naprotirt, omogućili su mu svakolrrsni elitizam' od

Ĺvalitete eng1eskog jezika preko izbora g|azbe (pri čemu je jazz tituliran

nprljavomu glazbom) do iĄegavanja svih >nepristojnih< tema (nasilje'

seksualnost' neprilično ponašanje6a). Time je kanio podignuti opću kul-

turnu i obrazovnu razínusve većeg broja slušatelja BBC_a'

a Reith je 
'đ's. 

godi;. *pustio dugogodišnjegatehnickog direktora >kapetana< P P' Eckerďeya zato

što se razveo! Smatrao je, n"ime, ra1vld skánádoznim postupkom i nije Žeiio takvog čovjek uza se'

Eckersley se zaposlio tiGeneral Electric Co., a potom u wijeme buđenja nacizma postao među naj-

""z"i;i- 
*.a'icima britanske obavještajne sluŽbe MI6 (Military Intelligence) u boľbi protiv agre-

sivne ľadijske nacističke propagande.
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Njegova se odbojnost pľema pojedinim sadľžajima ogledďa i u zabrani
rađijskih >sapunica< koje su postďe vrlo popularne u Ameľici početkom
tľidesetih godina. Unatoč popularnosti na BBC-u su smatrane bezvrijed-
nim i jeftinim prođukcijama, nedostojnim ľadijskog emitiľanja. Zaštićen
monopolističkim statusom i s redovitim priljevom pľetplatničkog novca
Reith je mogao voditi vlastitu pľogramsku politiku koja se ni u jednom
trenutku nije trebala baviti novčanim, a kamoli tržišnim pitanjima. Ta-
kav je način razmišljanja sažeto izraźen stavom >Ne brinemo se o tome
što ljuđi vole ili ne, dajemo im ono što znamo da moľaju imati<, navodi
Durstine,65 pišući o bľitanskoj radiofoniji (L935:I47 -I53).

Unatoč moći i veličini BBC je početkom tľidesetih godina 20. stoljeća
ipak osjetio konkurenciju. Riječ je bila o postajama koje se nisu nalazi-
le na Otoku, ali njihove su frekvencije ipak stizale do njega. Kapetan Le-
onard Plugge (1889. - 1981.), radijski entuzijast, zamislio je i pokrenuo
1931. international Broadcasting Company IBC, ťvrtku koja je zamišlje-
na kao konkurencija BBC-u.

Riječ je bila o zakupu programskog vremena na već postojećim europ-
skim radijskim postajama koje su mogli čuti i engleski slušatelji. Plugge
se ponašao vrlo komercijalno te je, oslanjajući se na oglašavanje, zakupio
vľijeme i počeo emitirati glazbu koja nije bila u BBC-ovim programima.
Uglavnom je bila riječ o jazzu. Plugge je svoje emisije snimao u Londonu,
a emitirao na radijskim postajama s kojima je sklopio ugovor. Među naj-
poznatijima bila je Radio Normandie, mala radijska postaja u francuskom
obalnom gradiću Fécampu. Dvije godine prije mali lokalni Radio Fécamp
dobio je nov odašiljač, čija je čujnost >pokľivalan Normandiju, a izvrsno
se čuo i na jugu otoka. Dolaskom Plugga radio je 1931. dobio naziv Ra-
dio Normandie i emitirao je sve do početka Dľugoga Ęetskog rata.

U europskom se eteru tih godina pojavila još jedna glazbena atrakcija.
Bio je to Radio Luksemburg, smješten u gradu Luxembourgu u istoime-
noj kneževini. Iako je kneževina imala odašiljač još od 1924. godine, bio
je vrlo malo korišten. Lokacija kneževine, u srcu zapadne Europe, omo-
gućila je emitiranje prema svim susjedima. Vidjevši način rada IBC-a,

65 Roy Saľles Durstine ( 1886. - 1962.) bio je pionir oglašivačke industrije i jedan od njezinih naj-
uglednijih pľedstavnika, autor bľojnih knjiga i, kako ga neki nazĘu, >otac komercijalnog emitira_
nja< u Americi.
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Francois Aneu je osnovao Luxembourg Broadcasting Company (franc.

Compagnie Luxembourgeoise de Radiodiffusion) koja je zatraź1la đozvolu

zakomercljalno emitiranje na dugom vaiu. Dozvolu su im luksemburške

viasti dodijelile u prosincu 1929., a u svibnju 1932. počeli su emitirati pro-

gram na engleskom jeziku, pokrivajući signalom englesko i irsko područ-

je. Program j e zbogpopularne i moderne glazbe izazvao veliku pozornost

mlađih slušatelja, ali i oštru reakciju britanskih vlasti koje su ga proglasile

>piratskim< t zahfijevale da se emitiranje ukine. Nakon rasprava koje su

se digle i na međunarodnu razinu Radio Luksemburg je na dugom valu

počeo emitirati od 1. siječnja 1934. godine, ali samo nedjeljom'

lJnatoč očitim pokazateljima kako je lľijemezaptogramske preinake, na-

ročito u giazbenim sadržajima' Reith nije odstupao od samoproglašenih

kriterija. ozbiljne teme, k]asična glazba i vjerski sadržaji svake su nedjelje

rezultirali masovnim prebacivanjem na frekvenciju Radio Luksemburga.

BBC je u ožujku L932. počeo emitirati iz nove zgrade u središtu Londo-

nanazvaneBroadcasting House. Bio je to prvi objekt na wĺetu, namjenski

građen zaproizvodn1u i emitiranje radijskog programa. Arhitekti su morali

voditi računa o mnogim elementima vażnlĺnzaondašnji način produkcije i

emitiranja. Zgrađa jeraspolagala sa 22 studija, velikom koncertnom dvora_

nom, brojnim novinarskinr sobama i šest]iftova, sve smješteno na osam ka_

tovaipovezano s oko dva ki-lometra dugim hodnicima. Bio je to pľostor koji

više nije imao intimnost Savoy Hilla' ďi bio je nużanzadaijnji razvoj BBC-a.

Zgrada jeuskoro prozvana>novim londonskim tornjem< te je postala svo-

jevrstan zaštitni znak i orijentacijska točkazasnalaŽenje u Londonu.

Godine 1932. osnovan je Empire Shortwave Broadcasting Seľvice izkojeg

se posiije razvio BBC World Service. Godine 1936. uspješno je realiziran

projekt prvoga televizijskog emitiranja, a u studenom iste godine osnovana

je sluŽba zaislrażivanje slušanosti (Listener Reseaľch Department), koja je

potvrdila ono što su mnogi već znaIi: slušatelji su žeijeli drukčiji, moder-

niji program s više popularne glazbe, a manje ozbiljnih tema'

U vrijeme bujajućeg nacizma i realne ratne opasnosti stiglo je vrijeme za

velike promjene na BBC-u. Reith je 1938. godine odlukom odbora gu-

Vernera smijenjen, a potom je i napustio BBC. Jedan ođ razloga njegove

smjene bio je političke prirode, jer je Reith, smatralo se, bio simpatizeľ

Hitlera i njemačke politike. Početak ratazatekao ga je na pozicijíministra
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informiľanja (u vrijeme Nevilla Chamberlaina), a dolaskom Winstona
Churchilla na mjesto pľemijeľa poł.ukao se u mornaricu, na logističko
mjesto. Nakon završetka rata posvetio se reformiranju medija u Com-
mowelthu. Umro je u dobi od 81 gođine.

A što se sredínom dvadesetih godina događalo na našim prostoľima? Slje-
deće poglavlje uvođi nas u hrvatsku ľadiofoniju, oclnosno događaje koji
su prethodili osnivanju Radio zagreba, prve radijske postaje u tom clije-
lu jugoistočne Europe. Vrijedno je napomenuti kako je u Zagrebu 1850.
otvoren prvi telegrafski ured, a pľvi je telefon zazvonio u siječnju 1 BB 1.

godine. Naravno, njihovo je korištenje bilo privilegija imućnijih gľađana.
Podjednako tako prva su saznanja i uspjesi wirelessa također bili dobro
primljeni, naročito među tehnički obrazovanim ijudima tog doba. Zagreb
je |924' dobio prvi radioamaterski k]ub. Trebalo je pľoći još svega dvije
godine do uspostave pľve radijske postaje.

2. RANA HRVATSKA RADIOFONIJA

Političke okolnosti u kojima se rađala iđeja za osnivanje radijske postaje
u Zagrebu nisu bile povoljne. Naime, od početka postojanja Kraljevstva
Srba, Hrvata i Slovenaca, 1. prosinca 1918. godine, bilo je jasno da je riječ
o centľalistički usmjerenoj đržavikoja neće blagonak]ono dočekati tał:vu
inicijativu. Cľne slutnje Stjepana Radića o >srljanju guski u magluu,66 vľlo
su bľzo poťvrđene jer cjelokupno ustľojsťvo Kľaljevine SHS ukazivalo je
na realizaciju velíkosrpskih teŽnji.

lkajem pľosinca 1920' vlada Kraljevine SHS pľoglasila je zloglasnu nob_
znanu(' a kľajem lipnja 1921. na snagu je stupio tzv. Vidovđanski ustav.
Početkom kolovoza iste godine usvojen je i strogi Zakon o zaštiti drža-
ve' Tim je zakonom, između ostalog, predviđena smrtna kazna ili Zatvor
do 20 godina za svaku pismenu ili usmenu anaľhističku ili komunističku
propagandu te íznošenje mišljenja da politički ili gospodaľski poredak u
drźavitreba promijeniti. Isto tako osoba koja bi imala ta]orr infoľmaciju,
a ne bi izvłestila državnuvlast, također se mogla kazniti zatvorskom ka-
znom u trajanju do 20 godina.

ft Svoj čuveni govor upozoľenja S. Radić je odľžao na sjednici Narodnog vijeća DrŽave SHS 23' stu_
denoga 19t8. uoči oďaska delegacije u Beograd.
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Slika 32. Reklama za
radijske prijamnikeTih godina još nijec1na euľopska radiofonija nije bila uspostavljena' ali sti-

,uI" Juvijesti iz Amerike u kqoj su se emitirali pľvi programi' Međutim'

europski eter nije bio ni tih ni pust' Naprotiv' dinamična aktivnost starih i

novih radioa materapunila ga je brojnim informacijama što je u već spo-

menutimpolitičldmokolnostimazasmetalodrŽavnimvlastima.Mladira-
dijskiprogramikojisusemogličutiI9Ż3.predstavljalisudodatanizazov
za vlastodršce. Sve što nije mog}o biti kontroiirano predstavljalo je moguću

opasnost.UtomjeduhuondašnjeMinistarstvopoštaitelegrďaKraljevine
SHs25.srpnjalg23.usvojiloPravilnikoprivatnimradiotelegrafsko-tele.
fonskim prijamnim aparatlma'('7 Bio je to i prvi sluŽbeni dokument kojim

je drżavanastojala uspostaviti nadzor nad zbivanja u eteru'

Tekst je imao svega pet čIanaka, uglavnom restriktivnog sadrżaja'Drźav-

na je viast mogla u svako doba uako za potrebno nadje' jeđnom već izđatu

clozvolu za instalaciju spomenutih stanica oduzeti' bez davanja bilo kakve

naknade ili saopštava Ąa raziogazbog kojíh se' već izdata đozvola' ođuzi_

ma i prijamna radioteĹgrafská_telefonska stanica, ukida.n (Č1anak 4').

Pravilnik je, između ostalog, odľeđivao kako >aparati za prijam< mora-

ju biti lako dostupni mogućim kontrolama i ne smiju se premještati bez

znanjai oclobrenj a Ministarswa' Nadalj e' >aparatima stanicama< smjele

suseprimatísamovijesti,aprimateljisubiiiobveznistrogočuvatitajne
kojeeventualnočuju.Drżavajeodmahođredilaigodišnju>taksu<koja
se morala uplaćivati u drŽavnu blagajnu'

Dvades etak u glednih i obrazovani h Zagr ep čana' uglavnom sveu_čilišnih

nastavnika iinźenjera,okupilo se oko ideje osnivanja prvoga rađioama-

terskoga k]uba. Dana 15' tľavnja 1924' osnovali su RađioklubZagreb'Za

predsjždnĺt a je ízabranoton Kučera 
'68 

a Zatajnika dr' Dušan Maruzzí'

ki rr, ;. uskoro okupio tristotinjak članova, ljudi koji su već bili ili tek na_

mjeravali ući u čudesan svijet bežične komunikacije'

Prostorije su pronađene u dvorišnoj zgradi obĘske kuće Rakovac na Maĺ-

kołrrtrgubro|9,ukojimasusesastajaliirazmjenjivaliinformacije,iskustva
ĺznanjaoizradiradijskihprijamnikaidrugihtehničkihproblema.Slijedi-
la su i prva ju,r.,u ,t..,č,'6-popu1arna predavanja' Sugrađani su ih smatrďi

67 Pravilnik o p.i'"t.,i- ľadiotelegrafsko-telefonskim prijamnim aparatima (iz 1923'), Radio šport'

Zagľeb, br.I., 1924. (NSI( u Zagrebu)'
Ún Prot. dr. sc' oton i(učera ( 

' 
siz. - r sl l.) bio je matematičar, fizičaľ i astronom, sveuči1išni profesor

i osnivač Ąezdarni.. u zug."Ĺu. ľreds'iedr.iŕMatĺce hĺvatske od 1909. do 1917. gođine.
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>fantastima<, u šďi ih nazivajućii >ljudima s ugrijanim mozgovima<<, što se
odnosilo na slušalice koje su imali na ušima. Za dugačkim stolom u klubu
bilo je montirano više slušďica, a uvečer bi radoznali posjetitelji posjedali
oko stolova i slušali prve ľadiostanice u włetu, napisao je Handl.69

Svega nekoliko dana nakon osnivanja kluba, 19. trarmja, objĄen je i prvi
bľoj stručnoga pľatećeg časopisa pod nazivom Radio šport. Bio je to velik
iskoľak jer je u to vríjeme literatura bila rijetka i većinom na stranim je-
zicima. Urednik je bio dr. Stjepan Varićak. Časopis je nudio brojne infoľ_
macije i upute vezane zaizraduprijamnika i nabavu dijelova te progľam-
ske rasporede emitiranja prvih radijskih programa u Europi.

Slíka 32. prikazuje reklamu za trgovinu radijskim uređajima iz 1925. go-
dine. U svega nekoliko godina nakon uspostave prvih progľama svi su veći
europski gradovi raspolagali radijskim postajama.

Iako to nije bio slučaj i u IGaljevini SHS, dľžavne su vlasti desetak mje-
seci nakon prvog praviInika usvojíie i sljedeći. Tako je 2t. svibnja 1924.

^
a

.ł ł,oą

9 Handl, Cino: Četvrt vijeka Radio Zagreba, R adio Zagreb,Zagreb,bt.3, l. _ 15. veljače 1951
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istoministarstvoobjaviloPravilnikoprivatnimradiotelegrafskimitele-
Ĺ.rkirn aparatlma,7o podjednako restriktivan kao i prethodni' Svako se

kršenje ođredbi tretiralo kao kazneno djelo'

Prema tekstu viast je mogla odbiti molbu za prijamnik bez dodatnog

objašnjenja, podjednako kao što je prijamnik mogla i oduzeti' Drźava

""4" ĺtá i nitĺm obvezna prema moIiocu' ona ne daje nikakve garan-

tije protiv uzajarnnesmetnje koja bi proizašla od istovremenog funkcio-

.'iunja rrise 'ĺlznlhstanica' Uopšte' ona nikome ni zašto ne odgovara'< Na

prijamniku je bilo dopušteno primati samo odľeđene sadržaje kao što su

>meteorološki i berzanski izveštaji' sravnjivanje časormika' vesti novinar-

ske, govori sa raznih Skupština i Konferencija' muzičke i druge umetnič-

ke produkcije: koncerti, opere i slično'<

Podjednď<otakoopasnostsupređstavljďisadržajikojibimoglibiti>pre-
đanin pa se dozvola zaimanjeuređaja ízdavaIasamo Za >prijemne<' a ne

za>>pređajĺe<< apatate,čije je posjeđovanje bilo strogo zabranjeno (čl' 8')'

ľrurrit.riLj" ođredio kako >Redakcije' Agencije' novinarske' berzanske' tr-

govačke i esnafska udruženja mogu imati neograničeno pravo primanja

radi širenja sviju u prethodnom stavu pomenutih vesti' uz pľetplatu koju

sami odrede, ali pređaju i širenje njihovo mogu činiti samo putem tele-

grafa ili telefona ili putem štampe<'

Pľavilnik je prvi put đotadašnju >taksu< za radijske prijamnike nazvao

>pretplatom< te je uvjetovao kao >godišnju pretplatu zaprayo da se pľĹ

;u-rriĺn aparatímamogu služiti<' a mogla se prema ocjeni Ministarstva

povećavati ili smanjivJ' Nekoliko mjeseci poslije ministar PT-1je i ďuŁ

benoodredioosobeoslobođeneplaćanja>taksezaradioaparate<.Napo-
pisu su se tako našli >Dvor Nj' V' Kralja' G'G'Ministri' Generalni Direk-

tor ovoga Ministarstva i njegov pomoćnik i svi načelnici Ministarstvą sve

osoblje t. t. odseka i tehniike seĹcije u Direkciji i Upravnici Telegrafa i Te-

lefona u Beogradu.< (PT vesnik ' 15124)'

Živa aktivnost i zanimanj e za radioamatersku djelatnost dovela je godĹ

nu dana nakon uspostave zagrebačkoga kluba do osnivanja prvog saveza'

LJ Zagrebuje 19. rujna 192i' gođine osnovan Savez radioamatera SHS'

Zapređsjeđnika je i'ub'unínieĺjer Velimir Stiasny' azatajnika dr' Ivo

; o*'l'ik ; p;'**. .adiotelegrďskim i teiefonskim apaĺ atlrĺa' Poštansko-telegrafski vesnik'Be-

ograd, br. II' I9Ż4'

I1. DIO: RADIO

Slika 33. Rani radij-
skiprijamnik

Stern. Počasni je predsjednik bio dr. Kučera (Muljević).?I Na zagrebačkim
su krovovima nicale antene, a prodavaonica radijskih prijamnika i dijelova
za njihov popravak (ili izradu) bilo je sve više (Slika 33.)' Naravno đa je u
talcyom okľuženju sazrijevala że|jadase i u nas osnuje ľadijska postaja.

Međutim, to nije bilo nimalo lako. Dobivanje dozvole za emitiranje bio
je puno više politički, a manje tehnički ili Íinancijski zahtjevan postupak.
Ipak, kako to obično i biva, zarealizaciju takve zamisli bila je potľebna
uvjeľenost u ispravnost i važnost konačnog cilja. Potrebnim entuzijazmom
ľaspolagao je đoktor pravnih znanosti Ivo Stern72 (1889. - 1961.), zagte-
bački odvjetnik i publicist.

2.l. Radio Ząteb

}edan posjet bečkoj radijskoj postaji i dr. Stern, inače član Radiokluba, vra-
tio se u Zagreb s čyrstom idejom o osnivanju radijske postaje u Zagrebu.

Budući da je radioamaterski klub već koristio prostore na Markolrr trgu
9 (Slika 34.), činilo se logičnim da tamo bude i buduća rađijska postaja.

7tMrrljević, Madimir (pľedgovor) u Kučeľa, oton: Telegľďi telefon bez žica, Matica Hľvatska, Za-
greb,2008. (e_Ęiga)' (pľeuzeto u rujnu 2009').
72 ovdje napominjem kako se o dľ. Sternu zna jako malo' Često se u literaturi zatiču samo napome-
ne o njegor'u publicističkom radu u časopisu Plamen pod' pselđonimom >Putnik lvan< te napome-
ne o njemu kao eruditi i ljubitełu klasične glazbe i umietnosti. Šturi su podaci nedostatni za detaij_
nije pĺedstavljanje tog čovjeka koji bi na temelju svojih zasluga za uspostavu hrvatske ľadiofonije to
sasvim sigurno zaslužio. Naime, punih je dvanaest godina vodio Radio Zagreb.
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"''' _'. ..i.,

SIiIęa 34. Dvorište Radio Zagreba (1926')

Inicijativa je na početku dočekana suzdrŽano, ali kako je vrijeme odmĹ

calo, ideja je postajala sve prMačnija'

Dana14.lipnjaĺ9} .godineMinistarstvupoštaitelegrafauBeogradu

upućena je formalna molba za dodjelu dozvole za emitiranje radíjskog

programa. Molbu su potpisali dr. oton Kučera i đr' Dušan Maruzzi' pred-

';.a"ĺt 
i tajnik Radiokiuba. U tekstu, između ostalog, pišu kako >...čitavi

razvitai<rađiotelefona u našoj drżaviovisit će o podignuću i izgradnji tih

broadcastinga. (...) Potpisani je klub uvjeren, da mu je najpreča dužnost

postavitistanicu,spomoćukojećeširitiumjetnostiznanost.(...)Prepu-
šta se uvidjavnosti Ministarstva da odredi snagu kojom ima da se posluŽi

naša stanica za đavanje.Ako ćemo raditi s nekih 100 watta antenske ener-

gije moći će da nas čuje samo Zagreb i okolica, dok sa energijom od 500

watta mogli bismo da dajemo naše vijesti do Beograđa' Saľajeva i Splita'

Sadržavnoggledištajepoželjnodanašakulturnacentraizmjenjujudu-
ševne produkte, te budu u što użem medjusobnom kontalĆu"'(73

Unatočlijepimriječimainapomenidasufinancijskasredstvaosigura.
na proteklo je više od godinu dana iščekivanja' U srpnju 1925'formirana

73 (...) : Molba za koncesiju, Radio śp ort, Zagr eb, br' 9, l 4' l:pĺja I9Ż4'
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je nova vlada Kraljevine SHS' u kojoj je od studenog iste godine Radić
bio ministar prowjete. Političke su akcije sasvim sigurno pľidonijele ko_
načnom dobivanju dozvole za početak emitiranja prve radijske postaje u
Zagreba. Dana 5. kolovoza 1925. gođine strpljenje se napokon isplatilo
i potpisan je ugovor o instalaciji i eksploataciji jedne radiofonske stanice
Brodkastinga u Zagrebu ili okolini.Ta

Prema tekstu tog ugovoľa Radio Zagreb trebao je emitirati vijesti, izvje-
štaje o vl'emenu, gospodarske vijesti, glazbui sve druge sadržaje koji su za
cilj imali širiti znanost, umjetnost i zabavu. Instalacija je trebala biti zavr-
šena do 1. sludenoga iste godine, a potom je postaja tľebala početi emiti_
rati u nazočnosti >činovnika< koji će ubuduće nađzirati njezin rad.

Ako bi se program zloupotrijebio tako da se emitiľaju vijesti u suprot-
nosti s ondašnjim zakonima (Zakona o štampi), Ministarstvo je odredilo
da se program,bez sudske pľesude, može odmah pľekinuti, a svi aparati
oduzeti bez naknade. Dodana je i odredba o oduzimanju postaje u sluča-
jevima unutarnjih nemira, mobilízacije ili rata' uz naknadu visina koje će
se utwditi na temelju dotad ostvarenih prihoda.

Temelj prihoda činila je pretplata. Uprava radija imďa je pravo potraži-
vati naknadu od svakoga prijavljenog )aparata za prtrnanje<, i to u kru-
gu od 150 kilometaľa oko Zagreba. od toga je drżal,lpripadalo 12 posto,
a od (eventualne) zarade čak 20 posto. S obzirom na takvrr ođredbu, pot-
puno je jasno da je mladoj radijskoj postaji postao važan svaki novi pret-
platniĘ što je ponajprije pođrazumijevalo vaŽnost snage odašiljanja, ali i
kvalitetu odaslanih sadrżaja.

Nakon dobivanja dozvole za emitiľanje članovi društva užuľbano su po-
čeli raditi na pripremama za početak emitiľanja. Međutim, radovi su se
otegli gotovo godinu dana. Galić (19B6:3s) piše kako je osnovni raz|og
usporavanja bio nedostatak novca, dok Vončiira (1986:27) kao razlog na-
vodi probleme u vezi s osnivanjem dioničaľskog društva. Konačno, po-
stupak osnivanja društva i njegove registracije pri Ministarsťvu trgovine i
industľije, što opet nije moglo proći bez određene pomoći sa strane, do-
vršen je 26. ožujka 1926. odobrenjem za osnivanje drušťva Radio Zagreb

7a Ugovoĺ o instalaciji [...] u Zagrebu, Poštansko-telegrafski ĺesnik,Beograd'' br. 15/l6' l925. Dorrosimo
ga u cijelosti u Dodatku 2., na kraju knjige. Izđanja PT vesnika naJaze se u NSK u Zagrebu, ali je foto-
kopiĺanje zabranjeno zbog 1ošeg stanja tiskovine. Tekst je u originalu pisan na ćiriližnom pismu.
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d.d. Upravom druŠtva ođ trinaest članova predsjedao je Šandor A' Ale-

sander, a zamjenkmu je bio inženjer Velimir Stiasni' U upravnom vije-

ću bili su dr' Ivo RaŽem, dr' Ivo Stern' dr' Rudolf Rođanić i inženjer Dra-

gutin foachimsthal.

Prema poziłrr na upis dionica tvrtke Rađio Ząreb d.d. koji je objavljen

uRadio glasnikuutravnju L926' godine' utemeljitelji su zaključili nabavu

opreme za emitiranje >""' Ilzvrlo povoljne uvjete te će ista stajati 50'000

ziatnih maraka od kojeg iznosa su oni sami poloŽili 10'000 zlatnih mara-

ka i preuzeli đuŽnost pateźadaljnjih 15'000 maraka' 6 mjeseci nakon što

bude stanica stavljena u pogon' Radio Zagreb d'd' dužno će biti isplati-

ti preostalih 25.000 
"'u'uk" 

o roku od dvije i pol godine nakon što buđe

stanica predana prometu' ("') Utemeljitelji ni časa ne sumnjaju u uspjeh

poduzeća(...). Ako uvaŽimo daGraz'koji nije ništa veći odZagreba'ima

danas preko 17-000 aparatazaprimanje'a Beč preko 90'000' onda se ne

możepretjerivati, ako se računa " 
početku sa najmanje 5000 preĘlatnika

tim više što su aparat í za pr\man)evrlo jeftini'n 75

PrvisuđijelovipočelipristizatiuZagrebkĺajemsiječnja,aodašiljačje
dopremljen u travnju sze' godíĺe'Zadn1idopušteni rok do kojeg je ra-

dijska postaja trebala početii rađom' što je bio uvjet Ministarstva PT bio

je 15. svibnja 19Ż6' godine'

Malobrojna ekipa okupljena oko proje}ta Radio Zagreba pokľenula je

odmahiprvislužbenĺlĺstRadioZagrebaĺazivaRadioglasnik.Prvijebroj
íz\śao LŻ.travnja 19Ż6' godine' mjesec dana prije početka emitiranja' Ri-

ječ je bila o skromnoj t kovini koja je najavila početak emitiranja Radio

Zagreba.Glavni je urednikbio otto pl' Falđung' Nakon svega dva mjese-

ca Glasnik je zamíjen)en novim službenim glasilom Pod naziwm Radio

vjesnikkoji je redovito objavljivan sve do 15' travnja 1928' godine' Ured-

nik mu je bio Antun Brajković'

List je donosio informacije o drugim europskim radiofonijama' Navest

ćemo neke iz svibanjsko {; a'o1a'nij'ľ 1' uĺtu o prikazima vlasničkih od-

nosa nad radijskim po'oju*u u nekim drźavama' Prema tim podacima

; p"ot-* tpo a'()"*, Radio glasnik'Zagreb'br'1' 12' travnja 192 ' U izvornom obliku donosimo

ga kao Dodatak 3' na kraju Ęige'
76 Đorđević, M. Ž.' nadioÁnsĹJ"rnirĺo.,. stanice i rađio industrija, Radio glasník, god'ĺ,br' 5'Za'

greb, 16. 5' 1926. (stranice bez numeracije)'

1I. DIo: RÁDIo

doznďo se da su tďijanska, beĘijska i švedska radiofonija bile u privatnim
rukama, financirane iz obvezne preĘlate od koje je 25 posto išlo u dľžav-
ne blagajne. U Francuskoj je bilo deset >ľadiofonskih stanica< ođ kojih
su šest bile pľivatno vlasništvo, a ostďe su bile držame. Čehoslovačka je,
prema navodima iz istog članka, imala četiri radijske postaje, od kojih su
dvije najveće bile u Pragu i Brnu, a oi kod nas se dobro čuju<.

Budući Radio Zagľeb takođeľ je bio u pľivatnim ľukama, u vlasništvu
istoimenoga dioničarskog đľuštva.

Komentiľajući neke odredbe Zakonao štampi iz 1925. godine, prvogza-
kona s područja informiranja u Kraljevini SHS, Pustišek(l9B7:I23-l25)
spominje da je u to vrijeme (1925. godine!) već radila radiopostaja Beo-
grad. ovdje je potrebno dodatno objasniti neke nejasnoće.

Ugouof7 o instalaciji i el<sploataciji moderne radioelektrične stanice u Be-
ogradu ili okolici zĄučen je 1924' između Ministarstva pošte i telegrafa
Kľaljevine SHS i La Compagnie Generale de Telegraphie sans Íil, tvrtke s

kapitalom od 50 milijuna franaka sa sjedištem u Parizu. Pľema tom ugo_

voru država je dďa dozvolu za gradnju radijske postaje koja je nakon tri-
deset godina trebala prijeći u držarmo vlasnišťvo. Prva su pokusna emiti-
ľanja doista obavljena' i to u Rakovici pokraj Beograda. Međutim, prema
kriteľijima potrebnim za stjecanje statusa rađijskog programa' a o kojima
je već bilo riječi, pokusno se emitiľanje u Rakovici ne može smatrati ra-
dijskim programom. Bila je riječ o elłsperimentu koji se sastojao od emi-
tiranja gIazbe, tri puta tjedno u trajanju do jednog sata. Međutim' emiti-
ranje je uskoro bilo prekinuto (Vončina, 1986:25-27).

U kontekstu tľaženih kĺiteľija za stjecanje statusa radijskog Pľograma
Radio Zagreb je prva postaja koja je dobila dozvolu za emitiranje koju je
izdala drźavna vlast i počela kontinuirano emitirati na temelju određenih
programskih smjernica i pľogramske sheme.

Nakon opsežnih i užurbanih pripľema započetakemitiranja Radio Za-
greb oglasio se u eteru 15. svibnja 1926. godineu 20 sati i 30 minuta. po-

čelo je prvo radijsko emitiranje u ovom dijelu Europe. Program je počeo
himnom >Lijepa naša< koju je na klaviru odsvirao Krsto ođak. Najavu

7 Ugovor o instalaciji [...] u Beogradu 
' 
Poštansko telegrafski vesnik,Beogĺad,br.7, 1924.
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Slíka 35'
Zgrada RZ-a s antenom

za početak Pr o8r amadala j e prva spikeri Ca Bożena Begović'78 Uslij edila

je giazba,a emitiranje je završeno uŻ2 satai 15 minuta' opet izvođenjem

himne. Prema obvezi iz koncesije program je morao trajati najmanje 90

minuta dnevno' }avni je bilježnik utvrdio kako je emitiranje uspješno izve-

deno' što je znaćíLo i đa je rok koji je postavilo Ministarstvo ispoštovan'

Zbogtebnićkih je problema Rađio Zagreb počeo emitirati s izlaznom

Sna8omodsvega150Walisuvećzadvadanaproblemiriješeniisnaga
je povećana na dopuštenih 350 W'

odašitjač je bio u potkrovlju, a antena je bila visoka 60 metara' Podignuta je

na đva drvena >jarbola< visoka po 50 metara, od kojih je jedan bio u samom

radijskom dvorištu, a đrugi nedaleko, u Vitezovićevoj ulici (Slika 35.).

Zapotreberadija preuređeni su prostoľi nekadašnjeg radiokIuba' U sre-

dištu zgrade uređen je mali studio (Slika 36.) U susjednoj je prostoriji bila

;;B-.r""^s;c.r"^,.*rĺlu 1" cl,r*učku akademiju u Beču, a 1923. prvi je put nastupila u Hrvátskom

n*odno- käzalištu. Napustila je Radio Zagreb 15' srpnja 1927' godine'
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Slika 36.
Studio Radio Zagreba

čekaonica zaizvođače, a s druge strane režija (Slika 37.) s uređajimaza
emitiľanje.

Studio je imao nešto više od đvadesetak kvadrata, što je izazivalo pľoble-
me kad je trebao gostovati veći orkestar. Naime, nisu svi mogli stati (za-
jedno s notama i instrumentima) pa se znďo dogoditi da se konceľt od_
wjainĺanstudija, u dvorištu Radio Zagreba. Ni to nije bito toliko strašno
kao što je bila kiša koja se znala spustiti usred koncerta na otvorenom. Za
ravnatelja Radio Zagreba bio je imenovan dľ. Ivo Steľn.

Tisak se nije osobÍto osvrtao na početak rada Radio Zagreba, ali nije u
poĘunosti zaobišao novo >čuđo tehnike<. Jutarnji list je već idućeg dana
objavio detaljan raspoľed emitiranja u vremenu od 20.30 do 22.30 sati.
Iako je bila riječ o svega dva sata emitiranja, program jebrzo i susta.ĺ,ĺro
ľastao, a |utarnji /lsŕ punih je petnaest godina redovito pratio ľasporede
emitiranja Radio Zagreba (do sredine travnja 1941. godine).
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Slika 37.

RežijaRadio Zagreba

Sadrźaj79 prvih dana emitiranja Radio Zagreba bio je sljedeći:

od2030 do 20as : uredovne vijesti stanice

od}Oas do ZLas I razne glazbene priredbe

od.Zlas do22 i taznaPredavanja

: popularni prikazi, prosvjetno uopće itd'

od2Ż do 2Ż|5 : zadnje vijesti

u2215 : Program idućeg dana

od223o do 23 : Plesna glazba

Već u drugom broju Radio vjesnika objĄenje izvještajso o radu Ra-

dioZagreba. Među planovima zadaljnjírazvoj navodi se pojačanje snage

emitiranja na 500 vati, a u programskom smislu >priključak na kazalište

i prvi pokušaji transmisija ('..). Mi imademo i moŽemo da mnogo toga

(iako danas prema ograničenim sredstvima) pružimo: komornu, vokal-

nu i instrumentalnu glazbu, predavanja, upute svake vrsti, sve je to mo-

guće širiti radiotelefonom. (...) Svatko koji hoće i može da nešto dobro i

pametno kaŽe, dobro je došao (...). Ali nek nitko ne pomisli đa se velike

stv ari izgr ađuj u preko noći... <

79 (...): o početku rada stanice, Radio glasnil<,Ząreb,br.5' 16. svibnja 1926'

80 (St.): osnutak , orgaĺizaclja, izgradnja i ciljevi zagrebačke radíostanice, Radio vjesnik, Zagĺeb'bt.

Ż,25. rqna1926.
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Radio Zagreb ubľzo je počeo i s uspješnim prijenosima koncerata, a
kad su poželjeli prenijeti i dio programa bečkog radija (ponajprije glazbu
prvi su se put našli u sukobu s Ministarstvom tľgovine i industrije. Kolik
je pomisao na prijenos tuđeg programa uzbunila duhove u Ministarsťv
vidljivo je iz poruke koja je stigra na adresu Radio zagreba u studenon
1926' godine. Između ostďog, upozoreni su kako se u >pravila d.d. Radi
Zagreb ima uneti odredba: društvo ne sme wšiti saopštenja koja weđa
ju javni moral, deluju pľopagandno ili inače proti socijalnom ustrojstvu
Državi, Vojsci ili služe gloľiÍikaciji tuđih političkih i sličnih aspiracija. Zl
slučaj ma i jednog ovakvog saopštenja, Ministar tľgovine i industrije jĺ
vlastan naložiti likvidaciju društva<. (Vončina, 1986:6I - 62).

Svega nekoliko dana poslije Ministarsťvo je zatražilo od svojeg >odje'
ljenja< u Zagľebu saslušanje predstavnika Radio Zagreba d.d. , obru"lo_
ženjem kako >...zagrebačke novine pišu da će Radio Zagrebposredovat1
bečkoj radio-stanici za šiľenje njenih saopštenja, a poglavito bečke opere
u našim kľajevima...< Dva člana ravnateljstva Radio Zagreba, dľ. Ivo Ra-
žem i Aľtur Gvozdanović, odgovorili su na prozivke navodeći obrazloźe-
njem kako je program Radio Zagľeba namijenjen kulturnim sadržajima
ľadi širenja umjetnosti i razonode, a uprava postaje ne namjeľava se ba-
viti agentuľnim poslovima.

Situacije kojima je bilaizloženaupľava i vlasnici Radio Zagreba dovolj-
no ilustriraju s kakvom je pojačanom pozornošću praćen rad radija. Ra-
zloge državnogopÍezatreba tražiti ponajpľije u političkim odnosima, ali i
nepovjerenju koje je izazvao novi medij i njegove mogućnosti utjecaja na
slušateljstvo. To ujedno govori o populaľnosti radijskog medija injegovu
brzom širenju. Podsjetimo se da je američka i europska ľadiofonija sredi-
nom dvadesetih godina 20. stoljeća bi]a u snažnom zamahu, dinamično
se ľazvijajući u svim, pa i političkim smjerovima.
Radijski je program nepunih šest Ąeseci nakon početka rada povećan na

gotovo pet sati dnevnog emitiranja. Tilko je od 1. studen oga L926. četyrt-
kom i nedjeljom počinjao u 17.00 sati, a drugim danima u t9'45, i to s te-
čajevima učenja jezika. Pa ipals najvažniji i najveći dio programa činila je
gLazba. Najčešće su bile izvedbe vokalnih i instrumentďnih solista i njiho-
vih pratitelja na klaviľu što se nalazio u studiju. Katkad je glazbenika bilo
i više' ďi su za nastup traź.di>ozbiljnije honorare<. Upľava je stoga ubľzo



odlučila angażirati>kućniu orkestar' Nakon traže nja po zagrebačkim kava-

nama i restoranima oďučiii su se za kvartet iz Velike kavane (današnji hotel

Dubrovnik) s kojim je đogovorena stalna suľadnja' Zapotrebe nastupa na

radijunazvani su nradiolá etom Rozbľoj< (Vončina' ibid' str' 45)'

Najslabiji dio programa bile su informativne emisije' odnosno vijesti

koje su jednostavno prepisivane iz dnevnog tiska' Taj je postupak objaš-

njen kao pomoć onimaioji ne razlikuju bitno od nebitnog' Tako je Ra-

dĺoZagrebdugo vremena objavljivao već objavljeno i samim tim bio na

samom zaće\ aktualnih do gađaj a'

objašnjenje takve programske politike nije u potpunosti jasno i može se

samo nagađati. Sasvimle sigurno da je Ministarstvo PT i te kako pazilo

što se i kako emitira na radijskom programu' a postaja je mogla biti za-

tvorena bez sudske presude (čl' 8' Ugovora o emitiranju)' Politička se sĹ

tuacija u zemlji opet zaoštril a 1eľ jeStjepan Rađić kľajem 1926' napustio

mjesto ministra prowjete i ponovno počeo s oštrim napadima na politi-

ku velikosrpskog hegám onl'^u'Vrlo je vjerojatno da je ravnatelj Stern'

wjestan o"biq.'orti domaće političke situacije' jednostavno ođIučio izbje-

gavati svaku politizaciju o p'og'u""l Bilo je to u skladu s njegovom če-

lto .rugluš".ro- upolitii"ošću radijskog programa i posvećenosti kultur-

noj misiji. Međutim, vjerojatno ima istine_i u preĘostavkama da'se tim

načinomhtjeloušted.,'nu*og.'ćimtroškovimavezanimuzpribavlja-
nje pravana emitiranje najnovijih vijesti'

Glede sadrŽ aja programRadio Zagreba prvih se mjeseci sustavno bo_

gatio. Početko- proJr'.u 19Ż6. ob1Ąen je pľvi natječaj8l za najbolju ra-

dijsku dramu koja se morala temeljiti )samo na govorenoj riječi i aku-

stičnim efektima< s obećanom novčanom nagradom. Prva radiodrama

Vatrą \zvedena je 7 'travnja I9Ż7 ' godine' Njezin je autor bio Ivo Sanjić'

što je bio pseudonim lve śrepela' profesora na Državnoj glumačkoj ško-

liuZagrebu, koji je u radijskom prograÍnu redovito držao tečajeve fran-

cuskog 1ez\ka.Radiodrama 
je označila početak dramski izuzetno plodne

rađijske Sezone.

Sljedeće je godine Radio Zagreb počeo prenositi svečane pjevane mlse

izMarkovecrkveuZagtebll.Ustuđijusuidaljenastupalibrojnisolistii
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(' ..): Natječaj za najbolju radio dramll' Radio vjesnik,br. |Ż' 19Ż6'

82 (.. '): Novost u eteru, Radio vjesnik,bĺ.27,I9Ż7
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Slikn 38.
Reklamą za slušalice DvostľrrlŠa slrršalica
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manji sastavi, a uslijedili su i pľvi telefonski prijenosi koncerata iz Beča i
Praga. Svojim je glazbenim pľogľamom Radio Zagreb znatno pridonio
unapľeđivanju glazbene kulfuľe na ovim prostorima'

Novi je izazov pređstĄďa vijest iz Radio vjesnika,8z objĄena u ožuj-
kJ 1927 ., koja je govoľila o >prenosivoj kolibi u koju je smješten cijeli stu-

dio<. Riječ je bila o pokretnom studiju koji je BBC počeo koristitizaizrav-
ne prijenose sportskih natjecanja. Radio Zagreb nije zaostao. Iste je godĹ
ne uslijedio i prvi sportski prijenos utakmice Gľađanski - HAŠK, s igra-
lišta Građanskog u Zagrebu.

Radijski se program najviše slušao preko slušalica (Slika 38.) koje su ušle

u modu i na javnim mjestima, osobito kavanama. Tako je nekadašnja kava-

na Gunđulić uZagrebu,koja je prva uvela slušalice na stolovima, izgledala
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Slika 39. Zvučnici (1927. _ 1932')

poput telegrafskog ureda. Danas nije teško Zamisliti ljuđe koji sa slušalica-

ma na ušima, osamljeni za stolom u kavani' nešto čitaju' Slušalice na uši-

ma, osobito u vrijeme prvih prijenosnih kasetofona' popularnih <walk-

mana(' postaie s., .'običaj".'e' Međutim' tih su davnih godina na javnim

mjestima zasigurno predstavljale iznenađenje'

Kao >novost u eteru( objavljena je i vijests3 o instďaciji prvih zvučnika

uPetrovojcrlwiuRimu.Izumomnručničkihkutija(Slika39.)nekesutr-
govačke radnje počele javno emitirati rađijski program pa su građani sa-

ima znali stajati i slusáti. Zagrebje u drugoj polovini dvadesetih godina

20. stoljeća zahvatíIaprava radijska groznicakoja se očitovala i u sve ve-

ćem broju antena postavljenih na kĺovove kuća'

IakosuidoHrvatskeđopirďeinformacijeosilnimzaradamaameričke
radijske industrije, radijski se program u nas sporo komercijalizirao' Svo-

ju su korist ponajprije uvidjeli trgovci radijskom opremom i stručnim pri-

ručnicima o radijskoj tehnologiji i tehnici'8a Radijska se reklama prvi put

spominje u Radio vjesnikuu ľujnu 1926' kao dio nepoęisanog izvješća

o jednomjesečnom radu Radio Zagreba'Pozivi za )govorenu ľeklamu za

radiostanicu<počelisuseobjMjivatĺ:uRadiovjesnikukľajem1926.go-
dine (Slika 40.). >Govor"n"ol" ľeklama bila čitanje oglasne poľuke pred

mikľofonom jer nije biIo drugih tehničkih mogućnosti'

83 (...): Crkva i ra dio, Rądio vjesnik,Zagreb,br' 15' 25' prosinca 1

"a Već od oryozbroia Radio športa,1 9. travnia 1924-, ĺa zadnjoj

i' ."áii.r.ä 
"níite 

Ĺoje je prodavďa knjiŽara Kugli u Zagrebu'

926.

su se stranici oglašavale nove knjige

l lś
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Zogľeb Bcĺhočel/o uI. a.

Preuzlma oglase za 
"RÄDIO v'EsNII(" ĺ gov renu reklamu za RÄDIOcT.ĄNICU'

Slika 40. Poziv za >govorenu reklamu za radiostanicun

Brojni podaci o jednogođišnjem radu Radio Zagrebana|aze se u gođiš-

njem iĄeštaju8s koji su skupštini dľušwa podnijeli glavni ljudi Radio Za-
greba.Iz teksta je vidljivo kako su )govorene( reklame donijele 31 posto

ukupne zarade. Poslormi je iĄeštaj podnio dr. Ražem, tehnički ing. |oa-

chimsthal, a o programu je govorio dr. Stern.

>Mi smo prvo poduzeće te vľste u našoj Krďevini, pa je razr,lmL1ivo da su

bile potrebne velike predradnje (..,). U času podignuća naše stanice bilo je

na nama ođređenom teritoriju u svemu jeđva 700 rađio-preĘlatnika, no
taj je broj našom djelatnošću postepeno narastao, tako da smo danas po-

stigli lijepu brojku od preko 7000 preĘlatnika. Taj će se broj povećati (...)

čim Ministarstvo PT odobri predloženi ugovoľ s nalna' analogan ugovo-

ľu što ima biti sklopljen sa Radio Beogradom d.d., pođuzećem u osnut-

ku...<, iznosi u svom iĄešću86 đr. Ražem'

Ražem najavljuje i novu koncesiju na >barem petnaest godina<, poveća-

nje snage odašiijača, proširenje čujnosti prema Splitu i Sarajevu te >pripa-

dajući dio od66o/o preĘlate<. Iako iskazujući financijski gubitak, RaŽem s

ponosom ističe da )... smo mi podignućem zagrebačke radiostanice dali
povoda daljnjem uspješnom razvitku ľađiotrgovine i rađioindustrije u na-

šojzemlji, a napose u Zagrebu. (...) Naše poduzeće nema dakle čisto tr-

govačke - lukľativne svrhe, nije strogo teče'ĺmo drušwo već uloženi trud i
utľošena materijalna sredstva imadu đa koriste i javnim, i nacionalnim, i
socijalnim i kulturnim ciljevimao.

85 (...): Prva godina rada zagrebačke radiostanice, Radio vjesnik,bĺ.35, 15. svibnja 1927
86 RaŽem, Ivo: Poslovni iĄ eśtaj, Rądio vjesnift, br. 35, 15. svibnja 1927.
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Programsko jeíz'ąeśće87 podnio dr' Ivo Stern' >Uspjelo nam je da svakog

tjedn"a pruŽimo slušačima mogućnost slušanja jedne operne ili operetne

i."artu,r". (...) Primili smo tečajem ove godine nakon pregovora odobre-

nje Glazben ogzavođaza prenos koncerata koje Glazbeni zavod sam Pri_

ređuje. (...) Proveii s*o 
'poj 

sa cľkvama sv' Marka i sv' Katarine ("')'Spo_

jili smo jeđan pIesni tokal ("')' Stajali smo wijekbesplatno na dispoziciji

'propagandisvih naših kulturnih udruženja bez razlilke' a klonili smo se

svakepolitičkenastranosti,daneoštetimoradstanice.(...)Umnogesmo
kuće unijeli i ponešto umjetnosti i znanjai ako je sve bilo vrlo teško ob-

zírom naminimalna ""á'*u 
koja su nam bila na raspolaganju' ođ na-

ših vlastitih prihoda primďi smo jedva 1/3 đok su dvije trećine ostale na

đispoziciju državi..'<'

Govoreći o prihodima, Stern govori i o broju preĘlatnika koji 
]e 

na po-

četku rađa Radío Zagreba blo á:9' a >"' đanas iznosi prema zadĺjemiz'

vještaju ravnateljswa pošte i brzojavaukupno 7 '569' od čega otpađa na

građZagreb5.396, na okoIinu grada Zagrebal'095' na Ljubljanu 1'039 i

na Sarajevo 39...<. Pretplatnici su pozivani oglasimas8 još od prvih đana

emitiranja Radio Zagreba'

U programu je bilo puno glazbe'uglar'lrrom s gramofonskih ploča koje su'

većinom poęuno besplatno, dobivali od trgovaca' U HrvatsĘ jel9Ż5'lte-

meljena i prva tvornilu'aíT ađogramofonskih ploča Edison BeIl Penkala

(Slika 41.). Riječ je bila o zajedničĘ investiciji wornice Penkala s engleskom

furtkom Edison BellInternational u proizvodnji gramofonskih ploča. Iako

sunapočetkuradilisamolicencnastranaizdanja,tvrtkaje1927.počelasa
sustavnim snimanjem domaćih wođača.Zahvďjujući njoj, ďi osobito nje_

ťĺrĺimgiazbenim izbornicima'8g tih su godina snimljeni mnogi domaćiizvo-

đači. TVornic a je 1937 'završila u stečaju i prestala s proizvodnjom'

Dnevno emitiranje Radio Zagreba sada se znalo protegnuti i do pono-

ći.Uvečernjimsusatimaprevlađavaliglazbenisadržaji,aliuprogľamsu
uvedene i prve emisij e za djecu'raznovrsna pľeđavanja' jezlčĺitečajevi'

recepti i slično- Razáoblje programskog procvata zamijetio je i tisak pa

je tirażna Večer ođs,ribnja 1gz). rr"luzasebnu rubriku >Na vďu 310( ili

" ,*l",i"", i^,..,uj o p.ogru-ut.kom radu stanice, R adio tjunik,br.35, 15' wibnja 19Ż7 ' go ĺle'

8' Poziv pretplatnicima tek a donosimo u cijelosti u Dodatku 4 na kraju Ęige'
89 Ugledni skladatł *. 

'ĺ*J*, 
radio je u spomenutoj tvornici od 1929. do 1933. godine'

II. DIO: RADIO

Slika 41. Reklama za Penkalin gramofon

kako su je sami nazvali uľubrika radiokľitike<. Zamišljena je kao pregled
tjednog emitiľanja Radio Zagľeba.

Znak Geofizičkog zavoda za točnovrijeme zaštitni je znď< Radio Zagre-
ba. Tii su se kľatka signďa oglasila prvi put t928. godine . Do tada je za
znak točnog vremena bilo korišteno obično kućno zvonce u studiju. Toj je
inovaciji vl'lo vjeľojatno pľidonijela i blizina Geofizičkog zavodaradiju.

U veliači 1928. izmeđapredstavnika Radio Zagľeba i Ministaľsťva PT-a
potpisan je novi Ugovor o koncesiji.9' Snaga odašiljača je udvostručena
i sad je radio emitirao sa 700 vati snage. Novi je ugovor određivao naj-
manje 150 minuta dne-mog emitiľanja, od čega je najmanje sat wemena
moralo biti posvećeno muziciranju u studiju, a ne reprodukciji s ploča.
Novosti od i5. svibnja 1928. donose podatak o deset zaposlenih djelatni-
ka na Radio Zagrebu.

U lipnju iste godine Radio Zagreb je zbog intenzivne suľacĺnje s prijatelj-
skim postajama u Beču.i Pľagu postao redoviti član Međunarodne unije
za radiofoniju (franc. (Jnion Internationale de Radiophonle). unija je osno-
vana L925., a u to je vrijeme imala šesnaest članica iz jedanaest zemalja.
Sjedište joj je bilo u Ženevi.

osvr'nimo se opet ukratko na politička zbivanja u Krďjevini SHS. Vode-
ća se opozicijska stranka HSS sve više sukobljavala s vladajućim režimom,

olErąrrrrłlfłrłrslxe ptołle IsoJe ču;
* .,, *"ĺ 

* * 
-j ' 4łł.. 

i,
gÍiJatloÍotlskoÍn satĺlĺlLli!lllltllrlltll!llllllllltlltrtlĺ

. prĺĺ iĺgurtt'ľtilrlrc tľLrÍ.
. ailv ,ír{r 'uÍoĹĺ i plai.łl

ID I $()N_BE f, f, _PB NtršÄ'ľ.Ä I.TD--ÜÄGR&B tltca í- (olśr.'g.ln) ,' -
E

ľĺrđĺrrel(r rr

Üí)':lU:;.'; i 1irrr. ĺľ.<lĺguĺutĺoF{".,'.
C:ł:.ťynĺ i plcťl :o Úugľrui:n ,rlglrltr.

90 Ugovor o konc esiji, Poštansko telegraJski vesnik,Beogĺad, bĺ 5, 1928.
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aŻO.Lipnja l9Ż8. 'lNarodnoj 
je skupštini radikalski poslanik Puniša Ra-

čić mecima usmrtio Pavla Radića i Đuru Basaričeka (poslanike HSS-a)' a

Stjepana Radića smrtno ranio (umro je 8' kolovoza u Zagrebu)' Vodstvo

HSS-a prelJzeoje dľ. \4adko Maček'

U uzavreloj političkoj situaciji Kľaljevine 1' rujna 1928' počeo je s emiti_

ranjem naaio quu5a"a. Ugovor između Ministarstva PT i Prosvetne sveze

kao nositelja dozvole za eÁitiraĺiepoĘisan je početkom veljače' na vri-

jeme od pátnuest godina' oprema u vrijednosti ođ oko 300'000 zlatnih

marakadobivena je, navodi Galić (1986:55), besplatno kao reparacijaza

ratne štete što ih je Njemačka p|aća|aKra1jevini'

Slijedio je Radio Beograd koji je počeo s radom 24' oźuljka 1929 ' u na-

zočnostikralja,brojnihministaraigenerďateuzcrkveniobredidržar.nu
himnu. Nositelj koncesije u trajanju od petnaest godina bio je Radio Be-

ograd A. D. (đioničko drušwo)' Snaga njihovih odašiljača bila je neuspo-

redivo veća od snage kojom je emitiľala zagrebačkapostaja'gl

Pojavom novih i snažnih radijskih postaja za Radio Zagreb počeli su oz-

biljninovčaniproblemi.Ključnisurazlogbilimnogojačiodašiljačikojisu
npokľivalin širi pretplatnički teritorij' Smanjenje broja preęlatnika vođilo

j"nuaioZagrebufinancijskeproblemeioznačilopočetakdugogodišnje
borb e zapoj ačanj e signala'

Bilo je to loše vl'ijeme za takvrr akciju' Kľďj Alelsandar je 6' siječnja 1929'

raspustiopaľlament,stavioVidovdanskiustavizvansnageiproglasiodikta-
t,,.tojasepremadatumudogađajanazivašestojanuaľskadiktatura.Umje-
.,o xruq.rri.'e SHS država je promijenila ime u Kraljevina }ugoslavtja'

Velikasvjetskagospodarskakľizatridesetihgodinađođatnojepogorša-
laionakološugospodarskusituacijuudržavi.oktroiľanijeustavdonekle
usporio proces raspadanja države,ali hrvatsko se pitanje sve više zaoštra_

vaio'IJzdr. Mačeka i HSś koji su tražili federďizaciju drźave, javiase i hľ_

vatska opozicijakoja je napustila drŽalrr ''+o'' 
uvođenja diktature' traže-

ći uspostavu Samost;he ľľvatske drźave'Čelnik toga opozicijskoga krila

bio je dr. Ante Pavelić, koji je u Itatiji osnovao 1930' godine emigrantsku

organ\zacijupod nazivom Ustaša - hrvatski oslobodilački pokret'

Unatočrazumíjevanjukojejezagrebačkitisakiskazivaopremaproble-
mima Radio Zagreba,odsutnost svakoga političkog stava u radijskom

;*"aa 
'""*."a.-i,i-o;. 

sa 2,8 kW, Rađio Ljubljana sa 2,7 kW, a Radio Zagreb sa 700 W.
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programu nije mogla proći nezamijećeno. Tako u svibnju 1929. u Hrva-
tu izlazi članak, u kojemu se, između ostalog, kritizira up'ava i program
Radio Zagreba. >Kod nas se premalo vodi računa o ovoj hrvatskoj važnoj
instituciji (...).Sa zadovoljstvom možemo konstatirati da je Radio Zagreb
ugledna radio-stanica o kojoj se vodi računa, koja se rado sluša i traži' da-
pače, katkad i nadje. (...) osim tog morao bi se program stanice znatno i
bitno poboljšati (...). Ne da se oprostiti što se u tim pločama čuje i njemač-
ki i engleski i crnački, a katkad i hrvatski (...). ioš nisam doživio đa bi naš
radio javio i koju vijest izZagreba- sve što javlja kao da javlja iz Londona,
Pariza ili Beľlina. (...) Redatelj bi morao govoriti ljepše hľvatski (...). svati
napredak radio- stanic e Zagr eb, napredak j e hrvatske prowj ete... < e2

Bila je to ironična javna pľozivka uprave radija koja se klonila, pa i u tim
uzavľelim političkim vremenima, svakoga političkog stava. Nara,rno da je
njihova apolitičnost i distanciranje od aktualnih događaja i te kako pľo-
vocirali zagrebačku i hrvatsku javnost. Stvarne razIogemožemo silno na-
gađati iako su sigurno dijelom bili rezultat st'arne Sternove uvjerenosti u
kultuľnu ulogu radija, a dijelom uzrokovani realnim strahom od izgled-
ne reakcije državne vlasti.

Nekoliko dana nakon objave članka u Hrvatuje objavljen i opširan od-
govoľ uprave radija. Između ostďog, istaknuto je kako su >broadcastin-
giizrazito kulturne i nepolitične ustanove i čisto kulturne i nepolitične
ustanove, zato i ne dajemo uopće političke vijesti. Raspravljanju politič-
kih novosti služe u pľvom redu naši dnevnici pak o tome ne bismo mije-
njďi naše dosadašnje smjernice...<93.

Umjesto Radio vjesnika  .\istopada 1929. godine izišao je prvi broj no-
vog časopisa pod imenom Radio _ ilustľovani tjednik za sva pitanja radi-
ofonije, čiji je urednik bio V. Klanjčić.

Časopis je objavljivan svega nekoliko mjeseci, do 31. siječnja 1930' go-
dine. Gotovo po inerciji donosio je ľasporede domaćih i stranih radijskih
postaja. Program Radio Zagreba, >običnogao radnog dana, u ponedjeljak
7' listopada 1 929. godine, izg|eđao je ovako:

' Kľnic, Ivan: Ra dlo Zagreb, Hrvat, Ząreb, god. IO.,br. 2795,3. svibnja 1929.
93 ođgovor uprave Rađio Zagreba, Ir vat, god. l0., bľ. 2798, 6. svibnja t929.
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Gramofonske ploče

Sutrašnji jelovnik i kuhinjski recepti

Zadnjevĺjesti

Prijenos glazbe

Vijesti

Jezičnitečaj : francuski za početnike

I(ulturne i đruštvene vijesti

Uvod u prijenos

Prijenos iz Narodnoga kazališta na Trgu kľalja Aleksanđra:

orlov opereta u tri čina Ernesta Maľischa'

Početkom 1930. godine prvi se put javlja i zajednički pľogľam ljubljan-

skog, beogradskog i zagrebačkog radija' emisija pod nazivom >Nacionď-

.i Jutn. ,ž^gr"b,Ljub1jana i Beograd moraju duhovno postati jedno' a to

je pravi smisao i jezgranašeg jugoslavenskog narodnog ujedinjenja' ovoj

ia"ji tr"uu da posluži i radiofonija u najširoj svojoj primjeni' Radiofonija

to i čirriu, pišu zagrebačke Novosŕí od 28' siječnja 1930' godine'

Radio Zagreb petu je godišnjicu dočekao kao poprilično monoton pro_

gram. Čtrjnost;i je i Ja;" bila zanemariva u odnosu na Radio Ljublja_

nuiRadioBeograd,aliinadrugeeuropskeradijskepostaje.Nezadovolj.
stvo slušatelja, posebno zbogp|aćanja preĘlate' bilo je sve veće' Mnogi su

izvoreinformiranjaízabavepotraŽilinadrugimfrekvencijama,zarĺqeru-
jući >svojoj< radijskoj postaji apatiju i odsutnost aktualnosti' Cinjenica je

ia su vijesti bile mali, neznatni dio dnevnog programa' a o tomu dovolj-

nogovoripodatakđa&ozosamgodinaRadioZagrebnijeimaonijednog
novinara, ističe Vončina ( 1986:133)'

NeiĄežno je u analizisituacije Radio Zagreba opet ukratko podsjetiti

na političke okolnosti. Kľalj Aleksandar je' nastojeći pľonaći iz|azizna-

cionalne i političke krize u zemlji,neuspješno mijenjao vlade i premije-

re. U međuvremenu je zbogZagrebačk'lhpunktacija uhićen dr' Maček i

osuđennatrigođineza ora.NakonAleksandľovaubojswa9.listopa'

d,alg34.uMarsseillesuzbogmaloljetnostinovogakraljaPetrall.vlastje
preuzelo namjesništvo, u kojem je glavnu riječ imao knez Pavle' Nova je
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vlada utemeljena u pľosincu 1934. iu općoj atmosferi )novog duha< d:
Maček je pušten izza ora. Počeli su razgovori i pregovoľi o >hrvatskon
pitanju< u Kľaljevini }ugoslavijí.

Međutim, unatoč svim burnim đogađajima program Radio Zagreba
dalje je djelovao izvanvľemenski, ostajući bez političkog stav?. Međutim
nesređeni odnosi s Narodnim kazalištem koje je prvih godina s oprezon
gledalo narazvoj Radio Zagreba, strahujući dabi im radijska đramska pro.
dukcija mogla oduzeti dio gledatelja, zavľšeni su dogovorom o suradnj
u veljači 1934. godine. Upľava kazališta obvezala se na petnaest večernjiľ
emisija u tľajanju do devedeset minuta (solisti, zboľovi i orkestar), jeđar
sat popodnevnog programa i dva mjesečna prijenosa opere ili operete. S

druge strane iz poĘuno nejasnih raz\oga nije postojala suradnja sa Za.
gľebačkom filharmonijom iako su u to vrijeme na radiju obavljeni brojnj
prijenosi drugih simfonijskíh orkestaľa (Vončina, 1986J22- I27).

Tijekom te godine gotovo 60 posto ukupnog programa bilo je posveće-
no glazbi.ea

Broj pľeĘlatnika se đo kraja 1936. popeo na više od 1I.000.95 Naravno,
ostaje otvoreno pitanje koliko su registrirani pretplatnici stvaľno slušali
progľam Rađio Zagreba, a koliko strane Programe.
Shvaćanje ľadija kao moćnog instrumenta u borbi za političku vlast po-

stajalo je sve jasnije. Prevladalo je mišljenje kako je politički neangažirani
ľadijski program također vrsta političkog stava, pa su kľitike na račun Ra-
dioZagrebapostajale sve češće. >... sadanja radiostanica Zagrebne služi na
ponos gradazagreba. u samome zagrebui njegovoj okolici rijetko je tko
sluša, a paľ desetaka kilometara odZagrebane čuje se. U sadanjem stanju
ona ne ispunjava ni primitivne lokalne zahtjeve radiofonije, a da se o ulozi
prema inostľanstvu ni ne govori. Sadanje stanje stanice pod upravom dio-
ničkog društva Radio Zagreb dalo je dakle negativan rezultat<,96 zaključio
je nepotpisani autor u Hryatskom dnevniku u siječnju 1937. godine.

ea Laka_i plesna grazba (16,03%o), opere (6,8570), ozbiljna glazba ( t0,830/o), operete (2,17y0), narocl-
naglazba (6,53Vo) i gramofonske ploče (I7,64%). izvor podataka bio je oJugoslavenski radio-kalen-
daľ<, u Vončina, 1986:132.

95'1bu;:Sw".usejavnomnijenjezanašuradiostaĺicu,Hrvątskidnevnik,Zagľeb,br.267,|7.

veljače 1937. godine.
96-1...;, Hrrr"tsku prowjetna društva traŽe koncesiju za radiostanicu u Zagrebu, Iĺ vatski dnev-
nik, gođ.2.,br.237, 12. siječnja 1937.
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Prozivke rađijske uprave nastavljale su se i sljedećih mjeseci. opet ne_

potpisani članak navodi kako ood izumaštamparskog stroja nije bilo izu-

ma koji bi imao tako snažan utjecaj na najšire narodne mase kao radio

(...). Radiostanice šire priredbe najraznijíhvrsti po nekoliko hiljada sati

u godini ízatobimorale nositi odgovornost prema narođu' čiju kulturu

predstavljaju i prema svojim pľetplatnicima,kojiza svoju preĘlatu oče-

kujuzabalrr,poukuiinformacijeusavršenomobliku,uoblikukojićeve-
liku većinu slušaiaca zadovoljiti. Na čelu radiostanice moraju stajati ljudi

koji su svjesni te odgovornosti... (...) Dok dakle kod većine europskih sta-

nica iznose troškovi programa 50 posto, a troškovi administracije 20 po_

sto, to je kod zagrebačkeradio stanice omjer obratan' Za administraciju

je utrošeno 50 posto, a ZaprogÍamjedva nešto preko 20 posto' To je' da-

kle, slika s kakvom je odgovornošću zagrebačka radio stanica upravlja_

la s pretplatama koje su im povjeľili pretplatnici<'97 Isti se novinar nada-

|jeza:ažezavelikuijakuradijskupostajukojanebismjelabitiurukama
ugospode oko Radio d.d.<.

oštrinu spomenutih članaka može se povezati s nakladnikomHrvatskog

dnevnika,konzorcij em9s u vlasništvu aktivnih članova HSS-a. Sustavni

napadi na uprał'u i prozivke zbog lošega gospodarenja rađijem izanema-

rivanja programa nastavljeni su i idućih mjeseci' Međutim' u studenom

1937. isti je nakIadnik počeo tiskati novo službeno glasilo Radio Zagre-

ba pod imenom ÍIrvatski radio vjesnik, Možemo zaključiti da je očito po-

Stignut dogovor između radijske uprave i prvaka HSS-a' Urednik je bio

Franjo Leaković.

List je uveo zelenu boju omotnica, a na naslovnici prvog broja od 26' stu-

denoga 1937. objĄena je fotograÍija plesača u narodnim opravama pod

naslovom >Hľvatski narodni ples zavrijeme dječjeg sata radiostaniceZa-

grebu. Nepotpisani uvodnik prvogbroja od 26' stuđenoga1937 ' najavIju-

jeborb,,zajačukoncesiju.Ujednoseutekstukomentiraipostojećesta-
nje riječima kako Radio Zagreb >ima prvenstvo po starosti u ovom dijelu

Evrope. Za kulturnu historiju hrvatskog naroda to je lijepi medjaš. Toga

9? (...): Zagrebačkaradio stanica treba doći u naše ruke, Hrvatski dneunik' god. 2., br. Ż57 .,7 . velja'

če 1937.
98 Hrvątski dnevnik izlazío jeu razdoblju od 193 . do 1941. godine. Konzorciju je od veljače 1937

predsjedao ing' August Košutić, jedan od prvaka HSS_a'

LS4
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nam nitko ne može oteti (...). PreĘlatnici zagrebačke radio staníce više sr
preĘlatnici zbog toga da mogu posjedovati aparate i da tako mogu slušat
vanjske stanice. Za stanicu Radio Zagreb mnogo ne mare...<.

Međutim, suľadnja s Hrvatskim dnevnikom nije dugo tľajďa. Raskinutĺ
je nakon nepune godine dana, u rujnu 1938. godine. U isto se vrijeme dr
Stern povukao s mjesta ralmatelja Radio Zagreba. Nakon dvanaest godĹ
na radio je dobio novog rarmatelja, Vojka Shauffa (1890. - 1996.), jednog
od utemeljitelja nekadašnjeg radiokluba i dugogodišnjeg voditelja gospo-
darskog poslovanja Radio Zagreba.

Shauffje uveo manje progľamske izmjenei pokľenuo novi list pod nazi-
vomRadio Zagreb. Kvalitatirłni pomaci, kako u radijskom tako i u novin-
skom smislu, nisu bili osobiti. Najčešći sadržaj činili su rasporedi ra,dijskih
programa triju postaja u Kľaljevini |ugoslaviji i nekih postaja u inozem-
stvu' jezični tečajevi i najave pojedinih emisija. List je zapravo bio mono-
ton i nezanimljiv, usmjeren na puko prosljeđivanje informacija o sadrža-
jima i rasporedima radijskih Programa. Prvi je broj izišao 3. rujna l938.,
a 23. prosinca sljedeće gođine zadnji.

Prisjetimo se na čas konteksta političkih zbivanja u Europi. U sjeni velike
svjetske ljubavne priče i abdikacije kralja Edwarda VIII., konačne afirma-
cije jazz-g}azbe, orkestara Bennyja Goođmana i Glenna Milleľa te prvih
e}sperimentalnih televizijskih emitiranja u Njemačkoj su počeli progoni i
deportacije u koncentracijske logore. Početkom studenog 1938. u Kľistal-
noj noći (Kristalĺnacht) zapaljeno je više od stotinu sinagoga i nekoliko ti-
suća židovskih trgovina, a gotovo 30.000 Żidovaodvedeno je u logore.

Kraljevina je u to vrijeme bila u dubokoj političkoj kľizi koja je počet-
kom vełače 1939. rezu\tirala padom vlade. Mandat za sastavłanje nove
vlade povjeren je dotadašnjem ministru Cvetkoviću koji je u nastupnom
govoľu prvi put službeno pľiznao postojanje hrvatskog pitanja. Pregovo-
ri Mačeka i Cvetkovića počeli su koji mjesec poslije.

Unatoč uzaweloj situaciji i slutnji o mogućem ratnom sukobu Radio Za-
gľeb je i đalje emitirao program koji se sastojao od glazbe, savjeta za kuha-
nje, kľatkih vijesti, jezičnih tečajeva i sličnih neutralnih sadržaja. Stanje s
rađijskim postajama i njihov status uoči nastanka Banovine Macanović99

99 Macanović, Hrvoją Borba za konc esiju, Radio Zagreb, Zagreb, god,.7 .,br. 4, 195ir
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opisuje kao oduge i mešetarske razgovore<< Cvetkovića i Mačeka o mogu_

ćempođržĄenju jedina tri programa u Kľaljevini.

Naime, drŹavaje mogla prema određbama iz koncesionarskih ugovora

u slučaju rata preuzeti Radio Zagreb i Radio Beograd, a Rađio Ljubljana

već je ionako bio u državnom vlasništvu. >... ministaľ PTT ima pľavo đa

pođrźaviradiostanice isplativši odštetu sadašnjim koncesionarima za ne-

ískorištene gođine koncesije (još 5 godina) ili da u ime dľžave ugovori po_

jačanjeradiostanica produživši taj odnos sa privatnim (i stranim) kapita-

lom za još 15 godina (...). osim kapitalista u dioničarskim đruštvima po-

j u"ł 
"j" 

se interesent i za nov e koncesij e poj ačanih radiostanica u stranač-

kim grupacijama. U Ljubljani već su radiostanicu dobili pod svoju upra-

vu klerikalci,azazagrebačku se bore dvije glavne skupine: mačekovci oko

'Hrvatskog đnevnikď i frankovci, odnosno ustaše pod vodstvom Mile Bu-

đaka sabrani u Matici Hrvatskoj...<, piše Macanović.

Pregovori o rješenju hrvatskog pitanja u Icaljevini }ugoslaviji završeni su

sp orazumom Cvetković_M aček 26. kolovoza 1 93 9., koj im j e uspostavlj e-

na Banovina Hrvatska na čelu s banom Ivanom Šubašićem. Desetak dana

prije potpisivanjatogsporazuma, 17. kolovoza 1939. godine, donesena je

sudbinska odluka za đaljnji razvoj radiofonije na ovim prostorima'

Uredbomloo o oduzimanju koncesija društvima Radio a.đ. iz Beograda i
Radio d.đ. izZagrebate uredbomlol sa zakonskom Snagom o elsproprija-

c1jizapotrebe radiofonije obje je radijske postaje preuzela drźava.Zbogza'

nimljivosti i kratkoće sadrźaja slijedi tekst uredbe o oduzimanju koncesije.

Na osnoyu čl. 84. st. 1 Finansijskog zakona za 1939/40 godinu propisujem:

UREDBU

o oduzimanju koncesija društvima 
-Radio 

a.d. Beograd i Radio d.d' Zagreb

CIan 1

oduzimaju se: koncesija društya Radio A.D. iz Beograda o izgradnji i radu jedne

emisione radiofonske stanice u Beogradu data ugovorom zaključenim između Mini-

starstva pošta i telegrafa i pomenutog društva 4. februara 1928 godine, a na osnoyu

L()0 Uredba o oduzimanju koncesija dľušwima Radio a.d. Beogľad i Radio d.đ.Zagreb, Službene no-

vine Kraljevine lugoslavije,Beograd,br' 186, 17. kolovoza 1939.

l0l Uredba sa zakonskom snagom o eksproprijaciji za potľebe radiofon1je, Službene novine Kraljevine

Jugoslavije, Beograd, br. i86, 17. kolovoza 1939.
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lm Izvomi tekst uľedbe o ekspropľijaciji nalazi se u Dodatku 5 na kraju Ęige.l03 Podatak o visini odštete nisam uspjela pronaći ni u jednom dosfi:pnom izvoľu.
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odobrenja Ministarskog saueta br. 18g50 od 29. decembra 1927 godine i koncesija
društvu Rądio D'D' iz Zagreba o pojačanju i rad'u wć postojeće emisione radiofon-
ske stanice u Zagrebu data ugovorom zaključenim između Ministarstva pošta i te-
legrafa i pomenutog društva 4. februara 1928 godiĺrc, a ną osnovu odobrenja Mi-
nistarskog salleta br. 18850 od 29. decembra 1927 godíne.

Clan 2
Ministar pošta tetegrafa i teteÍona sĺojom odlukom odrediće dan kada će društva
iz čI.1 prestati s radom.

Čtan s
ova Uredba stupa na snagu danom obnarodovanja u >Siužbenĺm novinama<.

Ministar pošta,

telegrafa i tďefona

}ovan Altiparmaković, s.r.

Dľuga uredba sadrži način i postupď< ekspľopľijacije.to2 Treba naPom(
nuti da su obje uredbe objavljene u istom broju Službenih novinaKralje
vine Jugoslavije na vrlo sitnom ćiriličnom pismu.
Rješenje o pľivľemenom načinu upľavijanja Radio Zagrebom odľedilĺ

gaje kao đržavno poduzeće koje će početi s radom 1. svibnja 1940. godi
ne' Svim poslovima je trebao upravljati samostalni upľavni odbor, od pe
do sedam članova, koje je trebao imenovati ministar PTT u suglasnost
s Ministaľskim savjetom. Mandat im je trebao tľajati do donošenja prvĺ
uľedbe o organizaciji radiodifuzne službe.

Naime, unatoč postojanju tľiju ľađijskih postaja, Krďjevina |ugoslĄa nije
imďa zakon kojibi reguIirao njihovo ustĘstvo, ľaĄ pľogľamske sadľäje i}
ciljeve. ledina pravna regulacija p roizrazila jeiz koncesionarskih ugovora.
Inače, koncesijaje trebalatrajatido 4. veljače 1943. godine. Vončina

(1986:158) piše kako je đotađašnjim đioničaľima pripďa >visoka odšte-
ta<< zaizmafu dobit u neiskoľištenim godinama do isteka koncesije, ali
ne spominje stvarnu visinu odštete.lo3 Rješenjem o privľemenom načinu
upľavljanja Radio Zagreb je oslobođen plaćanja svih dospjelih obveza iz
prethođnoga koncesionaľskog ugovoľa.
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Radiofonska unija sastďa se ponovno krajem veljače 1940' u Montrerrxu'

ali ni klimavi dogovor o novim frekvencijama nije mogao udovoljiti svim

zahtjev\mai uvesti red u nadmetanje u Snagama odašiljača i namjernom

izazivanjusmetnji. Rat je počeo i među rađijskim postajama' Hitlerova je

vojska u proljeće i940. okupirala Dansku' Norvešku' Belgiju' Nizozem-

sku, Luksemburg i Francusku'

Nova je lpravapteuzelaRadio Zagreb 1' svibnja 1940' godine' Shauffje

smijenjen, a članove upravnog ođboraloa imenovao je tadašnji ministar

PTí-a dr. |osip Torbar' inače bliski prijatelj dr' Mačeka' Ralĺrateljem je

imenovanĘiževnik\4adimirKovačić(IgO7.-1959.).Upravaseidućih
nekoliko mjeseci širila i popunjavala novim članovima' Ponovno je po_

krenutslužbenilistradijapodnazivomIlustriranihrvatskilist:RadioZa-
greb, čIjije prvi broj izišao sredinom lipnja 1940' gođine' Urednik je bio

Branimir Gršković.

Listjeodprvogbrojanajavljivaoambicioznepolitičke,tehničkeipro.
gramske planove nove uprave' Inženjeľ Košutić' potpredsjeđnik HSS-a'

usvojojje\zjavi,citiranojuuvodniku'otkloniobilokalorucentralizaciju
;;.''""o" ia središtem u Beogradu, za'absćise za slobodno djelovanje i

emitiranje Radio Zagreba'

Programske je promjene najavio i novi ravnatelj Kovačić' >Krivo misle

oni,kojiđrž'edajeradio-stanicaisključivoumjetničkainstitucija,kaoi
onĺ, koji smatraju, da je radio-stanica samo vijest' bilo o dnevnim politič-

kim, građanskim ili Ęortskim događajima' ("') Radio-stanica je novin-

skaredakcija,anipoštonekazalište.Ikaoštousvakojdobrojnovinskoj
redakciji moraju biti sve novinske rubrike ("') isto tako moraju biti takve

rađio-rubrike dobre i dobro uređivane i na jednoj radio-stanici"'<, zaklju-

čuje l(ovačić u prvom brojuRadio Zagreba|\s íz1940' godine'

Ambiciozne najavenove i apolitičnije uloge Radio Zagreba lako su se

mogle slomiti na onomu što je Radio Zagreb u to wijeme uistinu i bio:

mala i zapuštena radijska postaja' s malom snagom odašiljača i s potro-

šenomvjerodostojnose,,toasvojihslušatelja.Svakajepreinakazahtije-
vaiainvesticijuujačiođašiljačiopremuzaemitiranje.Uzpomoćodjela

;; 

';;d;tk 
";*u" |oĺuo ;. dĺ.ektor pošta Hinko Krenčić, a članovi su bili ravnatelj Seljačke slo-

g" j"''p rĺ"'ri l 
''g. 

Lj;bo;ir'Peterčić' piofesor Tehničkog faku}teta u Zagĺebĺ'

iu' ęou";i6' Vladimir: U početku našeg rađa'Radio Zagreb'

'il'
t.
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Slika 42.
Novi studio Rądio
Zagreba u Waškoj
ulici

za prowjetu Banovine Hľvatske nabavljena je nova tehnika i odašiljač od
4'5 kv[ Dana 1. studenoga 1940. Radio zagrebje nakon gotovo petnaest
godina >stanovanja< na zagrebačkom Gornjem gradu preseljen u Vlašku
ulicu 116 (Slika a2.).

Prema izviješću iz kolovozai06 I94O. svaki je petnaesti Zagľepčanin imao
radijski pľijamniĘ pa je Zagrebačka diľekcij a brojila 35'49 tpretplatníka.
Zagreb je imao 250.000 stanovnika' među kojima je bilo gotovo 16.000
pľetplatnika (šest posto). Najbrojniju gruPu činili su tzv. privatnici, oso_
be koje su se bavile samostalnom djelatnošću i plaćale preĘlatu za gotovo
četiľi tisuće radijskih aparata. Grupe djelatnosti poput inženjera, časnika i
liječnika (osobe zaposlene u državnim službama) imale su u prosjeku tri-
stotinjak prijavljenih uređaja. Iz tih podataka možemo iščitati imovinske
lft ('..): Svaki petnaesti Zagľepčanin imade radio-apaľat , Radio Zagreb,Zagreb, br 9, l l. kolovoza i940.
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statuse,pričemusuobľtnicieviđentnoboljezarađivali.Popularnostra.
đljamożeseiščitatiiizpodatkadasučak184gostioniceimaleprijavlje.
ne uređaje. Valja pretpostaviti kako su se nalazili u ugostiteljskim prosto-

rimaukojimaseuzkonzumacijujelaipićauobičajiloslušatiprogram.
Radio je postao sastavni dio tadašnjegž-ivota'

Nažalost, unatoč najavama programskih pomaka nije bilo' U govornom

Su programu i dalje prevladavďe emisije íz kulture i brojna predavarĺja'za-

ariuni"i >Nacionalni sat<, a g?azbeni jeprogram imao nešto više đomaćih

skladbi. Međutim, počela je građnjanovoga odašiljačkog objekta u Dea-

novcu pokľaj Kloštar lvanića, a nabavljeno je i prvo reportersko vozilo'

Europski je eter u potpunosti bio zahvaćeĺratom i postaje u okupiranim

zemljamauključile su se u 'rađiołolo Gobbelsove propaganđe< (VončĹ

na, 1986:156). Radio Zagrebse često puta ispričavao čitateljima/slušatelji-

ma zb ognetočnosti programa inozemnih radij skih postaj a obj avlj enih u

tisku. Pogreške su objašnjavali činjenicom da programske raspoľeđe eu-

ropskih stanica pľimaju četrnaest đana unaprijed njer se u Evropi ratuje<

(Vončina, 1986:156).

Međutim, pľogram je i đalje bio >gluh< za politiku' Uprava stanice' sa-

stavijenaodčlanovaHSS-a,odbijalasesvľstatiuznekuodzaraćenihstra-
na,nastojećiMačekovompolitikomčekanjaočuvatinaivnuneutralnost.
Svečanost potpisivanja pristupanja )ugoslavije Trojnom paktu u ožujku

1941. prenosile su sve tri radijske postaje u Kraljevini' Uslijedio je drżav'

ni udar i Hitlerova naredba zanapadna Beograd'

Travanj 1941. godine bio je mjesec velikih promjena' Njemačko ratnozra-

koplovstvo (Luftwaffe) napalo je Beograd (6' travnja) i >ušutkaloo njegolrr

radijsku postaju, a potom je >ušutio< i Rađio Ljubljana' Dva đana poslije

ban Šubašić naređio j e strogu zabraruslušanj a >radiostanic a iz neprlja-

tetjskih zema|ja<,popraćenu vrlo oštrim kaznama' Dana 1 0' travnja 19 4L'

uzpođrškunacističkeNjemačkeifašističkeItalijeuZagrebĺjeprekoRa-
dĺo Zagrebaproglašena uspostava Nezavisne DrźaveHrvatske' Dolaskom

ustašanavlastpočelajenovafazarazvojafuvatskeradiofonije,speciÍična
p o snažnoj politiziranosti sađrŽaj a í izr az1to propagandnom dj elovanju'

l6o
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3. DRUŠTVENA ULoGA RADIIA

Prve radiofonske godine u svijetu obilježili su eksperimenti, a time i iz,
stanakkonkľetnijih strategija. Radijski medij nije pľomišljan onako kal
je to zasluŽio. Napľotiv, usuđujem se napisati kako je međij jednostavr
>provďio u eteľ( i tamo ostao. Zahvaljujući prostoľu, širio se u svim smj,
rovima i s dľukčijim razvojnim vizijama.

Razvoj ľane američke rađiofonije poklapao se s razdobljem koje je pĺ
znato pod nazivom >lude dvadesete<< (roaring twenties). Riječ je postrĺ
tovskom tz|etu američkoga gospodarstva, razdoblju neodgovornog b
businessa poznatog po prekomjernim investicijama i neľealnim kredit
ma. Američka specifičnost tog vľemena bila je i prohibicija.lo7 Naime, Pľ'
je wjetski rat samo dodatno potaknuo stare rasprave, ďi i fobije >pravi
Amerikanaca< od svih >neameričkih< stanovnika. Alkohol je bio povĺ
zan upravo sa >stľancima<< te označen kao izvor nemorala, kľiminalno1
ali i >nedomoljubnog< ponašanja.

Međutim, u više od deset godina postojanja prohibicija je napunila prc
stoľe ilegalnih točionica u kojima se uz alkohol uživalo u jazzu,novoj glaz
bi koja je stizďa iz New orlean sa. Chicago style, West Coast style, New Yor
styleiđr., sźuno su neke odwsta jazzakoji jepostajao sve popularnijĹ ust
je počela snažna afirmacija bluesa, a potom i swinga. Mnogi su izvođat
postďi i ostďi legende poput Louisa Armstronga, Dukea Ellingtona, Be
ssie Smith i Billie Holliday. Bilo je to vrijeme početaka velikih oľkestaľ
(the big band), koji postaju silno popularni tridesetih godina. Među naj
poznatijima bili su oľkestri Bennfa Goodmana i Glena Millera.
Nov i modeľan stil jivota urbanih sľedišta nalagao je oslobađanje od tra

dicionalnih pravila i okretanje slobodnijoj i zabavnijoj stvarnosti. plesn,

su dvorane bile pune plesača koji su isprobavali nove korake, pokrenutl
su prva natjecanja u ljepoti, a automobili su postali apsolutni statusni sim
bol nove Amerike. Masovna je proizvodnja žustro praćena sve prisutnijin
ľeklamama koje su upozoravale na nove modne stilove, odjeću, obuću

l07 Puritaĺski su dijelovi stanovništva zagovarali uvođenje prohibicije kao načina spašavanja američ
kog stila života i građanske pristojnosti. U tomu su ih svesľdno podržavali ĺ neki pälitiiarĺ i indurtri
jďci koji su preĘostavljď da će takva zabrana pođignuti radnu učinkovitost' Godine 1919. usvojenjĺ
zakon (Voktead Acŕ) kojim je u Americi zabranjena konzumacija i proizvodĄa alkohola, što je vod'il<
u procvat ilegalnih točionica i organiziranoga kiminala. Prohibicija je ukinuta 1933. godine.
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kozmetiku. Na kľaju krajeva sve je vođiio promociji novog stila Života' le-

ž,ernijemibezbr1żníjem, u kojem je zabĄanje imďo prioritet'

Ni radijski medij nije bio iznimka. Rana se američka radiofonija pridľu-

ž1Ia općemtrendu zabavnih sadrźaja. Sterling i Kitross (2001:81) donose

podatke o programskim sadržajima pet velikih ameľičkih postaja 1925.

godine. Ključni kriterij podjele čine glazbeni i govorni sadrźaji. Glazbe-

ni su sadržaji činili 71 posto programa' od čega je 23 posto pripadalo tzv.

plesnoj glazbi. Govorni su sadrŽaji činili ostatak programa' pri čemu je

na informativnetos sadrźaje otpalo 12 posto, na vjerske sadrźaje i teme o

zdravljĺdeset posto, a na zabavne sadrŹaje seđam posto' omjer upuću-

je na za\Ąjučak kako se radio pojavljivao u svim područjima ljudskog žĹ

vota, i poslovnim i obiteljskim. Međutim' išao je i korak dalje jer upad_

ljivo visok postotak vjerskih sađrźaja govori o ulasku radija i u tu, izra-

zito intimnu sferu.

Potpuno neregulirana sve do L927. gođine američka je radiofonija bila

izvan svih pravila, kako pravnih i tehničkih tako i sađržajnih. Budući da u

Americi nije postojala radijska postaja koja bi uopće mogla >pokĺiti<< taj

golemi teritorij s jednim programom, uslijedilo je povezivanje u radijske

mreże,|og čime je ostvareno nekoliko ciljeva. Velike su mreže mogle pľodu-

cirati skupe sadrżaje (zabavne Programe s puno izvođača, nastupe popu_

larnih orkestara, sportske prijenose, zahtje'trne radijske drame, komedije i

lcvizove...) jer su zbogumreżenja i čujnosti >od obďe do obďe< imale izu-

zetno snažnesponzore. S druge strane umrežene su postaje dobivale izu_

zetno atraktivan program koji im je donosio lokalnu ili regionalnu sluša-

nost' a time i brojne manje oglašivače s područja na kojem su emitirale.

Međutim, rađio nije bio usputan medij namijenjen zvučnoj kulisi. Na-

protiv, gotovo da je postao član kućanstva, a mnogima i (jedini) član obi-

telji. Toliko se udomaćio đa su se i dnevni ritmovi počeli prilagođavati

l08 Među informativnim je sadrŽajima najviše bilo obrazovnih (57o) i poďovnih (3'60lo). Politika je bila

zastupljena sa l,8olo, vijesti sa 0,7oÁ,vrljeme0,3o/o i sport 0,27o'

IÍ]9 Prva mreä National Broadcasting Company (NBC) utemeljena je u studenom 1926. godine' Na

početku je obuhvaćala svega devetnažst radi1skih postaja, a sjedište joj je predstavljala po_staja WEAF

u Ne\,/ Ýo.ku,,rlasnišfuo ÁT&T-a. oslanjajući se na gotovo šest stotina kilometaľa telefonskih žica'

uspostavila je nacionalnu razinu slušanosii. Prvi sadrŽaj koji je emitiran uođ obale do obaieo bio je

p.i1".,o. 
'tuk*i.e 

američkog nogometa u na$ecanju uRose Bowl.,, u siječnju 1927. godine. Slijedi-

ia je Columbia Broadcasting System (CBS) koja je poče1a s radom u rujnu 1927 ., iz prostora posta'

je WOR u Newarku.

t6z 163

II. Dĺo: RADIo

radijskim rasporedima. Silna popularnost određenih produkcija, a po_
sebno ľadiodrama ili umjetničko-zaba''rnih emisija, određivala je vrijeme
boravka kod kuće, pa i vrijeme >šutnje u obitelji(. Mnogi se vjeľojatno još
sjećaju Wemena kad su ih njihove majke ili očevi (iako vjeľojatnije da su
to bili djedovi ili bake) ušutkivali pri igranju kako bi mogli u miru poslu-
šati neku emisiju. Danas je arĺgažirano i duŽe slušanje radija gotovo izu-
mrlo zbog neuspoľedivo bržegživota i kroničnog manjka wemena, ali i
ponuda brojnih dľugih sadržajakoji su tada bili nezamislivi.

Skupe i mnogoljudne radijske produkcije slijedile su kľiterije koje je ne-
što prije postavila filmska industľija zabave. Tieba poclsjetiti da je prvi stu-
dio u Hollywoodu izgrađen 1911. u eri kratkih i nijemih filmova. Slijedilo
je r,ľijeme velikih zvljezda poput Charlija Chaplina, Mary Pickford, Do-
uglasa Faiľbanlcsa i Ruđolpha Valentina. Prvi zvučni Íilm >Pjevač jazza>>

napravljen je 1927. i najavio veliku prekĺetnicu u filmskoj industriji. Una-
toč gospodarskoj kľizi nastďi su prvi veliki studijil1o u kojima su sustavno
snimani filmovi. Nastďo je vrijeme prvih razmaženih ziljezda, ali i ozbilj-
nih skandala. Ipak, broj kinematografaneprestano je rastao.

Tridesetih su se godina 20. stoljeća u Americi pojavili i prvi automobili
opremljeni ľadijskim uređajima. Bili su to glomazni uľeđaji teški oko 30
kilogľama koji su zauzimali jedno mjesto za sjedenje! Unatoč tomu pred-
stavljali su apsolutnu atrakciju kojom su se jedino okoristili taksisti jeľ su
zbog ugodne vožnje imali pľavo na više cijene usluga. Stvaľni izumitelj
autoľadija bio je samouki William Powell Learlll, koji je patent prodao
tĺ'rtki Galvin Corporation. Kupivši patent' braća Paul i }oseph Galvin po-
čeia su 1930. nuditi prve autoradije pod nazivom Motorola.llz Bila je riječ
o luksuznoj opremi za automobile, a samim tim i skupljoj, pa je ugrađiva-
na samo po narudŽbi kupaca. Iako prilično skup, autoradio je za desetak
godina postao komercijďni proizvod, u masormoj proizvodnji.

Zarazfjląl odAmerike, europske su s e zem7je iscrpile Prvim wjetskim ra-
tom. Umjesto >ludih dvadesetih< u poraću su ušle u razdoblje gospodarske

ll0 RKo Radio Pictuľes Inc., Warner Bros., Fox, Paramount i MGM; poznatih >pet velikih < (Big Five)
sljedećih su dvadesetak godina keirali razdoblje poznato kao >zlatno doba Hollywooda<.
1ll Leaľ se potom posvetio zrakoplovstvu i uređajima za zľakoplovnu komunikaciju, a povijest ga
pamti po njegovim zrakoplovima LeaľJet.
1lŻ Naziv Motorola dolazi od riječi )motoľ( (motorcar) i >ola< kao personifikacije zvr_rka. obje ľiječi
zajedno čine sintagmu >zvuk u pokľetu<.
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recesije i nezaposlenosti. Trgovina je tijekom rata zamrla, poljopľivreda

je bila uništena i zavladalaje inflacija koja je kulminiľa]a u Njemačkoj

koja je morala fl'aćati goleme ratne oclštete. Bila je to povoljna klima za

uspon fašizma.

Sredinom dvadesetih godina, zbog velikih američkih kľedita, gospodar-

StVo Se naizgIedstabiiizira]o, a standard života poboljšao. Iako Znatno ma-

nje nego u Anrerici, i u europslđm su se zemljama počele javljati naznake

novoga životnog stila. AmeričI<l jazz-sastavi sve su češće gostovali u veli-

ki m etrropsl<im gradovima.

Europska se radioíoĺrija tog Vremena razvljala prema vlastitim kľiteľiji-

ma, Znatno drukčijím od američkih. Umjesto nagovaranja na potrošnju i

projekcije novog,ležernog i neopterećenog Životnog stila u Europije pred-

IożaI< za r azv oj r adija predstavljao BBC. Zahvaljujući dominantnoj lično_

sti i autoritetu prvog direktoľa iohna Reitha, BBC je od početka nastojao

afiľnrirati ideju javnog servisa utemeljenu na kriterijima infoľmiranja,

ob r azov anj a l zab av e. Re ld a m n ih sađr żaj a nij e b ilo, a sre dstva za emitir a -

nje pribavljana su iz pretplate.

Iako na početktr u privatnim rukama, radijsko je emitiranje slijeđilo niz

već pođrźavljenih komunil<acijskih sustava, telegrĄe i telefonije. Podržav-

ljenjem 1926. godinei BBC se priključio tom nizu, čime je postao temeljni

model za razvoj mladih europskih radiofonija. Idućih su godina u većini

europskih đrźava nastali drŽavni ľadijski monopoli, deklarirajući se kao

društveno odgovorni servisi radi očuvanja i promocije javnih interesa.

I(ako je uopće stasalo takvo promišljanje radijskog medija, osobito kad

se íma na umu starija američka radiofonija i njezin potpuno suprotan pri-

mjer razvoja? IJzveć spomenute razloge koji se izravno vezuju za iskustvo

Prvoga svjetskog rata, a potom i gospodarske recesije, treba posebno uka-

zatí najoš jedan, ne manje vażan, ali često zaboraÚen aspekt radijskog

medija. Riječ je o tehnološkoj podlozi nužnoj Za uspostavu emitiranja.

I(orištenje frelcvencija postalo je predmet međunarodnih dogovora još

1906. godine, na Prvoj radijskoj konferencijil13 u Berlinu. Sljedećih su go_

dina odrżani brojni slični susreti, čiji je cilj bio uspostaviti red u korištenju

1l3 ]v1edtltraľodni radiotelegrafslĺi savez (international Radiotelegraph Union) preimenovan je 1. si-
'1ečnja 1934' u Međunarodnĺ telekomunikacijski savez (International Telecommunication Union) ili
kraće ITU koji postoji i danas.

frekvencijskog spel.łÍra, kako na razinama pojedinih đrźavačlanica tako i
na razini globďne komunfüacije. Sastanak 1927. đonioje nove dogovore
o podjeli frekvencija na različite resurse (mornarica' zrakoplovsťvo, ľadio,
ľadioamateri, eksperimentalni kanďi i sl.). Euľopske su države od počeťka
uspostave bežične komunikacije osvijestile spoznaju o ograničenosti tog
izazetno vażnog resursa' Pojavom i afirmacíjom, a osobito brzim razvo-
jem radija, naravno da se postavilo pitanje zašto bi taj medij bio >oslobo-
đen < državn o g nađzor a, pri čemu klj učnu pľetpostavku nj egove usposta-
ve ima upravo ľesurs koji je u državnom vlasništvu.
Iz toga se logično postavilo pitanje kakve bi kľiterije trebao zadovoiji-

ti onaj koji bi na temelju državne dozvole smio koristiti jednu ili više fre-
kvencija? Smije li i kolíko biti neovisan o dľžavnoj vlasti? Tko bi trebao
snositi odgovornost za, prímjerice, neodgovorno ponašanje pri emitira-
nju? odgovoľi na postavljena pitanja vodila su u novu sferu koja je napo-
sljetku rezultirďa pojavom prvih nacionalnih medijskih politika. Prvi op-
ćeprihvaćeni model medijskih politika u Euľopi pľomišljao je radio kao
javni medijski servis koji ima za cilj služiti javnom interesu. Pritom su ga
države, vlasnice frekvencija na svojem području, odlučile vezati uza se.
Takav se postupak također činio drušlveno odgovornim ponašanjem jer
je medij bio u razvojnoj fazi. Međutim, ne manje važnim razlogom bila
je procjena njegova mogućeg utjecaja na društvo u cjelini. Svega desetak
godina poslije, na primjeru nacističke Njemačke, oprez u postupanju s ra-
dijskim medijem pokazao se i te kako opravdanim.
Početkom tridesetih godina radijski je prijamnik stekao povlašteno mje-

sto u kućanstvima. Najčešće su uoči odlaska na počinak obitelji zajedno
slušale ľadijski program' podjednako kao što je to bio slučaj s gledanjem
televizije u drugoj polovini 20. stoljeća. Nosio je osjećaj uključenosti u
zbivanja, pripadnosti određenoj zajednici, svojevrsnom >piemenu< slu-
šatelja radija.

Usporedbom rezultata analize progľamskih sadľžaja BBC-a i c1evet
američkih rađijskih postaja u razdoblju od 7925. do l934.godine (Albig,
2007:349)ll+ nalazimo dosta formalnih sličnosti. Dominantan je sadržaj

lla Table XI. - Peľcentages of Time Devoted to Various Ępes of Pľogranrs-Averages of Nine Aneri-
can Broadcast Stations, 1925. - 1934.

TableXII. _ Peľcentages ofTime Devoted to Várious T)?es ofPľogram-London Nationď ofBBC, 1925. - ]934.
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Slika 4i. Radijski prijamnici tridesetih godina 20. stoljeća

555 (1935.) WestinghouseWR 19 (1933') ZerdikZW 418 (1938')

predstavljala glazba. BBC se rukovodio' u prosjeku' omjerom 60 posto
-giazbeu 

odnosu na 40 posto govora' đok su američke postaje imale ne_

što više glazbe,pa je omjer bio 70 prema 30 posto' Najzastupljenija vrsta

gżazbebilajeplesnaiorkestralna,đoksusolistiivokalibiliznatnomanje
lastupljeni. Zanimljivost predstavlja i podatak o udjelu snimljene glazbe

koji je bio svega pet posto (u prosjeku)' Među govornim sadržajima naj-

zastupljeniji su bili obrazovni (od 7 do 13 posto) te vijesti (oko 3 do 5 po-

sto) i izvještaji s tržišta koji su tridesetih godina Povremeno premašivali

postotakvijesti.Međugovornimsadržajimanalazilisusesport,vrijeme'
teme Zadjecu, vjerski i politički sadržaji itd'

Radio je dijelio slušatelje na dvije razine' Jeđnu je razíĺačinila glazba

kao relaksirajući i manje zahtjevan sadrżajkoji je đopuštao bavljenje vla-

stitim mislima. Drugu su razinu čini1i govorni sadrŽaji koji su zahtijevali

koncentriranijeslušanje,ďisuimalisnažnusugestibilnostkojajeslušate-

lje mogla >>začarati<<i odvesti ih na egzotična putovanja do dalekih odre-

dišta, u romantičnim ili zastrašujućim okolnostima'

Bilojetovrijemeglomaznihiteškihprijamnikatzv.lampaša(Slika43.)'
jersuelektroničkecijevi(lampe)bileosno'unatehnologija.Brojnisusepro-

izvođačinadmetaliudizajnu,najčešćekľozatraktirmooblikovanadrvena
kućišta.

Znanstvenihistraživanjaradijskogmedijatihranihgodinajošnijebilo.
Procjena čujnosti se uz tehnička znanjao snazi odašiljača temeljila na pĹ

smimakojasuslušateljislaliradijskojpostaji.Upľodavaonicamaradijske
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opreme mogao se nabavitiobrazacza komentaľ, dopisnica na kojoj je sva
ki slušatelj mogao definirati koji progľam sluša, što misli o njemu inu ko
joj ga opremi sluša. Pisma i prodaja ploča i prijamnika bili su jedini izvo
ri kakvih-takvih informacija o slušateljima. Vrijedn o je zabi|j'ežiti i te pi
oniľske pokušaje istľaživanja publike koji su pľeteča svih današnjih mo
deľnih tehnika kojima se služe brojne profesionalne kuće ĺ 

"g"rr.ij". 
cĺl

im je, bez obzira na desetke godina razrike u uspostavi, i dalje isti: priba.
viti informacije koje bi trebare unaprijediti spoznaje o mediju i njegovu
utjecaju na slušatelje.

osim brojnih novinaľskih telłstovą početkom tridesetih godina u Ameľici
nalazimo prve stľučne tełstove, čiji su autori bili ugledni radijski stručnjaci,
u pľavilu direkori na pojeđinim rađijskim postajama ili visokopozicioniľani
u stľukovnim udrugama. Znanost se đržalapostrani, ali se sredinom tride-
setih godina i to počelo mijenjati. Nďme' ľadio je postao društveno važan
medij s implikacijama na obitelj, ali i na širu društvenu zajednicu, pa je jed-
nostavno morao postati predmet znanstvenih istraživanja. Tiłko je i bilo.
Ugledna za(Ąada Rockeffeler 1937. godine novčano je podupľla prvi

znansťveni projekt, čiji je cilj bio istražiti medijski utjecaj, pri čemu je po-
sebna pozornost posvećena radiju. Direktor i nositelj tog projekta po-
stao je Paul Felix Lazarsfeld (1901. - r976.),mladi doktor matematike iz
Beča' koji je 1933. stigao u Ámeriku. Suradnici su mu bili takođeľ mladi
znanstvenici, njemački sociolog, psiholog i muzikolog Theodoľ Adoľno
(1903- - 1969.) te Amerikanci, redom doktoľi psihologije' Hadley Can-
tril, Goľdon Allport (1897. _ 1967.) iFrank Stanton (t90B. - 2006.) koji
je u to wijeme već počeo raditi na uspostavi prvog odjela za istraživanje
utjecaja radija na CBS-u.

inicijativa CBS-a da uspostavi istraživački odjel govoľi u prilog novog
pozicioniľanja i drukčijeg pľomišljanja rađijskog me dlja. Zataj mu je novi
status trebalo više ođ petnaest godina popľilično burnog ľazvoja. Ipak,
nakon svih početnih nespľetnosti, pa i kaosa, medijje ne samo preživio
već se uspio pľemetnuti u ozbiljnu i utjecajnu medijsku industriju koju ni
poslovni ljudi ni znanstvenici više nisu mogli ignorirati, a kamoli zaobići.
Rađio je prepoznat kao medij sposoban da kreira društvene tľendove, pri
čemu je njegov novi politički potencijal uskoro postao vaŽan kao i dota-
dašnji zabavno-potrošačko -oglašivački.
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Spomenuta grupa istraživača koji su u razđoblju ođ 1940' do 1950' ana-

Iiziraliut;ec4 ,-aál;skog medija na američko društvo, a naročito radijsku

publiki-r, uveia je nove istraŽivačke metode te počela objavljivati prve Znan-

,*.,]" radove. >Radio project> prerastao je u Uĺed za radijska istraživanja

(office of Rac1io Research) kojí je od 1940. preuzelo sveučilište Columbia

(cál,_,-Ĺiu University) rra kojem je Lazarsfeld utemeljio odsjek za druš-

tvena istraži vanja (Btn eau oct Applied Social Researclĺ). Bio je to temelj za

razvoj da1jnjĺn siĺenih medijskíh odjela na brojnim sveučilištima. Rezulta-

ti njihova rada danas su klasicitl5 medijskih istraŽivanja i medijskih istra_

Živačkih disciplina.

Naime,iztihsegodinasačuvalovrlomalooriginalnihtonskihzapisa.
Radijske su emisije emitirane bez arhiviranja i otišle bi' u punom smislu

riječi, u eter. Tada Se Zapravo nije vidio smisao u spremanju emitiranih sa-

đ.rżaja.IzuzeÍakse činio Samo uz poseban zahtjev oglašivača koji je htio u

miru, preslušati i analiziľati, >svoju< emisiju' Danas je snimanje ľadijskih

sadrżajauobičajena, a i zakonskal16 obveza u većini razvijenih zemalja.

osimtogatadanijebiloninosačazlrrkadužegtrajanja.Početkomtri.
desetih goaĺ''u osmišijena je alumínijska ploča od gotovo 4l centimetra'

na koju se, na sporijem broju okretaja, moglo snimiti do 15 minuta sa-

đrżajá.A1uminijske ploče bi1e su loše kva1itete i mogle su koristiti za dva

do tii preslušavanja. Nakon toga jez\r-rk postajao nerazumljiv. Unapređe-

njejestiglonekolikogodinaposlijeuoblikutzv'lakiranihploča.NBCje
prr:a mreŻakoja je 1935. poče1a snimati svoje emisije koje su prema po-

lrebi mogle biti reprizirane u programu. CBS je slijedio NBC-ov primjeĺ

ali svoj ial"l ru snimanje programa osnovao je tek 1938' godine' Mno-

gi su snimljeni materijali uništeni za potrebe logistike Drugoga svjetskog

iata.*az1o,gje bio aluminij, materijai od kojeg su ploče bile napravljene.

Ratne su potrebe rekvirirale sve >nepotrebne< zalihe'

Novratimosenapočetak'I(qisutosađrŽajidaliradijupopularnosti
doveli ga d'o pozicije društveno i politički relevantnog faktora? Ponajprije

je to bila glazbakoja je na početku najviše prirukla slušatelje'

I

t

{

3.1. Glazbeni sadržaji

Glazbeni su sađľŽaji ima]i veliku satnicu na svim raclijskim postajama je
se ubľzo pokazala >čarobna< veza ljudskog raspoloženja i glazbenilr ri
tmova. Osim toga ponuda glazbe bila je toliko velika da je pružaia mno
ge mogućnosti izbora, a time i kĺeiranja posebnih programskih atmosfe
ra. Pritom je bila i nezahtjevan sadržaj uz koji se moglo nastaviti sa svin
dnełnim obvezama, kako poslovnim tako i kućnim. Nenametljivost je bilĺ
među glavnim razlozima za seĺaranje navike slušanja radija koji se tako
gotovo neprimjetno, uvukao u Živote slušatelja.

Glazbeni su sadrŽaji najčešće bili ęmitirani izravno iz studija, a ne s gra_

mofonskih ploča (ili cilindara). Naime, snimljena glazbanije u eteru ima.
la potrebnu kvalitetu zvuka. Tehnika >mikľofona na zvučnik<, kako se ľa_

dilo sve do sredíne dvadesetih'17 godina, dodatno je pogoršavala kvalitetu
snimki' Zvuk je znao biti toliko loš da je 1922. američko Ministaĺsfvo tľ_

govine (koje je bilo nadležno zaĺađ radijskih postaja) pokušalo zabraniti
ili barem ograničiti korištenje snimljene glazbe. Ministarstvo je to obra-
zložilo zahtjevom da direktori, urednici i producenti na velilđm postaja-
ma moraju emitirati tako da i oni sami pritom uživaju. Postaje su odbile
tu naredbu tvrdeći da je >pitanje ponosa< emitírati glazbus ploča' Među-
tim, wjesne nekvaiitete zlr:ka, kako bi privukle slrršatelje, ipak su noľale
popustiti pa je većina glazbenih emisija rađena uživo u studiju, što je po-
drazumijevalo izvjeŽbanost i glazbenika i pjevača.

Velike su radijske postaje vrlo brzo osnovale okućne< orkestre. lJ potrazi
za atraktivnim sadržajima uslijedili su i izľarmi prijenosi iz plesnih, najče-
šće hotelskih, dvorana. Glazba >lončanica<, što je bio uobičajeni radijski
terminl18 za takve pľijenose, odgovarala je izvođačima, slušateljima i ľactij_
skim upravama.Zvuk je bio bolji' a moglo se pľatiti i populaĺne glazbene
trendove. Valja pretpostaviti kako su radijski pľijenosi popularnih pjeva-
ča tako bili jeftiniji od njihova eventualnog nastupa u studiju.

Glazbena je industrija bila zatečena pojavom ľadija. Upravo se tih godi-
na počela snažno razĄatizbog dodatnih unapređenja opreme za slušanje

ll7 Sredinom dvadesetih godina došlo je do znatnog unapređenja radijske tehnologije jeĺ je tzv. teh-
nologija pick-up (električno snimanje) donijela neusporedivo bolji zwk pľi reprođukiji.-
l.ts 

-Potted 
palms mlłslc moŽe se prevesti kao glazba >lončanica< (SAD) i kao glazba ukuhanih palm.<<

(VB)' Izraz se odnosío na dekoracije u plesnim dvoranama.
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(fonografa i gramoíona), ali i nosača zvuka (cilindara i gramofonslđh plo-

ča). Poboljšanje zr,'uka pri reprodukciji povećalo je zanimanje za snima-

nje među kvalitetnim pjevačima. Naravno da je pojava medija koji se ka-

nio sluŽiti njihovim osnovnim proizvodom i dostavljati ga besplatno u

clomove bila neprihvatljiva. Smatrali su ga opasnom konkurencijom' čiji

će razvoj potisnuti potrebu za kupnjom ploča. Time bi i uzlet mlade dis-

kografije bio završen.

Sukob je počeo s raspravama o autorskim pravima. Američko udruŽenje

kompozitora, autora i naldadnika (American Society of Composers, Aut-

hors and Publishers, ASCAP) osnovano je još 1914' godine. Postotak od

emitiranja glazbenih sađrżaja na radiju prvi su putzatražíIi 1922., nepune

dvije godine nakon uspostave prvih radijskih postaja. Među vlasnicima

radijskih postaja jedino je AT&T pristao platiti manji godišnji iznos, dok

je većina drugih odbila svaku novčanu naknadu. Smatrali su je nepotreb-

nom ťvrdeći da radio Zapravo popularizira glazbu i daje (besplatnu) pro_

mociju glazbenicima. ASCAP je s druge strane tvrdio đa radio uzroku-

je pad prodaje ploča. Rasprava se toliko zahuktala da su u travnju 1923'

vlasnici dvadesetak radijskih postaja osnovali vlastito udruženje. Uđruga

vlasnika radija ili l.Jational Association of Broadcasters (NAB) trebala je u

tom Sporu zastupati njihove interese. Međutim, ASCAP se ipak uspio iz-

boritizaautorske naknade, aii osnivanje NAB-a označilo je početak oku-

p\j anj a i o r ganizír anja s tľukovnih radij skih udruŽenj a.

Iduće su godine pokazale kako obje industrije, g|azbeĺai radijska, mogu

funkcionirati zajedno. Međutim, sađ su se na meti našli ízvođači. Nova je

dinamika razvoja i suľadnje, a1i i konkurencije i zarade dovela u pitanje

dotadašnju praksu prema kojoj su izvođači bili slobodni u izboru svojih

nastupa' pa i kompan\ja za snímanje nosača złuka. Problem je bio rije-

š en u govaranj em ekskiu zivíteta nad p oj edinim pj evačima. Pro dukcij ske

su kuće za određene novčane iznose >vezivale< pojedine izvođače uza Se'

isključujući time njihołu eventualnu suradnju s konkurencijom' ali i s ra-

dijskim postajama' Nastupi u radijskim studijima nisu više bili predmet do_

govora s pjevačima ili orkestrima, već s kompanijom koja je s njima sklo-

pila ugovor. U glazbenom se bíznisu pojavila nova vrsta djelatnika, agen-

ta, koji je zastupao i ugovarao nastupe za >svoje< ugovorne izvođače' Ho-

norari su rasli podjednako kao i zarade. Sve je vodilo prema zyezdaním

statusíma pojedinih izvođača, a milijunske zarade isključivaie su svaku nt
poslušnost iii kľšenje odredbi ugovora. Potražnja i ponuda dale su poticl
industriji oglašavanja, promociji i prodaji novih glazbenih sadržaja.

Poseban glazbeni radijski sadržaj predstavljala je klasična glazba. Pľve j
prijenose opeľa radio I(YW Westinghouseov radio u Chicagu, I92I. gc
dine, koristeći >sofisticirani 10-mikľofonski sustav< postavljen na pozol
nici gradske opeľe. Već sljedeće godine prijenosi klasične glazbe posta
su uobičajeni, a uskoľo i sponzorirani.

Klasična je glazbaopćenito bila vrijedan sadľŽaj radijskih progľama' oso
bito u ranoj euľopskoj radiofoniji' Nastupi simfonijskih orkestara bili si

pľava poslastica za ljubitelje klasične g7azbe, ali muziciranje u studiju takr
velikog broja glazbenika gotovo je bíto nemoguće. Radijski se medij vrlĺ
brzo snašao i telefonskim žicamaizravno ih prenosio iz koncertnih dvo
ľana. Podjednako tako česti su bili prijenosi opera' opereta i zborova. Ra
dijske postaje su se pritom znalepovezati, opet telefonski, pa je, primjeri
ce, Radio Zagreb često prenosio koncerte izBeča, Praga i Budimpešte.

Solistički su nastupí u studijima bili česti, pri čemu su opet iz praktični}
razloga mnogi studiji imali vlastite klavire jer je ostale instrumente bil<

lakše donijeti. Svakovľsna glazbena pratnja za vokalne izvođače ľiješena jĺ
>kućnim oľkestrima< u kojima su najčešće sviľďi vrsni glazbenici koji sr
mogli podjednako kvalitetno izvoditi klasična djela i popularnu glazbu.

Popularnošću i šiľenjem radijskog medija stigli su i novi programski iza.
zovi' Rani su govoľni sadrźaji bili na razini eksperimenta koji je ovisnc
o radiofoničnostj zadrźan u programu ili zaboľavljen. Međutim, od sa-

mog je početka postojala osviještenost programske potrebe za nečim štc
je moglo dodatno unaprijediti medij. Dijelom je to bila zasiuga, u to vľi-
jeme još postojećih, telefonskih servisa vijesti koji su uz glazbu nudili j

brojne govoľne sadrżaje.

3.2. Govorni sadľžaji

Radio je odmah >progovoľio<, što je bio logičan slijed na tenelju dota-
dašnjih iskustava u beŽičnojkomunikaciji' Bile su to uglavnom spikeľske
najave sadrżaja koji su slijedili u progľamu, kombinirane s informacija-
ma poput Vremenskih uvjeta ili burzovnih kretanja. Međutim, od početka

II. DIO: RADIO
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je bilo prisutno oglašavanje u najjednostavnijoj formi, a to su tzv. govor-

nelle reklame.

Američka je radiofonija, podsjetimo, počela objavljivati rezultate pred-

sjedničkih izbora. Smatralo da će takvom najavom informatirmi program

bitivażani ľedovan. Međutim, nije bilo tako. Tľžišna je izloženost, a usko-

ro i bľojna konkurencija, američku radiofoniju pľisilila da se nadmeće za

slušatelje, a time i za produkciju sadrźaja zakojije procijenjeno da će ih
najviše privući. Bila je to u prvome redu glazba, a s Wemenom su nastajali

uglavnom zabavĺigovorni sadrž'ajíod kojih su mnogi prerasli u žanrove.

Infoľmiranje i radijsko novinarstvo razvljalo se sporo i neambiciozno.

Britanska je radiofonija takođeľ pokľenuta kao investicija nekoliko prĹ
vatnih kompanija pa su vlasnici očekivďi povľat uloženog kľoz taksu na

radijske prijamnike. Budući da je dobivanje dozvole za emitiranje podjed-

nako kao i eventualno oduzimanje bilo u rukama Britanske pošte, pro-

gramska je disciplina postojala. Ulaskom Reitha u BBC dobila je jasne

strateške odrednice. obrazovati, informirati i zabaviti i danas su aktualne

postavke, samo što su nove okolnosti promijenile njihov slijed. obrazo-

vanje je u ranim godinama emitiranja imalo prioľitet, dok je informira-

nje bilo ograničeno pľavilima koja je nametnuo tisak. Međutim, radijski

je medij uskoľo pokazao najveću rrlinu, a to je brzina, pa se informiranju

dalo prvo mjesto, osobito u ratnim uvjetima. općenito, govorni Su se sa-

držajiu Europi razvlja\i pod drukčijim okolnostima jer je podržavljenje

većine prvih radijskih postaja rezultiralo kontrolnom ulogom đržave, a

uvođenje pretplate zaštićenom trŽišnom pozicijom.

Među omiljenim govornim sadržajima na radiju bile su radiodrame.

Kako je došio do prvih produkcija? Radio se jednostarmo ugledao na ka-

za\ište koje se već odavno sljubilo s Ęiževnošću. Kombinacija glasova i
zvukova vodila je u jedinstvenu formu radiodrame koja je preko medija

stekla golem auditorij. Dramska je pľodukcija ubrzo postala vrlo kvalite-

tan radijski sađrżaj. Vještina kojom su ľadijski izvođači koristili z!"uk (i tĹ

šinu) u !<reacijamaođređenih atmosfera pľerasla je u umjetnost. Bila je to

prva medijska konveľgencija jer je filmska industrija još bila nijema.

Adaptac1jaĘiŽevnih djela pokazala se nedostatnom pa se brzo prešlo

namjenskom pisanju za radio. Slijedili su serijali, a potom i >sapunice<.

]19 Spikersko čitanje reldamne poruke u programu.
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U međuvĺ'emenu su stasali i prvi umjetničko-zabavni pľogľami, vodvil
kvizovi i radioigre., pa se radijski sadržajmogao deŕinirati kao zabaw
Danas su mnogi od njih samostalni žanrovi.

3.2.1. Zabayni program

ovđje se tľeba na trenutakvratiti na početak Teško je sa sigurnošću ust\ł
diti tko je napľavio prr,rr radijsku đľamu u ameľičkoj radiofoniji. Prem
Mcleodl2., iđeja je potekla od kazďišnoga glumca Edwarda ľI. smĺth,
Zamisao je ízložioprogľamskom diľektoru WGY-1urzl kojemu se pľijed
log jako svidio. Dopustio je ekspeľiment u eteľu, ďi trajanje je uvjetova,
s maksimďnih 40 minuta.

Smith je odabrao marrje poznatu dramu američkog autoľa Eugenea Walte
ra i smjesta se bacio na adaptaciju. Drama u tri čina o.."""rr"|" na 40 mi
nuta, uglarmom na radnju dľugog čina, dok su elementi prvog i tľećeg bil
dodani tek zbog stvaranja priče. Dana 22. rujna 1922. naprogramu radijĺ
WGY emitirana je četľdesetominutna radiodrama 'Vuk; Ghe Wotfl.
Dľamu su izveli pľofesionalni glumci, Smithove kolege. tIlazak gluma-

ca u radijski studio bio je revolucionaľan ískoľak za radijsku produk ijo
Pľofesionalni su glumci bili iĄežbani govornici, najčešće snažnih i ugod-
nih glasova, uvjeľljivi u nastupima i onda kad pred sobom nisu imali pu-
bliku, već mikľofone. Raspolagali su vještinama i kreativnošću koje su i u
izoliranim interijerima radijskog studija znale oźiv]eti tekst i ur,.ući sluša-
telja u pľiču. ostalo je učinila mašta. Bio je to gotovo profesionaln iizazov,
svojewsna provjera njihovih stvarnih glumačkih umijeća, bez oslanjanja
na uobičajene elemente kazališnih predstava. Upravo su glumci i njihovi
tďenti bili pľesudni za populaľizaciju prvih radiodrama.
Drama je izazva|a veliko zanimanje slušatelja koji su pismima pohvale

zasuli rađijsku postaju. Neki je slušatelj ťvľdio da je ženski vľisaĹ u dra-
mi bio toliko uvjerljiv da mu je u kuću utrčao policajac s ulice, misleći da
se ondje nešto stľašno događa. >Vuk( je vodio u serijal od čak 43 drame
koje su emitiľane do kľaja 1922. te u 1923 godini. Novi se radijski žanr
l20 Mcleod, Elisabeth: Broadcasting History Resouľces, (zbiľka člaĺlaka namijenjena povjesničarinra
i istraŽivačima elektroničkih medijá), wwŕ.midcoast.coln (preuzeto u ľujnu 2008.).
'! Masnik.{GY-ja bila je kompanija.Generď Electľic, koja je počela emitirati u veljači 192Ż. godl-
ne' što je čini prvom radiiskom postajom države Ne- York.brog.amski diľekor postaje bio je Ko-lin Hageľ.



brzo afirmirao i raširio po svim radijskim programima' a mnogi su ugled-

ni pisci počeli pisati samo zarađio' Godin e |925 ' WGY je objavio prvi na-

tječaj zanajbolji dramski tekst za ľađio'

Britanska je radiofonija kľenuIa drugim smjerom' Uvodeći radiodramu

u program' nisu je prilagodili mediju, već se smatralo da medij treba po-

ĺtá,rati pravila kazališnog, aii i Ęiževn ogizrIčaja' Budući da je radijski

jezlknaBBC-umoraobítiíZrazttoknjiževan,takosumoralezvučatiisve
radijske drame. Mnogi su izvorni đijalozi i monolozi' koji nisu odgovarďi

tim kĺiterijima, jednostavno prerađeni. Sti1govora u radiodramama bio je

previše literaran, bez spontanosti, a svako >isklizavanje< iz detaljno napi-

,u.,og ,...,urija moglo je zavľšiti otkazom' Takva produkcija nije mogla

kľeirati posebno ozračje niti isprovocirati maštu slušatelja. Međutim, to

nikognijeosobitozanimalojerjeBBCbiomonopolistoslonjennapret-
platu,kojĺseinijetrebaotruditipridobitislušatelje.Zaraz\kuodamerič-
Ĺog načina, nije se gajlo natjecateljski duh niti je radiodrama na bilo koji

način trebala bití proizvod za reklamiranje (Crook'L999')'

GovorećioradiođramikaoŽanru,potrebnojenaglasitikakojeključni
uvjet dobre drame bila njezina radiofoničnost. Glasovi i zvukovi, a osobi-

to tišina, bili su u toj funkciji, pri čemu je sluh122 bio ključan kĺiterij. Sve

drugoštosenijemoglodožĘetinijebiloradiofonično.Uzglasovepoče-
loseuskororazmišljatiiobrojnimzvučnimefektima.Radijskijestudio
prostorno ograničen, izoliľan prostor u koji nije bilo moguće uvesti že-

Ii",nĺ,"iliautomobile.Eventualnosnimanjeizvorazvukovatihjegodina

iošbiloneizvedivo.Redateljiiglumcimoralisusesnalazitinaraznena-
čine, a talentirani imitatori postali su dragocjeni izvor potrebnih zvuko-

va. U konačnici, svi su zajedno smišljali načine kako bi mogli proizvesti

ž.e|jenízr,rrk, pa su prve produkcije drama i serijala postale mjesto zabave

za radijske kĺeativce. Mašta radijskih djelatnika rađila je podjednako do-

bro kao i mašta slušatelja prikovanih uz radioprijamnike'

Iako živimo okruženi velikim brojem zvukova i šumova' našu pozoľ-

nostprMačesamoiznenadni.Usituacijiukojojbismotrebaliproizvesti
određen zluk, ma kako nam bio poznat, suočilibismo se s problemom' I

r:2 Sluh je, inače' naše

pokriti, a nos začepít|,

uši nam ne miruju i

jedino čulo koje ne možemo isključiti jednostavnom-radnjom'

á *u kuko snuŽno pritisnuli uši, svejedno ćemo nešto čuti' Cak i
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oči možemo
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probudit će nas nepoznat nuk.
kad spavamo'
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Slika 44. Izvođenje radiodrame

doista, kako proizvesti potreban zvuk u radijskom studiju? Lomljava stakla
nije pľedstavljala problem, podjednako kao ni kucanje na vr.atima, prelije-
vanje vode ili šuškanje u gľmlju (Slika aa.). Sve se to moglo izvesti i pľed
mikľofonom, ali bili su potrebni rekviziti' Uskoro su veće radijske postaje
za potrebe produkcije rađiodrama počele ciljno naručivati od'ređene re-
kvizite, ali u znatno manjim izveđbama od stvaľnih. Primjerice, malena
r'ł'ata koja škľipe, razne podloge potrebne za zlukovehodanja, stepenice
koje ne vode nikamo za potrebe zr,"uka uspinjanja ili silaska itd. Glasovi su
>oživljavali< tekst, a zrrrkovi kľeirďi okľužje. Zajedno bi dali rezultat na
koji su slušatelji morali emotivno reagiľati. Upravo je to i donijelo radiju
niz epiteta' od misaonog preko maštovitog do sanjarskog medija. ostaje
oťvoreno pitanje i tek na razini spekulacije koliko smo već tog trenutka
zakoračili u ono što danas nazivamo >viľtualnim svijetom<.

Profesionalne su izvedbe uvijek bile temeljene na detaljnim scenarijima
koji su uz govorne dijelove sadržavali i napomene o potrebnim zvučnim
efektima. Uskoro se pokazďa potľeba da se zvučni efeki proizvode neovi-
sno o glumcima, sa strane, izaleđaili >u daljini<. Trebalo je pojačati ekipe.
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Zatim je zaÍrebala glazbapa pjevanje itd' Naposljetku' radijska je produk-

cija postala silno zahtjev an organizacrjski i umjetnički angaŽman' Rezui_

Íiraia jeosnivanjem posebnih redakcija unutar velikih ľadijskih kuća, čija

je osnovna zadaćabiia sustavna proizvodnja tľaženih sadrżaja'

Uspješnostprvihigranihsadržajavodilajeudaljnjeeksperimente'Ske-
čevi i komedije uskoro su do suza nasmijavali siušatelje' kvizovi i sJične

radioigre provocirali su znanje i mamili na aktivno suđjelovanje ltraže-

nju točnih odgovora. Pritom se međij počeo obraćati i mlađoj populaciji'

osobitodjeci.Usiijedi1esuprodukcijedječjihsadrźaja,obrazovnihionih
za >laku noću.

Daljnji je razvoj vođio u smjeru seľijala koji su ubrzo stekli silnu popular-

,rost. irTajčešće je bila ľiječ o trilerskim zapletima, ali su i tzv. horori imali

svojupub1iku.Imalisudnevnirasporedemitiranja,asvakabiepízodaza-
vršila točno u najnapetijem trenutku. Serijali su jednostavno prisilili slu-

šatelje da uvijek u isto vrijeme budu pľi rađíju. Bila je to zamjena uloga.

Rac1io je postao toliko utjecajan da je mogao ođređivati ritam svakodnev_

nice slušatelja, nudeći im sađrżaje koje nisu željeli propustiti'

Danas je to prilično nevjerojatno, ponajprije zbog navike na mogućnost

snimanja źeljenogamedijskog sadrżaja' Međutim' ol'u je situaciju potreb-

no razumjeti s aspekta tridesetih godina 20. stoljeća kad je radio bio jedini

elektroničkimedijnasvijetuiglavniizvorkućnezabave.Samimtimnje-
govi su sadrźajipo inerciji bili tema za razgovor' Pođsjećam kako je izja-

va ,Čuo/la Sam na radijulu dugo godina bila rečenica kojom se izrečenoj

informaciji dala potrebna vjerodostojnost'

Među naj p op ulaľn ij i rr, radíj skim żanr ovĺma nastalim tridesetih godina

u Americi bila je >radijska sapunicau (engl' radio-soap)' Često je nazíva-

na i >sapunskom operom< (engl' soap-opera),pri čemu riječ >operan iľo-

nizira dramske i melodramatske momente sađrżajaserijala kojih je bilo u

izobilju.Naziv>sapunicaurezultatjeizrugivanjatiskovnihnovinarano-
vomradijskomžanrttkojisuodpočetkasponzoriraletvrtkekojeSupro.
izvodiie sredstva za čtśĆenje u kućanstvima (različite vrste sapuna)' To

nam govori da su usapunice< uglavnom bile namijenjene Ženskoj popu-

laciji' osobito kućanicama.

Ključ uspjeha prec1stavljali su suvremeni tekstovi o obiteljskim i ljubav-

nim zapletima, koje su slušatelji mogli pratiti svakog dana' s trajanjem od

15 do 20 minuta. Sentimentalni život ljudi, a naročito ž.ena,\23 bio je >ne-

pristojna< temazarazgovor. Puritanizam je i dalje bio snažno prisutan bez
obzira na pojavu uludih dvadesetih< koje su s druge strane bile intenziv-
ne samo u velikim urbanim sređinama. Upravo stoga tematiziranje skri-
venih ili zabranjenih odnosa kľoz ľomantičan pristup, makar bio i glu-
mljen, predstavljaio je senzaciju u svakodnevici radijskih slušateljica po-
četkom tridesetih godina u Ameríci.

Radnja se najčešće odvijala kroz suđbíne nekoliko glavnih likova koji su
dospijevďi u određene životne situacije. Zap|etisu, za današnje pojmove,
gľaničilí s naivnošću, ali je radnja uvijek obilovala emocijama. Privlačnost
>sapunica< bila je još í veća s obzirom na to da je radnja uvijek bila smje-
štena u suvremen vremenski okvir. Tekstovi su í dalje bili profesionalno
interpretirani, odnosno odglumljeni' što bi sadržaju dalo potrebnu ozbilj-
nost í atmosferu dovoljnu za romantično maštanje uz radio. Epizode su,
kao i kod serijala, uvijek završavale u dramatičnom trenutku, vabeći slu-
šatelje na slušanje sljedećeg nastavka. I(oliko je źanr bio pogođen najbo_
lje govori podatak da se osapunica< pedesetih godina jednako uspješno
preselila na televizíju na kojoj se zadržala do danas.

Kľaj tridesetih godina 20. stoljeća obilježila je (vjerojatno) najpoznatija
radiodľama na svijetu. >Rat svjetova < (The War of the Worlds) adaptacija
je istoimenoga znanstveno-fantastičnog romana engleskoga kĄiŽevnika
Georga H. Wellsa.l2a Počivala je na dobro osmišljenom scenariju, boga-
toj produkciji, brojnim glumcima i uvjerljivoj inteľpretaciji' Napľavljena
u maniľi izľavnih uključenja s mjesta događaja, među slušateljima je iza-
zvala paniku, među novinarima osudu, a producentu Georgeu orsonu
Wellesu (19t5. - t985.) priskrbila je željenu slavu.

Welles i njegova glumačka grupa The Mercuľy Theatre on the Aiľ izveli
su od ljeta 1938. godine na CBS-u brojne adaptacije poznatih Ęiževnih
klasíka. Nisu privukli pozornost sve đo zadnje radiodrame koja je bila na

l23 Dovoljno se podsjetiti na skandal koji je pratio roman Ljubavnik lady Chatterley' autoÍa D. H.
Lawrencea, koji je objavljen u Firenzi 1928. godine. Cjelovita je veĺzíja u Velikoj Bľitaniji bila zabra-
njena još tridesetak godina poslije.
12a Geoľge Herbert Wells (1866. - 1946.) bio je uspješan pisac koji nije imao nikakve veze s orsononr
We]lesom iako s]ičnost u izgovaranju prezimena i danas izaziva zabunu. Raŕ '<vjeŕova iz lB98. gocli-
ne bio je jedan od prvih romana tog żanra zahvďjujući kojem se Wellsovo inre počelo spomiĄáti uz
ime već poznatog autoľa Julesa Verna.

176
177



MARINA MUčALo: RADIo _ MEDIJ 20. sToLlEćA

programu 31.listopada iste godine, uoči

No ći vj eštica (engl' H ellow e en), p opls-

larnoga američkog praznika. Welles je

oďučio prirediti >specijalnu< emisiju.

Bila je to ujedno i zadnia epizoda do-

govorenog serijala. odlučio Se za neu-

obíčajeni pristup rađiodrami, i to kroz

formu izravnih javljanja s terena, poput

stvarnih novinarskih izvještaja koji su

trebali >pratiti< iskrcavanje i invaziju

Marsovaca.

Radnja radiodrame nije se razlikova-

la od rađnje u romanu.125 Promijenjene

su jedino lokacije, pa se invazija odvija-
Slika 45. George orson Welles la u Ämerici, na podľučju New }erseya

umjesto u okolici Londona. Početak emitiľanja u 20.00 sati nije se ničim

izdvajao od dotadašnjih Wellesovih produkcija. Nakon kľatke spikerske

najave koja se sastojala od naziva drame i izvođača, u eteru se čula uobi-

čajena vremenska pTognozai glazba. Bio je to već početak drame iako se

činilo kako je ]nječ o uključenju u izravni prijenos plesne g|azbe iz jedno-

ga njujorškog hotela. Međutim, nakon svega dvadesetak sekunda program

je prekinut dramatičnom najavom, u stilu udarne vijesti (engl. breaking

news),koja je postala svojevrsni zaštitni znak >Rata wjetova<: >Dame i

gospodo, prekidamo program zbog specijalne obavijesti. . . <

lJ tom trenutku' za koji je Welles unaprijed mogao procijeniti đa će pri-

trrći pozornost svih slušatelja, počela se odvijati radnja koja je izazvaIane-

vjericu i zaprepaštenje među slušateljima, i to ne Salno na području New

|erseya. Tisuće su ljudi povjerovale u Stvaľnu invaziju, o čemu su wjedočili,

dan poslije, brojni novinski članci. Uslijedila je poplava telefonskih poziva

najblIźímpolicijskim i radijskim postajama te novinskim ređakcijama, ali

l25 Radnja se događala u Engleskoj početkom 20. stoljeća gdje je nedugo nakon níza >ekplozija< na

Marsu, uočenih izzvjezdarnice, ĺeobičan Dmeteor< pao u blizini Lonđona. BiIa je riječ o prvom sve-

mirskom brodu, a potom je uslijedila prava invazija. Ratoborni su Marsovci namjeľavali zauzetjZe-

mlju. Činilo se kako ljudskom rodu nema spasa, ali se dogodio neočekivan preokĺet. obične bakte-

rije, neke od mnogih >dobrih< bakterija koje su bezopasne za ljude, postale su smÍtonosne za MaÍ-

sovce. Izostanak potrebnoga prirodnog imuniteta doveo je do naglog uginuća osvajača' čime je i nji
hova invazija propala, a ljudski rod preŽivio.
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nitko ništa pobliže nije znao reći. Ljudi su napuštali domove, naoružavali
se, omotavďi glave mokrim ručnicima kako bi se spasili od otrovnog plina
koji su Ęuštala bića iz svemira, vapili za evakuacijom i sl. unatoč tomu što

u >napadnutom< NewYorku nitko nije vidio ni čuo išta neobično.

Scenarij, čiji je autor bio Howard Koch, bio je izrazito radijski napisan,

Pľepun kľatkih, dinamičnih dijaloga i bľzih promjena, utemeljen na sva-

kodnevnoj teľminologiji tipičnoj za sredinu i likove. Izrarrno obľaćanje,
bez uljudnije frazeologije, kratkoća pitanja i odsječnost odgovora odska-
kali su od dotadašnje uobičajene radijske komunikacije. Uporaba slen-
ga dodatno je poduprla efekt uvjerljivosti koji je drama že|je|aproizvesti.

Ukupan dojam autentičnosti dodatno su pojačali nazivi stvarnih lokaci-
ja u New fersey:, obilje imena i prezimena >očevidaca<, >znanstvenika<,

>policajaca< itd. Važnu su ulogu odigrali i zvučni efekti. Welles je kori-
stio dokumentarni zapis tragedije cepelina Hindeburgh iz1937. godine,
no mnogi efekti proizvedeni su u studiju. U općoj atmosferi nevjerice i
zaprepaštenja rijetki su se zapitali kako je, primjeľice, moguće tako brzo
prebacivĄe s mjesta na mjesto, ekspeditivna reakcija vlasti, policije, voj-
ske, gotovo trenutačna izvješća iz bolnica...

Među ključnim razlozima za uspjeh drame bio je i stil kojim je dľama
izvedena. Riječ je o >posudbi<, u to wijeme već afirmiranog načina novi-
narskog íĄeštavanja s terena. Koristeći >iĄeštavanje< za plasiranje iz-
mišljenog sadržaja, Welles je dobio uvjerljivost, pri čemu je snažno (zlo)

upotrijebio jednu ođ najvrednijih karakteristika radijskog medija, njego-
i,rr vjerodostojnost u informiranju.

Prema pisanju New York Timesą126 idućeg dana' bila je to >emisija koja
je šokirala obitelji, prekinula vjeľske obľede, uzrokovďa pľometna zagu-
šenja i začepl'la komunikacijske kanale (...) uzrokovala takav šok i histe_

riju da su mnogi potražilimedicinsku pomoć<.

Iako nije sudjelovao u adaptaciji teksta za emitiranje na radiju, Welles je

bio idejni tvorac ukupne pľodukcije i glavni >dirigent< glumačke i tehnič-
ke postave koja je izvela dramu. U atmosferi straha i iščekivanja vijesti iz
Europe, u kojojje Hitler već pet godina bio na čelu Njemačke, jednostarmo

126 Radio Listeners in Panic, Taking War Drama as Fact, www.nytimes.com, 31. listopad 1938. (pre-
uzeto u listopadu 2008.).



jepalana plodno tlo. Nedvojbeno, Welles je i te kako dobro znao što radi

jerjeuprodukcijipreskočionízdeta\jauobičajenihivažnihzaradijski
program. Pľimjerice, prva je identifikacijalz7 prograrna napravljena tek u

četľđesetoj minuti emisije i, k tomu, dovoljno neprimjetno da bi je sluša-

telji uopće registrirali' a kamoli shvatili đa je riječ o radiodrami'

Konačnojeobjašnjenjeuslijeđiloteknakraju,uodjaviemisije,kadje
ľečeno kako je riječ o prazničnoj zabavikojom je ekipa Mercury Theatra

kanila obilježiti Noć vještica. Iako se Welles idućih dana ispričavaolz3 zbog

zabune koju je izazvalaemisija, postao je upravo ono što je i silno želio:

slavan!I29 Naravno, slava je imala i svoju tamnu stranu. Budući da su nje-

gove fotogra{ije bile posvuda, više nije mogao proći nezamijećeno' pa su

uvrede postale česte, osobito od ljudi koji su bi1i ogorčeni emisijom.

ova ra,diođrama danas spada u antologiju radijskog izraza, a o njoj su

napisani mnogi tekstovi i Ęige. Dobila je i spomenikkoji je 1998. godi

ne postavljen u parku Van Nest u Grover's Millu u New |erseyu' na mje-

stu >slijetanja< Marsovaca. To je ujedno i jedini spomenik u Americi koji

je podignut u spomen na događaj koji se nije dogodio'

3.2.2. InÍormatiu ni program

Informativni su se programi polako razvijali u ne osobito poticajnom okru-

ženju.RađijskijemedijuEuropibionapočetkudoživljenkaosređstvo
kojim se trebala širiti kultura, pa su i njegovi govorni sadtźajiponajprije

išli u tom smjeru. Stiješnjen između glazbe,poučnih predavanja, izvješta-

ja s burzi i vremenskih prilika nalazio se informativni program' utemeljen

uglavnom na kratkim vijestima.

BBC je o ,Lg2L.godine podlijegao pravilu poznatom pod nazivom >pra-

vilo sedam sati<. Riječ je bila o zabtaniemitiranja vijesti prije sedam sati

navečer. Ishodile su ga ugleđne novinske kuće s obraz\oźenjem da, ako se

radiju dopusti emitiranje vijesti prije tog wemena, onda posao novinara

ułąrxł lĺučłlo: RADIo - MEDIJ 20. sĺor-Jĺćł

I27 Izraz kojim se definira naziv programa i njegova frekvencija, pa i sadrżaj koji se tog trenutka emi-

tira. Uobičajeno za rađjske programe.

l2E Njegove isprike treba shvatiti s duŽnom suzdržanošću. Unatoč tomu što je znao kalr'rr je paniku

irurł^Z ir, "rt"ĺefoni 
nepĺekidno zvonili i na CBS-u, Welles nije prekidao tijek emisije niti učestalo

ponavljao kako je riječ o fil<ciji.

r29 Više o o. Weliesu u Dodatku 6' na kraju Ęige.

r8o

i30 Novinska agencija osnovana 1846. godine:

rBr

II. DIO: RADIo

u tisku znatno gubi navažnosti. Naravno, u sprezi su bile i ondašnje agen_
cijske kuće kojima je tisak bio glavni izvor prihoda. To se pľavilo ođrža-
lo na snazi sve do sredine l926.kad je zbog općegštrajka radio bio jedi_
ni način informiľanja jarmosti, o čemu je već bilo govora. Informativna je
tišina, u wijeme kad su vijesti bile izuzetno važne, dovela do revolucio-
narne odluke njihova ondašnjeg direktora iohna Reitha za d'obavom vla-
stitih vijesti s teľena. Ionako je apsurđna odluka o zabraniemitiranja in-
formativnih sadržajaprije večernjih sati brzo ukinuta, a radijsko je novi-
narstvo uhvatilo korijen u programu.

Informatirmi su sadrŽaji u Americi imali još lošiji položaj od onih u Eu-
ropi, pa su se i kasnije počeli razvljati.Izloženitržištu i okľuženi brojnom
konkurencijom' radiji su se nadmetali samo u dva glavna progľamska sa-
drżaja,zabavli oglašavanju. Informiranje se svodilo na iščitavanje teksto-
va i/ili vijesti već objavljenih u dnerłnom tisku. Täko plasiran progľam nije
bio osobito zanimljiv ni radiofoničan. Međutim, ođ prvih godina uspo-
stave radiofonije koja je patila od svakołľsnih >dječjih bolesti< nije posto-
jďa volja za unapređenjem informativnih sadržaja.Tih se godina ni tisak
nije previše uzrujavao zbog radijskog >prepisivanja>. Iako nije bio ushi-
ćen pojavom novog medija, nije ga shvaćao ozbiljno, sve dok radijski pri-
hodi od oglašavanja nisu počele ľasti i ugrožavati uobičajene zaľade veli-
kih novinskih kuća. Čak ni stupanje na snagu prvog zakonaiz1927. go-
dine, koji je obvezao radijske postaje na zadovoljavanje javnog interesa,
nije bilo ozbiljno shvaćeno, a kamoli provedeno.

Zapr avo nezainteresi r ani za bilo kakav ozbilj niji informativni sadržaj
američki broadcasteri nisu ozbiljno shvaćali ni rana upozorenja novin-
ske agencije Associated p.".'13o kako ne bi smjeli više >pľepisivati<, a pri-
tom ne plaćati naknadu. Poslovni planovi vlasnika radijskih postaja nisu
se oslanjali na emitiranje aktuďnosti, osim kad su u pitanju bili sportski
ľezultati ili najava wemenskih prilika. Pľogramski su imperativ pľed'stav-
ljali zabavni pľogrami jer su bili najzani*ł'*Ji oglašivačima.
Associated Press je već L922. protestirao zbog koľištenja svojih vijesti

u radijskim programima' međutim, američki novinski izđavačitada ga
nisu podľžďi. Mlako su reagirali, bez volje za konkľetnijim ľješenjima.
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Dio njih je čitanje vlastitih tekstova u eteru nalazio svojevrsnim ouvodom

u novine<, pa i reklamom za pojedine sađrża)e ili čitavo izdanje. Svoj su

stav temelji}i na (ispravnom) zaključku kako kara}Íer radijskog progra-

ma nije pogodan za đuž'etekstove, komentare ili analize koji su zbog du-

Žine postajali teški i dosadni za slušanje. Dođatni Se argument temeljio

na zaključku kako radijski pľogram jednostavno nije pogodan za kvali-

tetno informiranje, a kamoli davanje šiľeg aspeka događaja jer se sluša-

teij ne moŽe >vratiti< na sadržaj i ponovno ga pročitati. Radio je doživ-

ljen kao površan medij koji ne može pružiti kvalitetnu informaciju pa ni

komunikaciju potrebnu u demokratskim dľuštvima kakrru je pruŽao ti-

sak (Jackaway, I995L35).

Novinska se industrija počela brinuti tek onda kad su mlade rađijske mre-

Že CBS i NBC objavile ľezultate svojih prvih godina poslovanja. Uvidjevši

kakav se ozb1\jannovac počeo odlijevati na taj >pol'ršni< medij, morďi su

se suočiti s činjenicama koje ih dosad nisu zanimďe. Mlađi je međij našao

put i do slušatelja i do oglašivača, a ambicije su i dalje bile velike'

oglašivačima se nije moglo previše zamjerilti. Radio je >oživio< njiho-

ve rek]ame i dao im emocije. To nije bilo moguće u tisku. Međutim, kad

se radio usudio ući u sfere informiranja koje su dotađ predstavljale samo

pravo novinskih kuća i agencija, tisak je morao reagirati'

Čašu su L93Ż. pre]'||e dvije kapi: iĄeštavanje o otmici sina proslavljenog

piiota Charlesa Lindbergha te objava reuitatapredsjedničke kampanje' u

kojoj su se natjecaii đemokĺat Roosevelt i republikanac Hoover. Radio se

usudio ući i u novinarske teme. osim toga učinio je to uspješno, zanimljĹ

vo i - brzo! Bilo je to dovoljno za objavu svojevrsnoga medijskog rata.

Prisjetimo se tijeka zbivanjau vezi s otmicom dvadesetomjesečnog Lin-

dberghova sina početkom ožujka 1932. godine. Dijete je oteto iZ obitelj-

ske kuće u New jersey: i javnost je bila ogorčena. Događajje postao glav-

na tema većine novina u Americi. Podjeđnako tako prepoznale su je i ra_

dijske mreže i smjesta se odlučile uključiti u izvještavanje, i to s mjesta

đogađaja. Hotelske sobe i restorane u blizini obiteljske kuće pretvorili su

u improvizirane stuđije, a imali su čak i neku vrstu >vanjskog studija<.

opremu za emitíranje ukrcali su i dopremili kamionom. Nara'ĺno' sve

je bilo u metrima žica i raznim uređajima, ali novinari su uspijevali slati
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iĄeštaje gotovo svakih pola sata. Dio se vijesti izravno slao i kratkim va-
lomi3l pľema Europi.

Spomenuta je obiteljska drama nakon desetak tjedana prerasla u trage-

diju. Dijete je pronađeno umoľeno' a zločin je okarakteľiziran kao ''zločin
stoljećo. Radio je i dalje sustavno izvještavao o zbivanjima, a jarmost je

izazetno dobro primila i ovakvu, ozbiljnu, ulogu ľadija. Novine su odje-
danput počele kasniti za rađijskim izvještajima, a uloge u informiranju
su se izmijenile. Sad su oni počeli objavljivati već izrečene informacije,
bez mogućnosti da to promijene. Počela je utrka za ekskluzivitetom vije-
sti koja se održala do danas.

Prema Brownu (i998:136)' u predsjedničkoj kampanji koja je uslijeđila

te iste godine AP je zabranio radijskim mrežama daljnje korištenje svojih
izvora vijesti. Međutim, umjesto očekivanog šoka mreže su sasvim druk-
čije reagirale. Poslale su svoje novinare u sjedišta Demokľatske i Repu-

blikanske stranke, a njihove su iĄeštaje pratile najave poput >To može

samo radio!<.

RazdĄe koje je pľethodilo spomenutim predsjedničkim izborimal932.
bilo je wijeme gospodarske kľize koja je počela sa slomom Newyoľške
burze u listopađu 1929. godine. U wijeme Velike đepresije (engl. Great

Depression) u predsjedničkoj su se utrci našli Franklin Delano Roosevelt,
newyorški guverner, i ondašnji aktualni predsjednik Herbert Hoover. Iako

su obojica dotad već imala bogato radijsko iskusťvo, radijski su nastupi
odgovaľali ponajprije Rooseveltu. Uslijedila je prva u nizu njegovih >ra-

dijskih kampanja<, što je dodatno razljutilo novinare iz tiska.

Izborna je noć u studenom1932. čekana svelikim nestrpljenjem. objava
rezrrltata na CBS-u i NBC-u, a prije izlaska novina sljeđećeg dana, bila je

golem uĘeh. Roosevelt je uvjerljivo porazio Hoovera i započeo eru vlada_

vine demokľatske stranke u američkojpolitici. Kampanjom i ranom obja-
vom ľezultata potr.rđeni su svi strahovi tiska o konkurentskom mediju.

AĘ United Press i International News Service bili su u vlasništr,rr nekih
od najuglednijih američkih dnevnika i tjednika. Nakon završetka izbo-
ra zajednički su istupili protiv radijskih mreźa i svakoga neovlaštenoga

l3l l(ratki val koristi priľodnu pojaw ionosfeľe koja djeluje poput reflekiľajućeg ogledala. omogućava
da se s relatir'no skromnim odašiljačem pokľije golem pľostor na wlo velikim udaljenostima.
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korištenja agencijskih izvora' Zahtjev zabojkotom radija proširen je na sve

članove nacionalnog tJdruženja novinskih izđavača (American News Pu-

blishers Associątion,ANTPA) koje je u travnju 1933. najavilo prelđd svake

suradnje s radijskim mreżama. Ujedno su mnoge novine prestale objav-

Ijivati radijske sadrźaje i najave za pojedine emisije'

od mreŽa se očekivala isprika i molba za ponovnu usposta\'u suľadnje,

naravno, pod novim uvjetima. Međutim, to se nije dogođilo' MreŽe su

se osloniie na vlastite snage i nakon kľatke početne zbunjenosti pokušale

uspostaviti informativne redakcije. Tako je na CBS-ovoj mreži >vojska<

ljudi radila na jednoj dnevnoj emisiji vijesti u trajanju od 15 minuta! Na-

ravno, bezprave obuke i organizac\je, što opet dovoljno govori o statusu

informativn ih sadrźajana radiju, bilo je to uistinu preskupo, čak i za tako

veliku mreŽu. Moralo se hitno pronaći novo rješenje'

Međutim, treba istalaluti kako je loše postavljena organlzaclja bila po-

četak razmišljanja o potrebi uspostave pravih informativnih odjela na ra-

dijskim postajama. Iskorak u tom smjeru nije više bio samo piod pritiska

novinskih i agencijskih kuća, već spoznaja kako radijski medij ima golemu

prednost koju treba iskoristiti. Naravno, riječ je biia o brzini iĄeštavanja

koju tisak nije mogao stići. Radio je dotad boravio u studijskim prostori_

ma, >izIazeći< samo onda kad su rađeni glazbeni prijenosi. Međutim, iz-

vještavanje o tragediji obitelji Lindbergh, a potom i predsjednička utrka,

pri čemu su za informativne sadrŽaje korištene telefonske linije, otvorili

Su nove spoznaje o mogućnosti medija.

Neprijateljswo među medijima dodatno je pogoršao i afirmativan stav

novoga američkog predsjednika prema radiju. Roosevelt je, a time i nje-

gova administracija, silno uvažavao ľadijski medij, o čemu će biti više go-

Vora u nastavku. ovdje ću samo napomenuti kako su radijski novinari

bili rado viđeni i uvaŽeni izvjestitelji sa svih drŽavnih događanja. Među_

tim, nije samo sk]onost prema radiju bila pľesudna za Rooseveltov izbor.

Dio razloga ĺzravno je povezan s uiogom tiska tijekom kampanje. Naime'

neprijateljski način kojim su pojeđini dnevnici i tjednici pľatili izbore, a

osobito kritična prezentac]ja New Deala, navele su Roosevelta na dodat-

no favoriziranje radíja.Time je vrlo mudro zaobišao kritičare, đobio uva-

ž'en tretman na mreżamai pri tomu još bio silno slušan. Radijski je medij

tako dignut na razinu vażnogapolitičkog čimbenika koji je uza sve privi-

legije koje je uŽivao za slušatelje i dalje bio - besplatan!

Tisak se žestoko obrušio na radio. Među glavnim tezama bila je ťvrclnja

o potpunoj političkoj kontroli tog medija koji je zbog zavisnog položa-
ja podložan svim vrstama političkih intervencija i manipulacija. S clľuge

stľane tisak se predstavljao kao čvľst demokratski inedij koji nepokole-
bljivo brani i pľomiče slobodu govoľa.

Međusobna su prozivanja iznjedľila još jednu novu pojalrr: novinske su

kuće sustavno počele kupovati đostupne radijske postaje. Uskoro su ima-
le oko 30 posto svih radijskih postaja u Americi (|ackaway, I995 I42).

objašnjenje takve poslovne politike nađeno je u tezi kako je tisak ozbi-
ljan, iskusan i nezavisan u odnosu na politiku te kao takav najbolji izbor
za odvajanje radijskog medija od drŽave. Činjeníca je da je između mreŽa

i drźavne vlasti postojao snažan međuzavisan odnos' Roosevelt se osla-

njao na radio, ali ga je podjednako snažno kontrolirao.

Rasprave i sukobi o informativnim sadržajima naizgled su riješeni 11.

prosinca L934. natemelju dogovora o osnivanju Press-Radio servisa (Pre-

ss-Radio Bureau). Sastanak je upriličen u hotelu Biltmore u New Yorku pa

ga u liteľaturi nalazimo pod nazivom Bi]tmorski dogovoľ (eng|. Biltmoreś

agreement).

Agencije su ubuduće trebale opskrbljivati mreže vijestima, svakom ne

dužom od 30 riječí, a emisije su smjele trajati najviše pet minuta, dva puta

dnevno. Uslugu Press-Radio servisa plaćale su radijske postaje Ęe su se

obvezale da će rasfoľmirati novoustrojene informativne redakcije. Emi-
sije vijesti nisu se smjele emitiľati prije 9.30 sati ujutro ni prije 21.00 sati

navečer. Nisu smjele ní na koji način imati veze s oglašivačkim sadrža-
jima, a svaka je emisija moľala, na početku i na kraju' najaviti í odjaviti
izvor emitiranih vijesti.

Bilo je to zapravo preuzimanje kontrole nad radijskím informativnim sa-

držajima,pri čemu su novinska industrija í agencije mogle diktirati koli-
činu i sadrŽaj víjesti na radijskim programima. Međutim, dogovor se od-

nosio samo na spomenute agencije i na radijske mreŽe. U tisku je osrrir.a-

nje Press-Radio seľvisa popraćeno brojnim pohvalama, a javni je interes

bio istaknut kao osnovni razlog tog pothvata.

Međutim, nisu svi tako mislili. Rasprava se prenijela među političare,
pľi čemu su demokĺati smatrali đa je riječ o nepoštenom postupku Ęi
izravno zadire u slobodu govora. Najglasníji je bio senator Clarence C.

r8ą
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DiIt koji se založ'io za osnivanje vlastitih radijskih servisa vijesti. Informr-

ranje preko rađija smatrao je ne samo radijskim pravom' već obvezom' u

duhu siuženja javnom interesu (Dill, 1935:170-175)'

Slabostí Press-Radio servisa pokazale su se već na Samom početku te

čudne i za radío poníŹavajuĆe suradnje jer su umjesto vlastitih redakcija

i ĺzvoramorali prihvatiti već >pročišćene< vijesti. ograničeno i precizno

utvrđeno trajanjei vrijeme emitiranja infoľmativnih sadrżaja uz već uči-

njen izbor vijesti, i to iz točno određenih izvora,bezpravana bilo kakvu

intervenciju, pretvaralo je radio u >zr,rrčnik< određenih novinskih kuća'

Ima li se pritom na umu da se >radijski jezik< i te kako razlikuje od jezí-

ka tiska kojim su te vijesti biie pisane, jasna je ogorčenost kojom je doče_

kan Press-Radio servis.

Tih je godina već bilo jasno kako radio ima novu ulogu u američkom

društłtl. Podsjetimo se da je to bilo vrijeme duboke gospodarske krize i

goleme nezaposleno stí. Zanemariti tu činjenicu i nastaviti samo u smje-

ru zabave,kao što je to bilo dvadesetih godina, moglo je postati ĺ'rlo kon-

traproduktivno Zasam medij. S druge strane ne manje vaźna spoznaja

blla jebrzínakojom je medij mogao reagirati na aktualnosti, pribavljaju_

ćl' sadrżajei te kako atraktivne za emitiranje. Iako je to podrazumijevalo

drukčiju vrstu odgovornosti, mreże su odlučile osnovati vlastite redakci-

je. Procjena se pokazala točnomjer se Press-Radio servis ubrzo raspao, a

ugovorne klauzule prestale vľijediti'

Kad je početkom 1935. Bruno Hauptmann optužen za otmicu Linđber_

ghova sina, radijski je medij bio spreman informirati o suđenju. Svakod-

nevno informiranje o tijeku procesa' aIií angaž'man stručnjaka kao ko-

mentatora zbivanjao >z1očinu stoijeća<, afirmiralo ga je kao ozbiljan me-

dij. Hauptmannovo je suđenje predstĄalo prvi američki sudski tri.leĹ na

kojem su utvrđeni mnogi tehnički, metodološki i novinarski kriteľiji za

buduća ízvj eštav anja íz sudnica (Brown, 1 99B: 1 3 5- 1 36)'

Slušatelji su zdušno prihvatili nor,.u funkciju radijskog medija. Kad se no-

vinarsťvo počelo razvljatí,više se nije moglo zaustaviti. To nam govore i

podacioprosječnimradijskimsadržajimaiz1938.godine.PremaFCC-
u, prosječni su američki programi sadrŽavali 53 posto glazbe' 11posto

razgovorai dijaloga, 9 posto radijskih drama,9 posto zabavnih sadrŽa-

ja,9 posto vijesti, 5 posto vjerskih sađrżaja,2 posto posebnih događaja i

2 posto >miješanih< sađržaja (Sterling, Kittross' 2001:180). Ameľička je

rađiofonija pľihvatila novu ulogu ľadijskog medija, a radijsko je novinar-
s1u6132 postalo cijenjeno zanimanje. Osim unutarnjih okolnosti, tomu su

vjerojatno pľidoniiele i alarmantne vijesti iz Europe te slutnja mogućega

ratnog sukoba.

Slične podatke nalazimo i u jednom od rijetlđh'33 radova iz tog lľemena.
Streibert i Lewisl3a Q9aI:56) biljeŽe da je u razdoblju od 1938. do t940.

godine prosječan radijski program u mrežama NBC' CBs iIí MBS imao
devet posto vijesti, dok su postaje izvan sustava imale osam posto. Autorí
zaključuju kako je upravo zbog tako visokog postotka vijesti u programi-
ma, ali i redovitim terminima emitiranja stvorena navika slušanja vijesti.

Radio je dospio u zrelu fazu, iz koje se više nije moglo natrag. Drušfve-
na je zajednica od njega počela očekivati još više. Suočene s tom, moŽđa

i neželjenom ulogom' uprave pojedinih mreža ili postaja nisu ímale pre-

više izbora. Radijskí je medij jednostavno morao prihvatiti obvezu poja-

čane dľuštvene odgovornosti.

Postaje izvan mrežnih sustava oslanjale su Se na lokalne izvore i puni-

le emisije vijesti brojnim lokalnim sadľžajima. Navika je, prema istom
izvoru, razv1jena na temelju učestalosti emitiranja jer su vijesti emitirane,

u prosjeku, svakog sata, s tľajanjem ođ najmanje pet minuta. Naviku su
pratili i novi.standardi pisanja zaradio. Budući da su sad iĄežbani no-

vinari uľednici preuzeli odgovornost pripreme vijesti, medij je progovo-

rio stilom koji mu je najviše odgovarao. Umjesto >pisanja za okon, što se

odnosilo na tisak, nova je tehnika editiranja prihvatila praviio >pisanja za

uho< (Ibid. str.58).

Proces osamostaljenja i afirmacije informativnih sadržaja, a osobito pri-
lagođba radijskim praviIimavodili su u smjeru prvih zlr:čnih novinarskih
(uredničkih, komentatorskih) imena. Tako je medij, uzveć renomirane
>>zvijezde>> zabavnih sađrżaja, dobio i prve novinarske. Naizgled nebitno,

ali u komercijalnim uvjetima i te kako vaŹno.

132 Tľeba napomenuti da je sredinom tľidesetih godina isproban prvi terenski snimač. Postojanje teh-

nologije koja zlr:k może snimiti izvan studija bio je golem iskoľak za radijske novinaľe.
l33 Radova i podataka o radijskom mediju sredinom tľidesetih goclina baš i nema. Uglavnom je riječ
o stručnim radovima koje su napisali radijski djelatnici za potrebe određenih stručnih skupova.
l3a Theođore C. Streibert bio je dopredsjednik i direkor mreže Mutual Broadcasting System. Fulton
Lewis )r. bio je novinar komentator iste mreže.
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Međutim, primirje s tiskom nije dugo potrajalo' Nagomilani se animozr-

tet ponovno rasplamsao nakon emitiranja rađijske đrame >Rat svjetova<'

Histerija koju je izazvaladrama bila je povod za ponovni otvoreni napad

tiska na radio. I.{aslovnice su oťVoreno prozivale radijski medij, optuŽujući

ga za neodgovorno ponašanje prema slušateljima' koje je dovelo do pogi-

beljnih situacija, prometnoga kolapsa, panike i kaosa' Bio je to tek povod

ZapÚnoozbiljníje napacle koji su opet upozoravali na političku servilnost

.uái1rLog medija. Riječ je, naravno, opet bila o odnosu radijskih mreżai

predsj ednika Roosevelta - Zbog>Ratova svj etova< svim dotadašnjim ra-

dijsi<im >grijesima< poput neozbiljnosti, površnosti i političke servilnosti

sada je dodana i neodgovornost Prema slušateljima'

Bila je to ozbiljna prozivka koja je dovela u pitanje jednu od najvľednijih

karakteristika radijskog medija' a to je njegova vjerodostojnost' Naime'

radiojedoistaimaoimidžmedijakoji,ikadbihtio,iztehničkihrazloga
nije mogao >frizirati< istinu' Riječi izgovorene pred mikrofonom išle su

i;ĺavnou eter í na njih se nije moglo utjecati niti naknadno intervenirati'

Bilo je to vrijeme u kojem nije bilo snimača' a kamoli montiranja'

Jedanodvećihproblemaurazvojuradijskognovinarstvabiojenedosta-
tak uređaja kojim bi se moglo snimati na terenu' Napokon' u jesen 1934'

godine na američkom se tržištu pojavío prvi model prijenosnog snimača'

,liču,]g.u-ofonu.Prvijemođelrazv]IatvrtkaPresto'utemeljena1915.
gođine, koja se bavi1a proizvodnjom fonografa i audioopreme' Udruživa-

r1.- s Duall Comp antl 1932' nastala je tvrtka Presto Recording koja je

pokrenula vlastita istraŽivanja kako bi iznašla najbolja rješenja prijeno_

snogsnimača.SnimačPrestoteżio1e(bezbaterija)neštovišeod11kilo-
grama,a s bateľijama 13 kilograma' Dodamo li navedenoj težini još i plo-

če za snimanje te rezervne baterije, prva je novinarska oprema za snima-

nje mogla dosegnuti dvađesetak kilograma' Presto je ubrzo postao elitna

radijska oprema za terensko snimanje'13s

Tim je snimačem zabiljeżenatragedija cepelina Hinđenburg početkom

svibnjaL937.gođĺne,jednaodprvihpravihdokumentarnihsnimkiupovi-
jestiradiofonije.AutorisujojnovinarHerbertMorrisonitonskisnimatelj
Charlie Nielsen s radijske postaje u Chicagu' Ęi su bili su na novinarskom

,,, 5rou|r' 6 Alan: The Presto History Page, www.te1evar.com/gĺshome/Presto'htm (preuzeto u

rujnu 2008.).
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zadatku u Lakehurstu u New }erseyu. očekivali su doiazak Hinđenbur-
ga s namjerom snimanja razgovora s prispjelim putnicima. Biio je to tek
testiranje uređaja.

Hindenburg je"bio najveći cepelin tog vremena kqi je već drugu godi-
nu letio preko Atlantskog oceana. Međutim, tog dana uoči samog slijeta-
nja eksplodiľao je i zapalio se. Nosio je 36 putnika i 61 člana posade. Ako
nisu poginuli prilikom eksplozije,ljudi su u panici iskakali iz buktinje ľav_
no u smrt. Već uključeni Presto snimio je u cijelostí zvukove te trageđíje.

|edinstvena je snimka emitirana na radiju svega sat vĺemena poslije i iza-
mala je burne reakcije slušatelja. Mnogi su je nalazili šokantnom i nepri-
mjerenom za emitiranje. Pa ipak, rezultirala je dokumentaľnim zapisom
koji je otvorio novo poglavlje u radiofoniji.

Vrijedno je napomenuti kako je sredínom trídesetih godina u lÝjemač-
koj prikazan pľvi magnetofon. Magnetno je snimanje bilo jednostavnije'
zapis se mogao montirati, a i u reprodukciji je imao bolju kvalitetu złrr-
ka. Drugi je svjetski rat odgodio daljnje usavršavanje, a tehnologija je do
kraja raĄena pedesetih godina. Prijenosni su magnetofonil36, uz nešto
mlađe kasetofone, postali sastavni đio novinaľske opreme. Zađržalí su se
u upoľabi sve do pojave digitalnih nosača zr.rrka.

3'2.3 oglašauanje

Radijska je reklama u Americi shvaćena kao vľijedan ivažarĺ izvoľ nov-
ca. Westinghouse je u radijskom programu vidio odličan načín za popu-
Iarizaciju i prodaju vlastitih pľíjamnika. IJbrzo se pokazalo kako medij
može i puno više od toga. Mogućnosti zarade vođile su u komercijaliza-
ciju. Oponenti takvog razvoja upozoravali su da bi mlacli medij mogao,
opterećen imperativom zarađe, jednostavno izgubiti potrebu služenja jav-
nom inteľesu'

Najboljim modelom oglašavanja ľanih godina pokazaio se sponzorsťvo
nad emisijama. Reklama je bila istaknuta u naslovima pojeđinih emisija

ts6 Među najpoznatijim magnetofonima bila je švicarska Nagľa. osmislio ju je poljski inŽenjer Ste-
fan Kudelski, a prvaje proizvedena 195t' godine, u švicaĺskom gracłu Cheseatx_suľ-Lausanne. Izraz
onagran navodno je koristila njegova majka, rođena Poljakinja, u smislu >bit će sninrljeno< ili >sru-
mljeno je<' Punu je afirmaciju imala početkom šezdesetih godina' Teška i robusna Nagľa nrogla je
na terenu snimati u gotovo studijskoj kvaliteti.
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kao što su ,Eveready Hour<, nThe Philco Hour<' >Pamolive Hour<' >The

MaxwellHouseHour<'nTheWrigleyParĘ<itd.(Keith,Krause,1989:76).
Takvo neizravno oglašavanje poštovalo je medij jer oglašivači nisu imali

pravo zadíranja u radijske sadrżaje i rasporede'

Nakon nekoliko godina oglašavanje je postalo unosan posao' ZahvaI -

jući rađiju rek]ame Su )progovorile< i >oživjele<' Umjesto hladnog ogla-

sa u tisku, p1akata i1i letka reklame su dobile sugestibilne verbalne izriča-

je, prepune emocija. Odjedanput su se mogle >osjetiti<! Osim toga stru-
'ieeiuioz 

radĺo, stĺzalesu izravno u domove potencijalnih kupaca. Naľav-

nod'ajeoglašivačkaindustrijamunjevitoreagiralaiże\jelaosvojitijošviše
medijskogprostora.SdrugestranevlasnicipostajaimreŽanisuzaustavili
taloĺrr politiku niti su zaštitili medij od njezinasve jačeg utjecaja' Zarade

od oglašavanja bile su toliko visoke, a programi i đalje vrlo slušani da su

smatrali da nije biio razloga za intervenciju'

Međuraz|ozLmakojisui92B.radioučinilipoŽeljnimmedijemzaogla-
šavanje Sterling i Kittross (2OOI:L24) ističu (a) domet mreża'ođ obale đo

obale'kojíjemogaoobuhvatitigotovoB0postostanovništva,(b)tehno-
loška rješenja utvrđena zakonom iz 1927 ''koja su prijam signaIa učinila

lolalitetnijim,(c)boljeijeftinijeprijamnikedostupneširemkrugukupa-
ca, (d) prva Znansťvena istraživanja auditorija' (e) oglašivače koji Su pre-

pozna1i oglašivački potencijai radija, (f) zanimanje koje su pokazale vo-

áeće oglašivačke kuće te (g) prihva ćanje radlja kao oglašivačkog medija

u očima javnosti. Radijski je međij sazrijevao i profilirao se neusporedivo

profesionalnije, jedino što je pritom >zaboravio> na stvarnu ulogu koju

bi tĺebao imati u društvu.

Situacija s golemim količinama reklama postajala je sve gora' Početkom

tridesetih godina pľavom je >robom< za tľgovanje postalo radijsko vri-

jeme. Drugim riječima, oglašivačima više nisu bile đovoljne sponzorira_

ne emisije koje je osmislio i producirao sam medij prema svojim profesí_

onalnimpravilima.HtjeliSuvišeodtoga'uključujućiiautoľskuslobodu
kreiranjamedijskog sadrżaja,o kojoj u tisku nisu mogli ni sanjati' VlasnĹ

ci rađ1j,aopet stt pohlepno reagirali i sve je postalo moguće i izvedivo' Di_

je1omjezatobilakĺivairecesijakojajevećozbiljnougrožavalaamerič-
ko gospodarsťvo. Reklame su tako ušle u program onako kako su to htje-

1ĺ oglašĺvaei. Radio je postao velik reklamni prostor s glavnom zadaćom

nuđenja roba i usluga. Situacija je postajala sve gora jer se počela gubiti
granica između reklama i stvarnih radijskih sadržaja.

Slijedilo je vľijeme otvorene i agľesivne ľeklame. Udarno vrijeme (engl.
prime time) reklamiranja uglar,rrom je bilo poslijepodnermi i večernji pľo-
gľam jer je ľadio bio bez televízijske konkurencij e. Zarade su i daije bile
visoke pa nikomu (osim slušatelja) nije smetalo što je radio sve više sličio
zvučniku oglašivačkih agencija, a sve manje mediju koji je trebao zado-
voljiti i dľuge inteľese.

Prema D urnstinu 1 37 ( 1 93 5 : 1 40), zar ađe radij skih mr eža (b ez zar ađa č|a-
nica mr eža) kretale su se od >skľomnih< četiri milij una dolara 1927 . do 3 I
i pol milijun dolara 1933. godine' Nije ni čudo što tisak više nije imao ra-
zumijevanja. Doživljavao je ľadijski medij kao pijavicu na vlastitím izvo-
rima novca, aliisadržaja (Crook, 1998:71). Razbuktana gospodaľska kľi-
za ubrzala je neizbježan sukob tíska i radija u Americi.

Tisak nije bio jedini kojem je Smetao reklamni ľadio. Pretjerano oglaša-
vanje pokušale su ograničiti potrošačke udruge, ali i clržavna vlast. Prva
je udruga takve vľste osnovana 1916. godine (National Consumerś Lea-
gue), ali istraživanja kvalitete pľoizvoda na tržištu i jača zaštita potrošača
počele su sľedinom tridesetih gođina. Tad su učinjeni konkľetniji pomaci
u zakonodavstvu. Nekoliko je novih zakonskih tekstova pokušalo utjecati
na propisanu kvalitetu proizvoda te na njihovo oglašavanje. Međutim, to
više nije bilo toliko aktualno zato što su pad proizvodnje i nezaposlenost
bili već toliko visoki da je ľeklama bilo sve manje.

Europa je išla drugim smjeľom' BBC se od početka emitiranja strogo
pľidľžavao programskih smjernica, a to su infoľmirati, obľazovati izaba-
viti. Radijskim reklamama tu nije bilo mjesta. iako povijest bilježi pone-
ko sponzoľstvo u vrijeme kad je BBC bio u privatnim rukama, komeľci-
jalizacija sadrźaja zaustavljena je u cijelosti.

lJ7 Durnstin je bio dopredsjednik, a potom i glavni direktor BBDo-a (Batten, Barton, Duľstine &
osborn)' jedne od najuglednijih oglašivačkih kompanija u Americi u ľazdoblju od 1928. do 1939.
godine.Točninavodizaradaradijskihmreža:3,832.500$ (Ig27.)'3l,516.Ż98$il933.),29,24l.390$
(do listopada 1934.). Durstine je kritizirao oglašivački način rada i predlagao nova ľjeienja, prilago_
đena radijskom mediju'
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4. PotITiČKA ULoGA RADIJA

Politička uloga radija izdvojenaje u posebno poglavlje stoga što je riječ

o sljedećoj razvojnoj fazi ovogmeđija i njegovoj novoj ulozi u razvijenim

društvima tog vremena. Budući da je Amerikafavorizira\a zabavne sadr-

żĄe, aEuropa viśe kultuľne i obrazovne, politika je u ranoj razvojnoj fazi

rĺedija bila prisutna kao dio sadrżajau informativnim pľogramima' Me-

đutim, ako se radio i nije kanio baviti politikom, to ne znači da se politi

kanijehtjelaba./itinjime.Popularnost,širenjeidostupnostradijaprilu-
kiisupolitičare,aLisuseobjespomenuteradiofonijeituznatnorazliko-
vale. Ipak, razd'ob\jetľidesetih godina 20' stoljeća donijelo je radiju status

v ażno ga p olitičko g faktora.

Američki su v1asnici radijskih postaja bili praktični. Nakon što su po-

litičari pokazaliinteres za medlj, smatralo se da bi odbijanje političke

promidZbe bilo, u financijskom smislu, neposlovan potez' Nekih drugih

sredstava prisile nije bilo jer je američka radiofonija bila još bez zakona

i u veiikom neredu. Tako su se sredinom I9Ż4. godineviasnici najvećih

postaja ÄT&T, RCA, Westinghouse i GE dogovorili o >svojim< pravili-

ma političke promidŽbe. Između ostalog, dogovoreno je da će raditi samo

sa dvjema najvećim strankama i kao govornike prihvaćati jedino njihove

najistaknutije predstavnike. Teme o Ęima su političari namjeravali go_

voriti u programu nisu smjele biti strogo lokalne' već od važnosti za širu

zĄednlcu'Tekstovígovoramoralisuseprijedostavitinauvid,asvaka
nepristojnosttijekomnastupamoglajerezultirati>isključenjem<<izete-
ľa.Vrijemeemitiranjaukupnihplaćenihpolitičkihsadrźajaograničeno
je na sat vremena dnevno i svi poslovi trebali su se sklapati s rukovod-

stvom stranke (Craig, 2000:i17)'

Takav poslovni pristup u prvom redu govori o oprezu vlasnika radijskih

postaja prema budućim političkim sadrźajimau programima' Oprez je'

pretpostavlj am, vj eroj atno uzrokovan iĄ egavanj em svakoga političkog

svrstavanja, ali i strahom od>>zamaranja< slušatelja takvim sadržajima.

Naime' za uspješan i zanimljiv nastup na radiju bila je potrebna ođređe-

na govornička vještina. Mogu li i koliko politički sadrŽaji biti zanimljivi

za Jušanje? Mogu Ii se poiitičari oglašavati kao i svaki drugi proizvod?

I(ako će reagiratinajveći oglašivači? A slušatelji? Bila su to pitanja na koja

je tek trebalo naći odgovore.

Spomenuti dogovoľ AT&T-a, RCA, Westinghousea i GE-a n\je izazvao
osobite kĺitike. Najjača pľimjedba odnosila se na eventuďnu cenzuru. Na-
ime, smatľďo se đa bi ľadijske uprave tražeći unaprijed tekst govora ne-
kog političara neizravno mogle >cenzurirati< njegov nastuP' Bílo je istine
u tom razmišljanju, aIi zahtjev zaprije dostavljenim tekstom bio je moti-
víran iĄegavanjem eventualnih nepristojnosti i uvľeđa u eteru. I(jučni
je razlogvjeľojatno bio izbjegavanje mogućega sudskog spora.

Radio Act iz 1927. otvorio je mogućnosti političke promidžbe na prilič-
no širok način, uvjetujući svako emitiľanje političkih sađrżaja, recipľoci-
tetnim odnosom pľema svim drugim zainteresiranim političkim akteri-
ma. Bila je to preporuka, ali ne i pľavilo. Recipľocitet je podľazumijevao
da ako radijska postaja prihvati nečije političke nastupe i rekJame, onda
i svi dľugi kandiđati (stranke) imaju pravo na isti tretman. Bilo je to do-
bro polazište za sve buduće političke promidžbe na ľadiju jer je jednakost
postala vľlo važan kľíterij.

Minutažu radijskih nastupa ograničavale su cijene. Naime, nastankom
velikih radijskih mreža, tehničkim poboljšĄima kvalitete złrrka, a na-
ročito popularnošću medija politička je promidŽba preko radíja postala
skupa. Samim tim postala je i neuspoređivo ozbiljniji posao za koji su se
tražíle odľeđene verbalne i neverbalne vještine. Prva prava predizborna
kampanja, koja se snažno oslonila na radijski međij, bila je kampanja za
američkog predsjednika 1928. godine kad je utľošen prvi milijun dolara
>stranačkog< novca.

Politička uloga ľadija u euľopskim je radiofonijama drukčije stasavaia.
Radijski je medij doživljen ponajprije kao medij kojim se tľeba širiti kultu-
ľa. Dnerme su se akfualnosti svodile na gospodarska kľetanja, lľemenske i
sportske izvještaje. Međutim, nakon općeg štrajka 1926. godine BBC je snaž-
no počeo ranłijati rađijsko novinarstvo. Međutim, glarmo pitanje političke
uloge ľadija bilo je pitanje političkog okľuženja u kojem se medij razvljao.

otpľilike u isto vľijeme u Italiji je s jačanjem fašističkog režima jačala
i svijest o ľadiju kao sredsťr,rr političke promiđžbe. Talijanska radiofoni-
ja sređinom dvadesetih gođina 20. stoljeća pređstĄa je prvi pravi pľi-
mjeľ politizacije ľadijskih sadržaja. Rezultat je to Mussolinijeva reźima,
pri čemu je radiofonija slijedila uspostavljene obrasce kontrole nad tiskom
i filmskom industrijom.

II. DIO: RADIO
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4.1. Radio u Italiji

Italija jeu radiofonskom smíslu početkom dvađesetih godina 20. stoljeća

bila u veiikom zaostatku. Počela se razvijati pod izravnim okľiljem, utje-

cajem i podrškom faśizma,odnosno Mussolinijevih nastojanja da ponaj-

prije zbog vlastitih političkih ciljeva dopre do svih dijelova ltalije. Upľavo

stoga politiz ac]ja radíofonije nije bila neočekivana ni začuđujuća.

Benito Amilcare Andrea Mussolini (1883. - 1945.) postao je talijanski

premijer ),922. gođíne. Pľijašnja vlada nije bila zainteresirana za uspostavu

nacionalne radiodifuzije, a i Mussoliniju je tľebalo neko vrijeme da pro-

cijeni njezine korisnosti i isplativosti.

Isprva je bila riječ o privatnoj inicijativi poslovnih tjudi koji su na čelu s

Marconijem željeli investirati u projekt nacionalnog radija kroz privatni

konzorcij SISERT (Societd ltaliana Servízi Radiotelegrafici e Radiotelefoni-

cl). Budući da o radiju kao mediju nije znao dovoljno, Mussolini nije pri-

hvatio tu inicijatiłr-i' Marconi mu Se ponovno obratio osobnim pismom,

sugerirajući da bi bilo >politički mudro zadrżalikontrolu nad radijem u

rukama drźave,osobito s obzirom na njegov golemi propagandno-polĹ

tički potencijal'u (Cannistraro' I972:L2B).Ipak, Mussotini je i dalje okli_

jevao, navodno Stoga što unatoč novinarskom iskustr,'u nije uviđao poten-

cijal novog medija (Padovani' 2004:62).

odluku o uspostavi prvog radija donio je njegov ondašnji ministar pošta

ĺtelegrafaConstanzo Ciano' koji je uskoro postao ministar komunikacija.

Ciano je podržaoinicijatilrr nekoliko privatnih kompanija (jedna od njih

je bila i Marconijeva) u osnivanju Talijanskoga radijskog saveza (unione

Radiofonica ltaliana),kompanije koja je htjela početi emitirati prvi ko-

meĺcijalni radijski program u Italiji' Dana 6.listopada 1924. u 21.00 sati'

s prešutnim pristankom vlasti, u Rimu je počelo emitiranje prvoga radij_

skog programa u ltaliji.

URI je bila privatna kompanija koja je dobila koncesiju na šest godina.

I,Tjezini su osnivači bile kompanije Radiofono (Societä italiana per le radio-

coĺnunicazioni circolari) iz Torina i Marconijev SIRAC. Pređsjednik je po-

stao Enrico Marchesi, dugogodišnji Fiatov direktor. Kompanija se obveza-

la na šest sati emitiranja na dan, uglavnom g\azbe, a vijesti su preuzimane

od Agenzije Stefanil38, jedine talijanske agencijske kuće koja Se oivoreno
stavila u službu fašístičkog režima. URI se obvezao na gradnju još tri ra-

dijske postaje, i to u Napulju, Milanu i Palermu. Političkih sadržaja u to

rano wijeme još nije bilo, ali ugovor je predviđao da se dva sata dnevno
trebaju posvetiti vladinim objavama (ibid.).

Radio je početkom đvadesetih godína tek osvajao medijski prostor, a prve

su slušatelje činili ljudi koji su se bavili radioamateľstvom ili su na neki
drugi način bili povezani s tehnološkim is]<oľacima tog vremena. Radio
im je bio profesionalno i/ili privatno zanimljiv, ali više kao tehnički i teh-

nološki iskorak u budućnost nego sadržajni ili cíljni politički projekt. Po-

četkom 1925. URI je pokľenuo i tjeđnik Radio orąrio, prvu radijsktr pu-
blikaciju u ltalijí. Krajem iste godine, 4. stuđenoga, Mussolini je prvi put

gostovao u radijskom programu. Bio je to pľijenos, tehnički lrlo loš, go-

vora u rimskom Teatru Constanzi. Sljedeće su godine počele s radom ra-

dijske postaje u Milanu i Napulju.

Međutim, situacija se brzo mijenjala. Radijsko je emitiranje đobivalo na

kvaliteti, a kľug slušatelja se širio. Mnoge su euľopske drźave već podrža-
vale ideju razvoja nacionďnih radiofonija, a iz Ameľike su stizale víjesti o
radijskom biznisu i popularnosti. Mussolini je počeo uviđati stvarnu sna-

gu radija i URi mu je počeo smetati. Żelio je čvršću povezanost režima i
novog medija. Nakon izvještaja koji mu je ispoľučila ciljno osnovana ko-

misija, odlučio je talijansku radiofoniju razwjati na specifičan način, kroz
lľstu poslovne suradnje države i privatnih tvrtki.

obostrani je interes bío lako prepoznĄiv. Država je zainteresiranim ula-

gačima mogia ponuditi administľativnu podršku, pa i monopol nad c1ďj-

njim razvojem ľadiofonije. Njezin su interes predstavljali programski sadr-

žaji.U|agači su isplativost projeka našli u uvođenju pretpiate i prodaji ra-

dijskih pľijamnika. Radi osiguranja provedbe dogovora o politizaciji ľađija

zadnju je riječ opet imala držar,na vlast koja je sebi ostavila ukupan nadzor

i ovlasti kojima je u svakom trenutku mogla rasldnuti ugovorne obveze.

Na početku velike ľefoľme ľazvlašten je URI i 1927. počeo je s radom Ente

Italiano Audizioni Radiofoniche ili kľaće EIAR. U prosincu iste godine

l38 Skĺomni počeci Agenzije Stefani datiraju još ĺz 1853. godine, m.lastefani.it (preuzeto rr lip-
nju 2008.).
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potpisan j e koncesijski ugovor na čak 25 godina. Slij eđom promjena ute-

meljena je visoka radijska inspekcija (comitato superiore di vigilanza su-

Ite Radiodiffusioni),krovno drŽavno tije\o zanadzor EiAR-a i daljnji ľa-

zvoj talijanske radiofonije. Njezinim članovima imenovani su visoki dr-

žavni sluŽbenici s podľučja Ęiževnosti, novinarstva, umjetnosti, glazbe,

poez1je,kazališta i filma. Glavni zadatak inspekcije bio je nadzor nad pro-

gramskim sađrźajima, cenzuriranj e nepodobnih tema i općenito kontro-

liranj e (Cannistraro, 197 2:130).

Radio u ltaliji počeo se brzo i snažno razvijati. U kratkom vremenu' do

1928. godine, postavljena je osnorma infrastruklura za buduću nacionďnu

radijsku mreżĺ. Postaje u Rimu' Milanu, Napulju, Bolzanu i Genovi emiti-

rale su oko 17 sati programa na dan, uglavnom vijesti i glazbu. Informatirme

su emisije poput >Giornďe Radioo uvedene 1929. godine izravnom odlu-

kom vlade. Trajale su desetak minuta, šest puta dnermo. Budući da je i dďje

glarmi izvoľ vijesti bila profašistička Agenzia Stefani, riječ je bila o nizu hva-

Iospjeva đrżavnoj politici i ukupnim akivnostima režima. Sjeđište EIAR-a

prebačeno je 1930. godine iz Milana u Torino, a đvije gođine poslije u Rim.

Program je tih godina sadrżavao7O posto glazbe (klasične, popularne, ple-

sne), 12 posto vijesti i obĄesti, sedam posto sadržaja za djecu itd.139

U veljači 1931. godine počeo je s radom Rađio Vatikan (Radio Vatica-

na).Emitirao je na dvije kratkovalne frekvencije, a instalaciju i opremu

pribavio je Marconi. od početka posvećen vlastitoj misiji, držao se vrlo

distancirano od reżímai njegove politike. }edina politička tema o kojoj

je Rađio Vatikan iznosio svoje mišljenje bila je status i tretman katoličkih

organizacIjau ltaliji. Neutralnost jezađrżao i za Drugoga wjetskog rata,

emitirajući program na četiri strana jezika, bez političke obojenosti. EmĹ

tira i danas, preko kratkog, dugog i srednjeg vala, satelita i interneta, nu-

deći emisije na čak 47 jezika.

EIAR í njegovi programi nisu obuhvaćali čitav drŽavni teritorij, podjed-

nako kao što je bio i malen broj prijavljenih radijskih uređaja. Prema po-

dacimalao za I929.godinu u Itďiji je bilo prijavljeno svega 50.000 prijamni-

ka, ali se pretpostavlja kako ih je bilo mnogo više. Razlog neprijavljivanja

r3e Ruotolo, Mario: Il Contesto d'epoca ltalia: Regime Facsista, wwwiulm.it (preuzeto u rujnu

2008.).
l() La Radio in Italia, http://l,/ww.museodellaradio.com/curiosita.htm (pľeuzeto u rujnu 2008.).
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uľeđaja bi1a je preĘlata koju je svaki vlasnik prijamnika bio obvezan pla-
titi ElAR-u. Među ľegistriľanim vlasnicima najbrojniji su bili stanormici
bogatijeg í razvljenijeg sjeveľa, a jug Italije nije bio umrežen. Međutim'
dvije godine posľje, 1931., bĄka je bila znatno viša pa isti izvor navodi
242.000 preĘlatnika.

Režim je 1933. osnovao i agenciju Ente Radio Ruľale, čiji je zađatak bio
uspostaviti radijski auditorij i u ruralnim dijelovima italije, osobito u ško-
lama. Nararmo, cilj cijele akcije bio je širiti fašističke poľuke i ideologiju u
svim dijelovima talijanskog društva. Radijski su prijamnici i zvučnici su-

stavno postavljani na trgovima, u uredima' đomovima kulture, sportskim
đvoľanama i na igralištima kako bi se ostvarila ideja >kolektivnog audito-
rija<, kao jedna od najprogresivnijih zamisli radiofonije. Mussolinijev je

ciljpostao >radio u svakom domu>, tezačijl je idejni tvorac bio Hitlerov
ministar infoľmiranj a Goebbels.

Rat u Etiopiji, od listopada 1935. đo svibnja i936. godine, pružio je faši-
stima podlogu za pokľetanje prve prave radijske propagandne kampanje
u ltaliji. Radi uspostavljanja potpune kontľole radijskih sadržaja, a oso-
bito zbog komentara u vezi s Etiopijom, donesena je zabranaľeemitira-
nja svih stranih programa. Međutim, područje Italije >pokrivali< su broj-
ni snažni radijski signďi stranih radijskih postaja' pa je takva odluka bila
besmislena. Režimu je preostao jedino vlastiti propagandni mehanizam
koji se morao uhvatiti ukoštac s drukčijim mišljenjima.

Ministarstvo za tisak i pľopagandu vodio je Mussolinijev ze| grof Gian Ga-
\eazzo Ciano, tražećipravl>model upravlj aĺtja<> zarĄski medij. Mladi Cia-
no nije uspio osmisliti efikasna rješenja pa je 1937. godine talijanska rađio-
fonija >udomljena< u Ministarstvu narođne kulture (Minktero dalla Cultu-
ra Popolare) ili kľaće MinCulPopu, koje je nastalo kao sljednik dotađašnjeg

Ministarstva za tisak i propaganđu. Ministarstvo je okupljalo tisalg radio,
kazďište i fiIĺn. Bilo je to već >prepisivanjen Goebbelsa jer je tako funkcio-
nirao i njegov PľoMi, najmoćnije ministarstvo u nacističkoj Njemačkoj.

Unatoč naporima, pa i nemalim novčanim sredstvima koje je reŽim ulo_
žio u širenje radiofonije, radijski je prijamnik u Italiji bio luksuz, a velik
dio stanomika izvan dosega ľadijskog signala. Krajem i937. godine, kad
je Italija raspolagala sa 18 velikih odašiljača, EIAR je imao svega 800.000
ľegistriranih pretplatnika (Cannistľar o, I97 2:138). Međutim, radio je



MÁRINA MUčÁLo: RÁDIo - MEDIJ 20. sToLJEcA

Slika 46.

Radio BaIilIa (1937.)

uhvatio korijen i brojka je sustavno rasla. Sljedeće je godine bilo već mi-

lijun pretplatnika.

Pođ snaŽnim pritiskom Mussolinija i Ministaľstva za tisak i propagan-

du u travnju 1937. utvrtki Magnadyne u Torinu proizveden je Radio Ba-

lilla'a' (Slika 46.).

U Njemačkoj je na trŽištu već bio sličan jeftini prijamnik, >Volksem-

pfängeru, opet plođ razmiš\janjalukava Goebbelsa. Cilj proizvođnje jef-

tinih radijskih prijamnika bila je politički osmišljena akcija širenja kľuga

slušatelja. Niska je cijena bila prihvatljiva širokim slojevima stanol,ľrika, a

popularnost radija nije bila upitna. lJz glazbubilo je lako plasirati i broj-

ne političke poruke i emisije.

Radijski je programidućih godina obogaćen novim političkim sadrźa-

jima. ĺJz >Giornale Radio<, u program je uvedena emisija >Komentari

dnevnih događaja> (Commenti ai Fatti del Giorno),kao pregled međuna-

ro dnih zbivanj a komentiranih kľoz tekstove uglednih pľofašističkih no -

vinara. Izbor đogađaja i osnovne smjernice telśta koji su trebali napisa-

ti novinari su dobivali od ureda za strani tisak pri Ministarstvu. Emisija

]al Naziv je dobio prema fašističkoj organizaclji za dječake u dobi od osam do petnaest godina' koja je

utemeljeía u travnju 1926. godine. organizacija fašističke mladeži nazvana je opera Nazionale Ba-

li]la ili'oNB, a činiĺe su je d'ije grupe za dječake (Balilla i Avanguaĺđisti) te grupa za djevojčice (Pi_

ccole ltaliane). uBalillan je, p.".* p.iči, bio nadimak dječaka iz Genove kojĺ se 1746. godine boĺio u

ustanku Talijana protiv Austrijanaca.
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je emitirana u večernjim satima kako bi ostvarila slušanost kod srednje i
starije populacije. ZaDrugogasvjetskog rata >Komentaľi< su postali vľlo
važna propagandna emisija.

Neposređno prije ulaska u rat Visoka je radijska komisija pľema Musso-
linijevoj naredbi podijelila ľadijske aktivnosti na domaće i inozemne te

sluŽbu za presretanje signala. Prikupljanje i distribucija vojnih vijesti po-
vjerena je redakciji Centro Radio Gueľra, a političke su se vijesti primale
i priređivďe za emitiranje u emisiji >Giornale radio<.

Na temelju sporazuma koji je poĘisan 1940. između predstavnika tali-
janske i njemačke radiođifuzije talijanski je radio intenzivirao protuŽidov-

sku pľopagandu i zabranio izvođenje sve glazbe kojaje na neki način bila:.,
povezanasa Zidovima. Vijesti su u ratnim okolnostima tretiľane kao dio
propaganđe. U tu je svľhu, odmah nakon ulaska Italije u rat, održan ko-
ordinacijski sastanak Visoke radijske komisije s posebnim savjetnicima u
vojsci, mornarici i zrakoplovstvu. Dotadašnji uobičajeni sportski i zabav-

ni sadržaji drastično su reducirani u korist vojnih i ratnih tema.

Do kľaja 194I. godine utemeljene su i dvije nove emisije za podizanje voj-
ne spremnosti - >Borbeni radio< (Radio del Combattenŕe) i >Vojnički sat<

(Ľora del Soldato). U siječnju sljedeće godine počela se emitirati i politič-
ka emisija >Gospodin X< (Signor Ą, u kojoj su na sarkastičan i ironičan
način komentirane savezničke vođe, osobito Roosevelt i Churchill.

U Drugom svjetskom ratu strani su programi predstavljďi velik problem
fašističkom režimu. U međuvľemenu je i u Italiji stasalo nekoliko antifaši-
stičkih, a samim tim i ilegalnih radijskih postaja. Najpoznatiji među njima
bili su Radio Italia i Radio Libertä, čiji su djelatnici sustavno proganjani.

Unatoč tomu emitiranje se nastavljalo.

Kako se rat bližio kraju, saveznici su preuzeli kontrolu nad ľadiofoni-
jom na jugu ltalije, a potom i nad ostalim teritorijem. EIAR je u listopa-
đu 1944' godine preimenovan u RÁI (Radio Audicioni ltaliane) te je i da-

lje upľavljao talijanskom rađiofonijom. Broj pľetplatnika sustavno je ra-
stao, pa je tako 1949. bilo registrirano više od đva i pol milijuna preĘlat-
nika (Padova ni, 2004:68).

Pojavom televízije RAI je t954. godine postao Radiotelevizione ltaliana.
Državni se radijski monopol u italiji zađržao sve do I976.kadje odobreno
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osnivanje privatnih komercijďnih radijskihpostaja. Danas javni servis RAi
ima tri ľadijska programa (Radio 1, Radio 2, Radio 3) nacionalne čujnosti

koje sluša gotovo polovina stanovnika Itďije. ostatak medijskog prostora

đijeli četrnaest komercijalnih radijskih mreža u privatnom vlasništvu.

4.2. Radio u Njemačkoj

Iako se talijanska radiofonija prvih godina razijalabezvećih iđeja, naci-

stička joj je radiofonija dala obrazac razvoja u tridesetim godinama. Nje-

mački je model po mnogočemu bio jedinstven i nadasve okľutan u pro-

vođenju radijske propagande. Danas se razdoblje od dolaska Hitlera na

vlast pa do kraja Drugoga svjetskog ratauzimakao primjer krajnje zlou-

potrebe radijskog medíja.

Prve su radijske postaje u Njemačkoj utemeljene na regionalnom kľite-

riju, pa je tako 1923. i 1924. poče|o s radom devet radijskih postaja. Prva

je utemeljena 29. studenoga L923. u Berlinu (Funk-Stunde AG), a iduće

su godine slijeđíle postaje u Leipzigu, Mtinchenu, Frankfuľtu' Hambur_

gu, Stuttgaľtu, Breslau, Konisbergu i Mi.insteru (Peck, 1983). Navedene

su radijske postaje, s jasno definiranim vlasnicima (među njima nije bila

drźava), moľale poštovati kruta pravila emitiranja koja je propisalo MĹ
nistarstvo unutarnjih poslova, što je jasno ukazivalo na ozbíljnost kojom

je drżavadočekala radijski medij.

Njemački radio (Reichs Rundfunk Gmbh) íli skraćeno RRG osnovan je u

svibnju L925. uBerlinu kao j avna kompanija nadležna za nadzor i koordi-

naciju rada radijskih postaja. Time je drźava osigurďa utjecaj na program'

a potrebnu snagu u poslovima kontrole stekla je uvjetom prema kojem je

svaka, postojeća i buduća, postaja morala RRG-u prepisati izvjestan broj

dionica. Dio tih paketa proslijeđen je Ministarstvu pošte. Ministaľstvo po-

šte nadziralo je RRG, a raspolagalo je i ukupnom (državnom) infrastruk-

turom potrebnom za emítiranje te pravom na izdavanje dozvola.

Yażno tijelo njemačke ľadiodifuzije bilo je i Ministarstvo unutarnjih po-

slova koje je imalo pravo kontrolirati sadtźaje radijskih programa. Weimar-

ska je ľepublika, unatoč nekoliko prosperitetnih godina, snažno osjetila

svjetsku financijsku \<ĺizu 1929. godine, koja je rezultiľďa velikom neza-

poslenošću u Njemačkoj. Osim toga nezadovoIjstvo Versajskim ugovorom'
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rascj epkanos t zemhje i političkih stranaka, nepovj erenj e u demokracij u, a

osobito ustavni propusti, vodili su prema dolasku nacista na vlast.

Nacisti su vrlo brzo prepoznali moć radija pa su još i prije đolaska na

vlast tražiľ rađikalne izmjene u programu i načinu financiranja. Među za-

htjevima isticali su >čišćenje< pľograma ođ svih stranih utjecaja i powa-

tak tradicionalnim njemačkim vrijednostima, snažnu politizaciju radij a

(zapravoviše pľostoľa zasvoje nastupe) i ukupnu reorganizaciju emitira-

nja. Reorganizacija jepodrazumijevala nacionalizaciju ľadijskih postaja i

uvođenje sľedišnjega kontrolnog (držarmog) tijela za radiodifuziju, čime

bi se Ministarstvu pošta oduzela ovlast nad rađijskim postajama.

Kratkotrajni boravak FranzavonPapena na pozicíji njemačkoga kance-

lara' upravo uoči đolaska Hitlera na vlast, rezultiľao je svojevrsnom pri-

pľemom njemačke radiofonije na điktaturu koja je uslijedila. Von Pappen

je u srpnju iste gođine naređio svim nezavisnim njemačkim postajama da

osiguraju jeđan sat dnevnog emitiranja za emisiju >Glas njemačke vlade<

(Die Stunde der Reichsregierung). Bila je to priprema za snažnu propagan-

dnu akciju koja je tľebala uslijeđiti i uvođ u ľadikalne promjene u sustavu

emitiranja. RRG i sve regionalne rađijske postaje postďe su jarłre kompa-

nije, a privatni dionički udjeli u njima morali su biti pľepisani državi' od

čega je 5I posto ostao državi, a 49 posto pripalo je regijama.

U srpnju |932. podržĄene su sve njemačke radijske postaje, osnova-

na je DrŽavna komisija kao središnje nadzorno tijelo, te dvije potkomisi-

je. |edna se bavila financijskim i tehničkim poslovima (đotadašnji poslo-

vi Ministaľstva pošte), a dľuga programskim sadržajima (dotadašnji po-

slovi Ministaľstva unutarnjih poslova). Radikalne poteze osmislio je Eri-

ch Scholz, nekadašnji ministar policije i član NSDAP'a.|a2

Adolf Hitler (1889. - 1945.) imenovan je njemačkim kancelarom 30. sĹ

ječnja 1933. godine. U večernjim satima 27.veIjače 1933. buknuo je požar

uzgrađinjemačkog parlamenta, Reichstagu, koju su zapalili nacisti kako

bi za to mogli optužiti svoje političke protivnike. Zgrada, koju je Goebbels

nazivao ozgradom brb\jarija<<,'ĺzgor1e|aje do temelja, a s njom i zadnji ostaci

Weimarskog ustava i republike. Idućih su dana i mjeseci donesene brojne

I a2 N ati o naĺ s o zi ąIi sti s che D eut s che

ja utemeljena je 1919. godine kao
ljače 1920.

Arbeiterpartei ih Nacionďsocijalistička njemačka ľadnička paľti-

Njemačka radnička paľtija. Ime u NSDAP promijenila je 24. ve-

ŻoI
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restriktívne mjere kojima su ukinute sve individualne slobode, ograničena

sloboda tiska, zabranjeno svako okupljanje i udruživanje, poništena taj_

nost pisama, uvedena kontrola nad poštanskim, telegrafskim i telefonskim

komunikacij ama, dopušteno upađanje i pretresanje stanova, rekviriranje

i konÍisciranje imovine. Vrlo brzo su utemeljeni i prvi koncentracijski lo-

gori. od svih političkih stranaka ostao je jedino Hitlerov NSDAP.

Dolaskom na vlast nacisti su dobiIi dragocjen dar. Dobili su uhođan i za

ono vrijeme tehnički i tehnološki suvremen telegrďski, telefonski i radio-

fonski sustav. Trebalo ih je još samo kadľovski >preurediti<, što je podrazu-

mijevalo otpuštanja (ili nešto još i gore) i postavljanje pľovjerenih ljuđi.

U oŽujku t933. godine Joseph Goebbels imenovan je ministrom jednog

od najvećih i najmoćnijih tijela u novoj vladi, Ministarstva narodnog pľo-

svjetiteljstva i propagande (Reichsministerium f r Volksaufklärung und

Propaganda), skľaćeno RMVP. Dobio je u naďeŽnost sve kulturne i in-

telektualne sađrźaje na prostoru cijele države. Ministarsťvo pľopagande

(Propagandaministerium) ili skľaćeno ProMi postalo je središnja i najvi-

ša strateška, nađzorna i opeľatima institucija svih planova za afirmacijl

nacističkog reźima.

Joseph Paul Gobbels ( 1 897. - 1945.) bio je jedan od najobrazovanijih na-

cističkih vođa Ęi se još i924. učlanio u NSDAB stavljajući svoj zločinač-

ki um u službu stranke, osobito u promidžbenim akcijama. Hitler ga je

L929. ímenovao stranačkim direkorom za promidžbu, a izborne su po-

bjede bile dobrim dijeIom rezultat Goebbelsova predana ľada.

od 1933' godine ProMi je sustavno rastao. U početku je imao pet glav-

nih ureda: zapropagandu, radio, tisah film i kazalište. Isti je status usko-

ro dodijeljen Ęiževnosti, a potom i g|azbi te umjetnosti. Do 1941. Pro-

Mi je imao čak sedamnaest posebnih odjela, u kojima je bilo zaposleno

oko tri i pol tisuće ljudi.

)oš je jeđna vaŽna ustanova utemeljena u rujnu 1933. godine. Reichkultur-

kammer,skraćeno RKK ili >Komora za kulturu<, bio je mjesto okupljanja

kreativnih pojedinaca s različitih područja radi osmišljavanja duhovnoga

i kulturnog jedinstva, naravno pod ProMijevim nadzorom. RKK sasto-

jao se od sedam odjela: glazbe, umjetnosti, kazališta, Ęiževnosti' tiska,

radljai filma (Heľzstein,I979:IŻ3'I29). Goebbels je bio središnja osoba

koja je objedinjavala niz najviših funkcija. Bio je ministar propagande,
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sliką 47. Voll<s empfiinger

predsjednik RKK-a i glavna osoba za stranačku promidžbu. Budući da je

radijska propaganda bila vľlo vaźna, Goebbels je bio i predsjednik Nje-

mačkog radija (RRG-a).

Međutim, većina kućanstava u Njemačkoj, osobito izvan građova, nije

imala radijske prijamnike. Postavljanje zvučnika na javnim mjestima i
okupljatištima nije bilo dovoljno. Geobbelsova je zamisao bila vrlo jed-

nostavna: ako je radijski program među glavnim sređstvima pľoPagan-

đe, onda ga ljuđi moľaju čuti. Stoga je već u svibnju 1933. počela masov-

na proizvodnja jeftinih radijskih pľijamnika (Slika a7.). Novi je >narod-

ni<< radijski prijamnik (Voll<sempftinger) stajao 76 maraka, što je bilo upo-

la manje od dotadašnje cijene.

Goebbelsu se žuľilo. Że|io gaje predstaviti na 10. radijskoj izložbi koja

je u kolovozu iste godine trebala biti održana u Berlinu. Prvih je sto tisu-

ća prijamnika već bilo na tľžištu kad je izložba otvorena.

nŠto je tisak bio za19.,bit će radio za20' sto|jeće (...) Želimo radio koji

doIazi narodu, ľadio koji ľadi zanarod, posľednika između vlade i naľo-

da, koji iizvannaših gľanica daje sliku našeg života i rada. (...) ovogo-

dišnja se Radijska izLožbaotvaľa u tom duhu. Temeljna je misao narodni
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prijamnik. Njegova r_riska cijena prir,ući će mase u ľadijske slušatelje' (...)

Tako ćemo zajedno oslvariti naše ciljeve. (...) otvorit će (radio, op. a.) nove

puteve ne samo u političkom životu Njemačke već u cijelom svíjetuu,l43

rekao je Goebbe1s prilikom otvoľenja. Imao je pravo. Nacisti su prvi put

u raciijskoj povijesti iskoristili sve mogućnosti koje ľadio pruŽa.

Radijski su prijamnici postigli golem uspjeh. Dotadašnjih 4,3 milijuna

prijamnika, koiiko ih je bilo uoči 1933. godine, povećalo se do kĺaja 1934.

na B,2 milijuna. Početkom 1938. registriľano je čak 9'1 milijun prijamni-

ka, svako dľugo kućansťvo raspolagalo je jednim, a bľojka je i dalje rasla.

Početkom 1939. bi]o je l0,B miiijuna, a I94L. Njemačka je imala 15 milĹ
juna registriranih prijamnfüa, doseŽući tako do gotovo 50 milijuna sluša-

telja (Bergmeier,Lotz, 1997:9). Naĺodni je ĺadio bio najuspješniji nacistič-

ki proizvod.

Narodni je pľijamnik obavio svoj zadatak jer je Goebbeis u cirkularnom

pismu PľoMija iz1936. s oduševljenjem pisao o transformaciji radija u naj-

oštrije pľopagandno orużje i whunsku političku silu' >Prije nacionalsoci-

jalista njemački su radio vodili amateľi.'.<, zakijučio je. Iste je godine pred-

stavijena i poboijšana verzljaprijamnika po cijeni od 65 maraka, a potom

se 1938. na tržištu pojavio manji i jeftiniji model po cijeni od 35 maraka.

Raclio je bio središnja točka Goebbelsove promidŽbene strategije. Kom-

binacija >bombardiranja uma< radijskim pľogramom i sťvarnih zračnlh

napada činila mu se nepobjedivom. odjel zaradio u ProMiju bio je najve-

ći odjel u Ministarstvu. Po važnosti na|azio se odmah iza Propagandnog

odjela. Koordinirao je sve radijske programe' dogovarajući sadrŽaje, emiti-

ranje i reemitiranje među 26 ľadijskih postaja na području Njemačke, koje

su čini1e mreŽu njemačkog radlja. od toga je i3 rađijskih postaja imalo

regionalnu Snagu, a ostale su bile lokalnih dometa. Najjači i najvažniji ra-

dio bio je Radio Berlin, a uskoro su lokalne ľadijske postaje postale njegovi

svojevrsni >zvučnici<, odnosno reemitirale su u cijelosti njegov program.

Iako se po sadrŽajim a i glazbĺ nisu razlikovali od Radio Berlina, regional-

ne su radijske postaje ipak emitirale jedan dio vlastitog programa koji je,

ako zatreba, smjesta morao bíti prekinut. Većinom je bila riječ o hitnom i

važnom priopćenju o novim njemačkim vojnim uspjesima.

r'r:r Cloebbels, Joseph: Der Rundfunk ais achte Gro8macht, www.calvin.edu (preuzeto u lipnju
2ooB. ).
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Drugi, ali ne manje važan posao odjela zaradío bio je naclziranje i sluša-

nje stranih radijskih programa. Tajje clio posla obavljao tzv. servis zaizxi-
đanje (Erkundungsdienst). Budući da su mnogi stanovnici Njemačke po-

tajice slušali strane pľograme, na svaku je informaciju koja bi mogla šte-

titi raspoložénju stanovnika i vojske trebalo pravodobno reagirati. Upľa-

vo su stoga dnevna izvješća morala čim prije stići do Goebbelsa i njego-

vih suradnika kako bi njemački radio pripremio odgovor príje nego što

se počnu širiti glasine. Isti je servis opskľbljivao Goebbelsa vojnim, gos_

podarskim i političIdm informacijama o neprijateljima.

odjel za radio sustavno je rastao sve do 1945., a bľojio je}I ured s gotovo

dvije tisuće zaposlenih. Bio je najveći odjel cijelog Ministarstva, a nakon

propagandnog i najvaŽniji (Beľgemeier,Lotz,1997:9). To je podatak koji
dovoljno oslikava važnost radija u propagandnoj mašineriji Trećeg Rei-

cha. Međutim, glomazne je sustave bilo teško kontroliľati pa je još čvršće

nego prije provođeno pročešljavanje sustava u potrazi za neistomišljeni-

cima. Među nižim činovnicima strah je bio stalno pľisutan.

Podjednako kao i u Americi,ljudi su se naviknuli na radio koji je postao

sastavni dio svakodnevnog života' }ednostavan í jeftin 
"narodni< prija-

mnik najbolje je primao njemačke radijske signale. To, naľavno, nije bilo
slučajno. Međutim, stručniji i tehnički obrazovaniji ljudi znali su preure-

diti svoje prijamnike, želeći poslušati i druge rađijske programe izvan Nje-

mačke. Tähra je aktivnost u listopadu 1939. proglašena kaznenim đjelom.

Ubuđuće su novi narodni prijamnici koji su bili spremni za prodaju ima-

li na sebi zataknutu papirnatu obavijest ovog sađržaja: >Razmislite o slje-

đećem: slušanje stranih radiopostaja zločin je protiv nacionalne siguľno-

stí našeg narođa. Ftihrer je naľedio kažnjavanje Sa zatvorom i prisilnim
radom.nl44 Vlast je često pođsjećaIanazabranu, naglašavajući kako je slu-

šanje stranih programa subverzivna djelatnost.

Rezultat prijetnji bio je naravno golem strah koji su nacisti uspjeli posi-
jati među sunarodnjacima. Svatko, osim članova obavještajnih sluŽbi, tko

je bio zatečen u slušanju stranih radijskih programa, likvidíľan je po kľat-

kom postupku. Uoči završetka rata, kad je bilo jasno da će Njemačka biti

laa Aylett, Glenn: Hitler's Radio (Das Abh ren Ausldndicher Sender ist eine Verbrechten gegen dĺe na-

tionąle Sicherheit Voĺkes. Es wird auf Befehl des F hrers mit schweren Zuchthausstrafen geahndet.),

www.rađiodiffusion.org (preuzeto u lipnju 2008').
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poražena, Njemački je radio i dalje objavljivao lažne izvještaje o vojnim

uspjesima. Tako je dolazaksaveznika u Njemačku za mnoge preplašene

civile bio pravo iznenađenje!

Specifičnost njemačke ratne radiofonije detaljnije su izložene u petom

poglavlju l*jig" pod nazivom >Radio u Drugome wjetskom ratu<.

4.3. Roosevelt: Radijski pľedsjednik

Politička se uloga radija snažno aÍirmirala u Americi početkom tridesetih

godina 20. stoljeća. Međutim' bila je drukčija od đosad spomenutih pri-

mjera. Njezin idejni tvorac bio je dugogodišnji američki predsjednik Ro-

osevelt koji je prvi među suvremenicima uveo radijski medij u politiku

poštujući radiofoničnost. Dao je inľstan pľimjer mnogim drugim politĹ

čarima i s razlogom je stekao naziv >radijskog pľedsjednikan. Roosevelt je

izabranza predsjednika četiľi puta, i to 1933., 1937., L941'. i 1945. godine.

Smrt ga je zatekJana početku četvrtog mandata, u trarmju 1945. godine.

Bila je to najđlža predsjednička funkcija u američkoj povijesti.

Franklin Delano Roosevelt (1882. - 1945.) potjecao jeizugledne i dobro-

stojeće newyorške obitelji. Školovao se na Haľvardu i 1911. godine postao

predstavnik Demokľatske stľanke u državi New York Nakon moľnaričke

karij ere stranka ga j e upredsj edničkoj kampanj i 1 920. nomin ír ala za p ot-

predsjedničko mjesto ()ames M. Cox bio je nominiran za predsjednika)'

Pobjedu je odnio republikanac Warren Harding pa su Rooseveltove po-

litičke ambicije moraie još malo pričekati. Međutim, nedugo nakon spo-

menutih izbora dijagnosticirana mu je vrlo ozbiljna bolestlas koja je prĹ

jetila potpunom paralizom donjih ekstremiteta. U dobi od 39 godina na-

šao se suočen s invalidnošću koja ga je, prema svim procjenama, tľebala

zauvijek uđaljiti iz politike.

Sljedećih se godina posvetio rehabiIitaciji, ni sam ne vjeľujući u mogućnost

ponovne političke ď<tivnosti. Međutim, oďaskom Smitha u pľedsjedničku

kampanju 1929. godinepopustio je nagovaranjima. Iako invďid, bio je sta_

bilna zdravlja i upustio se u kampanju za mjesto newyorškoga guvernera.

1a5 Smatra se da je Roosevelt bolovao od poliomijelittisa ili dječje paralize, ali novija istľaŽivanja go_

vore da je bila riječ o Guillain_Barréow síndromu. Bolest karakerizira prvo slabost u đonjim ekstre-

mitetima (tzv. gumene noge), a potom se najčešće širi dalje, prema mišićima lica. Posljedično uzro_

kuje paralizu, pa i smrt.

zo6
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Pobjeda mu je donijela mandatod1929.

do 1933. godine, tijekom kojeg se znatno

počeo oslanjati na radijski međij. Bilo je

to vrijeme pune radijske afumacije iako

medijjoš nije biďpľepoznat kao politič-

ki utjecajna snaga u društvu. Roosevel-

tu su nastupi u studiju pružali zaštitu od

znatiželjnih pogleda zbog njegova ote-

žanog hođa ili stajanja. Ne manje važan

razlog za oďuku o korištenju radija kao

sľedstva političke promidŽbe bila je nje-

gova popularnost, ali i Rooseveltovo do-

bro snalaženje pľeđ mikrofonom.
l Već u ožujku l9z9.prr/,jeput govorio Slika48' Franklin D' Roosevelt

na WGY-ju,1a6 što su prenosile sve postaje povezane u onđašnju NBC-ovu
mrežu. Tema govora bio je opoľavak poljoprivrede u toj državi. }eđno-

stavnom uvodnom najavom' netipičnom za politički govor' prił'ukao je

željenu pozornost. >Ako samo na trenutak zastanete' '.147<, rekao je Ro_

osevelt i time najavio radikalan zaokľet u đotađašnjoj političkoj komu_

nikaciji. Prijateljski i leŽeľan govor bio je početak forme koja je poslije, u

vrijeme kad je bio američki predsjednik, dobila naziv )razgovora uz ka-

min" (fireside chats).

Tijekom senatorskog mandata zabl|ježeno je 39 Rooseveltovih radijskih

nastupa koji su predstavljali dragocjeno iskusťvo u buđućim političkim
planovima. Naučio je obratiti pozornost na dužinu govora' poštovati ra-

dijske ľasporede i planove emitiranja, pazltina eventualnu konkuľenciju

u eteru (popularne programe s istim wemenom emitiranja) i koristiti se

riječima koje su svi mogli ľazumjeti. Tijekom svakoga govora tražio je po-

watnu informaciju, pismo koje je trebalo >odgovoriti< na njegov nastup,

prokomentirati glavnu temu i iznijeti mišljenje slušatelja. Bio je to još je-

dan u nizu novih standarda medijske komunikacije koja je upravo zbog

powatne informacije (feedbacka) prvi put osťvarila dvosmjernost.

lfi WGY je bio najstarija radijska postaja u New Yorku i ponos kompanije General Electľic. Bio je

moderan i tehnološki napľedan, sklon bĄnim inovacijama.
la7 (u nastavku)... shvatit ćete da prospeľitet našega gľada ovisi o našim poljopriwednicima... itd.
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Pisma je pažIjivo pregledavala posebna sluŽba, číja je zadaćabila ne samo

odgovoriti na postavljena slušateijska pitanja nego utvrditi kako su pľi-
mljeni Rooseveltovi nastupi. Bila su to prva >istraŽivanja< radijske pu-

b1ike, a saznanja su korištena zaplaniranje sljedećih nastupa. Na teme-

iju broja pisama koje bi postaja dobila nakon svakog nastupa Roosevelt
je mogao otprilike pretpostaviti kakva je publika kojoj se obraća. Naĺav-
no, bila je to ponajprije grupa pismenih slušatelja, ali njihovi su komen-

tari otkrivali puno više. Skupljajući dragocjene informacije o glasačima

i odgovarajući na njih u sljedećem radijskom istupu, uspijevao je stvori-

ti ključan preduvjet kvalitetne komunikacije - koherentnost. Inzistirajući

na đaljnjem >dopisivanju<, ostavljao je dojam vođe kojem je stalo đo mĹ
šIjenja tzv. malog čovjeka, što je bio izvrstan uvod za sljedeći koľak krei-

ľanje osjećaja pripadnosti i zajedništva. Istije pristup interpersonalne ko-

munikacije s odgodon primijenio i poslije na predsjedničkoj razini. Bila
je to, kako bíIjeże brojni novinarski i povijesni izvori, Rooseveltova >ča-

rolija< ili, prema Ryfeu (1999:B9), komunikacija između >prijateljskih su-

sjeda. (engl. Jr i e n d- t t e x t - do o r).

I(rajem senatorskog mandata Rooseveltove su teme rađijskih nastupa

postajale sve šire. Umjesto lokalnih, kojima se bavio protekle tľi godine,

okretao se nacionalnom programu oporavka zemlje. Bilo je očito kako pla-

nira iskorak u više razirre političke vlasti. Bilo je to vrlo ambiciozno jer je

Amerika ušla u razdoblje teške gospođarske krize u kojojje svaki četvrti

Amerikanac bio nezaposlen. Više od deset tisuća banaka bilo je zaírore-

no i ušteđevine su jednostavno nestale. Tisuće su ljudi ostale bez domo-

va, ulice su preplavíli prcsjaci i redovi pred javnim kuhinjama. osim toga

nezapamćena je suša poharala poija pšenice i kukuruza. U takvoj je situ-

aciji, osim hitnih i konkretnih ľefoľmi, ljude trebalo pľidobiti za politič-

ke zao]<ĺete i politiku >novog ugovoľa( (engl. Nerł DeaI) te im uliti vjeru

kako nova vlada zna i może ízvućí zemljuizkrize. Bila je to opet potpu-

no nova uioga radijskog medija. Radio se pojavio kao ključni komunika-
cijsl<i kanal zakrizne situacije.

Roosevelt je nakon izbora za predsjednika nastavio s radijskom nastu-

pima, opravdano stječući naslov >radijskog predsjednika<. Suľadnja s ra-

dijskim mrež'ama omogućila mu je istovremeni pľistup najširem poli-
tičkom forumu koji se u to vrijeme uopće mogao ostvariti. Radijski je

zo8
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međij 1933. obuhvaćao čak 56 posto ukupnoga američkog stanovništva.

Za svegatri godine, 1936., brojka je narasla na čak 73 posto (}ackaway'

1995:136).BiojesastavnidioživotaprosječnogAmerikanca,moćnana-
vika koja se konzumirala čitavog dana i večeri, izvor zabave i informaci-

ja. Međutim, oki.etanje već etabliranom mediju bilo je uzrokovano vrIo

konkľetnim razlozima.

Radijskim je nastupima uspijevao ostvariti nekoliko važnih ciljeva: (a)

neutralizirati napade iz neprijateljski raspoloženog tiska, (b) prikriti vla-

stitu bolest, (c) dosegnuti auditorij u najzabačenijim dijeiovima Amerike

i pľi tomu (d) besplatno ga informirati o novim gospođarskim planovi-

ma i političkim odlukama. Iako su u cijelosti logični, ovim je razlozima

potrebno đetaljnij e obj ašnj enj e.

Dio vlasnika utjecajnih đnevnika i tjedníka nisu simpatizirali Roosevel-
\,- 

ta niti podrŽavali New Deal. Pritajeno neprijateljstvo postajalo je otvore-

nije, a kritike sve oštrije. Roosevelt nije mogao intervenirati u tisak, ali je

mogao uzvratiti na napade preko radija. Raclio je bio brži i mogao je hi-

tro reagirati. osim toga Rooseveit je imao povjerenja u radío zato što je

uvijek nastupao izravno, bez snimanja' Tako je imao apsolutnu kontro-

lu nađ izgovorenim sadrŽajem, što nije bio slučaj s tiskom u kojem se na-

knadnim uredničkim inteľvencijama, makar Samo u naslove i fotografi-

je, sadrŽaju mogla dati potpuno drukčija poruka. Roosevelt je bio iskusan

političar koji je znao što želi i kako to Želi učiniti'

Drugi, ali ne manje važ-an razlogbito je Rooseveltovo zdravlje. ]'{aime,

bolest je sporo' alí sustavno napredovala' Katkad je hodao bez tuđe po-

moći,katkaduzpomoćsuprugeiliprijatelja,najčešćesaštapom'katkadi
dva. Invďidska su kolica bila neiĄežna. U vječitu strahu da će mu noge

popustiti i da će jednostavno pasti, Roosevelt se fokusirao na medij koji je

mogao skriti njegova pomagala za hodanje podjednako kao što je mogao

prikľiti slučaj iznenadne slabosti i gubitka ral'noteže. U vrijeme kad je ze-

mlje bila u dubokoj gospodarskoj kľizi, teško da bi invalidnost bíla dobľa

osnova za stvaranje povjerenja u vođu i njegovu politíku. osim toga ne

treba zanemariti Rooseveltove verbalne i neverbalne vještine.

Poruke poslane eterom dopirale su do zabačenih mjesta kamo tisak nije

stizao, a bile su razumljive i nepismenim ljudima. UmreŽenost ameľičke

rađiofonije obuhvaćala je više od polovice zemlje i Roosevelt je mogao
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biti siguran da će njegove poruke stići do golemog broja slušatelja. Popu-
Iarnost radijskog medija, ali i ozbiljnost gospodarske situacije níje ostav_

ljala prostora dvojbama o slušaností predsjedničkih nastupa' Uza sve na-
vedeno, medij je bio besplatan, što je s obzirom na duboku krizu bila go-
iema prednost.

Zašto su radijske mreże bile tako sklone Rooseveltu? Popularnost i slu-

šanost nisu bile dvojbene' pri čemu politički sadržajizasigurno nisu pred_

stavijali l$uč tog uspjeha niti programsku obvezu. objašnjenje takvoga
uslužnog stava prema američkom pľedsjedniku proizlaziiz novoga insti-
tucionalnog ustrojstva radiofonije u Americi. Naime, Roosevelt je na te-

melju predsjedničkih ovlasti 26. veljače 1934. godine uputio Kongresu
prijedlog za osnivanje novog tijela, Savezne komisije za komunikacije. To
je tijelo trebalo imati potpun nadzor nad radom svih postojećih radijskih
kompanija u Ameríci te izravno odlučivati o novima.

Inicijativa je rezultirala usvajanjem novog zakona Communications Act u
Iipnju iste godine. Za\<onje uspostavio Saveznu komisiju za komunikacije
(Federal Coĺnmunications Commissíon ĺlí FCC), izuršno i kontrolno tijelo za

sve komunikacijske resurse u državi. Dotadašnja Savezna radijska komisija
(FCR) prestala je s radom. Nova je komisija bila sastavljena od sedam seľ-

visa, među kojima se nalazio i medijski (engl. Media Bureau).Medijski ser-

vis bio je posvećen postojećim elektroničkim medijima, pri čemu je, izme-

đu ostalog' odlučivao i o dobivanju, produŽeĄu iii oduzimanju licencija za

emitiranje. osim toga direktore servisa imenovao je američki pľedsjednik.

Savezna je komisija za komunikacije postala najmoćnije kontrolno tijelo

američke ľadiofonije sa širokim rasponom nađleŽnosti, svojevrsni )promet-

ni policajacu za nadzor radiofonije (Aylesworth,l4s 1935: 1 i4- 1 I 8). Roose-

velt je kľeirao i dozirao njezinu snagu i utjecaj, što su i te kako dobro znali
v]asnici radijskih licencija. Svaki je laitički ton o pľedsjedniku ili njegovim
potezima mogao izazvati vrlo neugodne posljedice. Roosevelt je tim pote-

Zom ZaPravo ograničio slobodu radijskog medija i neizravno ga podľedio
vlastitim političkim ciljevima. Radijski novinari koji bi se usudili kľitiziľa-
ti ga mogli su lako i brzo dobiti iznenadne otkaze, uz lošu >preporukuu za

svako daIjnje zapos1enje na radijskim mreżama (Brown, 1998:15).

r'l8 Merlin Hall Aylesworth (1ss6. _ 1952.) bio je prvi predsjednikNBC-ove mreže.
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Zaśto je Roosevelt tako >pokorio< radijski medij? Imao je otvoren prr-

stup mrežama koje su na njegove nastupe gledale kao uvažen i slušan sa-

drżaj.Zbogčega mu je onda trebalo svojełľsno zastrašivanje? objašnjenje

nalazimu oprezu u postupanju s medijima, pa i nepovjerenju zato što su

radijske mreźeipak bile u pľivatnim rukama. Taj je pak potez predstav-

ljao osiguranje od mogućeg neposluha, pa i eventualnog udľuživanja ra-

dija s tiskom, što New Dealnebíizdrżao. osim toga trebala mu je široka

podrška koju je radio tada jedini mogao pružiti. Bez obzira o kakvom je

programskom sađržaju bilo riječi, posebno u zabavnim emisijanra, oči-

to je htio biti siguran da će svaki komentar New Deala biti afirmativan. I

ovdje se pokazalo kotiko je dobro poznavao medijski karakter, a osobito

koliko je točno procijenio njegovu moć.

Međutim, Roosevelt se i odužio radiju. Promovirao ga je u ozbiljan i po-

litički istaknuti medij, a svojim je nastupima postavio standaľde moderne

političke komunikacije. Među svim radijskim nastupima posebnu pozor-

nost privlače >razgovori uz kamin< (engl. fireside chątsla9), serijď temat-

skih Rooseveltovih ľadijskih govora. Bito ih je 27, od čega je prvi emitiran

12. ożujka 1933., a zadnji l2.Iipĺja 1944' godine. Naziv fireside chats na-

stao je naknadno, na prijeďog CBS-ova direktora u Washingtonu i preci-

zno je ocrtao upravo ono što je sam Roosevelt Želio postignuti. Asocira-

njem na ozračjeopuštene kućne atmosfere intonirala se povjerljivost pri-

jateljskog razgoyora,praćena osjećajem intimnosti koji je moguće ostva-

riti upravo kod kuće, u vlastitu domu.

Radio je na temelju dosadašnjih uspjeha u >vizuaiizaciji< radiodľama sa-

vršeno odgovaľao toj zamisli. To nam opet govori koliko je dobro Roose_

velt poznavao medijski karakter. Pretpostavlja se kako je i on sam, osobi-

to u vrijeme svojih intimnih kĺiza, suočen s posljedicama bolesti koja ga

je pogodila, bio pažljiv slušatelj i analitičar radijskih programa'

TJz prve zaključke o karakteru medija i pravilima koja bi trebalo pošto-

vati, Rooseveltove su neveľbalne komunikacijske odlike bile izuzetno važ-

ne. Ponajprije.je to bio zvuk njegova glasalso koji se ocjenjivao kao izrazito

1a9 >Chat< je izraz za neformalni i opušteni razgovor, više brbljanje i čavrljanje'

l50 Zwk glasa sadrŽi opću ljudsku i osobnu sliku' u koju je pľirodno ukodirana naša anatomija, senzu-

ďnost i t mperame.'1 Na ĺe-eryo glasa moŽe se stvoriti i slika o inteligenciji, stupnjunaobrazbe, vrsti

zanimanja, mjestu življenja, pľipaänosti odľeđenom drušťvenom sloju i sl. (Škarić, 2000:147-149)'
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Llgodan iIaI<za slušanje. Nadalje, svjesno je ukinuo udaljenost koja ga je di-
jelila od prosječnog Amerikanca jer je progovorio univerzalnim >američkim

jezikomu, t:ezizrażenoe naglaska Ęi bi otkrivao njegovo podrijetlo i nao-

brazbu. Slijed misli, kao i kľeiranje atmosfere, ni]<ada nije remetio bana]nim

po greškama p oput izr l'čaja, nakašlj avanj a iIi >pro čišćavanj em grla<.

Govori su bili precizno pisani, oslonjeni na jednostavne i svakodnevne
rĺječi,bez rkompliciranihu ili teških izraza. Bila je to osmišljena i ciljna
simplifikacija Ęa je trebala rezultirati visokim stupnjem razumijevanja
poruka koje je kanio poslati. Nije to bio nimalo jednostavan zadatak, oso-

bito kad je bilo riječí o gospodarskim temama. Kako bi ih protumačio, če-

sto se sluŽio terminologijom onog što je ljudima bilo blisko i svakodnelrno,

poput spoľta. odabrao je bejzboi i njegova pravila, pa su poznate >slike s

terena< temu činile jednostavnom i iakom zapraćenje na radíju.

Uspjeh te komunikacijske tehnike viďjiv je i kľoz daljnje korištenje sličnih

obrazaca. Svakołtsni anegdotaini pristupi korišteni su uvíjek kad je temi tre-

balo dati dinamiku i zanimijivost, aii i ublažiti teŽinu poruke koja je pretho-

dila ili siijedila. Ne maĄe vaźnabia je i lakoća kojom su slušatelji mogli za-

pamtiti >siičicu< iIi >priču< te je potom prepľičati ili koristiti u ľaspravama.

Rooseveltova se vještina komunikacije ovdje nije zaustavljala. Naprotiv,
umjesto dotad uobičajenih radijskih nastupa drugih političara, pri čemu

su političke poľuke uvijek bile izľečene na distanciran, naľeđbodavan ili
euforičan način, Roosevelt je ođavao dojam topla i iskľena čovjeka. I(orĹ
stio se zamjenicama >ti< i >mi< umjesto >vi< ili >oni<' čime je neizravno
poručio kako se bez obzira na svoj visoki status ne kani izdvajati, a kamo-
li udaljiti. opet je na djelu biia ideja zajedníšťva, naročito u teškim tľenu-

cima. Stjecao se dojam kako raspolaŽe s dubokim razumijevanjeml51 za

svakog od svojih slušatelja i sve njihove probleme'

ovajje pristup rezultirao tisućama pisama kojima bi slušatelji nakon sva-

koga Rooseveltova nastupa na radíju zasuli Bijelu kuću. Najčešće su zahva-

ljivali predsjedniku na dolasku u njihov dom i osjećaju đa se obraća upra-
vo njima.rs2 Bila je to potvrda ispravnosti toga potpuno novog pristupa u

r5r Njegovo je zclravstveno stanje zasigu-rno razvilo empatiju prema drugim problemima i patnjama.
Detalji iz' njegove biografije koji nisu u funkciji ovog telłsta upućuju na zĄučak da je Roosevelt rano

shvatio važnost sućuti, ali i podrške u kriznim situacijama. Sam je bio dio populacije koja je ne svojom
krivnjonl, ali zbog invalidnosti zapravo biIa isključena i omalovažena u svakodnevnom životu.
l5Ż Mankowslđ, ]ose: The 70th Anniveĺsary of FDRI Fireside Chats, wwwmuseum.tv (preuzeto u lĹ
stopadu 2008.)

ŻLz 213

II. DIO: RADIO

političkoj komunikaciji koji je politiku ne Samo doveo izravno u domove

nego su mu na tomu i zahvaljivali. I danas se može čuti komentar kako

Amerikanci nijednog predsjednika nisu tako dobro poznavali kao Roose-

velta, pri čemu se pod opoznavanje< misli na njegov dolazak >u kuću<-

Rađ na tekstovima bio je plod zajedničkog tľuda Rooseveita i njegovih

najbližih suradnika, a pojedine su teme prolazile i superviziju stľtrčnja-

ka, specijaliziraĺih za ta područja. Roosevelt je bio poznat po đetaljnim

provjerama svakog teksta i bľojnim preinakama. Svaki se govor danima

dotjerivao' a rečenice su pažljivo pročešljavane u potrazi za eventualnim

pogreškama koje su mogle rezultirati dvojbom ili nerazumij evanjem- Za-

dnju je riječ, uoči emitiranja, imao Roosevelt' Satima je pažljivo iščitavao

tekst i dopisivao komentare na margine.

Upravo zbog detaljn1hanalizateksta Roosevelt je točno znao kako tľeba

interpretiratÍ pojeđine odlomke. Mnoge je govore naučio napamet kako

bi u izravnom obľaćanju ostvario uvjerljivost koju imajtr samo govorni-

ci koji govoľe >iz glave<. ovisno o cilju Lqi je nastupom želio postignu-

ti, mijenjao je osnovni ton nastupa' Katkad je to bio čvrst i nepokolebljiv

stav, predsjednička odluka u ime cijeiog naľoda pľaćena ođgovornošću

koju takav čin zaslužuje. Katkad je govorio u gotovo očinskom tonu iz ko-

jeg je izbijala briga za sve njegove >prijatelje<. Njegove su interpretativne

sposobnosti bile dojmljive u svojem rasponu' od uloge vođe preko gos-

podarstvenika do oca, prijatelja i dobronamjerna susjeda. Bili su to pre-

obražajikoji upućuju na glumački talent jer takvo čita'nje sliči glumčel'rr

kazivanju ili dobrom retoričkom govoľenju trenutačnilr misli. Dobra je

interpretacija plođ neskľivenog odnosa čitača prema tekstu, pri čemu se

ne skriva emotivnost Ęa se produbljuje mimikom, gestama, stankama,

tempom, intonacijama itd. Riječ je o žaľĘ potrebi da se slušateljima pro-

tumači tekst, i to na način osobnog sudjelovanja (Škarić, 2000:56).

Većina emitiranih >>razgovoľa uzkamin<< nastupa nosila je Samo osnovnLl

poruku, ovisno o aktualnoj situaciji, koja je bila i glavni razlogza radijski

nastup. Mnoge od tih poruka postale su njihov službeni naziv.l53

l53 U pľvom/iresí de chat nastupukoji je odrżao 12. ožujka 1933. govorio je o la'izi baĺra}<a. >l u'ąnt to

talkfor a few minutes with the people of the United States about banking (...), bile su uvodne ĺiječi, a

govorje ostao poznat kao >Bankaľstvo(. Izvor: The American Presidency ProjecL Fiľst Fireside Chat
(Banking), March 12, 1933., www.presidency.ucsb.edu (preuzeto u listopadu 2008.)'
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Datumi emitiranja >razgoyorauz kamin< određivali su se prema poli-

tičkim potrebama' najčešće uoči vaŽnih prijedloga upućenih u Kongres'

očekujući javnu podĺšku nakon još jeđnoga uspješnoga govora' Roose-

velt je računao i na pođršku Kongresa. Budući da nije imao kontinuitet u

nastupima, trebalo je nekako osigurati najveći mogući auđitorij. To je rje-

šavala administracija koja je novinarima diskretno dojavljivala informa-

ciju o sljedećem radijskom nastupu.

PodjednakopażIjívoplaniranisuidrugielementipotrebnizauspješani
slušan radijski nastup. Najboljim je danom ocijenjena nedjelja navečer, u

22'00 satl.To je dan kad su ljudi odmorni i najčešće dobre volje. Svi >raz_

govori uz kamin> počinjali su u isto vrijeme, isplanirani tako da bi odgo-

varaii slušateljima na objema američkim obalama. Uvažavajući Vremen-

sku razliku, vrijeme nije bio prekasno za istočnu obalu, a na zapadnoj se

uklapalo u vrijeme završene večere kad su ljudi odmarali i slušali ľađio'

Iako je katkad umjesto nedjelje bio ponedjeljak ili utorak, Roosevelt ni-

kad nije držao govore petkom i subotom. Prihvaćajući sugestije stručnja_

ka, nijedan govor nije bio duŽi od 20 niti kraći od deset minuta'

Rađijske su mreŽe spremno odgovarale na predsjednikove Želje. Roose-

veltovi su nastupi uvijek imali prioritet ne samo zbog ličnosti samog pred-

sjednika već i stoga što su, profesionalno gledano, pređstavljali atraktivan i

slušan radijski sadrżaj.Većina >>razgovorauz kamin<, osobito u razdoblju

od i936. do I94I.godine, bila je u izrarmom prijenosu na više od 600 radij-

skih postaja koje su upokĺivalen 73 posto ukupne ameľičke populacije'

Zatečeniuspjehom na radiju, republikanci su pokušali smisliti odgovor'

U listopađu 1935. godine Senator republikanac Aľthur Vandenburg osmi-

slio je emisiju nazvanu >Tajansťveni razgovori uz kamin<. Emisija je bila

zamišljena kao rasprava između njega i Roosevelta, u kojojje on postav_

ljao pitanja, a Roosevelt uodgovaraoo sa snimke nekog od svojih govora'

Emisija je, u svim aspektima, kľšila niz radijskih, a i etičkih pravila, pa je

ubrzo uklonj ena iz programa CBS-a. Mrežaje potom odbila svaku dalj-

nju suradnju s rePublikancima.

odluka je ízazvalaburne reakcije i intenzivirala optuŽbe o Roosevelto-

voj monopolizacljlradijskog medija. Pravna osnova zanapade nađena je

u odredbi 3I5.,Zakonao komunikacljamaiz 1934' godine' koja je nalaga-

la jednake uvjete zasve kandidat e za javneposlove' Rasprave o jednakim
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uvjetima i eventualnim uľedničkim zahvatima u promidŽbene poruke tra-
jale su mjesecima. Na kľaju su obje mreže, CBs i NBC, dijelom popustile,
a republikanci se >vratili< u program s nekim drugim sadržajima.

DartaZ9. prosinca 1940.' kad je Europa već bila u ľatu' Roosevelt je održao
jedan od najpoznatijih radijskih govora u serijalufreside.Govor jeposrao

poznat pođ nazivom >Skladište demokľacije<.lsa Amerika tada još nije bila
u ratnom sukobu niti je postojďo raspoloženje za ulazak u rat. Međutim,
Rooseveltove riječiiz istoga govoĺa kako Amerika nema isprike za defeti-
Zamls5 bile su i te kako znakovite.156 Rooseve]t je zadnji fireside chąt ođr-
Žao u lipnju 1944., a potom je u travnju 1945. godíne preminuo.

Poglavlje o >radijskom predsjedniku,, ogľaničeno je samo na njegovu
komunikaciju preko radija u vrijeme kad su mu trajali mandati. Političke
kampanje izdvojene su zbog njihove specifičnosti, ali i zanimljivosti ko_
jom su vođene jer toga u Euľopi nije bilo' Roosevelt je prvi koji je pokazao
kako za sudjelovanje na ľadiju nije dovoljan novac kojim bi to vrijeme bilo
plaćeno. Postavio je visoke standarde koje je bilo łľ1o teško slijecliti. Nakon
njega većina je političara u eteru djelovala blijedo i neuvjerljivo.

4. 3. 1. Radij ske kamp anj e

Prema Bľownu (I99B:27), Woodrow Wilson (predsjednik od 1913. do
1921.) prvi je dobio priliku govoriti na radiju 1920. godine, ali njegova
je poruka biia vľlo kratka' a interpľetacija blijedai Inauguracijski govor
Warrena Hardinga (predsjednik od I92I. do 1923.), zahvaljujući susta\'u

telefonskih dalekovoda, mogao se čuti od obale do obale. Međutim, bilo
je pľerano govoriti o većem medijskom političkom utjecaju. Radio je tek
bio u fazi afirmacije, s nedovoljno kvďitetnim zvukom i čestim interferen-
cijama. Kad je Harding naglo preminuo u kolovo zu 1923., predsjednik je
do kraja tekućeg mandata postao Calvin Coolidge. Ni on nije bio zainte-
resiľan za radio, što se vidjelo po rijetkim radijskim nastupima. Shvaćao
ih je kao neugodnu obvezu i bio na glasu kao osoba koja nije pretjerano

rsa We must be the great arsenal of democracy (...).
l55 \ĺŕe have no excuse for defeatism (...).
156 Godinu dana poslije, 7. prosinca 1941. gođine, japanski su avioni bombardirďi ameĺičku luku na
Havajima, Pearl Haĺbur. Sutradan je Amerika objavila svoj ulazak u Drugi svjetski rat. U to je l:rije-
me gotovo 90 Posto američkih kućanstava imalo radijski prijamnik.
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razgovorljíva.l57 Međutim, komuniciranje s novinarima iz tiska shvatio je

kao profesionalnu obvezu l razgovarao je s njima više nego ijedan pred-

sjednik do tada.

I{ampanja 1924.bl\aje, prema Craigu (2000:143), tranzicijska. Iako je

patio od brojnih problema, medij je već izazivao zanimanje. Tih je godina

još trajala fazarađIjskog bezakonja u kojoj je eter postao mjesto tehničkog

obračunavanja s konkurencijom. }ači su odašiljači nađjačavali male i nađ-

mudrivanje snagom emitiranja trajalo je do stupanja na snagu Radio Acta.

Zakonje počeo uvoditi red u američku radiofoniju' pa je i kampanja 192B.

bila neusporedivo konkretnija u pristupu mediju. obojica ondašnjih kan-

didata, demokrat Alfred (A1) Smith i republikanac Heľbert Hoover, bili

su iskusni radijski ljudi. Smith, dotadašnji Senator drżave New York, bio

je odličan i prijateljski raspoložen govornik, koji se tijekom senatorskog

mandata često koristio radijem. Hoover je bio ugledan radijski reforma-

tor i inicijator uvođenja reda, ali spor i distanciran govornik.

Medij je tih godina ušao u fazu zag7ušujućeg reklamiranja, pri čemu su

imperative predstavlj ali naj unosniji sađrżaji,većinom zabavni. Sat vreme-

na NBC-ove mreźe koja je 1928. brojila 49 postaja stajao je oko 11'5 tisu-

ća đolara. CBS je bio tek utemeljena i nmladan mreźakoja je obuhvaćala

samo 19 postaja, pa je njegov sat emitiranja bio oko četiri tisuće dolara.

Ilustracije radi' potrebno je navesti još neke brojke. Tijekom te kampanje

repubiikanci su u nju uloŽili devet posto od ukupnih 3,9 milijuna dolara,

a demokrati 17,5 posto od raspoloživlh 3,4, milijuna. U konačnici, obje

su stranke na reklamiranje na radiju I92B. potrošile oko milijun dolara

(Cr aig, 2000 : I 47 - I 48).

Međutim, kampanja je dorrijela veći broj noviteta u političkom komunici-

ranju. lJmjesto skupog vremena na nekoj od mreža republikanci su zakupili

vrijeme na manjim radijskim postajama, izvan mrežnih sustava. Političke su

poruke u trajanju od pet do deset minuta čitane u isto r.ľijeme na gotovo sto-

tinjak lokalnilr postaja u2B drżava,počevši od 26. rujna do izbornog dana.

Strategija je bila poĘuno nova te se procjenjivalo kako bi mogla postići efekt

mr eŽno g em itiranj a, ali za znatno manj e novca' Takav pľistup promidžbe

uskoro je postao jedan od obrazaca postupanja u političkoj pľomociji-

,r'Nauod.o je Calvin Cooliclge toliko nerado govorio da su ga nazivali >president oí a few wordsn.

Demokľati su kampanju temeljili na polusatnim emisijama kombiniľa-
nog sadržaja. Političari su nastupali uz glazbene, filmske i kazališne zvi-
jezde. Jedino su govori predsjedničkoga kandidata i njegova zamjenika
dobivali samostalan, jednosatni radijski nastup.

Iskorak je predstavljala nova kratka radijska foľma, nazvana spot (eng!

mrlja, točka), koju su počele koristiti obje stranke. Riječ je bila o kľatkim
političkim poľukama koje su ĺz glazbu čitane u pľogramll. Bio je to isko-

rak na tragu uobičajenih oglašivačkih tehnika na radijskim programima.

Novost su predstavljďi programslđ sađržaji ciljno namijenjeni Ženskoj po-

pulacíji jer je znatan dio novca u kampanji usmjeren u dotad ne osobito

atľaktivan jutarnji program. Bio je to ľezultat procjena kako veći dío Žen-

skoga glasačkog tijela radio sluša tijekom jutra, kod kuće. Demokrati su se

na temelju antiprohibicijskih stavova brinuli zbog izostanka ženske poĘo-
re, a republikanci su je upravo na istom tragu nastojali c1odatno ojačati.

Ključni za radijske nastupe bili su glasovni i interpretativni potencijali.

Upravo je taj uvjet učinio radio zahtjevnim i neusporedivo >težim< me-

dijem ođ tiska. osim toga kandidati su trebďi voditi puno više računa o

tekstu, izboru riječi, dužini rečenica, kao i o trajanju govora. Susreli su se

s brojnim problemima zato što nisu dovoljno poznavali medij, a kamolí
njegova pľavila. Prethodni povremeni nastupi na radiju clonijeli su kan-

didatima siguľnost i razbili tremu, alí kampanja je trażIla puno više ođ
toga. Tekst je trebao biti konkretan i jednostavan, ograničenog trajanja.

Čitanje se lako moglo pretvoriti u dosadan monolog, napďľan za siušanje.

Uza sve nabľojeno, studijski su nastupi osobito bili teški za govornike na-

viknute na kontakt s publikom jer su tišina i izoliľanost znale bíti demo-

tivirajuće. Unatoč zahtjel,nosti sazrijevalo je mišljenje kako je raclio ispla-
tiva investicija jet je imao veći doseg potencijalnih glasača, a prezentirao
je ivažan dio osobnosti kandidata.

Pobjednik kampanje 1928. godine i novi američki predsjeđnik u raz-

doblju od 1929. đo i933. gocline postao je Herbert Hoover. Naime, Ho-
over je u prvim godinama mandata često gostovao na radiju. Međutim,
unatoč radu sa stručnjacima i dalje je govorio presPoro pa i dosaclno, a

zbog korištenja suhopaľnih podataka i brojki bio je naporan za slušanje.

odnosi s medijima općenito mu niď$ bili jača Strana, a radijske je no-

vinare i reportere često neprikladno i prijezirno tretiľao. Izjednačavao je
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kvantitetu radijskih nastuPa s kvalitetom i često je bez ikakve pripreme,

koristeći predsjednički autoritet, oupadaon u eter i govorio >iz glave<. Tä-

kvo je ponašanje smetalo svima. Rušilo je programske sheme, ljutilo ogla-

šivače, a ako je na programu trebala biti kakva popularna emisija,raĄe-
snili bi se i slušatelji.

Willíam S. Paley, direktoľ mreže CBS-a, pokušao je doskočiti tim Hoo-
verovim, zaradio pogubnim navikama. Ponudio mu je stďne termine, i to

kroz emitiranje izravno izBíjele kuće. Bio je to mudar prijeďog koji bi, da

je bio prihvaćen, definiľao konkľetnu satnicu Hooveľovih nastupa (što je

bilo važno za rađijsku shemu) podjednako kao što bi njemu bio ugodniji,

a time bi i nastup (možda) bio bolji. Međutim, Hoover je odbio prijedlog

podjednako kao štoje odbio i ponude zaserija| obrazovno-edukativnog

sađtżaja, u kojima je trebao bití predstavljen vlađin način rada. Radijske

su se mreže >riješile< Hoovera zahvďjujući eskalaciji gospodarske krize jer

zbogprezauzetosti više nije imao vremena >upađati< u programe.

Ulaskom u predsjedničku kampanjuI93Ż. Roosevelt jepostavio jasan ak-

cijski plan: radio će biti njegov primarni komunikacijski kanal s glasačima!

Drugim riječima, većinaplaniranog proľačuna kampanje namjeravala se po-

trošiti na kupnju radíjskog Wemena. Radijski je medij počeo osjećati poslje-

đice gospodarske kľize pa mu je takva oďuka bi1a i te kako dobrođošla.

Rezultat je bila jedna ođ najuspješnijih kampanja u povijesti. Tehnički
je bila skuplja od one 1928. jer je i radijsko wijeme u međuvremenu po-

skupilo. Sat vremena na CBS-ovoj mreži (sad je imala82 radijske postaje)

stajao je 17.000 dolaľa, a NBC je bio još skuplji, sat je stajao 18.000 dolara.

Demokrati su 18 posto ukupnih troškova kampanje (od2,2 milijuna do-

lara) dali u radijsku promidžbu, što je u konačnici dalo sličnu brojku kao

i na izborima 1928. godine. Republikanci su uložili znatno više, čak je 20

posto ukupnih sredstava od2,9 milijuna dolara uloženo u radio (Craig,

2000:L52). Zamjetna je razlika u odnosu na prethodne izbore kad su de-

mokrati raspolagali sa3,4,arepublikanci sa 3,9 milijuna. Gospodarska se

kľiza očitovala i na stranačkim pľoračunima.

Kampanja se nije znatnije razlikovďa u sađržajima niti je iznjedrila neku

revolucionaľnu radijsku formu. Radijski je prime-time i da|je bila večeł
a jutarnji su politički sadržaji opet bili usmjereni ženskoj populaciji, >po-

jačani< govorima poznatih žena, članica demokratske stranke. Glazbeni
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je motiv kampanje činila optimistična pjesma oHappy Days Are Here

Again<,158 hitiz 1929.,čija se osnorma poruka iščitavala već iznjezinana-

slova. Suočeni s gospodarskom kľizom, besparicom i nezaposlenošću cle-

mokrati su odabrali ozraĘe optimizma i obećanja bolje budućnosti, za čiju

su realizaciju ponudili politiku New Deala. Bilo je to na tragu istraživa_

nja koja su govoľila kako je za promidžbu te godine bolje izabľati pjesmu

koja odvlači misli od problema nego fokusira na njih (Larson, 20a9:7)'Ta

je pjesma obilježila i sve sljedeće Rooseveltove kampanje.

Roosevelt je iskoľistio sve stečeno znanje i karakteristike radijskih na-

stupa. Već su i same spikerske najave Rooseveltovih predizbornih govo-

ľa oČujemo se od obďe do obale...< podrazumijevale u slušatelja osje-

ćaj pripadnosti velikoj' nacionalnoj obitelji, a Rooseveltove uvodne riječi

>Moji pľijatelji'..< (]uIy friends), čime je najčešće počinjao, upotpunjavale

su đojam zajedništva i ublažavale višegodišnji osjećaj nesigurnosti (Can-

tril, Willard,I935:2I). Ljuđi su mu vjerovali i izborima se ođazvao najve-

ći bľoj glasača od Prvoga wjetskog rata. Uvjerljivo je pobijedio's9 i počela

je era sustarrnih radijskih nastupa.

Sljedeća predsjednička kampanja i936. godine nije donijela veće novo-

sti. Međutim, sad su radio prepoznali i republikanci. Suočeni s Roosevel-

tovim radijskim uspjehom morali su potražiti sličan način komunikacije

s biľačima. U zemlji koja je već godinama bila navi}nuta na ugodan, ka-

rizmatičan, a nadasve ľječit nastup aktualnog predsjednika bilo je to vrlo

teško. Radijski nastupi republikanca Alfreda Landona bili su blijedi i neu-

vjerljivi. Međutim, ta kampanja nije bila ugodna ni za Roosevelta. Unatoč

brojnim hitnim mjerama zem\ja je i dalje bila u kľizi, a on je bio prisiljen

umjesto uobičajene vizionarske retorike upozoravati na kratko vľijeme i

tražiti još jedan mandat kako bi dovľšio započeti posao.

opet se oslonio na stečeno iskustvo. Nikad nije remetio raspored emiti-

ranja popularnih radijskih zabavnih-programa, a kamoli ih >uklanjao< iz

uobičajenih teľmina ili kľatio zbog svojeg nastupa. Podjednako tako vo-

dio je računa da se ne preklapa s najpopularnijim emisijama kako ne bí

ls Pjesma je bila i hit mjuziHa oChasing Rainbows<, koji je 1930. pĺoducirao MGM. Podjednako po_

pularna u kampanji 1930. bila je i pjesma >Brotheľ, Can you Spare a Dime?< koju je poslije koristio i

|ohn F. Kennedy u svojoj kampaĺji 1960. godine.
l59 Inauguracijski govor od 4. oŹujka 1933' donio je i poznatu sintagmu >Trebamo strahovati samo

od straha< (the onĘ thing we have to fear is fear itself).
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clošlo do podije1jenosti auditorija. Pľepoznao je i važnost zadnjegobraća-

nja biračima. Dana 2. studenoga 1936. republikanci su platili veće izno-

se za večeľnje nastupe. Međutim, Roosevelt je zauzeo zadnji termin ođ

23.OO sata c1o ponoći. Ponovno je pobijedio i ostvario pravo na još jedan

predsjednički mandat.

Mnogi su poiitičari nakon 1937. godine odlučili slijediti njegovprimjer i
počeio je vrijeme zrele radijske političke retorike. ovisno o Íinancijskim,

ali i govorničkim mogućnostima političari su se okrenuli postojećim po-

pularnim, najčešće glazbenim emisijama. Uz glazbu su plasirane kratke

poiitičke poruke, rađene prema uzoru na radijske reldame. Jedan od naj-

uspješnijih sljedbenika "radijskog predsjednika< bio je Fiorello Henry La

Guardia' dugogodišnji newyorški gradonačelnik. Talentirani je govor-

nik, unatoč recesiji i gangsterskoj atmosferi New Yoľka, vodio grad više

od deset godina (od i934. do 1945.)' pri čemu se kvalitetno koristio ra-

dijskim medijem.

Iako su se već javljale naznake kako se može govoriti i o trećoj kandida-

turi, Roosevelt se níje izjašnjavao,pa su ga mnoge političke karikature prĹ
I<azivale kao egipatsku sfingu koja se samo tajanstveno smješka. Republi-

kanci su ga sustavno napadaLi ťvrdeći da nije pripremío obranui60 zemlje

1er je proljeće 1940' godine u Europi već bi1o alarmantno.

U međuvremenu Se spľemaia njemačka ĺĺvazija na Britaniju. U srpnju

1940. godine počeli su sustavni napadi njemačkog zrakoplovstva, operacija

poznatapocl nazivom uMorskí lav,,, u kojoj je oLufťwaffen trebao oslabiti

RAF-ove snage (Britansko ratno zrakopiovstvo) i osigurati prolaz njemač-

kim brodovima. Pianiral a se invazlja na Bľitaniju i blic-prolaz do Londo-

na, s nekoliko različitih Strana' U takvom se ozračju odrźavalau Americi
I(onvencija demokrata. Oclluku o ponovnoj kandidaturi za predsjednika

zem\je Roosevelt je (naizgled) prepustio stranci jer je predstavljala kršenje

ne samo tradicije i pravila već i svojewsne pristojnosti uponašanju.

Naime, George Washington je na kraju đľugog mandata objavio kako

neće i ne že1i koristiti treći. Bila je to odluka koja je postala običaj i nepisani

|í(r Roosevelt je l 6. svibnja govorio u Kongľesu, upozoravajući na razvoj situacije u Europi i preispitĹ
vanje statusa naciona]ne obrane. Tom je prilikom zatraŽio novčanu potporu od 896 milijuna dolara
z-a unapređivanje vojnih, mornaričkih i zrakoplor'nĺh snaga. Izvor: The American Presidency Pro-
ject: Message to Congress on Appropriatiorrs for National Defense, May 16, 1940, www.pľesiden-
cy.ucsb.edu (preuz-eto u listopadu 2008.).
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zakon za sve sljedeće pľedsjednike. Tľeći se mandat nikađa više nije spo-

menuo' a kamoli koristio. Pa ipak, izbor novog predsjednika padao je toč-

no u vrijeme već ozbiljnoga ratnog sukoba u Europi gdje su mnoge oči bile

uprte u Ameriku unatoč njezinu sluŽbenom neutralnom statusu.

Momentom objave ponołne Rooseveltove kandidature javnost se pođije-

lila u raspravama o prednosti i nedostacima talorog postupka' Među pred-

nostima se spominjao kontinuitet, ľezultati postignuti u proteklih osam

godina i neposredna ratna opasnost. Prigovoľi su osim u smjeru kľšenja

tradicije i dosadašnjeg načina postupanja išli u smjeru komentaľa o dik-
taturi jednog čovjeka, a dijelom su dolazili i iz samog vľha Dernokľatske

stranke. Uoči nominacije, kao da popušta prijateljskom nagovaranju, Ro-
osevelt je uputio poruku kako mu >savjest ne dopušta okľetanje leđa pozi-
lrr!<. Govor kojim je prihvatio kandidaturu održa|a je umjesto njega nje-

gova Supruga EleanoĹ naglašavajući kako ta nominacija nije >obična no-

minacija u obično vrijeme<, već puno više od toga.

Republikanski je kandidat u toj kampanji bio Wenđell Lewís Willkie, ne-

poznatširojjarłlosti i bez političkog iskusťva, posebno u žestokim nadme-

tanjima. Iskoristio je snažnu podľšku lokalnih ogranaka stranke i >zgra-

bio< nominaciju ispľed nosa svih drugih stranačkih lidera. Upravo je ne-

vjeľojatan podatak da je Willkie gotovo čítavog života podupirao đemo-

kľate, pa tako povijesni izvori bilježe da je čak t932. podupro Roosevel-

tor.rr kampanju s donacijom od 150 dolara.

Kampanju je počeo energično i poletno, putujući Vlakom po Americi, go-

voreći u svim prigodama i u svim gradovima kamo je dospío. Radi šire po-

pularizacije odlučio se pojavIjivati u nekim od najslušanijih radijskih zabav-

nih programa kao što su bili lcvizovi znanjairazne panel-ľasprave' >Bilo je

poĘuno jasno da će pobjeda na izborima 1940. godine ovisiti o efikasnoj

radijskoj kampanji' Nikada radijski ľasporedi nisu bili toliko zauzeti i una-

prijed rasprođani. Programi su se oslanjďi na gotovo 500 postaja i stizali do

više od sto milijuna slušatelja. Više od 75 posto ukupnog stanovništva ras-

polagalo je vlastitim prijamníkom, od čega je više od 52 posto isticalo rađio

kao osnovni izvor političkih informacija<, napisao je Bľown (1998:39).

Međutim, protekom vremena' nemilice se trošeći dinamičnom kampa_

njom, Willkie je gubio koncentraciju. Govori su mtr postajďi sve iošijí, zna-

le su mu se dogoditi i grube pogreške poput pogIešno izgovorenog naziva
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gradaŮkojem je govorio. Tako je, držeći govor u gradu Cicero u Illinoisu'

pozdravío auditorij grada Chicaga. Upozoren na pogrešku' nemarno je

prokomentirao: >lJ redu, dovraga i Chicago!<161 (Brown' 1998:41)' Uvri-

jedio je ne samo stanovnike Chicaga već i sve konzervativne glasače koji

mu nisu mogli oProstiti Psovku.

Nemilosrdno je trošío i glasnice. Nije vo1io mikľofon i pred manjim je

grupamagovorio beznjega. Glas mu je,ĺz\ożentakvim naporima i stra-

stvenoj pušačkoj navici, uskoro počeo otkazivati pa je zarazIku od ugod_

na Rooseveltova baritona postao hrapav, katkad tek samo šapat' a na mo-

mente i kľeštav. U brzom je izr1čaju )gutao( slova, pri čemu je sadrŽaj mo-

gao poprimiti i smiješan prizvuk. Unatoč kritikama odbijao je pomisao

na odmor glasnica, a osobito učenje novih načina za njihovo korištenje.

Smatrao se vrsnim govornikom (bio je odvjetnik) i odbijao je vjeŽbati go-

vore pa mu Se događao golem raskorak između sadrźaja i interpretacije

teksta, dijelom i zato što je volio govoriti >iz glave<. Neki autori smatra-

ju da su uzrok lošoj interpretaciji bili i sami govori, napisani i dostavłeni

Willkieu u zadnjitrenutak prije nastupa. U konačnici, njegovi su radijski

nastupi postali poput bumeranga (Lazatsfeld, 1948:133)'

Usiijedila je kampanja koja je strateški bila drukčije pozicionirana od

prethodnih. Rooseve1t Se gotovo pol'i'rkao iz nje s objašnjenjem kako ima

i previše predsjedničkog posla da bi se mogao nositi s novim obvezama'

Nije odgovarao na Willkieve prozivke ni insinuacije da će zemlju odvesti

ravno u rat.I6Ż BíIa jeto za demokľate neobično mirna i suzdrŽana kampa-

nja (zarazliku od republikanaca i willkiea), velikim dijelom u sjeni rat-

nih zbivanja, opterećena hipotekom >trećeg mandata< i republikanskih

tvrdnji o >tajnim pregovorimau o ulasku Amerike u rat'

Ipak je zahvaijujući suradnicima bi1a sustavna i kontinuirana u projek_

ciji Roosevelta kao vođe o kojem govore njegova djela i najbliŽi suradni-

ci, naročito supruga Eleonor i Fiorello La Guardia, newyorški gradona-

čeinik. oboje su bili vrsni poznavatelji radijskog medija i vrsni govoľni-

ci. Iako je na početku bila protiv trećeg mandata, Eleanor Roosevelt ipak

'(1 AIl right, to heĺI with Chícago!
],]2 U Americi je snaźno aktualizirana vječita tema izoiacionizma, stare Monrooeve dokJIine iz i823'

goc1ine' o izbjágavanju svakog miješanja u europske poslove' Republikanci su otvoreno napadali Ro

osevelta ť rdeći da tajno pomaže saveznicima i namjerava ulrrći Ameriku u rat (Weber, 1983)' |av_

nost je ipak, u visokom postotku, zazirala od rata'
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se uključila neuspoľedivo ozbiljnije i aktivnije nego u prethodnim kam-
panjama. Bila je, kao i suprug, silno sklona radijskom mediju, pa je čak u
razdoblju od listopada 1941. do tľavnja 1942. godíne imala niz od 28 ve-
černjih plaćenih emisija (Beasley, Belgrade, 1985).

Listopad 1940. godine bio je ključan mjesec u kojem su mnogi Roosevei-
tovi suradnici i ministri planirano nastupďi na radijskim mrežama, govo-
reći o predsjedniku i njegołu radu. Strateški razmješteni tako da >pokľi_
vaju< cijelu đržavu, podsjećali su javnost na dotadašnji Rooseveltov ľad i
uspjehe. Kampanja planiľana zanjega, no koja se odvijala bez njega, bila je
neobična i netipična. Međutim, proizvela je efekt łjerovanja kako je pred-
sjednik zauzet vaŽnijim pitanjima od kampanje, poput vanjskih poslova
i ratnih zbívanja u Europí.163 Samim tim promjena ličnosti predsjednika
nije se činila mudľom odlukom.

Roosevelt se uključio u radijsku kampanju tek nekoliko dana uoči izbo-
ra. održao je neke od svojih najvažnijih govora, koristeći sve mreže, uvi-

ijek u večernjim teľminima i uvijek nakon Willkievih nastupa. Bila je to
najskuplja ľadijska kampanja do tada, procijenjena na 1,3 milijuna clo-
lara, od čega je 500'000 otišlo NBC-u, 350.000 CBS-u i 150.000 dolara
MBS-u. ostatak novca utľošen je na lokalne postaje i manje regionaine
mreže (Brown, 1998:43).

Posebno planirana i svojevrsna >kruna kampanje< bio je dvosatni zabav-
ni program uoči izbornog dana, u izravnom prijenosu na svim mľežama,
u trajanju od22.00 sata do ponoći. Nastupili su brojnipoznati političari i
neka od najpopularnijih holtpvoodskih imena. Roosevelt je osvojio i tre-
ći mandat' pri čemu je vođenje kampanje >íz sjene< ocijenjeno ključem
ponovnog uspjeha. Međutim, koliko je ľadijski medij uopće mogao utje-
cati na formiľanje javnog mnijenja i političke stavove?

Prema Lazarsfeldu (7948:127), radio i tisak su gotovo podjednako utje-
cali na političko opredjeljenje (radio 68 posto, tisak 66 posto). Međutim,
kao najvaŽniji izbor ľadio je imao uvjerljir.łr prednost od 38 posto ispred
tiska koji je izabralo 23 posto ispitanika. Istraživanje je, između ostalog,
pokazalo da su glavne stranke >podijelile< medije, pa je radio bio međij

ĺ
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l 3 Hitlerov napad na London, poznat kao >London Blitz<, uslijedio je 7. rujna, čime je počelo inten-
zivno bombardiranje gradova na otoku, sve do svibnja iduće godine. London je trpio sustavne na-
pade i golema razaranja.
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demokrata, đok je tisakviše bio medij republikanaca. objašnjenje je u ne

samo dotadašnjim Rooseveltovim rađijskim akŁirmostima već i u tomu što

je radio, više od tiska, iĄeštavao o događajima iz vanjske politike i ratu.

Bili su to sađrżajikoji su radili u korist demokĺata (ibid, str' 131)'

Zadnja Rooseveltova kampanja za osvajanje četvrtog predsjedničkog

mandata bila je u mnogočemu raz|ič1taod svih prethodnih. Na Konven-

cijí20. srpnja L944' godine, prihvaćajući još jednu nominaciju, naglasio

je kako se neće nadmetati kao dosad jer to smatra neprimjerenim za ak-

tuaino vrijeme.l6a Ta se primjedba odnosila na kľaj Drugoga wjetskog

rata, golemarazaraĺjaiżrŃę. Shvatio je da svaka kampanja mora uvaža-

vati društveni trenutak i vrijeme u kojem se kani odvijati. Osim toga ovaj

je >dobroćudni diktator< već bio wlo ozbiljno boiestan'

Njegov protukandidat, republikanac Thomas Edmund Dewey (1902' -
1971.) bio je dvadeset godina mlađi, iskusan i wstan govorniĘ čiji su ra-

dijski nastupi bili uvjerljivi i ugodni za slušanje. Dugogodišnje odvjetnič-

ko iskustvo' a potom i guvernerski mandat u državi NewYork činili su ga

ozbiljnim protivnikom.

Kampanja se, kao i dosad, znatno dslonila na radijske mreŽe koje su Roo-

seveltu dale slobodne ľuke u izboru termina. Međutim, umjesto uobičajenih

pola sata zapredstĄanje teme ili kandidata demokľati su izabrďi formu

petominutnoga radijskog sp otą'Tako su za razliku od republikanaca koji su

i dalje forsirali čim duŽi boravak u eteru imali dinamičniji i moderniji prĹ

stup mediju. Mnogi su političari, ali i slavne osobe, ratni veterani, udovice

i majke poginulih vojnika dobile nsvoje< minute' Tako je na temelju broj-

nih glasova, od kojih su neki bili vrlo poznati, a neki anonimni, ali auten-

tični, demokratska kampanja postigla različitost i zanimljivost. Tehnički je

bila jednostavnija od prethodnih jer snimanje više nije pređstavljalo tako

velik problem pa su sadržaji moglí biti reemitirani u odgovarajuće vrijeme'

ali i poslani u postaje izvan mreżnlh sustava. Zađnjĺh su tjeđana sličan stil

prihvatili i republikanci. Pri kľaju kampanje udarnu su snagu predstavljďi

spotovi od jedne minute. Bio je to najjednostavniji način da se brzo odgo-

vori na eventualne protivničke prozivke, ali i owježi kampanja'

; 
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ľ*.ia.n.y ľ-;"ct: Address to the Democratic National Convention in Chicago'

|u\yŻo'I944,www.presidency'ucsb.eđu(preuzetoulistopadu2008.).[.'.]Ishallnotcampaign'in
ih. usu"l sens", for ihe office. in these days oftragic sorrow I do not consider it fitting.

Ukupna minutaža Rooseveltovih radijskih govora tijekom kampanje

iznosila je tri sata i trideset devet minuta. Dewey je govorio gotovo tri
putaviše, ukupno čak osam sati i trideset minuta. Tijekom svakoga dužeg

radijskoga govora, pokazala su istraživanja, Rooseveltova se publika pove-

ćavala, dok je Dewey sustavno, gubio publiku. Bilo je zbog radijskog ne-

iskustva. Njegov je način govora bio primjeľeniji skupovima nego radiju,

kako zbog glasnoće tako i zbog interpretacije. Drugi, ali ne manje važan

razlog bio je sadľžaj njegovih govora. Bila je to pogreška koju je u Pret-
hodnoj kampanji napravio Willkie. Umjesto prezentacije vlastitih ideja,

pa i sebe sarrrog, Dewey je kampanju gradio na napadima na Roosevelta

i đemokľate (Brown, L998l46-53)'

Ulaznćiazadĺ1i mjesec, kampanja je u cijelosti postďa negatirma. ZaoštrĹ

la se do te mjere da se otvoreno progovorilo o Rooseveltovu zdravłu, nemi-

losrdno spekuliĺajući s pitanjem hoće li uopće izdržati novi mandat. otva-

ranje te teme trebďo je prisiliti Amerikance da razmiďjaju o vaŽnosti obav-

ljanja predsjedničkih obvezai tako privuku glasače mlađem Deweyu.

Roosevelt se bľanio izra'ĺmim i otvorenim napadom na protukandiđa-

ta. Postao je netrpeljiv i netolerantan govornik i nastupi obojice kandida-

ta uskoro su poprimili wlo oštre i uvredljive tonove. Kampanja je posta-

|azasjeda, u kojoj su se međusobno webali, a retorika je probiia granice

pristojnosti. Takvo j e ponašanj e ocij enj eno nedostojnim predsj edničkih

kandidata. Ukupnu su atmosferu dodatno zagorčale stranačke mašineľi-

je koje su i dalje sustavno proizvodile gomile novih radijskih spotova u

skladu s porukama svojih političkih prvaka.

Uoči izboľa Roosevelt je ponovio scenaľij iz 1940. godine. Program u tra-

janju od dva sata, tzv. Roosevelt Special, prenosile su sve mľeže. osmislili
su ga iskusni ljudi iz wijeta zabave pa se program odvijao prema pravilĹ

ma zabavnog, a ne političkog pľogľama. Za tu su priliku angažirana naj-

jača hollywoodska imena165 radijske i glazbene industrije.

Tako je kľaj mučne kampanje začinjen >ludom zabavom< koju su mno-

gi ocijenili kľajnje ekstravagantnom, pa i neukusnom. Pa ipak, Roosevelt

je ponormo osvojio još jedan, četvrti, mandat iako ni približno s onako

165 Sudjďovali su Humphrey Bogaľt, Iudy Garland, Claudette ColberĘ Lana Turneĺ, John Huston, Pau_

lette Goddaľd" James Cagrrey, Gruoucho Marx, Danny Kaye i mnogi drugi.

II. DIO: RADIO
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uvjerljivim pobjedama kao što je to bilo prije. Dewey je osvojio gotovo 47

posto ukupnih glasova, što je više od bilo kojega dotadašnjeg Roosevelto-

va protukandidata u protekie tri kampanje.

Ta je kampanja označíLa početak novog razdoblja u američkoj politici.

Iako često prozivana kao primjer grubosti, vulgarnosti i nepristojnosti na

obje strane, promaknula je nova politička oružja koja su poslije obilno ko-

rištena. Međusobna su vrijeđanja i izrugivanja potaknula brojne komen-

tare,pričemu su opet izvučeni brojni zaključci korisni za suwemenu po-

iitičku komunikaciju. Negativne su kampanje poput ove ocijenjene opa-

snima za kandidate, podjednako kao što se opasnim pokazďa i pretjerana

količina zabave, potpuno neprimj erena društvenom trenutku'

Roosevelt je umro na Samom početku novog mandata, u trarrnju 1945.

godine. Kongres je u veljači 1951. usvojio amandman prema kojemu ista

osoba može samo dvaput biti izabrana na mjesto predsjednika države.

Valja napomenuti kako su Rooseveltove kampanje, u kojima su vaŽno

mjesto zauzír.naIe glazba í poznate osobe, obilježile sljedeće postratovske

izborezaameričkog predsjednika. U pravilu je uvijekbila riječ o poznatim

i popularnim pjesmamal66 koje su za potrebe kampanje katkad bile đora-

đene kako bi tekst nosio dodatnu političku poruku. Podjeđnako važna bi1a

je i atmosfera pjesme jer je kľeirala ozračjekoje je stranka, ili njezin kan-

diđat, źeljelaposebno naglasiti. Demokĺati su se oslanjali na optimizam i

zajedništvo, dok su republikanci više zagovarali red i snażnu pľedsjednič-

ku ličnost. GIazba,izbor >pjesme kampanje< i podrška poznatih i slavnih

osoba bile su ostavština razdoblja New Deala (Larson, 2009:8-15)'

5. RADIO U DRUGOME SVIETSKOM RATU

Drugi svjetski rat došao je u vrijeme već razvÜenog, tehnički uređenog i

utjecajnogaradijskog medija. Prva su pravila za korištenje radiofrekvencija

postavljena 1 906. godine, na Prvoj međunarodnoj radiotelegľafskoj konfe-

renciji u Ber1inu. otad je njihovo korištenje bilo plod međunarodnih do-

govora. Pojava radija kao masovnog medija unijela je iĄesnu zbunjenost

i nesigurnost' ďi ođ 1927. uspostavljena je suľadnja većine drŽava. Fre

kvencijski je spektaľ bio pľeviše važan da bi se dopustilo nasilničko po

našanje, kako na kopnu tako i na moru. Godine 1934. telegrafija, radic
telegrafija i telekomunikacije objedinjene su u Međunarodnoj telekomu
nikacijskoj uniji (International Telecommunicątions Union) ili kraće ITI-

Sjedište joj je u Ženevi i članstvo joj čini I91 đržava.

Početak rata poremetio je sve postignute dogovore. Situacija u eteru pod
sjećala je na početke ameríčke radiofonije kad je bezakonje dovelo do ka

osa s frekvencijama, a nadjačavanje signďima postďo uobičajeno. Europ
sku ratnu radiofoniju kaľakterizirala su dva ključna elementa: (a) bľoj ra
dijskih programa u eteru i (b) propaganda.

Broj radijskih programa u eteru, uoči i tijekom rata, izmakao je međuna
rodnom nadzoru i porušio sve prethodne dogovore. odašiljači su se nad
metali u snazi, tehničke smetnje i interfeľencije bile su uobičajene, a broj
ni ilegalni programi koje su emitirale obavještajne službe, pokreti otpor;

i vojne formacije saÍno su pridonosili općem neredu u eteru. Općenitc
ratno je vrijeme i u eter uvelo anarhiju. Zbog toga je teško rekonstruirat

ratnu europsku radiofoniju, osim u slučajevima službenih i najsnažnijił
sustava poput njemačkih i britanskih radiofonija.

Drugi element, specifičan za ratno emitiranje, bila je propaganda kaĺ
temelj većine radijskih sadrżaja i programa. Propagandu je teško jedno

značnoođrediti. Prema Šiberu (I998:293),to je >plansko i namjerno dje

lovanje na promjenu i kontroliranje stavova radi stvaranja predispozici
ja za odľeđen način ponašanja<. Na tragu standardne podjele na bijelu
sivu i crnu propagandu radijski je medij iskorišten za neviđenu ekspanzi
ju upravo crne propagande.

Bijelom se propaganđom smatra iznošenje istine i provjerenih činjenica

ľsto vjerujućidaće njihova snaga uvjeriti ljude u opravđanost određenĺ
politike. očekivati bijelu propagandu u uvjetima rafurog sukoba bilo bi pľe.

ambiciozno. Sivom se propagandom smatraju informacije koje su u osno'
vi točne, ali selektirane. Drugim riječima, ono što se iznosi jest točno, al:

to nije ukupna infoľmacija, odnosno iznosi se sve, ali tako da se prednost'
istaknu, a marginďiziraju nedostaci. Crna se propaganda temelji na laŽime

i prijevari radi apsolutne manipulacije. Tiłlsłl je vľstu pľopagande proizvo-

dio zločinački nacistički ľežim, ali i obavještajne službe. (ibid. stľ. 296).

II. DIO: RADIO

lŃ Prva predsjednička kampanja Ikea Eisenhowera (predsjednik od 1953. do i961.) oslanjala se na

pi".mu ,iI Liká ĺkeu, adaptaći;u poznatoga broadwayskog hita iz 1950. godine >Cď Me Madam<. Slič_

no;. uĺo i u kampanji isoo. kad su ĺ Nixon i Kennedy izabrali hitove iz mjuzikala.
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I(orišteni su kratki, dugi i srednji val. Dnel,ľri su sati emitiranja pripadali

službenim programima' a u večeľnjim i noćnim satima javljali su se >ile-

galci<. Ratovalo se i u eteru. ovĺsno o važnosti, utjecaju i čujnosti radijske

postaje birali su se sadržaji. Snažne radijske postaje' koje su emitirale de-

set ili više sati, imale su bogat i raznowstan sadržaj, dok su manje emitĹ

rale koliko su mogle ili smjele. Ilegďci su pak emitirali kľatko, uglavnom

noću, svega nekoliko sati.

Ratna je radiofoníja iznjedľila niz radijskih novinara koji Su ovisno o po-

litičkim uvjerenjima radili na pojedinim programima. CBS je 1937. ofor-

mio ured u Londonu. Njegov je direktor postao Edward Murrow (t908. -
I965.),koji je zajedno s Williamom Shirerom (1904. - i993.) postao sim-

bol ratnog iĄeštavanjaizzarućeneEurope. Uz njihove, ali i mnoge druge

glasove koji su tijekom rata postďi simboli antifašističkog novinarstva, jav-

ljali su se i drugi glasovi. Koliki je bio njihov utjecaj dovoljno govoľi poda-

tak da je nakon rata desetak radijskih djelatnika osovinskih sila optuŽeno

zaveIeizdajute pogubljeno ili poslano na dugogodišnje zatvorske kazne.

Uz njemačku i britansku radiofoniju o kojima će biti više govora u na-

stavku, potrebno je nakĺatko se osvrnuti na još neke ratne aktere i njiho-

ve radijske aktivnosti. U veljači L942. počeo je s emitiranjem Glas Ameri-

ke (Voice of Ameríca),prva međunarodna radijska postaja američke vla-

de. Neslužbeno je počeIa emitirati i prije na temelju inicijative Roberta

Sherwooda, prvog direktora novoosnovanog Servisa za strane informaci-

je (I'JS Foreign Information Seruice) ili laaće FIS. Servis je utemeljio pred-

sjednik Roosevelt sredinom 794l., a Sherwood je, čvrsto vjerujućíuvaž.-

nost međunarodnog servisa vijesti, okupio ekipu koja je počela raditi na

íznajmlj enoj kratkovalnoj p o staj i.

Redakcija je bila u New Yorku, emitirďi su vijesti za Europu, a nakon ula-

ska Amerike u rat odmah su počeli emitiľati i na francuskom, njemačkom

i talijanskom jezlku.Iako je početak bio težak jer nisu imali vlastitu opre-

mu ni odašiljače, a ni službene smjernice i pravila za emitiranje, VoA se

brzo razvi1a|a. U siječnju 1943. emitirala je emisije na27 jezika, a sljede-

će godine brq je bio oko 40. Završetkom rata broj je znatno smanjen, ali

emitiranje je nastavljeno s obzirom na početak Hladnog rata.

Posebno su bili popularni specijalizirani vojni programi. Početkom srp-

nja L943. iz Londona se javio prvi takav program pod nazivom American

Forces Network Službeno ga je osnovala američka vojska' i to godinu pr
je, na temeljima radijskih progľama koji su funkcionirali unutar pojedini
vojnih bazau Americi. Svi radijski djelatnici bili su pripadnici oružani
snaga. Budućida jezaemitiľanje koristio dio BBC-ove infrastrukture, snĺ
ga mu je bila ograničena na svega 50 vati i bila je dostatna za pokrivanj
malo veće vojne baze koja prema uvjetima BBC-a nije smjela biti u Lor
donu, nego samo izvan njega. Ciljnu su publiku, a i onu koja je jedina biJ

u dometu, pľedstavljali vojnici. Kako se njemačka vojska povlačila, tako ĺ
AFN selio i po đrugim gradovima oslobođene Europe. Emitiranje za Er
glesku završenoje 31. prosinca 1945.,aza Fľancusku 1948. godine.

}apanska je propaganda bila usmjerena na američke vojne snage na Pĺ
cifiku. Podjednako kao i svi drugi jaki radijski progľami, i ovaj je ima
propagandno djelovanje. Demoralizacija neprijateljskih vojnika širenjeĺ
netočnih informacija činila je ključan sadržaj. Najpoznatiji ženski glas to

prostora bila je rađijska voditeljica poznata po nadimku >Tokijska ruža
(Tokyo Rose). Riječ je bila o Amerikanki, pravim imenom Iva Ikuko Tc

guri (1916. _ Ż006.), koja je u )apan stigla u srpnju 1941. godine u posjt

rođacima kako bi nastavila obrazovarĺje' Iako se pľema podacima FBI-a1'

nakon nekoliko mjeseci kanila vľatiti u Ameriku, proces dobivanja putor

níce (u Japan je stigla bez nje!) pľivremeno je odgodio povratak koji nape

dom fapanaca na PearlHarbur 7. prosinca 1941. više nije bio moguć.

Usavršavajući japanski, radila je prvo u novinama, a potom na Radĺo Tc

kio, na Ęem je u studenom 1943. počela voditi emisiju )Nulti sat< (Tł
Zero Hour). Program je bio dio japanske strategije psihološkog rata rac

demoraliziranja američkih vojnika. Emisija je emitirana svakog dana, o

18.00 do 19.15 minuta, a Toguri je bila >glavna< voditeljica, osim nedje

ljom. Programsko joj je ime bilo >Siroče Ana" (orphan Annie]68), ali s

je zbog šarmantna, pa i seksipilna glasa američki vojnici prozvali ToĘ
skom ružom. Iako nije bila radijski profesionalac, brzo se snašla, anjezi'
je program ponajprije obilovao popularnom glazbom.

Zavľšetkom rata optužena je za protuameričku djelatnost, ali je nako:

suđenja 1946. godine oslobođena. Naime, bilo je vrlo teško rekonstruira

167 Famous Casese Iva Toguri đAquino and oToĘo Rose<, www.fbi.gov (pr'euzeto u rujnu 2008.)
168 >Little orphan Annie< bio je ameľički strip koji je od 1924. godine redovito objavljivan u dner

nim novinama Chicago Tribune autora Harolda Graya. Inspiľiran je tĺadicionalnom dječjom pjt

smicom istog naziva, a zbog velike populaĺnosti uslijedili su filmovi ( 1932. i 1938'), radioemisija (o

1930. do 1940.) i mjuzikl (1977.).

II. DIo: RÄDIo
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sav govor u eteru' Zato što je Toguri imala još nekoliko suvoditeljica. oslo-

bođena optuŽbe Toguri se i dalje željela watiti u Ameriku te jezatran7apu-

tovnicu. To je ponormo pokrenulo žestoke optužbe o njezinoj ratnoj djelat-

nosti i dovelo do obnavljanja procesa' ovog je puta u rujnu 1948. deportĹ

rana u Ameríku gdje je nakon deset mjeseci počeo novi sudski postupak.

FBI je saslušao stotine svjedočanstava vojnika s Pacifika kako bi utwdio

je li Toguri počinila izdaju. Presuda je donesena na temelju emisije, u ko-

jojje govorila o gubitku ameľičkog broda na Pacifiku. U rujnu 1949. go-

dine osuđena je zbogizđaje nadeset godina za!ĺora i visoku novčanu ka-

znu. Pomilovana je L956. te se vratila obitelji u Chicago.

Toguri je samo jedna od osoba koja se našla u sudnici zbog radijskih na-

stupa. Mnogi su radijski djelatnici osuđeni nakon rata, pa i pogubljeni, što

opet govori o snazi i utjecaju medija. Mješavina jezika na kojima se vo-

dio rat dovela je do potrage za\judímakoji su tečno govorili strane jezike.

Tečan engleski, francuski, njemački ili bilo koji drugi strani jezik značio

je đataosoba moŽe raditi u programima koji su namijenjeni slušateljima

drugih govornih područja. ovisno o misiji programa mogla je biti sluŽ_

beni voditelj ili podmetnuti oilegalac<. U konačníci, njihov se rad svodio

na širenje dezinformacija i panike među stanovništvom.

U kontekstu agresivnih propagandnih ľadiofonija posebno mjesto prĹ

pada Njemačkoj' Goebbels je njemačku ľadiofoniju upregnuo u propa_

ganđna bojna kola koja su nezaustavljivo harala europskim, ali i svjet-

skim eterom.

5.1. Njemačka ratna ľadiofonija

Ulaskom u rat glazbeni se program njemačkog radija okrenuo vojnoj glaz-

bi,raznímmarševima i koračnicama. Nije to bila slučajnost. Naime, popis

nepoŽeljnih ízvođača i skladatelja bivao je sve duži. Iako su popisi >pre-

poručivalio, zaptavo su zabranjivali sviranje određenih autora ili naslo-

va. Židovski su autori bili isključeni u cijelosti, b ez obzíra jeltibilo riječi o

ĺzvođačima,dirigentima, skladateljima ili tekstopiscíma. I sva djela koja su

na bilo koji način mogla biti dovedena u Vezu sa Židovima nisu se smjela

izvoditi. Na popisu zabranjenih djela našao se i velikbroj pjesama s engle-

skoga govornog područja, a jazzi swingbí|isu proglašeni neprijateljskom

i dekađentnom glazbom. Izopćena su i neka klasična djela poput Mozarto_

va >Requiema< s objašnjenjem daje >depresivan<, a i Beethovenova >Peta

simfonija< jer su je koristili saveznici te >Fidelio< zbogsadrźaja.

G bbels je bio središnja osoba njemačke propaganđe, ali vodeća radij_

ska osoba i odani Goebbelsov suradnik bio je Eugen HadamovsĘ (1904

_ Ig45.),direktor njemačke ľađiofonije tijekom rata, radijski stručnjak.

odani nacist. U rekorđnom je vremenu oĘustio, poslao u zatvor ili eli'

minirao sve ľadijske đjelatnike koji nisu bili odani Partiji i Hitleru. Zĺ
nj su radijski izvjestitelji i novinari trebali biti odani politički djelatnici

slszdržanii nezamjetni, ali snažno angažiľani u afirmaciji aktualne poli'

tike i njezinih lidera.l6e

Prema propagandnim preporukama,lTo radijski se program morao slu'

šati u svim ugostiteljskim objełtima. U vľijeme emitiranja vijesti s boji'

šta morala je vladati poĘuna tišina. Pismeno upozorenje na okućni ređ<

svi su takvi objekti morali držati na istaknutome mjestu. oštećeni su ľa'

dijski prijamnici morali biti popľavljeni, a oni koji se nisu koľistili morď.

su biti konfiscirani. Na svim frekventnim jarmim mjestima morali su bit

postavljeni aručnici. Radijska je oprema morďa biti iste pľoizvodnje kakc

bi se u slučaju potrebe lako spojila u mrežu koja bi obuhvatila cijeli grac

ili određen dio. Programski su sadrŽaji svakog mjeseca evaluirani kako b'

se dodatno unaprijedili ili uočili eventualni propusti.

U samo godinu dana, od početka rata do 1941. godine, a prema podacĹ

ma internog iĄeštaja o propaganđnim aktivnostima stranke,'7l propagan'

dni je stroj pľoizveo golemu količinu materijďa. Primjerice, više od sedarr

milijuna Postera, više od 60 milijuna razn1h tiskovina, a vojsci je darova'

no više od 60.000 radijskih prijamnika. |edini problem bile su baterije, al'

i to je rješavano, kako piše u izvještaju, pravednom raspodjelom.

Teško bi bilo ustvrditi da je Goebbels imao razrađenu teoriju propagandĺ

irazrađenepostupke njezina djelovanja' ali se iz ostavljenih bilješki možĺ

rekonstnrirati njegovo viđenje propagandnog rata, sistematizirano u lś

osnovnih pravila. Između ostďog, navodi se kako mediji moľaju djelovat

169 HadamovsĘ Eugen: Die politische Arbeit des Rundfunkspľechers, Handbuch des deutschel

Runđfunls l939i40, www.calvin.edu (preuzeto u rujnu 2008.)
l70 Huber, J. Franz (ed.): Propagandisten-Fibe]' Heľausgegeben vom Gaupropagandaamt oberdonar

der NSDAĘ www.caivin.edu (pľeuzeto u rujnu 2008.)
l71 Die Aĺbeit der Partei Propaganda im Kľiege, wwwcalvin.edu (preuzeto u rujnu 2008.)
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simultano i pravovremeno, šireći vlastitu propagandu umjesto suzbijanja

neprijateljske koju treba koristiti samo kad pomaŽe vlastitim ciljevima. Go-

ebbels je informacíje tretirao kao ratno sredstvo koje treba posluŽiti ratu,

a ne informiranju. Upravo je stoga trebalo procijeniti moguće posljedi-

ce te primijeniti cenzuru za sve sađrżaje koji nisu bili pozitivni (sabotaże,

đezertiranja, razaranja, gubici itd.). Polazišna je osnova bila korisnost, a

ne moralnost (u Šibeł prema Doobu, L998:242-248)'

Među najvećim zujezđama njemačkoga psíhološkog radijskog rata bio je

William loyce (1906. - 1946.),poznatpod nadimkom >Lord Haw Haw<.

Taj je nadimak neko vrijeme bio opći nadimak za voditelje njemačke ra-

dijske propagande na engleskom jeziku, u programu namijenjenom bri-

tanskom auditoriju. osmislio ga je radijski kritičar172 Daily Timesakako

bi ismijavao i ublaŽavao efekte njemačke radijske propagande. Budući da

je zboglošeg prijama nrrka često bilo teško razlikovati tko uopće emiti-

ra u eteru, nadimak >Loľd Haw Haw< uskoro je postao izraz kojim su se

oznaćavalísvi >sumnjivi< radijski glasovi. općenito je označavao nešto ili
nekog tko širi neistinu.

|oyce je bio podrijetlom lrac, rođen u Americi' ali se obitelj ubrzo vrati-

la u Galway u lrskoj. Školovao se u Engleskoj gdje se upoznao s nacistič-

kom ideologijom te Postao ođuševljeni sljedbenik ondašnje britanske na-

cističke stranke (British ĺJnion of fascisŕs, BUF) pod vodstvom sir oswal-

da Mosleya. Bio je dobar i uvjeľljiv govornik, a 1934. postao je direktor za

promidžbu. Stranka je uskoro revidirala svoje stavove, posebno gledeŻĺ-
dova, a |oyce i Mosley su se zauvijek razišli.

I(rajem kolovoza 1939., neposredno uoči oďuke o uhićenju' }oyce je sa

Suprugom prĄegao u Njemačku gdje je dobio državljanstvo. Nakon audĹ

cije na Radio Berlinu dobio je posao u engleskom servisu. Program >Ger-

many cailing< počeo je 18. ľujna 1939. itrajao je sve do trarrnja 1945. go-

dine. Emitiran je iz Hambuľga' na srednjem valuza Veliku Bľitaniju i na

kratkom valu za Ameriku.

Zadrti nacíst )oyce je bio izrazito protužidovski raspoložen i Židovi su bili
njegova najčešća meta. obrušavao se i na Churchilla, a bio je vješt i u šire-

nju lažnih vijesti među stanovnicima otoka. Cilj mu je bilo diskreditirati

'i n'."";. o"á p*ujonimom ]onah Barrington.

englesku vladu, ali i unijeti paniku i strah. Ujedno jebio zađužen za
grutiranje britanskih ratnih zarobljenika. Napisao je i knjigu Twilight c

England, koju je promovirao sam Goebbels. Sređinom lipnja 1945. gc
ne uhićenje i odveden u London. Suđenjeje trajalo tri dana. obješel
početkom siječnja sljedeće godine. Ujedno je to bilo i zadnje vješanje
britanskom tlu.

Druga velika radijska zvjjezda Rađio Berlina bila je Amerikanka Mi]d
Gillaľs (1900. - 1988.), poznatapod radijskim imenom >osovina Sal
(Axis SalĄ. Nakon neuspješníh pokušaja u wijetu glume, oko 1929. ot'
je u Europu, u Dresden kako bi studirďa glazbu. Tu se i zaljubila u prc
sora Maxa otta Koischwitza. Saznavši da je oženjen, vratila se u Ameri
ďi nije đugo izdrža|a.Yeć L932. ponor'rro je došla u Njemačku i srela ĺ
Koischwitzem, koji je u to rdjeme bio programski direktor Raclio Be:
na i član nacističke stranke. Pod njegovim mentorstvom počela je ra<

na Radio Beľlinu. Početkom rata počela je emitirati emisiju na engleskĺ
jeziku pod nazivom >Dome, slatki dome< (Home, Sweet Home)' a sebĺ
predstavljďa kao >Mídge< (Midge at the Mike).

Emisija je emitirana od prosinca 1941. do svibnja 1945. gođine, uvi,
u večernjim i noćnim satima, sadržajno usmjerena demorďiziranju sal
zničkih vojnika. Fokusirala se naizazivanje nostďgije za domom i obi
lji. Među omiljenim temama bilo je spekuliranje s nevjerom djevojak
supruga koje su vojnici ostavi]i kod kuće. Psihološki efekt takvog sadržI
nije teško zamisliti. Dovoljno se prisjetiti često viđenih filmskih kadrc
u kojima vojnici, zatečeni na nekoj lokaciji gdje pošta neredovito ili uc
će ne stiže, izlloźeni sustavnim napadima i čestim gubicima, u pľIjavš
ni i hladnoći, misle na svoj dom i obitelj. Gillars je, imala vĺ.lo seksipila
mazar' glas, a odabir g|azbe budio je ľomantične misli. Međutim, poĘ
no drukčije misli budila je u Americí gđje se na kľatkom valu mogla čr

njezina emisija. Upravo je njezino spletkarenje u eteru bilo među deĺ
točaka optužbe za izdaju nakon zawšetka rata. Međutim, na kraju je os
đena samo zbog emisije koja je emitirana 11. svibnja 1944. godine, nek
liko tjedana prije iskrcavanja u Normandiji.

Riječ je bila o svojevrsnoj radiodrami. Gillars je, uvijek sklona glumi, i.

terpretirala tekst koji je napisao Koischwitz pod nazivom >>yizljainvazij
(Vision of an Invasion). Glumila je majku ameľičkog vojnika koja u sr
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>vidi< i >čuje< umiranje sina, koji je ranjen pri pokušaju prodora save-

znika preko La Mancha u Europu. Drama je raspolagďa svim potrebnim

vrstama zr.učnih efekata' uključujući jauke ranjenih i agoniju umirućih, a

osnovni dojam bio je apsolutni masakr nad američkim vojnicima'

Nakon završetka ratapriđruźila se brojnim iĄeglicama, pokušavajući

postati anoniman civil. Međutim, ipak je prepoznaÍa i u kolovozu 1948.

uhićena i depoľtirana uzalĺor u Washingtonu. Činilo se da joj prijeti do-

Źívotnakazna, kao i svim drugim (bilo ih je šest) radijskim voditeljima ko-

j ima j e suđeno za izdaju.Velik je broj točaka optužnice oĘao kad je obra-

na đokaza|a da je Koischwitz, njezín mentor i ljubavnik, bio sudbonosna

osoba za sve njezine ratne aktivnosti, a i autor teksta radiodrame. Osu-

đena je na 10 do 30 godina ZaťÝotai visoku novčanu kaznu. Pomilovana

je nakon 12 gođina zbog đobrog vladanja. Nastavila je živjeti u Americi'

dovršila svoje obrazovanje i umrla u dobi od 87 godina'

}edan od najvećih i najvažnijih Goebbelsovih projekata bilo je jačanjera-

dijske propagande na stranim jezicima. Od svibnja 1938', a u svega dvije

godine, u tajje projekt uključeno i zaposleno petstotinjakljudi, a njemački

su odašiljači emitirali programe na čak 3i jeziku. Goebbels je inače stal-

no izvodio brojne reorganizac1je unutar postojeće strukture ProMi. Mi-

nistarstvo je raslo velikom brzinom i uskoro je postalo jedno od najbĄ-

nijih u drŽavnom aparatu, organizacijski vrlo zamršeno i prepuno služ-

bi koje su se preklapale. Pa ipak, bilo je to u skladu s planom kako svatko

mora kontrolirati svakog.

Glavni c1lj,uzprograme prema Ameľici i Africi, bila je Europa. osnorrna

je odašiljačka mreża lriatnopojačana, a preuzetisu i odašiljači okupiranih

zemalja. Kao dodatak svim prekomorskim i europskim servisima ustro-

jen je poseban servis >tajnih postaja( (Geheimsender),poznatkao Büro

Concordia. Umijeće tajnih postaja sastojalo se u njihovu lažnom predstav-

ljanju kao postaja pokreta otPora. Vješto i uspješno šireći dezinformaci-

je utemeljene na stvarnim podacima Ęe je pribavljala tajna sluŽba, Btiro

Concordia postao je moćno i ubojito oružje, o čemu će više biti govora u

poglavlju o tajnim radijskim postajama.

5.2. Britanska ľatna ľadiofonija

Britanski premijer Neville Chamberlain objavio je rat Njemačkoj 3. rujna

1939. godine nakon što se oglušila o britanski ultimativni zahtjev zapo-
vlačenjem iz Poljske. Međutim, Chamberlain nije bio sk]on ulasku u rat,

amoždanije ni vjerovao da će do njega doći. Smatrao je da Britanija nije

spremna za ozbi|jan ratni sukob. Churchill, koji tada nije bio član vlade,

bio je Chamberlainov velik oponent i kritičar. Shvaćao je nacističku Nje-

mačku wlo ozbiljno, smatrajući đa Britanija moĺazauzetijasan protuhi-

tlerovski stav, a pľedlagao je i novačenje.

Razdoblje od rujna 1939. do proljeća 1940., vrijeme kad je Njemačka

okupirala Poljsku (Blitzl<rieg),karakterizirali su rječiti nazivi poput lažnog

(Phoney War) kako ga je nazvao jedan američki senator, blijedog (Twili-

ght War) kako ga je opisao Churchill, a aktualna njemačka vlast nazivala

je to razdoblje >sjedećim ratom< (Sitzkrieg). Već iz samih naziva jasno je

da unatoč zbivanjima koja nisu obećavala ništa dobro jedni nisu vjerovďi

đa će sukobi eskalirati, a drugi su sjedili i čekali znakza početak.

lĺaskom Velike Britanije u rat BBC se našao suočen s brojnim pitanji-

ma. Iako je već imao brojne iskusne novinare, nitko od njih nije imao no-

vinarskog iskustva u ratnom izvještavanju. Bila je nejasna i programska

politika, osobito pitanje novinarskih sloboda u izvještavanju. Međutim,

vrlo je brzo uspostavlj en tzv. odjel za ľatno iĄeštavanje, čiji su članovi

bili novinari koji su prošli ratnu obuku.

Prvih ratnih mjeseci, dok je još trajao >lažni rat< (Phoney War),BBC je

emitirao samo vijesti i klasičnu glazbu. Vijesti su monotono ponavljane

iz sata u sat' bez naročitih pomaka, a >Potpuno je pomračenje infoľma-

tivnog programa nastalo kad i pomračenje na ulicama< (Curran, Seaton,

I99I:I28). BBC je rastao u širinu pa je prema istom izvoru 1939. zapo-

šljavao 4000 ljudi, a krajem 1940. čak 11.000 ljudi (zajeđno sa svim regi-

onalnim centrima).

U međwľemenu su shvatili koliko ozbiljno funkcionira njemačka ratna

radijska propaganda. Emisija poput >Germany Cďling< i Lord How How

prMačili su veliku pozoľnost engleskog slušateljstva. Zabavne su emisi-
je općenito, u to vrijeme napetosti i depresije, bile rado slušane, a zabav-

ljači wlo popularni.
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Prema jednomízvoru,I73 na samom početku rata, u razdoblju od svibnja

do rujna i940. godine, na progralrlu BBC-a uslijedio je svojevrstan >od-

govor( kroz >tečajeve< engleskog jezika. Riječ je bi1a o učenju engleskog

na temelju rečenica koje su izvučene iz ľatnoga konteksta s objašnjenjem

kako se tako uče >korisne frazerr. Primjerice, korisnom je frazom ocije-

njena ĺzjava >Brod toneo, >Voda je hladna<, >Ja gorim<l7a itd. Motiv za

takvu emisiju činile su glasine o planiranju iskľcavanja njemačke vojske

na britansko tlo.

Britanija je također imďa svojewstan ekvivďent njemačkoga onarodnog

prijamnika<, poznato1kao >korisni radio< (Utility Seŕs) ili >>radio za gta-

đanstvo< (Civiliąn Recivers). Riječ je bila o proizvodu koji su, prema vladĹ

noj preporuci, ondašnji britanski proizvođači radijske opreme trebali po-

nuditi trŽištu. Preporuka je sadľžavala napomene o važnosti standaľdizĹ

ranjazamjenskih dijeiova kako bi pľijamnici u slučaju kvara mogli lako i
brzo biti popravljeni. Preporukaje ostala na snazi do L947. god\ne.

Razvoj ratnih događaja doveo je u svibnju 1940. godine do Chamberla-

inove ostavke, a na mjesto premijera došao je ]ŕŕínston Churchill' U svo-

jem prvom obraćanju parlamentu, 13. svibnja, Churchil je naglasio da ih

čeka teŽak put, na kojemu on )nema što ponuditi osim krvi, muke, suza i
znojan.l7s Tih je dana njemačka vojska ušla u Belgiju, Nizozemsku, Luk-

semburg i Francusku' a ukupnim se ratnim zbivanjima pridružila i ltali-

ja' Bilo je samo pitanje vremena kada će Hitler pokušati napasti Britaniju.

Prije prebacivanja njemačke pješadije preko La Mancha tľebalo je ľiješiti

pitanje moguće zraćne obrane otoka.

Bitka za Britaniju poče1a je u lipnju 1940. snaŽnim zračnim okľšajima

Luftwaffea i RAF-a. U rujnu, kad je postalo jasno kako Luftwaffe neće

l73 Majore Ed Rouse: Psychological operations/Warfaľe, http://www.pspvarrior.com/psyhist.html
(preuzeto u listopadu 2008.).
l7a oTečajn se odvijao na ovoj razini:
> ' ' . and so it wiII be best íf you learn a few useful phrases ín English before vkiting us. For your first lesson, we

take'DIE IGNAUEBERFAHRT'. The chanell crossing.

Now just repeat a'Íter me:

-'DAS BO0T SINKT; The boat k sinking. The boat is sinking.

- DÁs l.VÁssER IsT KALT] The water k cold.'SEHR KALT'. Very cold.

Now l will give you a yerb that should be vły useJul. Again, please, repeat after me:

-']CH BRENNE'.I am burning. -DUBRENNST'You arebuming. - ER BRE]V T'.Ie ís burning. -'I4i1R BRE-

NNEN! We burn. -?HR BRENNIl You are burníng' - sIE BľJ]'IIEN'T7rey are bumíng.
l75 Churchill Winston: Blood, Toil, Tears and Sweat, Fiľst Speech as a Prime Ministeĺ May 13 1940'

ww.winstonchurchill.org (pľeuzeto u iistopadu 2008.)

uspjeti osigurati siguran zračni prostor, Hitler je promijenio ratnu tí

ku i odlučio bombardirati civilne ciljeve. Počeli su zračni napadi na I

don(London Blitz),ali i na mnoge druge engleske gradove. Zbog no,

napada uslijeđila je naredba zamračenja, a do proljeća 1941. deseci t

ća ljudi su poginuli ili bili ozbiljno ranjeni te je razoľeno više od mil
domova. Hitler se potom okľenuo >operaciji Barbarossa<, pa je u li1

194l. kľenuo na Sovjetski Savez.

U takvim okolnostima ľatno je izvještavanje bilo zahtjevan i težak, a

dasve odgovoľan posao. Nesmotrenost u izvještaju mogla je ľezulĺ
ti ozbiljnim posljedicama. Broadcasting House pogođen je već u san

početku zračnih napada, u rujnu 1940. godine, a idućíh je mjeseci r.

ren niz vaŽnih infrastrukturnih objekata. Službe su razmještene po (

gim lokacijama i gradovima. Svi dotadašnji ľegionďni centri BBC_a l

jeni su u jedan program' jednostavno na^ĺan domaćim servisom (H
Service). Prvi put u svojoj povijesti BBC je ođlučio poslušati glas jalm,

pitajući što njegoví slušatelji žele i očekuju od radijskog pľograma. o(
vor je bio jasan: očekivďi su brze, točne i jasne vijesti' a u međuwem
samo sadržaje koji bi ih mogli barem malo razonoditi!

Tehnička je oprema i dďje predstavljala problem jer nije bilo kvďitei
prijenosnih snimača koji bi reporterima omogućili snimanje na ter(

ipak, 1943. godine BBC i MSS Company razvili su liniju prijenosnih;
mofona - snimača. Nazvani su Riverside (engl. riječna obala) zato št,

sličili prijenosnim gramof nima s početka tľidesetih godina, koji su
obvezna oprema zaiz|ete u pľirodu. ovaj >patuljasti snimač< (The Il

get Disc Recordersl76) mogao je u unaprijeđenoj verziji snimiti do sat'

mena tonskogzapisa. Nararĺno, nije bilo govora o masormoj proizvo(
Do ľujna I9M.naprĄeno je 48 takvih snimača.177

Tijekom Drugoga wjetskograta, dijelom zahvďjujući novinarskim teč

vima koje je organiziľala britanska vojska, ratno je iĄestiteljstvo posta

visoke standarde. Najslušanija )ratna( emisija bila je >War Report<, rt

joj su emitirani izvještaji s bojišta. osim izvjestitelja s engleskog podrr:

176 Beckwith, Roger: Tbe >fuverside< Midget Disc Recorders, http://www.btinternet.com/-r
beckwithL/bh,/repwar/wľ_midget.htm (PIeuzeto u listoPadu 2008.)
lu Snimao je na ploču promjeľa 25 centimetara i ukuPno je težio 18 kilograma. Prva proizvede:
nija nazvana je Mark ls, a nekoliko mjeseci poslije napravljen je Mark lA.
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BBC je ubrzo dobio i ratne iĄestitelje s europskih i drugih bojišta. Među

najuglednijim ratnim BBC-ovim iĄestiteljima i poznato ime engleskog

novinarstva bio je Richard DimbleĘ (19i3. - 1965.). Ratne je godine pro-

veo Po raznimbojištima, neprekidno iĄeštavajući o zbivanjima. Postao

jepoznatpo nekonvencionalnim ratnim iĄeštajima, u kojima je napra-

vio odmak od formalna i ukočena načina rada. Njegov je izvještaj iz logo-

ra Belsen 1945. godine bio toliko šokantan da se razmišljalo hoće li ga se

uopće objaviti. Osim njega,izratne se BBC-ove ekipe najčešće spominju

Frank Gillard, Godfrey Talbot i wynford vaughan-Thomas, sve redom

ratni izvjestitelji s prvih linija, a poslije ugledni novinari'

Među najpoznatijim imenima ratnog iĄestiteljstva Drugoga wjetskog

rata bio je i Amerikanac Edward Murrow (1908. - 1965.). Stigao je u Lon-

đon L937.godine, kao šef dopisništva CBS-a za Europu. Njegova uloga nije

podrazum]jevala novinarski, a kamoli ratni iĄestiteljski rad, ali Murrow

nije tako mislio. U suradnji s drugim američkim dopisnikom iz Europe,

wiliamom shirerom,rTs napravio je za CBS 3o-minutni pregled zbivanja

u Europi. Izvještají iz Ber\ina, Beća, Pariza,Rima i Londona, okupljeni na

jednome mjestu, postavili su standard svih budućih sličnih >preglednih<

emísija, a emisija je imala veliku slušanost. Idućih mjeseci pridružili su

im se još neki ratni izvjestitelji, a ekipa je PtoT{anaMurroowim dečkima

(Murrow,s Boys). Svima je bio zajednički oštar i jezgrovit pľistup temama,

s j asno izr ażenim gledištima.

Kratkovalno je emitiranje postalo vrlo važno, ponajprije zbog đometa sĹ

gnala. Empiĺe Service (današnji BBC World Service), koji je počeo s emiti-

ranjem 1932. godíne,tijekom ratalzrastao je u snaž;an, ugledan i slušan pro-

gram. od početnih stotinu ljudi do kraja 1941. broj zaposlenih povećao se

na oko tisuću i pol, a program se odvijao na34 jezil<a. Tako je već 1939. ute-

meljen i hrvatsko-srpski servis, poslije samo hrvatski servis.lTe servis je uz

emitiranje imao i ulogu slušača kľoz sluŽbu koja se zvďa Monitoring Service.

Uspje1i su pľesresti i brojne političke poruke i ratne izvještaje koje su nacisti

posebnim linijama slďi svojim novinama i radijima kako bi ih objavili. TŁlko

su često zna\isad aj i prije nego što je objavljen u njemačkim novinama pa

r78 William Lawrence Shirer poznat ie i Po knjigama koje je napisao o Hitlerovoj Njemačkoj.

l79 Ukinut je 2007' godine s obrazloŽenjem da je na temelju političkih i medijskih promjena u bivšim

socijalističkim zemljama postao nepotreban.
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su na vrijeme mogli pripremiti odgovarajuće komentare. Učestalost takv

situacijaľezultiľala je Goebbelsovom uvjerenošću da ima špijuna u ProMi;
Kad je shvatio o čemu je riječ, poruke je kodirao, ďi je tu uskočila špijunsJ

služba koja je, često bez većih problema, dekodiľala sadrĄe.

Popularni Churchillovpozdrav desnom rukom sa dva podignuta prst

rašiľena u obliku slova >V< , koja simboliziraju pobjedu (victory), nastĺ
je na tragu programskog poziva slušateljima da uvijek kađ to mogu, sl
vo >V<< negdje napišu. Ujedno prema Morseovoj abecedi slovo >V< pre,

stavljaju tľi točke í jedna crtica, uvodne note Beethovenove >Pete simf
nije<, što je postalo zaštitni znak svih europskih programa BBC-a. Chu
chill je podržao ideju, a time je znak uveo u povijest.

S čvrsto zacrtantrnprogramskim kľiteľijima BBC se nije upuštao u pn
pagandne ili slične manipulacijske poteze. Tu je djelatnost prepustio ob'

vještajnrm službama i njihovim tajnim postajama. Zbog takvog stava pĺ
skľbio je slušanost i na njemačkom pođručju. Primjerice, od 1943. svď
su noći u tľajanju do 15 minuta objavljivana imena i poruke njemački
ratnih zarobljenika upućene njíhovim obiteljima. Slušanost nije mog
izostati, ali rezultirala je pooštrenjeml8o nacističke kontľole i mjera prĺ

ma onima koji su slušďi BBC.

Među novłim zabavnim emisijama koja se pojavila u etenr BBC-a 194

bila je >Iskreno vaša< (SincerĘ Yours) koju je vodila pjevačica Vera L1ml

Uz puno glazbe Lynn je prosljeđivala poruke u eteru vojnicima na bojišü

Kontaktirala je njihove obitelji i prenosila im vijesti, čitďa pisma i ispunjĺ
vala glazbene želje.U međuvremenu je i snimala glazbu pa su mnoge njĺ

zine pjesme postďe omÜene među vojnicima. Među najvećim ratnim hitĺ
vima bila je pjesma >Wďll Meet Again<, koju je Lynn snimila 1939., a I94.

snimljen je i istoimeni glazbeđ fiIm. Slična je emisijabila i >over To You

koju je rađila fane Welsh. Za razfj(u ođLynn, Welsh je putovďa Engleskoĺ

le 
}eđna od neprovjeľenih priča govori o načinu kojim su nacisti pokušďi osujetiti slušanje BBC-

objavili su kako ľaspolažu vozilom koje može na temďju posebne špijunske opreme detektirati r.

dijski progľam koji u tom trenutku neka obitelj sluša. Smiješna (za to wijeme!) wrdnja ipak je ima
rezultaL Ljudi su se iskreno bojali nacista znajući prijeke metode kojim su se sluŽili' BBCje uzvrat
podjednako smiješnim prijeďogom ĺješenja te opasne situacije. Ustwdio je da su njegovi inŽenje
riješili pľoblem >prikĺivanja< identiteta radijskog programa običnim ključem! ozbiljno su obĄest
ilegalne njemačke slušatelje da dok slušaju njihov program, na radijski prijamnik stave običan ključ
sobnih wata. objasnili su, opet wlo ozbiljno, kako ključ s obzirom na to da je od metala, ometa dt

tekc$u programa koju obavlja špijunsko vozilo!
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i snimala poľuke koje je potom emitirďa. Međutim, prave Ąezde radijske

zabavebile su emisije rađene u stilu varijetea, >Band Wagoon< i )It's That

Man Again<. \'ijesti, humor i glazba bile su dobitna kombinacija radijskog

programatijekom ratnih vremena' Bila je to mješavina informacija i emo-

cíja rađiširenja optimistične atmosfere u iščekivanju zavľšetka rata.

BBC nije zaboravio ni one koji nisu bili na bojištima, već u logističkim

sluŽbama. Znajućíkoiiko je vaŽno podržati poslove koji su izravno utjecali

na svakovrsnu opskľbu vojske i civilnog stanormištva, pokĺenute su dvije

>putujuće< emisije. oWorker's Playtime< í >Music While You Work< bili

su specijalni projekti koji su putovali po tvoľnicama i najčešće bili emiti-

rali iz tvorničkih restorana.

obrazovna je uloga BBC-a tijekom rata dobila novi smisao. Buđući da

Su mnoge škole bile srušene, a djeca evakuirana na sigurnije lokacije, ľa-

dijski je pľogram trebao preuzeti zahtjevrru ulogu >učitelja<. Budući da je

ratno vrijeme bilo vrijeme mnogih nestašica, pa tako i papira, ta je obra-

zovna uloga bila još jasnija. Nararmo, uz učenje i ovdje je bio prisutan op-

timizam, p a í sađr źaji namij enj eni dj ečj oj zab avl. D o kĺaj a rata u pro gra_

mu BBC-a bilo je više od 30 tjednih dječjih obrazovnih emisija'

BBC nije bio jedini radĺjski program koji se mogao čuti na Otoku. Napro-

tiv, frekvencije su zauzimali ili upadali u njih i brojni drugi radijski pro-

grami. Dio njih koristile Su strane radijske postaje, ali dio je bio korišten

í za poÚebe tnĺ. tajne radiofonije. Riječ je, u pravilu, bila o špijunskim i

protušpijunskim eterskim operacijama.

5.3. Tajna r atna ľadiofonij a

Govoreći o tajnim radijskim postajama treba naglasiti kako je taj đio ľadĹ

ofonije Drugoga wjetskog rataianzetno teško točno rekonstruiľati. Uobi-

čajeno je emitiranje bilo dio puno složenije tajne opeľacije koju bi osmi-

slili i realizírali ljudi iz vojnih stožera. Radijski su programi činili važan

dio takvih aktivnosti, aIí su izvori181 rijetki, a provjera gotovo nemogu-

ća. opet je razlogšto tonskih snimki nema' a povTemena objava nečijih

sjećanja na ratne dane ili prigodom kakve obljetnice daju tek opće nazna
ke ondašnje situacije.

općenito, među tajnim radijskim postajama treba razlikovati program
koji su bili tajni po svojoj lokaciji od programa koji su biti tajni u smisl
da se nije znalo tko ih emitira. Ujedno treba napraviti ľazliku između taj

nih postaja nekog pokľeta otpora u ođnosu na programe koje su organi
zkaleiemitirale obavještajne službe, a bili su namijenjeni i civilima i voj
sci na zaraćenoj strani. Täjnostje bila zajednička karakteristika, ali su ci.
i metode biti drukčiji.

Pokľeti oĘora emitirali su program koji je najčešće bio tako i predstav
ljen u eteľu, dok su obavještajne službe emítirale programe koji su se ve
ćinom lažno predstavljali. Tako su, prĘerice, stanormici okupiranih te
ritoriia vjerovďi kako slušaju ľađijsku postaju pokreta oĘora ili savezni
ka, a zapravo je bila ľiječ o programu koji su emitirali nacisti. Podjedna
ko tako i saveznici su emitirďi slične programe, pľetvaľajući se da je ri
ječ o izvorno njemačkim i prohitlerovski orijentiranim progľamima. U:
lažne često su se plasirale i >frizirane< vijesti i komentari koji su unatoĺ
nđzgled afiľmativnom pristupu navodili na sumnju i preispitivanje ľad
ukupne demoralizacije civila i vojske. Treba napomenuti kako su neki oc

tih progľama zapravo bile emisije koje su išle u eter u točno određeno wi.
jeme i tľajale sat-dva. ovdje je opet na djelu bila crna propaganda, ali nt
soÍisticiraniji način.

Biiro Concordia bio je u sastavu njemačkog ProMija i objedinjavao je

aktivnosti yezane uz osnivanje i rad tajnih radijskih programa. Prema
prikazu iz Sheme 1. vidi se brojnost glavnih postaia i usmjerenost prema

pojedinim regijama i državarrla. Täkođer se vide podaci o početku i kraju
emitiranja. Zanas posebnu zanimljivost pľedstavlja Radio Velebit, radij-
ska postaja Ustaškog stana, koja je emitirďa za Hrvatsku. Iako je bila rĹ
ječ samo o emisiji, najavljena je kao >krugovalna postaja Glavnog Ustaš-
kog Stana182 iz tudjine. 5. tľavnja u noći čitava je Hľvatska slušala povies-
tni govor Poglavnika dľa Ante Pavelića preko iste postaje...<. Pavelićev je

govor nekoliko puta ponovljen. >Ploče, ustaška načela i pjesma ispunile

l82 Mussolini je dopustio Paveliću da nakon 22.00 sati koristi prostorije i odašiljač Radio Firenze za
političko_propagandne emĺsije.

II. DIo: RÁDIo

l l Welcome to the Home of the Psywarrior, Psychological operation: hĘ://www.ps1'warrior.com

(preuzeto u listopadu 2008.); WWW II Secret Intelligence, Activities Around Milton Ke1łles, hę://
.iut.h.op"'."..ulďschools/emerson00/home.htm1 (preuzeto u listoPadu 2008')'
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su cijelu emisiju koja je trajala đo iza ponoći...< (Prpić, Hrvatski radio list,

7 .9. r94r.)

Tajne su se postaje spominjale i prije, u časopisu Radio Zagreb početkom

srpnja 1940. godine, u kojem je nepoznati autor,183 komentirajućiporaz

Francuske, pisao o strahoviro jakom djelovanju tajnih radijskih postaja koje

su danonoćno >sijale defetizam najgore vľste. Kakve su sve loše tenden-

cije slijedile ove tajne radio-stanice koje su tvrdile da daju glasove pravih

narodnih príjate|janaroda? |edamput su se javljale na ovom' drugi put na

onom valu. 'Glas mira] 'Radio istina" 'Zov domovinď i tko zna kako su se

sve još naziva|e ove radio-postaje u eterski kamufliranim visinama. Tre-

bale su proširiti neodlučnost i sumnju u spavaonicama vojnika... i vojnici

su se počeli pitati: 'Nisu li nas izđali? Gdje je zaptavo istina?'... Zrake raz-

bijanja bile su u punoj akciji<.

shema 1 . Ustrojstvo tajnih postaja: B ľo Concordia

Britansko Ministarstvo vanjskih poslova osnovďo je u kolovozu L94I. g

đine posebno i tajno operativno tijelo, Politicď Warfare Executive (PWI
radi kľeiranja i širenja crne propaganđe. Strategiju PWE-a osmišljavao
odbor sastavljen od ondašnjih ministara gospodaľstva i inforĺniranja, n
kadašnjih diplomata i savjetnika u BBC-u, a operativu su činili ljudi iz Iv

nistarstva informiľanja' stručnjaci za propagandu iz obavještajnih služ
te provjereni ljuđi s BBC-a. Budući da je odjel bio tajan, u vanjskoj se k
munikaciji predstavljao tek kao dio obavještajne mreže Political Intel
gence DeparĹment (PID).

osnorrna djelatnost bľitanske špijunske propagahde temeljila se, izmeĆ

ostalog, i na tajnim emitiľanjima, >friziranim< informacijama, pamflel
ma i lecima koji su imah za c j izazivati pomutnju u njemačkim oruž,
nim snagama, ali i strah među civilnim stanorrylištvom. U početku rat
eteľu nije bio zamišljen niti utemeljen na crnoj propagandi, već više kĺ
afirmacija borbe protiv nacizma, poziv pokretima otpora i razmetan
vojnom moći saveznika

Sefton Delmeľ (1904. - 1979.), novinar i u ratno vrijeme, propagandi
u PWE, nije dijelio taj način razmišljanja. Smatrao je da će radiopropl
ganda biti eÍikasnija ako nije izravno usmjerena protiv Hitlera, već ga nĺ
izgledpodržava. lJlaskom u ođjel posebnih operacija (Special operatioĺ
Executive - SOE) osnovao je i vodio tajnu operaciju crne radijske propi
gande (Black Propaganda Radio).

Delmer je već imao rađijskog iskustva. Rođen je u Berlinu gdje mu ;

otac bio sveučilišni pľofesor engleskog jezika. Delmer se dijelom škok
vao i u Londonu gdje je neko vrijeme bio slobodni novinar. Kad je đobi
posao šefa đopisništva DaiĘ Expressa, preselio je u Berlin. Početkom tr
desetih godina, u vrijeme kad se Hitler penjao na vlast, već je bio nov
nar s vrlo dobrim kontaktima u visokim nacističkim kľugovima, a bio
i prvi engleski novinar koji je intervjuirao Hitlera. To mu je kod kuće pr
skrbilo status símpatizeranacizma iako su nacisti s druge strane vjerova
da je britanski špijun. Neko je vrijeme vodio i francusko dopisništvo Dĺ
iĘ Expressa u Paľizu.

Uoči rata vratio se u Englesku i kao bilingvalna osoba neko vrijeme radi
na BBC-u u njegovu servisu na njemačkom jeziku. U rujnu 1940. dobí
je ponudu da se pridruži obavještajnoj službi MI6 sa zadatkom organiz
ranja tajne radijske postaje koja je trebala emitirati program namijenje

II. DIO: RADIO

Postaje usmjeÍene na Francusku:

Radio Humanite......................121 1939. - 6/1940

Poste de Revei1........................12/1939. - 611940.

LaVoix de la Paix.......................211940.' 6/1940.

Camarade du Noĺd.....'..............................' n940'
Voix de la Bretagne'.'..'..........-................'.'.6/19Ą0.

Postaje usmjerene na Vel. Britaniju:

New British Broadcasting

Station...........................................21 1 940. - 41 1945.

Radio Caledonia......'..................6l 1940. - 7 ĺ1942'

Worke's Challenge .................7 I 1940.' 1Zl1944.

Christian Peace Moveme t ...7I1940.-211942.

Welsh National Radio..............-7 I 1940. - 8/1940.

Radio Nationa1............................7 /1940. - 4/1945.

Postaje usmjerene na SAD:

D bunk-Station

of all Free Americans......................3/1942' - 1 943.

Katos.......'.'................'. '.'.................5l194Ż. - 7 /1942.

Postaje usmjerene na Sovjetski Savez:

Lenin! Old Guard.... ..................... 6 I 1941. - 2/ 1 943.

For Russia.....................................'..6 I 1941' - 2/ 1 9 43.

Postaje usmjerene na Balkan:

RadioVelebit (za Hrvatsku)...........4/1941'-........

Patris (za Grčku)'....................-...........4/1941. -'.......

Postaja usmjeĺena na Nizozemsku:

De Notekraker........'....'..'..........3l1942. - 7 /194Ż.

Izĺoĺ: Bergmeier, H. - Lotz, R.: Hitler's Aiĺwaves, p. 197

Is] (. '.): Radio nije oďučio bitku za Francusku, ali. .., Radio Zagreb,Zagľeb' br' 4' 6'7' 1940'

Tajne radijske Postaie
od studenog ĺ939. do svibnja l945.

Postaje usmje ene Prema zemljema

pod britanskim utjecajem:

TheVoiceoíthe FreeAÍabs...'......'..'5l194l.- ..'..

TheVoice of Free 1ndia...................... 1/1941.-.......
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njemačkim vojnicíma. Riječ je bila o cľnoj propagandi. Sjećanja na te

dane objavio je u knjizi pod nazivom Crni bumeranglukojaje objavlje-

na L962. godine.

Deimer je osmislio emisiju >Gustav Siegfried Eins<185 ili kľaće GSl, no na_

ziv nije imao baš osobito značenje. Emitiľanje je počelo 23. svibnja I94IĐiz

kompleksa Wavendon Towers, u gradu Milton Keynesis6 na jugoistoku En-

gleske. Emisija je na sebe privukla pozornost jer se onetko u eteľu< počeo

razbacivati (jednostavnim i lako razumljivim) kodiranim porukama, glu-

mećivažnukariku u prijenosu tajnih informacija. Kad je pozornost sluša-

telja bila privučena, u eteru se javio njemački oficir koji se predstavljao kao

oŠef,, (Der ChĄ. Šef je nuzg|ed svesľdno podrżavao njemačku >Partiju<

(nikad nije koristio riječ >nacizam<) i njihovu ideologiju, ali ih je u svojim

govorancijam azaptavo sustavno potkopavao. Pokušavajući ih pohvaliti, na

(namjerno) nevješt načinzapravo ih je ismijavao, lcitizirao, apovľemeno i
vrljeđao. Šefje govorio jezikom običnoga njemačkog vojnika, izgovaľajući

na glas ono što su mnogi od njih i mislili, ali se nisu usuđivďi izreći.

Teme zaemisiju stizale su i od posebnog ođjela za glasine (Rumor Com'

mitee). Riječ je bila o odjelu, čija je zadaćabila baviti se glasinama koje su

usput >pokupili< engleski obavještajci tijekom uobičajenih terenskih aktiv-

nosti. Bile su to doista tek glasine i nepľovjerene informacije nazivane >si-

bil< ili >sibs< prema latinskoj riječi >sibilaľe<, što je značilo piskanje i šuška-

nje (u govoru). Glasine su, navođi Šiber (i998:32i), vijesti o osobama ili đo-

gađajimanepoznatogíaĺota,koje mogu biti, ali najčešće nisu istinite, a vrlo

se brzo šire usmenim prenošenjem između pojedinaca unutar neke grupe'

Međutim, za njihovo širenje trebaju postojati određeni uvjeti koje autor di-

jeli u četiri grupe: (a) zanimljivost sadržaja, (b) osjećaj nesigurnosti, (c) ne-

dostatak informacija i (d) postojanje kohezirme socijalne grupe.

U ratno su vrijeme svi uvjeti bili zadovoljeni, pa su glasine bile najbľoj-

nije. Generirane Su kombinacijom lažnih i točnih podataka. Primjerice,

>događaj< bi bio smješten u postojeći gľad, s postojećim nazivom ulice

r8a Delmer, Sefton: Black Boomerang, www-seftondelmer.co.uk (preuzeto u kolovozu 2008.)' Knjiga

je dostupna u elektroničkoj verziji na navedenoj adresi. Nova se izdanja više ne mogu naći u tisku.

l85 \ťW II Secret Intelligence, Speciď operations Executive, Gustav Siegfried Eins' hę://clutch.open'

ac.uk/schools/emersonO0/soe-gsI-l'html' (preuzeto u oŽujku 2009.)

186 Tamo se nalazi i poznati Bletchley Park kojije tijekom Drugoga svjetskog rata postao lokacija Cen-

tra za kodiranje i kľiptograÍiju (Government Code and Cypher School) u kojem je >razbijena< šifra

najpoznatijega njemačkoga kodnog stroja, Enigme. Danas je pretvoren u muzej'

ili trga. Predočen je u kombinaciji s lokalnim izrazima, pa i podacima ,

stvarnim ljudima iz te sredine. Kako se dolazilo do podataka? To je bil
zadaća odjela za glasine koji su konstruirali zbilju na temelju najrazno
wsnijih izvora. Podaci su prikupljani iz svakovrsnih njemačkih novina
magazina, iz sađrźaja poPut osmrtníca, oglasa o rođenju ili proslavam
određenih jubileja' rođenđana, udaja ili ženidbi, ali i od samih obavješta
jaca. Tako posložena >priča< sadržavala je dio istinitih podataka, ďi ključ
na je poruka uvijek bila lažna, osmišljena kako biizarvaIa paniku ili sva

kovrsne dľuge demorďizirajuće emocije.

Radio se pokazao inłľsnim posrednfüom za plasman takr.ih sadľžaja. oslo
njen na već stečenu vjerodostojnost nepristranog i brzog međija, s lakoćon
je postao sľedstvo manipulacije onih koji su proizvodili takve priče. Već san

po sebi prolazan i neuhvatljiv radi ponovnog preslušavanja onog što je re

čeno ostavljao je prostora za svakowsne spekulacÜe. Radio je bio izuzetnl
pogodan za tľansformaciju glasina, pri čemu su se lako događale tri osnov

ne promjene sadrżaja. Nivelacija ili ispuštanje dijela detalja, asimilacija il
dodavanje novih sadržaja i dramatizacija, odnosno naglašavanje nekih ele

menata uže|jida se pľivuče pozornost okoline (ibid. str.323).

Prema Delmeru, svakowsni su podaci dnermo skupljani, zajedno s pripa

dajućim detaljima poput adresa, imena srodnika i slično, kako bi mogli bit

upotrijebljeni u trenutku kad je nekoj priči potrebno dativjerodostojnost. Zĺ
primjer takvog načina rada Delmar navodi laeiľanje priče o z,araž.enoj krvi
Pľiča mu je pala na pamet nakon što je u njemačkim novinama pročita<

vijest o ponovnom prikupljanju kľvi za potrebe vojske. Kľeirao je zastrašu
juću priču o zaraženoj krvi, jer davatelji nisu testirani, koja sad u bočicam:

putuje na neko bojište. Nararmą sutradan je Šef priču plasirao u eter.

Slično se dogodilo i s Goebbelsovom objavom o dodatnoj količini čokolad,

koja je trebalabiti podijeljena radnicima u njihovim tvorničkim kantinama

Delmeľ je stvarnu vijest >doradio< glasinom kako je čokolada >začinjena,

snaŽnom stimulativnom drogom radi pojačanja radnog elana i efikasnost

u tvornicama. Sličan je i sljedeći pľimjeľ koji je usmjeren u najemotivni'
jem smjeru, prema đjeci. Naime, kad je počela evakuacija Ąemačke djecr

u kampove izvan područja ratnih akcija, Delmer je kroz izmišljeni razgovo:

s nekim dokorom iz kampa plasirao informacíju o difteriji. Kroz poĘun<

neutľalnu >čestitku< na predanom radu o zbrinjavanju djece, >slučajno< jt

spomenuta đifterija' ozbiljna zaÍazna bolest. >Doktoľ< je spontano izľaziĺ

II. DIo: RÁDIo
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zabrinutost jer im u kampu ponestaje lijekova i imaju šest smrtnih sluča-

jeva tjedno. Bio je to tipičan način ľada te službe. Kroz naoko jednostarme

infoľmacije, slučajno su na površinu izranjale neusporedivo ozbĺIjnije, a za

rodítelje djece u kampovima naročito alarmantne vijesti.

Täko >fiziraneu informacije padale su na plodno tlo, pogađajući sve grupe

koje su njima bile obuhvaćene, od stano.mika određenog područja preko

poslova kojima su se ljudi bavili do najemotivnijih privatnih odnosa. ŠĹ

rile su mržnju prema neprijateljima,bojazarli strepnju od ishoda, vodile

u neprimjerene odnose prema stvarnim problemima, okretale ljude pre-

mavjeriípraznov1erju, a u konačnici svaka je nosila sa sobom demorďĹ

ziranje i razočaranje (Šibeĺ 1998:322).

Tko su bili govornici u tim emisijama? Britanska je obavještajna služba

tada na raspolaganju imala velik broj njemačkih izbjeglica, pa i dio rat-

nih zarobljenika. ZahvaIjujući njima radijski se program mogao odvijati

u terminologiji pojeđinih gradova ili područja u Njemačkoj, s dodacima

potrebnog slenga' Tako su glasovi u eteru zvučďi autentično'

>GSl< je prestao s emitiranjem u listopadu 1943. nakon gotovo 700 emĹ

sija jer je Šef bio ubijen! U svojewsnoj rađiodrami, u kojojje izveđen na-

pađ na radio, Šefov je govoľ u eteru prekinut rďalom iz strojnice i uzvi-

kom (na njemačkom!): >Imam te, svinjo!< Nažalost, dojam ubojstva po-

kvaren je slučajnim ponovnim emitiranjem iste snimke. Slušatelji su čuli

kako je Šef ubijen čak dva puta, u manje od sat vremena.l87

Krajem I94Ż. gođine, umjesto dosadašnjih >ilegalnih< vojničkih progra-

ma, ispianirano je formiranje >službene< njemačke radijske postaje. ideja

je pokrenuta iz Brítanskog admirďitetakao mogući odgovor na njemačke

postaje koje su emitirale uglarmom popularnu glazbu i plasirďe pozdrave

i vijesti iz domovine. Tako j.e PWE' opet preko Delmera, pokĺenuo emiti-

ranje oslužbenoga< njemačkog programa, namijenjenog njemačkoj mor-

narici, pod nazivom Njemački kľatkovalni ľadio Atlantik (Deutsche Kur-

zwellesender Atlantik) ili kľaće Atlanti}sender. Radio je započeo emitirati

program 22. oźujka ĺ943., od 18.30 do 7.00 sati idućeg dana, rabeći snažan

kľatkovalni odašiljač,lociran u Woburn Abbeyu u Bedfordshireu.

P r av a zv ij ezda p r o gr ama b ila j e VicĘ nLaz}ĺ ana ) mornarskom milj eni-

comr, (sailorś sweetheart) koja je umilnim glasom slala pozdrave >dečkima

r87 Op. cit. Delmer, S.: Black Boomerang, Part 6.

u plavom<, čestitďa im rođendane, raspravljala o obiteljskim pľoblemim

podsjećďa na djecu. Teme su pribavljane iz njemačkog tisĘ privatnih piĺ

ma i svakovrsnih informacija koje su se slijevale u obavjeĘne centre. Cijĺ
su opeľaciju voílili i nadzirali stručnjaci i istražitelji. Nitko nije mogao p

sumnjati da je VicĘ zapravo izgubila dio vlastite obitelji u Auschwitzu.l

Glazba je bila izrazito važan element svakog emitiranja. Atlantikse
der nije mario za onđašnje nacističke glazbene >prepoľuke i smjernicr

nego je emitirao popularnu glazbu, osobito jazz. Tako je pribavio potre

nu atraktivnost programa, nudeći usput i oekskluzirme< informacije, ri

nih i zabavnih sadrźaja. Posebnu je ponudi činio niztzv. specijalnih, >p

sebno zatrażenih< pjesama koje su zaPravo bile rezultat rada posebne ĺ

vezničke glazbene proizvodnje. Takva je bila, primjerice, engleska ver:

ja >Lili Marlen<, izvorne njemačke pjesmel89 koju je 1915. napisao Ha

Leip, učitelj iz Hamburga.

Emitiľana je prvi put na rađijskoj postaji Radio Beogradu (Soldatensenc

BelgraĄ 1941. u okupiranoj |ugoslaviji. Bila je to puka slučajnost jer je sti1

iz Beča u >paketu< jeftinih ploča kojima je trebalo pojačati glazbenu pon

du tog radija. Pjesma je postďa gotovo preko noći silno popularna met

njemačkim, a svidjela se i savezničkim vojnicima. Melankolična i spoľa lj

bavna pjesma koja je govorila o razdvojenosti mladog para nije se widjĺ

Goebbelsu. Temu pjesme nije nalazio motivirajućom za moral vojnika

bojištu. Zabranloje sva izvođenja javna i radijska. Međutim, popularnĺ

pjesme više se nije mogla zaustaviti, a ubľzo je dobila i engleski prijevod. l
jekom idućih ľatnih godina pjesma >LiIi Maľlen< postďa je omiljenapjesĺ

zaraćenih vojnih strana, snažno obilježavajući' atmosferul9o na bojištima

Vojnički rađio Calais (Sol'datensender Calais) počeo je s radom 24. listopa

1943. godine na sľednjem valu, emitirajući svakog dana od 18.00 sati pa

jelu noć do zore. Program je emitiran na moćnom odašiljaču >aspidistra<,

rs lbid. Part 5.

l89 oľiginalni naziv je >Djevojka pod lanternom< (Das Miidchen unter der Lanterne). Ugiazbio j

Norbert Schultze, njemački skladatelj Íilmske glazbe, 1938. gođine. Sljedeće je godine snimljen
izvedbi Lale Andersen, njemačke pjevačice, ali nije biia zapažena. No nakon Goebbelsove zabr
izvođenja Andersen je pokušala samoubojstvo.
l90 Najpoznatiju verziju snimila je njemačka glumica Marlene Dietrich. Vrlo se brzo i jasno odĺe,
kao protivnica nacizma, što joj je donijelo dodatnu popularnost i ugled. Bila je jedna od istaknr

osoba iz svijeta zabave koja je obilaziia savezničke baze u Euľopi.
l9l Aspidistľa je naziv cvijeta iz porodice ljiljana, vľlo česta sobna u]<rasna biljka. odašiljač je tako

zvan prema ondašnjoj wlo popularnoj pjesmi >The Biggest Aspidistľa in the Woľld<.
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koju je proi:nĺe|aamerička RCA 194i. godine, a imao je snagu od 500.000

vati, deset puta jaču od dopuštene, propisanu pravilima američke Save-

zne komisije (FCC). Budući da u Americi nije smio biti instaliran, a RCA

mu nije željela smanjiti snagu, odašiljač nije bio u funkciji, sve dokbritan-

ska obavještajna služba nije doznďa za njegovo postojanje. Kupljen je za

112.000 funti (ukupan proračun plana iznosio je 165.000 funti) i brodom

prevezenu Englesku' na lokaciju Ashdown Forest, u Sussexu. Rađovi na

temeljima i podzemnom bunkeru počeli su u ljeto I94Ż, a trebalo ih je

dovršiti do listopada iste godine.

Aspidistra je prvi put bila u funkcijiyeć zamjesec dana, više radi poku-

snog emitiranja. Idućih je mjeseci odašiljala Europski servis BBC-a, sve

dok BBC nije postavio snažniji od Aspidístre dugovalni odašiljač na istoč-

nu englesku obalu, pokraj sela ottringham. Nakon toga došao je na red

Soldatensender Calais, rađijska postaja s jakim odašiljačem, čiji je signď

trebao >pokriti< njemačke radijske postaje i dio postaja na okupiranom

teritoriju. Trebao je biti dovoljno jak da se moŽe čuti i na jeftinu Goebbel_

sour narodnom prijamniku.

Bilo je to rješenje započetakveć osmišljenoga ratnog međijskog plana

britanske obavještajne sluŽbe i Churchilla, nidealni 'big gun' radijske pro_

pagandne bitke<.192 Vojnički radio Calais bio je najsnaž,nija engleska ľa-

dijska vojna postaja, locirana u Croworoughu u Engleskoj, koja je oda-

šiljala program, pretvarajući se da je službeni njemački vojni radio. Pro-

gram jebio kombinacija popularn e glazbe,sporta, razníhzanimljivosti, ali

i čestih vijesti o ratnim zbivanjima i pľomjenama na bojištima. Poseban

status imala je crna propaganđas pažljivo odabranim sadržajima koji su

precíznopogađali ciljeve, osobito ratnu spremnost njemačkih vojnika na

bojištu. Teme su bile pažljivo birane poput zastrašujuće lľste novog oruž-

ja, te ljubavne i obiteljske. Naziv >Calais<, što je ime fľancuskoga gľada

koji je najbliŽi Vetikoj Britaniji, bio je izabran u kontekstu glasina da će se

upravo u Calaisu dogoditi iskrcavanje savezničkih snaga pa su mu Britan_

ci htjeli dati dodatnu vaŽnost.

Vijesti su bile najvażníjí programski sadrźaj, a njihov je odabir bio naj-

jače oruŹj e propagande. Primj erice, izvj eštaj o bombardiranju nj emačkih

re2 Burden, R. Michael: The Biggest Aspidistra in the world, http://members.aol.com, Part 1

gradova sadržavao je detalje poput dijelova grada, pa i naziva ulica do pr
cjeneveličinerazaranja. Svaka je takva vijest bila pažljivo konstruirana l

temelju fotograíija koje su donosili piloti i koje su Potom detďjno prouč
vane uz Pomoć plana ulica svakoga pojeđinoga grada. Čitajući vijesti kc
su obilovale konkretnim podacima, izražavanaje duboka >zabrinutos

za sigurnost civila na tom području. Može Śe samo pretpostaviti kakav
učinak imďa takva vijest na vojnike na bojišfu, osobito na one čije su ot
telji bile na tim lokacijama. Time se ne samo razorno đjelovďo na mol
svih vojnika već se i poticalo razmišljanje o dezertiranju.

Ujedno, primajući preko teleprintera vijesti koje su nacisti slďi službenĹ
novinama i radijskim postajama, saveznici su na wijeme đobivďi uvid i
te sadržaje. Najbrže što su mogli plasirďi su ih u eter, kombiniľajući izvo
ni sadrŽaj s lażnim detaljima što je moralo imati loš psihološki učinak r
njemačke vojnike i civile. Taj je način rada objedinj avao niz elemenat

od sadľžajnih do formďnih, pri čemu je bila potrebna velika precizno
u odabiru riječi i strukťuri rečenica. Svaka je vijest morala nositi i (zabľ

njavajuću) poruku skľivenu između redaka, ali opet dovoljno jasnu da l

je vojnici i civili mogli ľazumjeti. Bila je to bit crne propagande.

Noćni radio I2l2 (Nachtsender 1212)blla je tajna postaja američke obĺ
vještajne službe, koja je emitirala iz Luxembourga, rabeći uređaje Radi
Luksemburga. Ciljnu su publiku predstavljali njemački antinacisti.

Britanske su tajne postaje djelovale i prema fašističkoj ltaliji, na isti nĺ
čin i s istim ciljem kao što su emitiľale za područje Njemačke ili pod njĺ
mačkom okupacijom. Radio Livorno pľedstavljao se kao domoljubna tĺ
lijanska (antifašistička) radijska postaja koja je emitirala s bľoda i ciljn
se obraćďa talijanskoj mornarici. Republički fašistički radio bio je, pľem

Delmeru,l93 poseban radijski program' emitiran na kľatkom valu, koji j

osmišljavao i potpisivao sam Mussolini nakon što je u srpnju 1943. gc

dine bio smijenjen. Program je tľajao pola sata. Nakon što se upr'ograĺ
nekoliko puta ubacila britanska crna ľadijska postaja sa svojim >frizira
nim< vijestima i komentaľima, Goebbels je donio oďuku o zabrani dď;

njeg emitiranja Republičkoga fašističkog radija, a Mussoliniju je dao mď
radijskog vremena na Radio Mĺinchenu.
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BBC je od rujna 1938. godine emítirao program na tďijanskom jeziku

pod nazivom Radio London (Radio Londra), koji je tijekom rata postao

ízuzetno slušan zbogveć poznatih raz\ogakao što su nepristranost i toč-

nost. Program je emitiran svake večeri, od2Ż.00 do 23.00 sati, a najčešće

ga je vodio pukovnik Harlod stevens. u italiji je prozvan >Pukovnikom

Dobravečer,, (Colonello Buonasera).

Korištenje radijskih programa radi propagande nastavilo se i nakon Dru-

goga svjetskog rata, najčešće kao dio aktivnosti mnogih separatističkih i/

ili pobunjeničkih skupina. CIA je zbog tehnologije mogla nadzirati većinu

njihovih programa koji su najčešće bili \zrazito propagandni radi afirma-

cije ideje zakojusu se frakcije ili grupe zalagale.Najbolje primjere takvih

revolucionarnih ilegainih radija pedesetih i šezdesetih godina 20. stoljeća

nalazímo na Kubi i u Latinskoj Americi. Često ih se naziva i clandestine

radio.Rlječje o politički motiviranim radijskim programima koji su na-

stavili tradiciju tajnih vojnih postaja u Drugome svjetskom ratu, a posto-

je i danas u mnogim dijelovima svijeta.

5.4. Kľugovalna postaja Zagreb

Nezadovolj stvo širokih sloj eva stanovništva Kľalj evine Jugoslavij e nara-

slo je nakon potpisivanja pristupa Kraljevine Jugoslavije fašističkom Troj-

nom paktu u Beču 25. ożujka 1941. godine. Svojewsnim pučem 27. ożujka

srušeno je Kraljevsko namjesništvo i osnovana nova vlada na čelu s gene-

ralom Dušanom Simovićem. Knez Pavle napustio je zemlju, a dr. Maček

pregovarao je s novom vlašću o svojem ulasku u novu vladu, uz uvjet đa

se poštuje sporazum o Banovini Hrvatskoj.

Dnevnik Novosti donio je početkom travnja 1941. naredbul9a dr. Ivana

Šubašića, bana Banovine Hrvatske, koja se izravno odnosila na radijske

programe.

1. Na čitauom području banovine ÍIrvatske zabranjuje se svako slušanje radio-emi-

sija radiostanica nama neprijateljskih država odnosno uopće slušanje našoj dr-

ža neprij atelj ske pro p agande.

2. Svi ulasnici javnih lokala koji imaju radio-aparate u svojím radnjama imadu iste

odmah predati u pohranu najbližoj banovinskoj ulasti odnosno žandarmerijskoj

stanrcL

I9a Naredba bana Šubašića, Novosŕi, god. 35, Zagreb, br. 98' 8' 4' i941'

j. Zabranjuje se sllako širenje vijesti koje donašaju strane nama neprijateljski ra

položnne radi o st ani ce-

4. Prekršitelji oye odredbe bit ce kažnjeni oduzimanjem radio-aparata, noyčano
kąznom od 5000 do 10 000 dinara, prkilnim boravkom od šest mjeseci u ko
centracionom logoru, a u slučaju neudoĺoljenja odredbi pod 2. osim toga odu:
manjem obrta i zatvaranjem radnje.

5. Presude radi označenih prekršaja donose prvostepene redarstvene odnosno op
upravne vlasti. Presude se imaju odmah izvršiti jer žalbe nemaju odgodne mo,

Tri đana poslije dr. Maček je poloŽio prisegu kao prvi poĘredsjedni
movićeve vlade, a 6. trarmja 1941. godine napadnuta je Jugoslavija i l
je uskoro napustila zemlju. Maček se povukao uZagreb i u Kupincu
Žao kľatak govori9s koji je prenio i Radio Zagreb, a Novosti objavile
poslije Šubašićeve naredbe.

Uoči dolaska PavelićauZagreb Hrvatski radio /ĺsŕ'96 pisao je kako se

gľam tih dana sastojao samo od glazbe í znakova za uzbunu. >Deset

nuta prije 4 sata popodne 10. travnja projurilo je kraj kľugovalne po
u zagrebačkoj Vlaškoj ulici pet prvih njemačkih vojničkih automobí
nešto kasnije zauzeta jekľugovďna postaja (...). oko 5 sati popodne.
govalna postaja doživljuje svoj najveći čas: geneľal Slavko Kvaternik
glavnikov zamjenik dr. Mile Budak |ežao je za to vľieme u klinici pc
operacije) pľoglašuje Nezavisnu Dľžavu Hrvatsku. <

Kvaternik je u to vrijeme doista objavioleT postojanje Nezavisne D
ve Hľvatske vďovima Radio Zagreba. Potom je spikeľ pročitao izjaw

195 Govor đr. Madka Mačeka' Novosti, god.35, Zagreb, bľ. 99,9. 4. 1941. >Hnatski narode, b
sestre, Watio sam se u vďu sĺedínu, pa vam tim povodom velim ovo: Stigla nas je najveća ni
što jedan naľod može stići, a to je rat. To zlo može se ublažiti samo na jedan način, da budemc
ni i đisciplinirani. Slušali ste me do sada u svim teškim časovima pa sam siguran da ćete to čini
sada. }a ću među vama ostati i dijeliti s vama, kao i đo sada, i dobro i zlo. Razumije se da ću r
kom pojedinom slučaju na uobičajeni način davati upute, bilo putem naših organizacija, bilo p
izaslanika, koji će biti narodni zastupnici ili drugi opće Poznati Prvaci stranke. U ovom času tr
od vas puni red i disciplinu na svakom mjestu bilo kod kuće iľ u vojsci. Zawšavam s našim s
pozdravom lera u Boga i seljačka sloga!<
196 

|' P.: Krugoval u novoj Hrvatskoj, Hrvątski radio fisĺ, god' I, br. |Ż,7.9 ' I94I.
l'7 >Božja providnost i vo1ja našegvelikog saveznika, te mukotrpna stoljetna boľba hrvatskog ni
uz veliku požrtvovnost poglarnika dr. Antuna Pavelića, te ustaškog pokľeta u zemlji i inozeĺĺ
odľeđili su da đaffas, pred dan Uskrsnuća Božjeg sina uskrsne i naša Nezavisna Država Hrvi
Pozivljem sve Flnate u kojem god mjestu bili, a naročito sve časnike, podčasnike i momčad ĺ
kupne oružane snage i javne sígurnosti, da drže najveći red i da smjesta prijave zapovjedništvu
žane snage u Zagľebu mjesto gdje se sada nalaze, te da cijela oružana snaga smjesta položi za_k

vjernosti nezavisnoj hrvatskoj državi i njenom Poglavniku. Cjelokupnu vlast i zapovjedništvo ĺ
kupne oruŽane snage Preuzeo sam danas kao opunomoćenik Poglavnika. Bog i Hrvati - Za
Spľemni!< (Macan' 1992:469).
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Mačeka. Donosimo njezin tekst s napomenom da je u tiskovinama tog

vremena objavljen u nešto izmijenjenom sadrŽaju.

>Hrvatski narode! Pukovnik g' Slavko Kvaternik, vođa nacionalistauze-

mlji, proglasio je danas slobodnu i samostalnu Nezavisnu Hrvatsku Drža-

l,rr na cijelom teritoriju hrvatskog naroda, te je današnjim danom pre|Jzeo

vlast u svoje ruke. Pozívam sve Hrvate da se novoj vlasti pokore. Sve čla-

nove HSS molim da ostanu mirni, a kotarske poglavare pozivam da osta-

nu na svojim mjestima i da surađuju s novim vlastima. Dano u Zagrebu,

dne 10. travnja I94L. đr. Viadko Maček.< (Krizman, 1978:386)

Ante Pavelić je došao uZagreb 15. svibnja 1941. godine, rano ujutro oko

pet sati. Kvaternik je istog dana objavio na Radio Zagrebu tu, kako je na-

zvao, oradosnu vijest<. Pavelić je već idućeg dana prvi put govorio na ra-

dijskoj postaji, obznanjujućl da 1e preuzeo vlast i da su tog dana Hitler i

Mussolini brzojavno priznali NDH (Horvat,1992:629). Dana 17. ttavnia

potpisana je bezuvjetna kapitulacija oľužanih snaga Kraljevine.

Tjedan dana od preuztmanja postaje na programu Radio Zagreba uve-

dene su emisije vijesti i objave Vrhovnog zapovjednišwa Wermachta na

njemačkom jeziku, a potom i na talijanskom. Tijekom'travnja radio je

odlukom Ministarskog vijeća stavlj en u nadležnost D

?1pr:':)ę:-r:ge. Novi mu je naziv bio Držarma radiopostaja Zagreb,aJí

i zo ie promijenjen u Državnu kľugovalnu postaju Zagreb- Za tavna-

telja 1e imenovan student Pravnog fakulteta Rađovan Latković, jedan od

prvaka hrvatske naciona|ističke omladine i predsjednik Sveučilišnog po_

dodbora Matice Hľvatske.

Nova je uprava od prvih dana naglasila snaŽnu politizaciju programa'

naciona1nu osviještenost i ideološku angažiranost. Počelo je tiskanje Hr-

vatskog rądio listą, novoga sluŽbenoga glasila postaje. Pľvi je bľoj objav-

ijen 13. Iipnja L94I., a nakon 15 brojeva naziv mu je promijenjen u Hrvat-

ski krugoval.Izlazioje redovito do travnja 1945. godine.

Naslovnica prvog broja donosi veiiku fotografiju Ante Pavelića (s pođi-

gnutim prstom upozorenja!) i tekst >... za sve čine cjelokupnog činovniš-

tva i svih državnih organa ja ću nositi odgovornost pred cijelim hrvatskim

narodom. Ali svi đrżavniorgani, svi činovnici i namještenici nosit će od-

govornost preda mnom, a svi znate da se ja ne šalim!<

II. DIO: RADIO

U uvodniku prvog broja, što ga poĘisuje Radovan Latković, stoji >

dio postaja više nije privatna, trgovačka ili društvena ustanova koja se

ne da njezini slušatelji, njezini pretplatnici, dobiju ugodnu zabałrr, p
ku, ľazonodu i da budu zadovoljni. Državnaradio postaja Zagreb po
je opće narodna ustanova i ona ima s]užiti velíkim historijskim opće
rodnim ciljevima. Kao takova ona moľa po svojim nevidljivim valou
okupiti cíjeli hľvatski narod oko Poglavnika...< (Latković, Hľvatskĺ ra
líst' 13. 6. L94L).

Nova je uprava smjesta počela razmišljati o pojačanju signala, čestĺ
opravdavajući na stľanicama svojega službenoga glasila kako su nasl
dili zastarjelu i neupotrebljivu opremu za emitiranje, >... koja je bila I

sništvo nekog židovskog dioničkog društva (.'.) u bijednom stanju. (...

isto vľijeme ležala je u Drnišu...10-kilovatna telegrafska postaja kojr

}ugoslavija dobila na račun tzv. reparacija. Kako za nju nisu ništa pla
tako se za nju nisu niti brinuli. (...) Komisija stručnjaka koja ju je u I

nišu pľegledala, našla ju je uslijed balkanskog postupka i neupotreblja
nja, u jako oštećenom stanju. IpaĘ neki sastavni dijelovi bili su u redu,
je bilo nade da će se barem s njima nešto moći početi<.l98 U daljnjem t
stu nepoznati autor opisuje i prostor radijske postaje koji se sastoji od r

velike dvoranezaizvedbe i jedne sobe za najavljivanje programa. Upo.
jebljeni su samo najmoderniji kondenzatoľski i kristalni mikrofoni (

koji šďju glazbu i govor odašiljaču preko Save<.

Činjenica je da su ustaše dobile postaju koja je uoči nastanka NDH
ožujku 1941. godine, počela emitirati sa snagom od 4,5 kW, što je isl
slovala >prijelazna< uprava postavljena nakon ekspľoprijacije. Kľajnj
cilj nove uprave bio postíći snagu od l0 kW a često se spominjao i o<

šiljač od 120 kW koji je uoči ľata naručila Kľaljevina Jugoslavija. Unaĺ
čestom spominjanju nekadašnjih derutnih prostoľa radiok]uba na G,
njem gradu Radio Zagreb se već preselio u Vlašku ulícu 1 16, što je tal
đer bio potez bivše >pľijelazne< uprave.

Program je uskoro stekao prepoznatljiva radiofonska obilježja. Počinj
je í završavao sviranjem hrvatske himne i pozdľavom (Jstašką Hrvt
ska pozdravlja sye Hrvate i Hrvatice u Domovini i izvan Domovine. Žil

'98 
(...): Pitanje p ojačaĄa Zagrebačke kugovalne p ostaje, Hrvatski radio lkt, god'. I, br. 7, 3' 8. i 9
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Poglavnik. }utarnje je emitiranje počinjalo u 6.30 sati i trajalo do 9.00, ali

uskoro je produŽeno do 10.20 sati. Postaja se u podne ponovno oglašava-

Ia zvonimai emitirala do 16.00 sati, zatim imala jednosatnu stanku te na-

stavljala program u 17.00 do 22.00 sata.

Noću su trajali radovi na pojačanju odašiljača. ođašiljač je 1. siječnja

L942. godlnenapokon pojačan na 10 kW, a program se produžio do 23'00

5d14.

Glede glazbenih sađrŽaja program je sadržavao brojne hrvatske budnice

i koračnice, a u prvim su danima NDH na glavne zagrebačke trgove po-

stavljeni zvučnici. nGlazbeno vodstvo kľugovalne postaje odmah je po-

krenulo pitanje reorganizacije našeg orkestra (...). Naročitu pažnju posve-

ćuje orkestar izvedbama hľvatskih skiadatelja (...) u proteklih je šest mje-

seci orkestar izveo više hrvatske glazbe nego Ii prije unatrag dvadeset go-

dina (...). Kako veliki dio našeg naroda, a naročito pokrajina, rado sluša

emisije tamburaškog orkestra uz pjevanje starih narodnih, kao i ostalih u

narodu poznatih pjesama, to smo naravno i tim emisijama posvetili sta-

novito vrij eme...< (Gurtl, Hrv atski krugoval, 2l'. 12' I94I')' D ana 23' ve'

Ijače 1942. prvi je put u eteru bio izravan prijenos zasjedanja Hrvatskoga

drżavnog sabora.

Latković je u Hryątskom krugovalulgg zapisao kako Radio Zagreb ima čak

60.000 pretplatnika. Razlog je bio zasigurno bolja čujnost zbog pojačanje

snage zagrebačke ľadijske postaje na Snagu od 10 kW, ali i potľeba za in_

formacijama jer se rat sve više zahuktavao. Na programu su se tako svaki

đan nalaz1|a>ideološka ízdan1a: lzdanje'Za dom spremni' ("') koje je po_

sve kľatko i saŽeto kĺugovalno izdanjepopraćeno sa koračnicom u kojem

se svaki dan daje jedna misao (...) tri puta đnevno u 7 sati' 12 i 21 sat kao

motiv jedno g đana (...). 'lJstaška riječ' je izdanje u kojem se iznosi povi-

jest ustaške borbe, źivoti đje|austaških mučenika, ustaški pogledi na na-

rodni Život (...) uz odgovarajuću glazbenu pratnju ("')' Posebna ízdanja'

jednom tjedno, daju se za lJstašu, Hrvatski oslobodiiački pokľet, zaŻen'

sku ustašku mladeź t za djecu pod ímenom 'Hrvatska dječja nedjelja] U

ovom izdanju sudjeluje stalno Ustaška uzdanica<.

]r9 Latković, Radovan; Krugovalna sluŽba u NDH, Hrvatski krugoval, god. II, br. 15' Zagreb' 1'Ż' 4'

l94Ż'

T&,d"í ?rqhd *aivaänłiíh ir;łedť,ĺ
Đažałlae hĺugovałł* Wtaiĺ - b*rrł,

s,Bo _ očetsk lzveĺlbe, Iłirnna, z! doru ptenlnl
?.00- 7.10 - Vtie ti

10'00-11.00 _ lZa naše 6ę10o (nedjeljon)
10.00-1090 - IzÝedba. r&ađ ĺ radostc (u tj3dnu)
lf .00-12.00 - Nc eljna misa .

11.30*1l.45 - Ď|,gru| l {onrr (u tjeđnĘ}
12.60-13,00 .- Vljestl
13.00-13.30 - Naľođne pjesme uz Frr!':rjtr tambuľaškog zboľa
13.3{}--13'40 - zanimtjiÝá, ak{uella pľedavanJa rc$ortaže i čiaarrjr iz knjĺ_

źevnlb đJels (u lj đnu)
l{.00-l'5.00 - Eoncert po želj8'Ba Blušača (nedJcuonr)
14.16_14.30 - l'tjestl l ob8r{estl (u tjeđtru}
_ry.gĘlqJq - Dnevuo ralno l'vješće' pfegteđ EJľÍržnrjih vijÔsĘ (u 1jsdiln)
1?.00-17'10 - .PređĹYan'é 

'4 Elađ ž
t?3s-18'00 - l{arodne pjesme'ua pratnju tamburaškog zbofł
18.00_18.80 - .DJečJł neđJe\iBł
18.30-18.40 - PrealĹYanJa ĺz suvťe Ćnog žĺvota (u ljednu)
19.00-19.15 - Repoľĺaža (geđJelJom)
18.15*19.80 - $poľtstĺt .'uťještą (nođjetjom)
19.{í-19'55 _ lJstaška ľlječ,

PoIiĺlěĹl pogleđi,
Pollĺlčki prcgleđ (sľÍJcatom i sobutom)'

: ľJcđnj pÔtĺtiěl(i pľegleđ (neiljctjom)
20.00-20.t0 - V eBtt
30.10_Í'2.00 _ ponedJetj8l(: slalontjsl{ kÓnc ľt
' rrtor&i{! Po6 bn' pľlredbl 

'e n!še dobroľoljc
ĺrueds: opera
četr'rtqk: Erarnł
petak: Prscbn pilreiloa za dob oľouce
eubo'ta! Yeđľo veěe
nedjeue: Eonce t kÍugolTtLog oí(ÉtreIŻŻ.Q0-_??.15 

- PJestn3 n!ših tégioĘarr, vgstĺ -

!!.|.1*.rsaoa ; Nonceľt melog kługovalłog . oľkosíra
23.s0 - svršeĺak izteilbe, Hlmnr.

Slika 49. Pregled programa krugoualne postaje Zagreb

osim iđeoloških sadrŽaja, radijski se program obogatio i vijestima na sĺ

dam stranih jezika, emisijama za ľadnike >Rad í radost<, pozdravima z

hrvatske dobrovoljce na istočnom i ostalim bojištima, a uvedena su i bľo
na posebna predavanja o hrvatskom jeziku, programi namijenjeni ženskĺ
populaciji te drugi sadržajiizĘiževnosti, gospodarstva i povijesti. Među
narodna se suradnja nastavila, ali samo s postajama osovinskih síla.

Kako je izgledao sađržaj programa Radio Zagreba u rujnu 1942. godi
ne, pľikazuje Slika 49. Dnevno je emitiranje počinjalo u 6.30 sati i zavr

šavalo u 23.30 sati.

Središnja politička figura, oko koje je bila koncentľirana sva političk
moć u NDH, bio je Pavelić.Zeni1a jebĺla opterećena bľojnim problemim

II. DIO: RADIO
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kao što su oruŽane pobune četnika i partizana, velikím izđacima za do-

mobranstvo i ustašku vojnicu te materijalnim obvezama prema talijan-

skim i njemačkim saveznicima' Netolerantna politika ustaškog vrha pre-

ma Srbima, Żidovima, Romima i Hrvatima koji nisu prihvaćali totalitar:

ni reźim iskazivala se u teroru Zasnovanom na odredbama o zaštiti arij-

ske rase i časti hrvatskog naroda. Cjelokupna politika ustaškog vľha, a

posebno osnivanje koncentracijskih logoľa i masovne fizičke likvídacije

izazvale su revolt među hrvatskim stanovništvom te je stvorena podloga

za r azv oj antifašistíčko g pokľeta predvođeno ga l(omunističkom paľtij om

(Matković, 1,998:245).

Već u srpnju 1941. godine uZagrebu jepočelo probno emitiranje ilegal-

ne partizanske radijske postaje. Cjelokupni Se posao obavljao noću, u sta-

nu braće Engel u Tuškanovoj u\icí. Znatlżeljnicima je ľečeno da je riječ o

konstrukciji pojačalaza kino. Prvo pravo emitiranje uslijedilo je Ż3. srpnja

kad je u eter pročitan proglas CK KPH, kojim se poziva na ustanak pro-

tiv okupatora. Umjesto studija poslužila je kupaonica, a jedna je soba bila

privremeno pretvorena u reŽiju. Tom je prilikom i prvi put oglašena pa-

rola >Smrt fašizmu - slobođa narodu!<. Zbog sigurnosti odašiljač je često

prebacivan na druge lokacije, dok ga ustaše ipak nisu pronašle u jednom

stanu na zagrebaćkoj Sigečici (Pavlović, List RTZ-a,br' I3l15,I974')'

Godine 1942. uHrvatskoj su proradile i prve lokalne ľadijske postaje. U

travnju je utemeljenaDtżavnakrugovalna postaja Dubro',rnik, a na Bad-

njak 1943. emitiranje je počela i radiopostaja u osijeku. Bili su to odaši-

Ijači maiih snaga (250W i 2o0W), ali ih je wijedno zabilježiti jer su to bile

prve lokalne radijske postaje na ovom području. Zanemariva i nedostat-

na snaga signala uzrokovana je vrlo vjerojatno ľatnim stanjem u Europi i

nedostatkom svih potrebnih materijala da bi se napravio jači odašiljač.

Drżavni zavod zakrugovalnu sluŽbu Hrvatski kľugoval' krorrna institu-

cíja za gradnju, izvedbu, ustrojstvo i vođenje cjelokupne kľugovďne služ-

be u državi, osnovan je 17. siječnja 1942. godine odlukom vlade NDH.

Upraviteijem je imenovan Radovan Latković. Krajem 1943' godine pri

njemu je osnovan i Ured zarazviÍakbugovalne službe, čiji je osnovni za-

datak bio istrażivati slušanost. Prvo je istľaŽivanje provedeno uoči BoŽi-

ća iste godine. Hrvatski krugoval objavio je upitnik s pitanjima za sluša-

telje, ali odaziv jebio loš. odgovore je poslalo oko pet tisuća pretplatnika

II. DIO: RADIO

od gotovo 87.000200 koliko ih je Radio Zagreb imao početkom 1944. g
dine. Dobiveni su zanimljivi podaci prema kojima su najpopularnije bj

emisije narodne glazbe, potom koncerti po željama, zabavna glazba, 
1

dramske i humorističke emisije.

Rat se bližio kľaju.zol Nepoznati autor u dvotjedniku Radio Zagreb (br.
1946.) ovako opisuje dane uoči ulaska partizana uZagreb:

6' svibnja u večer počeo je panični bijeg okupatora i ustaških bandita iz Zagreba.
Zajedno s njima jurile su kroz grad i bande, koje su sa fronte bježale pred nezadr-
živim nabtom naše slavne Armije (...). Trebalo je spasiti radio-stanicu za taj veli-
ki čas! Nije se smjelo dozvoliti da najveći dan našega grada poprati šutnja u eteru!
(...). 7. svibnja u jutro na radio-stanici bio je izvršen velik dio priprema za obranu.
Medju samim namještenicima bio je leliki bĄ simpatizera Narodno oslobodíIač-
ke borbe. (...). Uspołavljena je veza s našom Armijom, koja se već poĘuno pribli-
žila Zagrebu. odatle je također došao nalog sačuvajte radio-stanicu po svaku cije-
nu! Program se odvijao bez prekida. Davalo se ono što se u onim prilikama moglo
davati (...). Slanuo je i slavni B. suibanj. Dok ustaške i njemačke kolone stalno pro-
laze ispred zgrade studija u Vlaškoj ulici, braniteljima su stigla pojačanja (...) troji-
ca drugova iz 10. korpusa ('..) i petnaestak zagrebačkih aktiyista. Da ne syrate na
sebe pozornost bježećih bandi, oni nose znakoye Crvenog križa (...). Kazaĺjka na
satu pokazivala je nekoliko minuta iza podneva. Dio jedne ustaške kolone, koja je
prolazih pored zgrade, povukao je oružje. Banditski oficir sasuo je na zgradu prľi
rafal iz šmajsera. Branitelji su izgubili jednog druga' Tehničar Bartoš pao je izreše-
tan metcima. Sa svih prozora sasula se u tom trenu na napadače.kiša bombi i pu-
ščanih metaka. Među banditima je nastao nered (...). oko 1,15 sati poslije podne
stigln je radosna uijest. Sa odašiljača preko Save javili su se prvi borci naše armije'
odašiljač je spašen (...). Za čas su eterom odjeknule riječi spikera: - Ovdje radio-
Zagreb.'. Pozor, pozor! Za nekoliko minuta dat ćemo važnu obavijest! (...). Nakon
četiri godine fašističke strahovlade, glavni grad Hrvatske oslobođen je od njemačkih
i ustaških bandita' Jedinice Jugoslavenske armije ušIe su u grad..'

Autor piše i o nastavku borbi oko zgrade radija, koji je tľajao sve do veče

ri, kad je braniteljima stigla pomoć, a napadači se konačno połukli. Ula
skom partizana u Zagreb hrvatska je radiofonija ušla u sljede ću fazu ra

zvojakojaje također bila obilježena snažnim političkim utjecajem i sva

kovrsnom političkom kontrolom.

Završetak Drugoga svjetskog rata oźivio je zamrle aktivnosti na uspo
stavi televizije' Nije prošlo dugo do prvih eksperimentďnih emitiľanja,

2m ova se izrazito visoka bĄka odnosi na sve slušatelje na cijelom (ondašnjem) podĺučju nezarł
sne države.
20l Dana 30. travnja 1945. godine Hitler i njegova ljubarłrica Eva Bĺown, te Goebells i njegova obite
počinili su samoubojstvo. Drugi wjeski rat bio je zal'ršen.

M.c.nrĺĺ N{učĺLo: RADIo _ MEDIl 2o. sToĹlEcA
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potom je teIevĺzíja snaŽno ušla u peđesete godine 20' stoljeća' Površni su

zakJjućcĺ govorili kako je vrijeme radija završilo'

No je Ii doista bilo tako?

6. nłolo U DoBA TELEVIZIJE

Nakon velikih ratnih uspjeha radijski je medij još jedno kratko vrijeme

nastavio svojim wjezdanímputem. Pojavilo se )novo čudo tehnologijeu

_ televiz1ja.Iako na početku skromno, sa svega nekoliko sati emitiranja na

dan, televizijski se medij širio nezaustavljivo poput plimnog vala'

Televizijska je povijest, kao i radijska, puna individuďnih istľaživanja. Stoga

je teško izdvojiti jednog izumitelja jer su mnogi istraživači priđonijeli nje_

zinurazvojui uspostavi. Ukĺatko ću se osvrnuti na neka najvażnija imena

televizijske povijesti i tijek zbivanja do početka Drugoga wjetskog rata'

Škot John Logie Baird (18s8. _ I946.),Amerikanac Philo Farnsworth

(1906. - I97I.),Rus Vladimir Zworykin (1889' - 1982') i Mađar Kálman

Tihanyi (1897 ' - L947.) predstarmici su sljedeće generacije inženjera i ino-

vatorakoji su istľaživali prijenos slike i zr,rrka. Bili su to skromni počeci

nejasnog ishođa. Trebalo je riješiti niz tehničkih i tehnoloških pľoblema,

da bi se mogao predstaviti sljedeći veliki masovni medij. Nisu bili jedini

koje je zanlma|aslika, pa je tako od dvađesetih godina 20. stoljeća oĘo-

čela bitka zapatente i vječite rasprave o tome tko je što i kad izumio.

Međutim, kad je moćna Radio Corpoľation of America ušla s velikim

financijskim potencijalom u daljnja istraŽivanja, uspjeh nije mogao izo_

stati. U studenom L929. godine, na Konvenciji radiotehničkih inženjeľa u

Pittsburghu, izupitelj \Ąadimir Zworyl<lĺÝlz (1889. - I912.),predstavio je

ekspeľimentalni TV Sustav. Demonstraciju je gledao i Daviđ SarnofĹ di-

rektor RCA, koji mu je smjesta ponudio šefovsko mjesto u budućem >te-

levizijskom< đijelu RCA.

Sljedećih godina, u vrijeme velike gospodarske kľize, ZworĘmov istra-

Živački rad nije pretrpio financijske udare. Naprotiv, bila je to ekipa ljudi

102 Zworyktn je, prije emigracije u Ameriku, radio u Maľconijevoj tvrtki u Moskvi, testirajući radij

sku opremu. Rusiju je naPustio 1 918. godine i zaposlio se u Pittsbourghu, u kompaniji Westinghou-

se. Najviše ga je zanimao prijenos slike, što je rezultiralo izumima ikonoskopa i kineskoPa, nužnih za

njezino slanje i primanje. Nakon prve demonstracije su stav a !9Ż4. rukovodstvo Westinghousa nije

bilo previše zainteresirano za daljnja ulaganja.

svoje slobodno vrijeme, radio u laboľatoriju.

pod izravnom Sarnoffovom zaštitom. Nova je verzlja ikonoskopa, prv
televizijske kamere, prikazana 1935. godine. Slično se događalo i s drug'
strane Atlantskog oceana gdje je BBC započeo prve eksperimentalne po
kušaje s prijenosom slike.

Tih je godina američki inżenjer i inovator Edwin Howard Armstron1
(1890. - 1954.) osmislio za radijski medij revolucionaľnu inovaciju. Bilĺ
je riječ o unaprijeđenoj tehnologiji emitiranja, vĺ'sti modulacije poznatoj
koľištenoj pod kľaticom FM. Uz dotadašnju amplitudnu (AM), ponudi<
je frekvencijsku modulaciju. Bilo je to rješenje koje je znatno smanjiva
lo interfeľenciju, a radijskom signalu omogućilo novu kvalitetu. SarnofÍ
koji je u to wijeme bio opsjednut televizijom, nije bio osobito zainteresi.
ran. Uostďom,taj je izum trebao poľušití svijet AM ľadija koji je Saľnof
pažljivo gradio. Povrijeđen i ljut, Armstrong je nastavio istraživati. Sustal
FM ľadija trebao je pričekati još dvadesetak gođina do konačne afirmacije
Iako su ga neke američke rađijske postaje prihvatile puno prije, za stvar.
nu afiľmaciju, a osobito zakonske odluke o pľelasku ukupnog emitiranje
na FM, trebďo je puno više vremena. Danas je situacija obrnuta i AM ra-

dio predstavlja ďternativu, dok je FM u širokoj uporabi.

Višegodišnja istraživanja i golemi novac koji je RCA uložila u razvitak
televizijske tehnologije dďi su rezultate 1939. godine kad je učinjen izrav_

ni prijenos oťvorenja međunarodne iz|oźbe u New Yorku, >Svijet sutraš-
njice<. Prijenos u traianju od tľi i pol sata realizirala je ekipa okupljena
oko NBC-a, prve američke televizijske kompanije, čiji je vlasnik u to vri-
jeme bila RCA. Prijenos je realiziran preko prve TV postaje u New Yorku,
W2XBS Channel l, i mogao se vidjeti u kľugu od šezđesetak kilometara.
Predsjednik Roosevelt, koji je otvori o iz\oźbu, postao je pŕvi predsjednik
koji se pojavío pred televizijskim kamerama.

RCA je vľlo brzo počela s daljnjom proizvodnjom i prodajom. Zaintere-
siranih kupaca baš i nije bilo jer su cijene bile visoke, a programski sadľ-
žaj oskudan. ipaĘ prve su televizore nabavili hoteli i restorani, a sađrźaj
koji je pridonio daljnjoj zainteresiľanosti za kupnju TV uređaja svakako
su bili izravni prijenosi sportskih nadmetanja. Daljnji je razvoj usporen
zbog ulaska Ameľike u rat.

Poraće je donijelo nastavak istraživanja. BBC je skromno počeo, sa sve-
ga četiri sata dnevno. Krunjenje kľaljice Elizabete u svibnju 1953. godine

II. DIO: RADIO
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iízravnítelevizijski prijenos bio je svojevrsna prekľetnica. Televízija se,

kao i televizijsko novinarstvo' počela snažno razvtjati.

Bila je jasno kako je radio dobio snažnu konkurenciju jer je televizijski

medij brzo i lako stjecao popularnost. Iako se u početku činilo đa će >sta-

riu medij biti jeđnostavno pregažen, to se nije dogodilo. Međutim, mo-

rao je dożivjeti snažne formalne i sadrŽajne promjene koje su se u prvom

redu očitovale u jačanju komercijďizacije američke radiofonije, i to kroz

blisku suradnju s diskografskim kućama. U Europi je situacija bila obr-

nuta.Drżave su bile prisiljene uzveć uspostavljene javne servise (najče-

šće pod njihovom kontrolom) ponuditi javnosti mogućnost uspostave ko-

mercijalne radiofonije.

u drugim su se dijelovima svijeta javili ilegalni programi izraztto poli-

tičkih ciljeva koje se uobičajilo nazivati clandestine radio.203 Naime, rađij-

ski su valovi, vrio siično današnjem internetu, predstavljali slobodne ka-

nale kojima sebez obzirana proklamirana pravila, čije je lašenje bilo za-

prijećeno kaznama, moglo slati raznolike sađržaje. Tu su priliku iskori-

stile brojne organizacíje i grupe koje su odlučile upotrijebiti radijski me-

dij kao sredstvo promocije svojih političkih ideja. Ključnu razliku među

njima činio je emitirani sađrźaj te cilj koji su tako željele ostvariti (Soley'

Nichols, 1986:52-55).

Povijest takvih emitiranja počela je prije Drugoga svjetskog ľata kad su

nastale kao izraz otpora službenim politikama i reŽimima. Takve su po-

staje ponajprije (a) neprofitne i nekomercijalne, a (b) emitirďe su s nepo-

znatihlokacija' što ih je činilo pogodnimzaiz|aganjeučincima crne Pro-

paganđe. Njihove su nazive kao i simuliranje programskih sadľŽaja često

zloup otreblj avale suprotne strane (Chap man, 2005 :2I 5) -

općenito, najintenzivnije vrijeme svih ilegalnih programa bile su šezde-

sete godine 20. stoljeća. Međutim, pokušaj dublje analize clandestineľadija

znači lutanje u golemom broju podataka upitne točnosti, posebno s aspekta

stvarnog vlasnika i ci]ja radijskog programa. Mnogi od takvih pľograma bili

su proizvod jedne osobe ili grupice ljudi, spoľadični i nesigurni po svakom

pitanju. Tako je i danas iako informatizacija međijskog prostora, a naročito

internet, čini clandestine rađio staromodnim i nezanimljivim'

2"' wwwclandestin".uá'o..o- (preuzeto u siječnju 2009.).

Za da|jnji razvoj rađijskog međija bila je

važna p ojava tranzistorske2o4 tehnologij e

koja je uz sađrŹajne promjene u progra-
mima >izyela< rađijski medij na ulice. U
svega nekoliko godina preplavila je wijet.
Prvi radijski prijamnici, koji su u nas ko-
lokvijalno nazvani tranzistorima, pojavili
su se na ameľičkom tržištu 1954' godine.

Bili su relativno skupi, od 50 do 90 dolara,

a proizvela ih je tvĺka Tixas Instruments.

Uskoľo su se smanjili na džepnu veličinu
(Slika 50.) i postali pogodni za nošenje u
svim prilikama. Nekadašnji glomazni i teš-

ki prijamnici >lampaši<< zauvijek su izgubi- Slika 50. Džepni radijski prijamnik

li svaku poziciju u kućanswi-". " Regency TR-1

|apanska je konkurencija, osobito tvrtka Sony, cijenu uskoro svela na đe-

setak dolara, što je tranzistorski prijamnik učini]o dostupnim svim slojevi-
ma stano'ĺmištva. osobito su ga pľigrlili đaci i studenti. Rađijski se program
odjedanput mogao slušati cijelog dana, bez značajnijih ograničenja. Prak-
tične veličine i teŽine, predstavljao je pravo rješenje za novu i modernu ge-

neraciju żeljnuzabave. Tranzistor je omogućio ponormu snažnu afirmaciju
radija, pri čemu su korisnici mogli birati program prema vlastitom ukusu.

oslľnimo se ukľatko na nosače zvuka koji su uslijedili nakon tranzisto-
ra. Riječ je o snimačima, pri čemu su magnetofoni već bili etablirani ure-
đají.Uz stuđijske na tržištu su se nalazili i oni pľaktičnih dimenzija, po-
godni za nošenje. Međutim, njihove su łľpce i dďje predstu"ljď" re]ativ-

no komplicirane medije, nepraktične za ľukovanje. TraŽilo se novo rješe-

nje, a rezultat je bila audiokaseta.

Audiokasetu u veličini koja je postala standard prva je pređstavila nizo-
zemska tvrtka Philips 1963. godine. Sljedeće je godine kľenula u osvaja-
nje i američkog tržišta nudeći kasetu pod zaštićenim imenom >compact

cassette(. Philips je povukao revolucionaran potez: nije htio zaštiti kasefu

2e U laboratoriju AT&T kompanije u New ]erseyu poznatom kao Laboľatoľiji Bell (Bell Ĺaäs) osni_
šljen je krajem 1947. godine tľanzistor. fuječ je bila o novom vodiču od siiicija koji je služio za preu-
smjeravanje ili pojačavanje radijskog signala. IstraŽivacka je ekipa u sastavu |ohna Bardeena, Willia_
ma Shockleya i Waltera Brattaina nagrađena 1956. Nobelovom nagradom za fiziku.

II. DIO: RADIO
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Stika 51: Kasetofon i kaseta

autorskim pravom, i to ponajprije zbog pokušaja otpora prema agresivnoj

japanskoj tvrtki Sony i njezinim proizvodima' Potez se pokazao isprav-

nim jer je kaseta prihvaćena kao stan{ard, a S obzirom na oslobodno ko-

piranje<, počele su je proizvoditi brojne twtke (Slika 51')'

Kaseta i kasetofoni postali su vrlo brzo popularni uređaji i ušli u masov-

nu proizvodnju' Podjednako kao što su tranzistori omogućili individual_

.,o sl,ršurrje glazbe,tako su kasetofoni zbog mogućnosti snimanja ponudili

pravo na izbor >vlastit eu glazbe.Iako nisu mogli dosegnuti profesionalnu

razinusnimanja Nagre ili studijskih magnetofona, krajnji su korisnici o

tomu malo vodili računa. Kasetofoni su, ovisno o kvaliteti, pružali korek-

tan glazbeni d'oŻiv\1aj,a kasete su zbog jednostavnog rukovanja postale

najpraktičniji nosači glazbe, što im je otvorilo put prema automobilskoj

industriji, jer su se u vozila uskoro počeli ugrađivati kasetofoni'

Podjednako kao što se afirmirala kao nosač g|azbe, kaseta je postala va-

žan dio novinarske opreme. Uz novinaľske kasetofone ubrzo su se poja-

vili i diktafoni džepne veličine koji su novinarima olakšali posao. Iako će

mnogi radijski novinari uswrditi kako to nije bila zadovoljavajuća kvali-

Łeta zvuka, neosporno je da su zabaće tonske zapise' a osobito za zapi-

se pri skupljanju podataka ili vođenju intervjua za objavuu tisku' postali

neizostavan novinarski alat.

Slika 52. Walkman

Bogata je ponuda, od veličine do kvalitete, a time i cijene, mogla zadĺ

voljiti sve potrebe, pa su kasetofoni ubrzo potisnuli teške i velike novina

ske magnetofone. Uskoľo su dožĘeli još jedan golemi iskorak. Ni des

tak godina poslije Sony je predstavio revolucionarni >walkman< (šetat

kazetofon sa slušalicama, nešto malo veći od kasete, pogodan za nošen

u džepu. Walkman jepredstavljao promjenu koja je uskoro postala obv

zan, gotovo modni dodatak mlađe generacije (Slika 52.).

Walkmanje simbolizirao promjene podjednako kao i pojava tranzist'

ra, ali glazbaje sada postala neusporedivo osobnija' namijenjena jediĺ

ušima vlasnika. Uskoro su walkmani dobili mogućnost snimanja i sL

šanja radijskih programa. U jednom su se uređaju našle tri mogućnos

Bio je snimač, radijski prijamnik i uređaj za reporodukciju glazbe pľen

vlastitom izboru.

Razđoblje walkmąna,kasetofona i kaseta trajalo je sve do konačne afi

macije digitalne tehnologije i novih nosača zvuka poput CD-ova (col

pact disca) u deveđesetim godinama 20. stoljeća.

Pojava CD-a predstavljala je novu tehnološku revoluciju. Iako je osn

šljen ranih osamdesetih godina 20. stoljeća, CD je morao pričekati d

datna istľaživanja i dogovore, osobito između Philipsa i Sonyja. Umjes

Ż
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nadmetanja kompanije su odlučile surađivati na podizanju Lłĺa|itete com-

pact disca' Prvi su CD-ovi otisnuti u Njemačkoj i sadržavali su ugla'mom

klasičnu glazbu. Međutim, već sredinom osamdesetih, na digitalnim se

nosačima počinju 1Ąati i druge vľste glazbe. oprema za ľepľodukciju

bila je isprva vľlo skupa, ali u svega nekoliko godina cijene su stagnirale,

a diskografija Se potpuno usmjerila na novu tehnologiju. Bio je to snažan

i nepovratan prevrat u smjenama tehnologija. Dígita|izacijaje jednostav-

no pomela sve dotadašnje analogne nosače zvuka i pripadajuću opremu

za reprodukciju.

Magnetofoni, gramofonske ploče i kasete morali su ustuknuti pred cije-

lim nizom prednosti koje je donijelo digitalno snimanje. Dodamo li tomu

još i afirmaciju megamedija interneta koji se, u ovom kontekstu, javio kao

golemi gIazbeniresurs kompatibilan s novim digitalnim nosačem zvuka,

promjene se nisu mogle zaustaviti' Komprimirane je zvrrčne zapise mo-

guće poslušati na vlastitom računalu, a potom i >skinuti< (download) te

>pospremiti< u vlastitu fonoteku. Uzimanje glazbe bez naknade autorima

kulminiralo je oštrim suProtstavljanjem strukorrnih organizacija i ta je ak-

tivnost danas spriječena sudskim gdlukama i visokim odštetama.

6. 1. Ameľička radiofonija

oporavak američke radiofonije od snažnog naleta televizije početkom

pedesetih godina temeljio se na nekoliko sretnih okolnosti koje su se do-

godile u isto vrijeme. Sadržajno gledano, pedesetih se godina pojavio (a)

rock and rott i (b) radijski voditelji, popularno ĺazvani DI-i. U tehničkom

smislu, osmišljena je (c) tranzistorska tehnologija koja je radijskom me-

diju omogućila mobiinost iizllazakiz kućnih prostora. Konačno, obje su

okolnosti dovele do (d) snažnog povećanja broja rađijskih postaja i po-

četka (e) formatiranja radijskih programa. Medij se brzo prilagodio no_

vim uvjetima i pozicionirao na tržištu.

Druga, ali ne manje važna promjena očitovďa se u političkim zbivanjima.

Početak Hlađnog rata i antikomunistička histerija ľezuhirali su u područ-

j u radiofonij e ekspanzij om mnoštva međunarodnih programa . Zapadni i
Istočni blok nadjačavali su se brojnim programima koji su ponajprije bili

namijenjeni onima na ndrugoj strani<. Mnoge su zemlje bile >pokĺivene<

brojnim službenim (ali i neslužbenim) programima jeľ su postratovs
vrijeme i>>željeznazal1esa<< predstavljali plodno tIo za radije, čija se mi
ja temeljila na emitiranju ciljnih politíčkih propagandnih poruka.

Najstariji međunarodni radijski program bio je Glas Amerike ((Voice

America) koji je počeo s emitiranjem 1942. godine pod nadzorom je

nog ođ vojnih informativnih uľeda. Završetkom rata čínilo se da je n
gova uloga završena, ali propaganda je uspješno zamijenila vojni an5

žman. Kongres je 1948. godine odobrio daljnji rad tog radijskog serv
kao promotora američke držSavne politike' što je za Hladnog rata doil
i bio. Glavni cilj emitiranja predstavljale su zemlje Istočne Euľope i S

vjetski Savez.

U međuvl'emenu je u Berlinu počeo s emitiranjem RIAS (Rundfunk;
amerikanischen Sektor, Radio in American Sector of Berlin).Dva najvažl

ia politička i međunarođna radijska programa u doba Hladnog rata bili
Radio slobodna Euľopa (Radio Free Europe l1i RFE) utemeljen 1949. i Rac
LiberĘiz 1951. godine. Spojeni su u zajednički Program 1976. godine.

RFE je osmišljen kao privatna i neprofitna organizacija sa sjeđištem
New Yorku. Bio je rezultat inicijative Nacionalnog udruženja za slobo
nu Europu, a počeo je s emitiranjem 1950. godine' Pľogľam je bio usmj
ren prema Istočnoj Europi, a u njemu su sudjelovali brojni emigranti
tih zemalja. Rađio Liberty je imao sličan početak kao i RFE, a počeo je

redovitim emitiranjem 1953. godine, usmjerenim prema Sovjetskom S

vezu. Naľavno, nisu bili bez odgovoľa jer su slični međunarodni progr
mi u Sovjetskom Savezu imali dugu i bogatu tradiciju. Najčešće su emi|

tanizapođručje Zapadne Europe i Amerike.

Takve su radijske misije na obje strane rezultirale programima koji r

tjedno bĄili nekoliko stotina emitiľanih sati na više desetaka jezika i na
ječja. Snažni i dobro organizirani vodili su u sustar.no nadjačavanje svď
vrste, a početkom sedamdesetih okrenuli su se i novim >tržištima< popl
Afrike i Azíje (Kine)'

Konsoliđiranje radijskog medija u Americi uslijedilo je sredinom pedes,

tih godina 20. stoljeća, kroz snažno povezivanje s diskogrďskim kućam
Tih je godina na trŽište prvo stigao rock and roll, a nešto poslije i tranz
stoľ. Uslijedila je poplava novih zahtijeva za dodjelu licencija za emitirĺ
nje pa je broj postaja uskoro uvećan sa tisuću na gotovo 3,5 tisuće (Turol

II. DIo: RÁDIo
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2OOB:428).osim toga zbog >smanjivanja< radio je oďično pristajao i u au-

tomobiie pa je krajem pedesetih godina gotovo 60 posto američkih auto-

mobila imalo već ugrađene prijamnike. Bio je to preporod za radijski me-

dij i slijedilo je razdoblje novog uspona'

Međutim, potpuna i snaŽna kom ercíja|izacijamedija đovela je do sve gla-

snij ih zahtj ev a za uvo đenjem sustava javnih radijskih servisa. Njihovom

je uspostavom medij trebao povratiti odavno izgubljenu funkciju zadovo-

Ijavanjajavnog interesa. Tako je i bilo, ali sustav i danas pati od niza ne-

dostataka, osobito s obzirom naízvorc íinanciranja'

Danas se više od deset tisuća komercijalnih radijskih postaja u Americi

i đalje sustav no razv1ja na tržišnoj osnovi, s jakim uporištem u glazbenoj

i oglašivačkoj industriji. Međutim, ne mogu biti bezbrižni jer mnoge pro-

mjene, osobito tehnološke, kazuju kako bi američka komercijalna ľadio-

fonija uskoro mogla posustati. osim toga posebno zabrinjava koncentra-

cija vlasništva jer se jav\jaju divovske medijske kompanije kao što su Cle-

ar channel communications, cumulus Broadcasting i citadel Broadca-

sting Corp. koje zajedno imaju oko 180020s postaja'

Okrupnjavanje kapitaia zabrínjava i analitičare koji smatraju da se time

ízravno gubi na uvaŽavanju i njegovanju različitosti jer su programi tipi_

zíraní lnevezani uz stvarni Život regionalne i lokalne zajeđĺíce. Problem

ima i političku dimenziju jer se radijski medij opet očituje kao snaga o

kojoj treba voditi računa.

Snaga rastućih radijskih divova zabrinula je još 1999. godine i FCC koji

je ponudio projekt maiih radíjskih postaja (low-power FM)' Združene s

javnim servisima male radijske postaje trebale su profunkcionirati kao ra-

dio lokalnih zajednicai promovirati javni interes. Prijedlog je, međutim,

doživio snażanotpor polĺtički vrlo utjecajne Nacionalne udruge broad-

casterą (National Association of Broadcaster ilibaće NAB). Zahvaljuju-

ći promjeni političkog ozračja (dolasku G. W' Busha) uspjeli su dijelom

eliminirati opasnost koja je za njih proizlazila upravo iz mogućnosti do_

datnog fragmentiranja publike, što bi vodilo u daljnju segmentaciju tržĹ

šta i mogući pad oglašavanja. oštar su otpor argumentirali mogućnošću

nĎ CCC ima 1 190 postaja, Cumulus Broadcasting 303, a Citadel Broadcasting 225 postaja

za veljaču 2008., Turow, 2008:452).

tehničkog nereda u eteru, osobito interferencijama.

Rasprave su i dalje vľlo intenzivne, ďi očekuje se kako će konačnu rije
imati tehnologija. Digitalizacija, kako zemaljskih tako i satelitskih komt
nikacija, već donosi neusporedivo širu ponudu izvora auđiosadržaja št

će prisiliti sve broadcastere napromjene.

Ameľički se ukupan radiofonski sustav još od'1934. nalazi u nadležnos
Savezne komisije za komunikacij e (Federal Communicątions Commissio
ili FCC206), nezavisne državne agencije. Komisija je sljednica Savezne rt

đijske komisije koja je ujedno bila i prva stľukovna organizacija ameľiť

kih broadcastera osnovarla 1927 . godine. Područje poslovanja pokľiva sr,
ľadijske, televizijske, žičane, satelitske i kabelske komunikacije' Nadzil
ih u 50 američkih država, okľug Kolumbija te ostďi teritoriji pođ amerit
kom vlašću. Vodije uprava od pet dire}Íora koje predlaže pređsjednik,

imenuje Senat na razdoblje od pet godina. Nitko od njih ne smije na bil
koji način imati poslovnih interesa u domeni FCC-a. Unutaľnje ustroj

stvo ľazdijeljeno je na sedam glavnih odjela i deset službi. Medijima s

bavi odjel za medije (Media Bureau) koji je nadležan za izdavanje dozva
la, nađzor, pritužbe i sve wste poslova vezaÍe uz FM, AM, televizijsko
kabelsko emitiranje te satelitske servise.

6. I. 1. Komer cij alna r adiofo nij a

Televizija je početkom pedesetih godina postala nova medijska zvljez

da i nov zlatni rudnik. Dojučeľašnje velike radijske mreže poput ABC-ĺ
CBS-a i NBC-a zapostavile su radijske sastavnice i potpuno se okľenul

televiziji uspostavljajući novi televizijski mrežni sustav. Radio, dojučeraš

nji općenarodni miljenik, našao se bačen na medijske margine, suočen
gubitkom velikog dijela najpopularnijih zabavnih sadržaja, što se izravn,

osjetilo a zaradama radijskih kuća. Mnogi su popularni ľadijski žanrol
jednostalrno prebačeni u televizijske formate, podjednako kao što je veli
dio najpopularnijih rađijskih glasova i vođitelja otišao na ekrane.

Tälrva je situacija dovela u pitanje opravdanost i smislenost daljnjeg ostan

ka u mrežnim sustavima. Stasalo je vrijeme đa se rađijski medij oslo
ní na vlastite snage' ali kľiza je bila đuboka, a rješenje se nije naziralc
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26 www.fcc.gov (preuzeto u veljači 2009.)'
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ocjenjujući situaciju kao beznadnu i nerješilrr' mnogi su vlasnici jedno-

Stavnoodustaiiiprodaliilizaworilipostaje.ostalisupočelitragatizana.
činom preźivi1avanja na tržištu' U razdoblju od1947 ' godine' kad je mre_

żamabíIoobuhvaćeno gotovo 97 posto radijskih postaja, do 1955. godi-

ne,tajjebroj pao 
"u "'"gu 

50 posto (Turow 20032359)'

Ízlazakíz mreżnogsustava suočio je rađijske postaje.s gpr-tt<om 1'-e'|itos

dijela atraktivnih programskih sadrŽaja i utjecajnih oglašivača naciďialne

vaŽnosti. Trebali su se okĺenuti vlastitim lokalnim tržištima, oniĺira koje je

snaga odašiljuču moglu opokriti<' Naj1žn11i ključna promjena temelji-

la se na iznalaienju''o"ih p'og'umskih sadržaja koji bi privuk1isl":1";

stvo, ali i oglašivače tog podrt ja' Drugih mogućnosti nije ni bilo' Neka-

dašnj e raskošne m."zi" p'o dukcij e popu| umj etničko- zaba1ih pro gra-

ma' kvizova, rađiodrama, sapunica i >kućnih< orkestaľa jednostarmo su

biIe preskupe i gotovo nemoguće u lokalnim uvjetima'

Íziazízdizeponudilajediskografskaindustrija.Nakonpočetnoguspjeha
dvađesetih go dina 

"'ľ; 
ááĺ" ;' iospodu'sku kľiza koj a j e snažno uzdrmala

i tu djelatnost. Prodaja gram;f"""; ploča gotovo jezamrla'Radijske mľeže

nisu bile zainteresirani rubrIokakrlu pomoć. Raspolagale su uspješnim i

popularnim medijem koji je glazbene 1adrž:aleisporučivao 
iz vlastitih i do-

bro opremljenih radijskiĹ 
""äĺ"' 

Zvuk je pritom imao čakibotjukvalitetu

od reprodukcij e snim! enih saárżaja'"ľ'lu' su orkestri zadovďjavali ve-

ćinu potreba' marketinške i programske' fa se u emitiranju koristilo rela-

tivno mďo ,.'i,,,5""' giu'u"' oj* 
'og^ 

uilo 1" obvezno plaćanje 1ľ"d"
koje je ASCAP (,ąmeiicąn Society of Composers' Authors and Publishers)

Úażio naime autorskih honorara za emitiranje snimljene {azbe'

Uoči Drugoga wjetskog rata u Americi je poďovalo Svega 400 registrira-

nih đískografskih kuća''Većinom su to bile male i nezavisne produkcije'

Najviše su se oslanjal e naimođače lokalnoga kaľakÍera, poštujući flazbe'

ni ukus sredine 
" 

rcj"1'" radile' Razdoblje stagnacije nastavilo se i.idućih

goarrru.Ratnasuzbiv'aniasvuPozornostusmjerilaopetradijukojijena-
stavio s politikom ignoriranja snimlene g|azbe'Činilo se da ni poraće za

. diskografiju neće biĺ uspješno' Međutim' početkom pedesetih godina po-

javila se teIevlzijai rađio se našao suočen s najdubljom krizom u dotadaš_

njem Postojanju.

)ednaođmalihinezavisnihdiskografskihkućabilajeMemphisRecor-
ding Service, koju je u siječnju 1950' utemeljio Sam Phillips' ljubitelj glazbe

;

I

a

t'
I

!
i
,

,ł

aĺ
J'
i
ż

rĘtmÚbluesi voditelj na lokalnom radiju. osmislio je vlastitu marku por

nazivom Sun Records i počeo sa sustarrnim snimanjima kvďitetnih izvo

đača. Uglavnom je bila riječ o Afroamerikancima, ćija je g|azbena tradj

cija bila izĺzetnobogata i atraktirma, aLi zbog rasne segregacije getoizire

na i bez ikakve pľilike da se predstavi široj publici. Tako je lokalna radic

fonija postala mjesto rasne integracije'

Phitlips je bio među glavnim promotorima nove vrste glazbe' hrabľ

kombinacije dotadašnjih popularnih glazbenih stilova koja se poslije afi:

mirala kao rock and roll. Naziv te nove glazbe potekao je od Alana Freĺ

da,voditeljaglazbenihemisijanaľadijskojpostajiuClevlandu(Dougla
I999:246).Freedu se nova glazba toliko svidjela da ju je želio svakako em

tirati u svojim emisijama. Međutim, naišao je na probleme koji nisu ime

veze s glazbom, nego s problemima rasne netrpeljivosti' Osmislio je naz

koji je tľebao >zamaskirati< podrijetlo i izvođače nove glazbe' računaju

na njezinu brzu afirmacíju. Tako je i bilo'

Pjesme, čiji su tekstovi otvoreno pa i provokatitmo govorili o ljubav'

seksu, čwst i brz ritarri te novi plesni koraci, zaćas su privukli pozorno

mlađe publike. |Jbrzo je rock'n'roll postao toliko popularan da su i ve]

ke diskogľďske kuće, dotađ rezeľvirane samo za bijele glazbenike, mor

le iskazaii zanimänje. Pa ipak, wjetska je afirmagija rock'n'roll glazbe p'

čela tek s'.pojavom bijelih izvođača poput Billa Haleya, Elvisa Presleyĺ

lerrylaleeja Lewisa.

Novajeglazbadaladiskografijipotrebanuzlet.Sredinompedesetihg
dina postojalo je već oko tisuću pľodukcijskih kuća (Turow, 2003:360)

cijene ploča postale su dostupne najširoj publici' U međuwemenu je ĺ

đijski medij zapao lJduboku krizu. Televizija je privukla svu Pozorn(

oglašivača, a radijske se mreže gotovo raspale' Međutim' ľađio se polł

zaokaosjajnomjestozapromocijuploča.NakondogovorasASCAP-c
sniŽene su ciiene emitiranja snimljene glazbe,čime je oĘočela dugovjt

na suradnja obiju industrija. Diskografi su dobili promidžbu' a v1asn

postaja populaĺan itraźensadržaj. Vrijedno je napomenuti kako su pJ

če stizale na radijske postaje besplatno, što je bilo od goleme važnosti

razdoblje konsolidacije radijskog poslovanja'

Tihjegodinadošlodotľivrlovažnetehničkeitehnološkepromjenĺ
sustavu snimanja i reprodukcije glazbe. Columbia i RCA predstavile su 

'
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ploče sa sporijim brojem okľetaja (33,5 i 45 umjesto 78 okĺetaja u minuti)'

što je omogućilo više mjesta za g|azbene sađrżaje i vodilo u smjeru pľvih

albuma. Uvođenje novih kĺiterija poput (2) >visokevjernosti< (highfidelity

íIi Hi-Fi) te stereofonije silno je unaprijedilo kvalitetu zvuka u reprodukcĹ

ji snimljene glazbe,a otporne (3) ploče od vinila (vinyl record) zamijenile

su lomljive i sklone oštećenjima ploče od še|aka (shelląc records).

Radijskim je prijamnikom u Americi pedesetih godina 20. stoljeća raspo-

lagalo gotovo 95 posto američkih kućanstava (Ennis, I992zI32). Diskogra-

fija je u rock'n'rollu, countryju,westernu,bluesu, gospelu i mnogim drugim

pođvrstama pronašla svježinu i goleme izvore novih glazbenih materijala,

a u komercijalnim radijskim programima izwsno mjesto za promociju' Na

radijske su se postaje uskoro slijevďe bujice novih glazbenih snimki pa je

uz uobičajeno dne.,mo emitiranje g|azbebilo nužno osmisliti namjenske

programske sadrŻaje.Nova je situacija zahtijevala promotore, osobe koje

nisu nuŽno bili novinari, nego više zaljubljenici i poznavateljíglazbe.

Uskoro je središnji lik većine radijskih programa postao radijski voditelj

glazben1hemisija,nazvan>đisc- jockeyo'07(DIihdeejay).Izrazpotječe joś

iz sredine2o8 tridesetih godina i opće je prihvaćen. Prava je afirmacija usli-

jedila sredinom pedesetih godina kad su D|-i postali prave radijske niiez-

de, dajući radijskim programima na kojima su radili jasan identitet.

Njihova je ulogapodrazumijevala nekoliko aspekata koje je trebalo zađo-

voljiti. Ponajprije bili su (1) zaposlenici radijske postaje i ođgovorni njezi

noj upravi ili direktoru. Na temelju posla koji su obavljali bili su (2) izlo-

żeníutjecajimaizvođača,diskografskih kuća i distributera glazbe, ali i (3)

utjecajima oglašivača koji su se promovirali u njihovim emisijama. osim

tih uloga bili su i svojevrsni (4) glazbeni impresariji, čije su se povratne in-

formacije temeljile naízravnojvezi s publikom kojoj su se obraćali,auza

sve nabrojeno bili su i (5) osobe koje su se na temelju svojeg posla i mje-

sta rada morale pridrźavatí raznIh,povremeno ograničavajućih, saveznih

odredbi o emitiranju (Killmeier' 2001364)'

Uskoro više nisu bili >samo< voditelji, već izdvojena gruPa radijskih

umjetnika koji su ízvodili redoviti performanse u eteru (ibid.' 365).

207 U doslovnom prijevodu >jahač ploče<, odnosno osoba koja >jaši na pločaman'

2()8 Navodno je taj termin prvi upotrijebio Walter Winchell, američki novinar, pionir >žutqg< novi_

narstva.

Najpopularnija forma njihovih nastupa u programu postale su top-lje-
stvice, u Americi poznate pod zajedničkim nazivom >Top 40<. Naziv (naj-

vjerojatnije) potječe iz terminologijevezaneza džuboks je r je 40 singl plo-
ča bio standarđni kapacitet prosječnog džubo}sa.

U okruženju brojnih postaja sljedeći je korak bila klasifikacija ili katego-

rizacija ľadijskih programa (format). određenje kojem formatu2o9 pľipa_

da koja radijska postaja uvjetovano je (1) izborom glazbe, (2) vremenom
kađ je glazba nastala (npr. stara, suwemena' moderna itd.) (3) intenziv-
nošću (npr.lagana, teška, mekana itd.) i (4) glazbenim izričajem i teksto-

vima (Turow, 2008:435).

Uslijedilo je vrijeme fragmentiľane publike kad su umjesto emitiranja za
svakog (broadcasting) oĘočeli programi namijenjeni određenoj grupi slu-

šatelja(narrowcasting). Budući da je izbor formata bio ključan za slušanost,

a time i za oglašivače, radijske su uprave dugo oďučivale o izboru. Konzul-
tiľani su i mnogi profesionalni savjetnici, a osnorrna je podjela napravljena

na temelju podataka o publici na određenom području. Pri odlučivanju se
vodilo računa na kojem se području nalazi ľadijska postaja, obraća li se bi-
jelcima, crncima ili latinskom stanormištlrr, više muškarcima ili ženama,

imućnijima ili siromašnijima itd. Danas su u Americi najbrojniji ľadijski
programi s country-glazbom (2049 postaja, kratica CW), a slijede govorni

informativni (new s/talk, 2025, WaticaNX), programi religijskog usmjere-

nja(I23I, kratica RL) te mnogi drugi formati (Tuľow, 200B:43B).

Međutim, valja obľatiti pozornost na stvarne posljedice formatiranja jer

iako na pľvi pogled djeĘe gotovo idilično, realna je situacija drukčija. Bu-

dući da je riječ o komeľcijalnim programima koji se Íinanciľaju oglaša-

vanjem, najbrojniji su upravo formati koji se najviše slušaju i samim tim
lako prodaju za reklamiranje. Drugim riječima, nikog ne zanimaju forma-
ti koji se obľaćaju siromašnijim slojevima stanovništva jer takvi sadľŽaji

ne nose zarada. Čini se da je glavni kriterij prí izboru formata bilo pitanje

može li takav program zaľađivati ili ne. Danas su posljedice formatiranja,
unatoč obećanjima o raznolikosti i specijďiziranosti, unificirani i jedno-

lični sadržaji koji komercijďni radio u Ameľici čine zbornim pjevanjem.

Żw Country news/talĘ religion, contemporary christian, spanish, oldies, easy lktening ethnic, R&B, jazz,
top 40' clnssica| classic hits, clnssic rocĘ gospel, black gospel. pre-teen, rock, modern rock jtd.
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Međutim, u eri formatiranja posao DJ-a bio je ođizrazitog utjecaja' U

rađiofoniju je unesen drukčiji način komunikacije, neformďan i spontan

stil govora, povremeno wlo familijaran, pa i intiman' s čestom upotľebom

slerrga í lokalizama. Uz pľomicanj e g|azbe,D}_i su postali svojevrsni vođe

publike, a eter mjesto zarazmjenamisli i stavova' Naravno' do određene

grarrĺc". Iako naizgled autonomni i samosvojni, D}-i su zapľavo bili u čvr-

Jtom okruŽenju političko-ekonomske pozicije radija, njegovih vlasnika i/

ili uprave te diskografske industrije. Proklamirana je autonomija poslu-

źíIazakreiranjedojmaootvorenomislobodnometeru.Međutim'ciljje
postignut jer su najbolji među njima imali veliku slušanost' što je upravi i

.po.,)orĺ,,,u ođgovaralo, pa su stigli i do pravih zl1ezdanihstatusa. Bila je

zadovoLjnai publika kojoj je pružen dojam o vlastitoj važnosti'

AngaŹmanu vezi s promocijom uveo je modu nadimaka' što je prihva-

tio i iisak, pa je utjecajní Bitlboąrd uveo rubriku posvećenu D}-ima i njĹ

hollmplay-listama.Postďisu>proizvođačihitova<(hit-makeri),očijimje
komentarima ovisila sudbina mnogih novih pjesama. uslijedila su visoka

primanja, a i prvi transferi s manjih na veće rađijske postaje' Unatoč tome

,,ir., uĺlĺ neranjivi, osobito kad je u pitanju bio novac. Unosnu spregu D}-a

i diskografskih kuća, pa i osuradnjeo s izvođačima, potresao je 1959. godi-

ne žestok korupcijski skandal poznatpod nazivom "payola 
scandal<'

Naime, otkriveno je da su mnogi popularni DJ-i bíli na platnim listama

uglednih diskografskih kuća. Njihova je zadaćabtrajednostarma. Trebali su

samo promovirati nolrr glazbudiskografske kuće koja ih je za to obilato na_

građivala.UslijedilasubrojnaoĘuštanja,FCCjepooštriokríterije'auprave
Ĺnogih radijskih postaja oduzele su D)-ima pravo izrarme komunikacije s

diskografima. Ubuduće je takve poslove obavljao diľektor progľama'

Početkomšezđesetihgodinaglazbajepostďaneuspoređivoangažiranijai
izrazitobítlčna prema američkom društvu i državnim institucijama. Umje-

sto ljubavnih u pjesmama su se javile teme koje su američko društvo ocrta_

vale kao represivno, diskriminacijsko i eksploatatorsko, pozĘući na oĘor i

protest (Rosenstone, I969:I34).Svoje je korijene nova pľotestna glazba naš-

Ia u antinukleranom pokĺetu i razdoblju makaľtizma u Americi'

}ačanjem pokľeta za građulskaprava i sve krvavijim ratom u Vijetnamu

nastala je nova generłcijadruštveno i politički angaŽiranih glazbenika.2lo

I

t
!

i
I

Slijeđile su godine protestnih marševa, okupljanja, afrrmacijahippy-kultuľe,

eksperimenti s drogama i tzv. seksuďna revolucija. Bio je to snažan i maso-

van zao}ľet nove generacije adolescenata u promišljanju dotadašnjih opće-
prihvaćenih i poželjnih normi društvenog ponašanja. Kulminirao je trod-
nerrnim koncertom na Woodstocku, od 15. do 18. kolovoza L969. gođine.

Više od triđeset popularnijih glazbenika i oko^milijun posjetitelja uveli su

Woodstock u povijest rock- glazbe. Vrijedno je napomenuti kako su tijekom
togvr'emena nastale brojne manje diskografske kuće, utemeljene jedino za
potrebe snimanja nove glazbe. Bile su izvan sustava najvećih i najmoćnijih pa

su nazvane nezavisnim produkcijama (independent music, indie music).

6.1.2. Javni servisi

Radio kao javni servis nije zaživio u Americí sve do šezdesetih godina. Na
samom početku uspostave američke radiofonije, kad se još nije moglo zna-

ti hoće li i koliko biti isplativa' javljale su se ideje o društveno odgovornijoj
ulozi raĄa od pukog emitiranja glazbe i oglašavanja roba i usluga. Među-
tim, ubrzo nakon što se pokazao >zlatnim rudnikom<, velike su ga korpo-
racije počele ranĺiatina komercijalnoj osnovi. Zbog njihova snažna utje-

cajana ondašnju akuďnu političku vlast ni prvi zakoni kao ní prva nad-
zorna tijela nisu se jače arĺgaźiralioko uspostave drukčijih pľavila. Komer-
cijalni se radio već od kraja dvadesetih gođina počeo ugľađivati u proces

koji danas znźuno kao američku društvenu i političku tradiciju.

Nešto malo osamljenih glasova protiv takve uloge radija u društvu ušut-

kano je i onđa kad je javnost već bila zasíćena ľeklamama, što je bila pľili-
ka za ponovno razmatranje radijskog spektľa i progľama. Marginalizacija
vrijednosti služenja javnosti u raspravama o komunikacijama u Americi,
odnosno eliminacija političke rasprave o komunikacijama, objašnj avatuž-
nu pwijest američkog javnog ľadija i televizije te početak mľačnog doba
javnog emitirar{a, smatra McChesney (u SakolsĘ i Dunifer, 2002:19-20).

McChesney upozoravakako je snaga komercijalnog emitiranja toliko ve-

lika da svi zagovornici javnog emitiranja moraju znati kako ne smiju pri-
jetiti njihovoj postojećoj ili potencijďnoj dobiti.

Iako je FCC redovito razmatra'o licencije radijskih divova CBS-a i NBC-
a kako bi se uvjerio da služejavnom interesu i udovoljavaju traŽenim krĹ
terijima pogodovanja i korisnosti zajednici, nikada nijedna licencija nije

2l0 Woody Guthrie, Pete Seeger, Joan Baez, Bob Dylan i mnogi dĺugi'
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bila ukinuta. Uspostavom televizije FCC je zapravo predao mladi televi-

zijski medij istim onim mreŽamakoje su dominirale i radijem'

Nakon mnogih neuspješnih pokušaja aÍirmacije ideje javnog servisa ame-

rički je Kongres L967. gođineusvojio Zakon o javnom emitiranju (Public

BroadcastingÁcŕ) i osnovao Korporacij u za javĺo emitiranje (Corporation

for Public Broadcasting ili cPB). Osnovni joj je citj bio unaprijediti javni

interes, što se prema FCC-ovim pravi]ima definiralo kao poznavanje i su_

djelovanje u rješavanju problema regionalnih i lokalnih sredina. Činilo se

da će se nova Korpoľacija uspješno pozicionirati ondje kamo nije stizao

interes komercijalnih broadcastera, ato ie bilo obrazovanje i kultura.

CPB je 1969. utemeljio Državni javni seľvis (Public Broadcasting Service

ili PBS) i Državni javni radio (National Pubĺic Radio ili NPR). Međutim,

došlo je do znatnih promjena u zamišljenom modelu financiranja tih jav-

nih sluŽbi. Odustalo se od zamišljenoga europskog modela da se glavni

izvor novca pronađe u postotku od prodanih uređaja, čime bi se osigura-

la svakovrsna nezavisnost.

ostavljeni bez osnovno ginĺora Íinancija potrebnih za emitiranje, PBS

i NPR su stavljeni u podređen položaj prema svim eventualnim financi-

jerima, osobito saveznim fondovima i državnoj vlasti' Time se izgubila

glavna ideja javnog emitiranja pa su ti seľvisi bili suočeni s traganjem za

novčanim potporama. Gotovo 60 posto sredstava potrebnih zaradmota

se namaknuti iz drugih izvora.samim tim okrenuli su se krupnim dona-

torima kojima je to bila prilika zaizravanutjecaj na pľogramske sadrżaje.

Tako je łapravo odmah izgubljena ideja javnog interesa. Drźavna potpo-

ra, koja pokriva gotovo 40 posto potrebnih sredstava, omogućuje političke

pritiske na javnog broadcąstera. |avni servis danas, pľema mnogima, igra

samo dopunsku ulogu komercijalnom sektoru. Pitanje je dokad s obziľom

na to da raspolaže velikim brojem televizijskih i radijskih postaja' čije bi

se licencije mogle komercijďno iskoristiti. Primjerice, danas NPR objedĹ

njuje797 radijskih postaja, a PBS 354 nekomercijďne televizije'

McChesney (ibid.) smatĺa da je jamo emitiľanje ipak donijelo pomake iako

je struktura sustava pogrešna, a u usporedbi s nekim moćnim euľopskim

sustavim farsa. Navodi kako i u međunarodnim raspľavama o jawom emi-

tiranju izraz >sustav u sti]u PBS-a << označava marginalan i nepoĘun jarmi

servis, kojem se funkcija javnog emitiranja sastoji od ponude onih sadržaja

zakojekomercijalni broądcąsteri nisu zainteresirani jer im ne nose dobit.

Unatoč svih pľoblema NPR nije jedini javni ameľički radijski servis. Go-
đine 1983. godine počeo je emitirati konkurentsh javni radio koji su osno-
vďe četiri radijske postaje s idejom novog' drukčijeg programa ođ NPR-a.
Desetak godina poďije naziv mu je promijenjen u Međunarodni javni ľađio
(Public Radio Internątionąl ili PRI) jer se opredij elio za međunarodnu su-

radnju i distribuciju, a reemitira dio BBC-ova programa World Service.

Treću grupu čini neprofitna kompanija American Public Media Group.
Ta kompanija objedinjuje tri mľeže javnih radija (Minnesota Public Ra-
dio, Southern California Public Radio i Classical South Florida) i kom-
paniju Greenspring.

Iako ga zakon ne priznajekao izdvojen sektor javne američke radiofoni-
je, u Americi emitira i communitiy radio. Ta je vrsta radijskih programa
tipična upľavo za Ameriku iako slična razmišljanja o ciljevima i misijama
community radija nalazimo i u Europi.

6.l.3. CommuniĘradio
U hrvatskom ľječniku nema preciznog prijevoda zaizraz >communĘ ra-

dio<. U doslo.mom bi prijevodu to bio >radio zajednice< ili nezgrapnije
okomunski<2ll radią a naći ćemo ga i pod nazivima >alternatirmi<, >radikď-

ni<, pa i >gľađanski< radio. Mnogi će ga powšno okarakterizirati kao javni

radio lokalne zajednice, što ne odgovara onomu što communityradĺozapravo
jest. Zbog tog ćemo se u ovdje sluŽiti izvornim izrazom community radio.

Riječ je o malim radijskim postajama ograničene čujnosti koje funkci-
oniraju u manjoj zajednici, uglalmom na temelju volontiľanja i novčane
poĘore slušatelja. Budući da je u pitanju vlastiti izbor, takav bismo radio
mogli nazvati i >akivističkim radijem<.

Teško je ustwditi vrijeme nastanka prvih community radlja. Ti bi se korije-
ni mogli pronaći još uprvim ekspeľimentalnim emitiranjima, aprije uspo-

stave samoga radijskog medija' ďi i tijekom iđućih desetaka godina, u koji-
ma su započete borbe za drukčiji radiofonski izraz. Nakon uspostave CPB-
a, sredinom sedamdesetih godina, razlika između community radija i javne

radiofonije postala je jasnija. Temeljila se na postavkama poput (a) aktiv-
nog sudjelovanja volontera, (b) slušateljima koji ne moĘu biti brojni, već

2lL Communk (laŕ.): opći, zajednički *ĺa ji, commune (engl'): komuna, teľitorijalna zajednica upra-
ve, community (engi.): zajedništvo, zajednica, dĺuštvo, općina.
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osviješteni i angaźlraní, (c) sadrŽajima koji su selekÍirani, pa ih tako treba i
slušati umjesto da radio pľedstavlja zvučnu kulisu te (d) wijesti kako sudje-

lovanje volontera nije wsta ušteđe u smislu jeftine radne snage' već kontakt

s publikom, čiji su oni predstarmici ( Dunaway, 1998:89). Krorma oľganiza-

cĺja,Drżavni savez Con1munity radija (National Federation for Community

Broadcaster ili kĺaće NFCB), osnovana je 1975. godine.

NFCB je programski usmjeren prema zajeđnicina čijem području emitĹ

ra.IJz obveznih pet zaposlenika, koliko ih prema zakonu mora imati sva-

ka javna lokalna postaja, većinu programa osmišljavaju i proizvode vo-

1onteri. Budući đa ne primaju naknadu zasvoj rad, ukupna je financijska

situacij a znatno olakšana. Međutim, obveza zapošlj avanj a pet dj elatnika'

pr ema Zakonu o telekomunikacij ama iz I99 6. godine, ipak znatno opte-

rećuje community rađio te ga dovodi sve bliže onomu što on zapravo ne

ŻeLíbiri, a to je lokalna javna postaja.

Naime, lokalni javni radio u ldasičnom smislu, koji čini četvrtinu uku-

pnog broja postaja u mreŽi PBS-a, podliježe svim pravilima funkcionira-

nja javnog radlja, pa i prikuplj anju financij skih sredstav a za tad' Glarrna

raz\ika između ]'avnog i community radija je u tomu što su javne radijske

postaje postavljene ízvan zajednice za koju emitiraju, a tako stižu i infor-

macije koje objavljuj u. Community radío naprotiv dola zi íz zajednice koja

pruża gIavne informacije, a i program se priprema u postaji koja ga emi-

tira (Ivanović, 2000:65).

Community radijske postaje koje zbog velikog broja volontera imaju niže

proračune od ostalih javnih postaja većinu novca príkupljaju izravno od

slušatelja ]1i ad hoc donacija s različitih lokalnih događaja kao što su ple-

sovi' festivaii, sajmovi, kazališne predstave' koncerti i slične dobrotvorne

priredbe. Ne libe se ni od otvorenih pozivana pomoć kad, obično u pro-

ljeće i jesen, desetak dana u programu intenzivno pozivaju slušatelje da

novčanu potpomognu radio (ibid.).

Za emitiranjeim je potrebna dozvola koju ođobrava FCC i poďiježu istim

zakonskim odredbama kao i javni radio. Takvo generaliziranje ne odgo-

vaľa duhu community radija jer gatjerai obvezuje (osobito zapošljavanje

pet djelatnika) na uvođenje određene organizacijske strukture i tehničkih

standarcla. Unatoč tomu ti programi drukčije zvuče, ponajprije zbog le_

żern\jegjezika i česte uporabe lokalnog ili manjinskog slenga.

U kontekstu daljnjeg razsrojate lľste radija Dunaway smatľa da će nasta

ti svojevrsna mješavina, hibľid jarmog i community radija. Argumentiľa tĺ
golemim ođstupanjem od osnovne íđeje community radijau ľazdoblju o<

197 5' do kraja 20. stoljeća. Umjesto alternatirmog, šarenog (patchwork), vo

Ionteľskog, lokalnog i manjinski usmjerenog programa, danas se communíty

radio približio modelu standardnoga javnog radija koji vode profesionalci nĺ

temelju jasne programske usmjeľenosti, najčešće dľžawim novcima kojimĺ

se proizvođi program namijenjen tipiziranoj publici (ibid. str. 95).

Svaka osma postaja u Ameľici je ili javna ili neprofitna, a ođ toga tri četw
tine oĘadaju na ľadije na koledŽima. Većina ostalih pľipada ili Držarmoľ
jamom radiju ili Držarmom savezu community radLja (National Federątiot

of Community Broadcasters), navodi Raboy.212 U nastavku, isti autor smatľĺ

da preostalih jedan posto čini pravi community radio koji ne pripada nijed

noj instituciji.Zbogsvoje nezavisnosti i statusa društvenog oruđa za ľazvo'

zajednice, okľenut manjinama i nižim društvenim slojevima, predstavljĺ

alternativu i komercijalnom i ja'ĺĺnom radiju. Počeo se razvijati kasnih se-

damdesetih godina kao simbol borbe za osvajanjem prostoľa slobode govo-

ra izsĺarl autoritatirme strukhrre državnoga ľadijskog monopola.

Pretpostavljamo kako autor misli na pojavu tzv. mikroradija. Naime, rĹ
ječ je o vrlo maloj čujnosti, pa Se stoga takvi radiji i nazivaju mikroradi-
jima (micropower broadcast station). Njihovo je učestalo osnivanje slije-

dilo primjer Slobodnog radija Berkeley (Free Radio Berelcley) u istoime-

nom kalifornijskom gľadu. Naime, nezadovoljan medijskom situacijom

njegov osnivač Stephen Dunifer je u travnju 1993. godine počeo emitira-

ti 24-satni radijski program na odašiljaču od 50 vati. Namjera mu je bile

emitirati lokalne vijesti, svakovľsnu glazbu, intervjue i sve ono što danaĺ

čini taj program. Cilj takvog emitiranja bila je >obnova demokľacije i po-

watak otvorenog i slobodnog društvan.2l3

Ubľzo se sukobio s FCC-om pa je emitiranje završeno gašenjem odaší-

Ijača 1998. godine. Međutim, bio je to uvod2la u žestoke rasprave u koji
ma je FCC bio suočen sa sve jačim pokľetom >elektroničkoga građanskog

2l2 Raboy, Marc: Radio kao emancipacijska kulturna praksa, http://boo.nri2.hr (preuzeto u siječ'
nju 2009.).
213 Free Radio Beľkeley, http://www.fĺeeradio.org (preuzeto u siječnju 2009').
21n Godine 1988, osnovan je (Projekt Prometej < (Prometheus Radio Project), neprofitna udruga zt
LPFM postaje, www.prometheusradio'org (preuzeto u siječnju 2009.).
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neposluha< (Tarleton2rs). Na koncu je popustio i podupro projekt posta-

ja male snage (Iow power FM broadcast service ili LPFM), od deset do

sto vati, čujnosti od tri do tľideset kilometara. Žestoka reakcija utjecaj-

nog NAB-a, o čemu je već bilo govora u pľethodnom poglavlju, dijelom

je spriječila cjelokupnu realizaciju tog projekta. Broj LPFM-ovih postaja

ograničen je na tísuću, podlijeŽu istim pravilima kao i sve druge radijske

postaje, pa tako i plaćanju obveznih taksi. Mnoge radijske mikľopostaje

ostaju i danas izvan sustava LPFM-a, kao svojevrsni radiopirati, ali bez

onakvog utjecaja kakvog su imali nekadašnji europski pirati'

Mikroradio jest vrsta community radija jer su im razlozi emitiranja isti ili
vrlo slični. Riječ je o vrsti organiziranog otpora prema koncentraciji vla-

sništva i unifikaciji pľogramskih sadrżaja, stvarnom gľađanskom nepo-

sluhu, pri čemu je radijsko emitiranje odabrano kao metoda njegova iska-

zívanja. Smatľaju se borcima zauvażavanje bogatsťva raznolikosti, svoje_

vrsnim prosvjetiteljima i osviještenim dijelom društva. Međutim, mnogi

od njih nemaju kontinuitet niti kvalitetu, podjednako kao što mnogi od

njih promoviraju samo određen tip glazbe, bez dodatnih ambicija. Ipak,

objedinjeni u temi, zasigurno provociraju i dio ľazmišljanja koja se kľe-

ću u rasponu od romantičnoga mladenačkog bunta preko hobija do oz-

biljnih i argumentiranih upozorenja kako je potrebno mijenjati sadrżaj i
formu američke radiofonije.

Čini se da će s obzirom na digitalizaciju koja postaje nova platforma za

promišljanje razvojaradijskog medija, pri čemu izdvajamo satelitsko i in_

ternetsko emitiranje, budući ľazvoj američke radiofonije uvjetovati upra-

vo tehnologija.

6.2. Britanska radiofonija

Radijskim prosrorom velike Britanije pedesetih je godina i dalje suvere-

no dominirao BBC. Unatoč nekim programskim osvježenjima kojima se

pokušalo osuvremeniti program (The Light Programme), eter je ostajao

>gluh< za modernu glazbukoja je već suvereno vladďa američkim prosto-

rom. Među razlozimabio je programsko ograničenje minutaže za emitira-

nje snimljene glazbe,što je bio rezultat ugovora s engleskim diskografshm

215 Tarleton, John: Intervju sa Stephenom Duniferom, http://boo.mi2.hr (preuzeto u siječnju

2009.).

kućama, a dijelom i internih pravila koja su štitila BBC-ov oľkestar. Među

tim, popularne pjesme u izvedbi BBC-ova orkestra, unatoč slušanosti pro

grama' nisu mogle zadovoljiti publiku željnu originalnih izvođača. Mlađ
je publika željno iščekivalarock and roII,pođ čijim se utjecajem već ubI

zano počela ranijati moderna engleska glazbena scena.

Jedina ďternativa bio je Radio Luksemburg, radijska postaja duge tľadi

cije, koja je zavľšetkom Drugoga svjetskog rata lako i brzo prihvatila su

Vremene glazbene trendove. >>Zl,1ezđanapostaja< (engl. The Station of th

Stars), kako se predstavljala u pľogramu' postala je ubrzo wlo popularnĺ

Međutim, zbog sve većeg broja europskih radijskih postaja signď Radi'

Lu}semburga na Otoku nije bio baš kvalitetan. Interferencije i >pokriva

nje< s dľugim, jačim signalima' uzrokovale su loš prijam i nekvaliteta

zvuk. Unatoč tomu njegova je slušanost osobito u subotnjim noćnim sa
tima, kad je pľijam bio kvalitetniji' bila sve veća.

Situacija u britanskoj radíofoniji izazivala je sve više prigovora i sve gla

snije zahtjeve za dozvolom uspostave komercijalnog seltora. Tomu je prl

donijela i aÍirmacija FM spektľa jer je pružila nove tehnološke mogućno

sti. Dostupnost i jednostavnost opreme za emitiranje rezultirďo je poja

vom sve češćih nelegalnih emitiranja. Staromodni í monopolistički pristu

BBC-a nije odgovaľao ni nabujaloj diskografiji.Uzveć postojeće, nical
su nove profesionalne glazbene kuće koje nisu imale prostoľa za pľomo

ciju svoje glazbe. Svakovrsna ograničenja nisu odgovarala ni procvjetalc

američkoj R&R i rock-scenikoja se, šireći svoje tržište, usmjeravala pľe

ma Europi, ponajprije Velikoj Britaniji.

Međutim, ozbiljnije bavljeĄe nelegalnom rađijskom djelatnošću bilo j

moguće jedino premještanjem izvora emitiranja izvan državnog teritorijz

Najjeđnostavnijim se rješeĄem činio brod i isplovljavanje izvan teritori
jďnih voda. Takav način emitiranja nije bio nešto posebno novo' osobit,

u uvjetima Hladnog rata. Slični su >brodski projektin postojali i program

su emitirani s američkih brodova za područje Kine i neke dijelove Medi
terana. Razlika u programima je, naľavno, bila golema jeľ budući britan

ski piľati nisu imďi političke ciljeve.

Početkom šezdesetih godina u međunaľodnim vodama oko Otoka dogo

dila se koncentracija ilegalnih, glazbenih i komercijďnih programa. TermiI

>pirati< izvrsno se uklopio u sliku koju su pružali: bili su na bľodovima
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izvan zakona.Izraz >piratski radio< (engl. pirate radio) osmislili su dan-

ski novinari jer se baš u Danskoj pojavio prvi takav projekt. Drugiizraz

za istu djelatnost bio je >offshore radio<, koji su najčešće rabili vlasnici

piratskih radija u EnglesĘ kako bi iĄeďli neugodne konotacije vezane

za pojam pírata.

6.2.1. Radio pirati

Prvi g\azbeni ilegaini progľam u Europi osmislila je grupa Danaca koja je

početkom kolovoza 1958. utemeljila Radio Mercur. Program s brođske ra_

diopostaje čuo se na području Kopenhagena i đijelom oko njega, a usko-

ro je postao toliko popularan da su jedan odašiljač usmjerili na švedsko

obalno podľučje. Emitiranje je završeno 1962. godine intervencijom vla-

sti, i to nakon gotovo četiri gođine emitiranja. Pa ipak' bio je to svojevr-

stan znak zauzbonu i početak niza sličnih pothvata. Brodovi opremljeni

radijskom opremom za emitiranje nudili su atraktivan i komercijalan sa-

drŻa1, ponajprije popularnu glazbu, svima koji su je Željeli slušati.

Godine 1961. u Danskoj je emitirao DCP. (Danish Commercial Radio),

u Belgiji Radio Antwerpen (L962.), u Švedskoj Radio Nord (Stockholm,

od 1960. do 1962.) i Radio Syd (od 1962. do I966.),u Nizozemskoj CNBC
(Co mmercí al N eutrąl Bro adc asting Comp any, 1 96 1. ) i Radio Veronica (od

1960. do L97a) (Chapman, L992;27). Riječ je bila o radijskim programi-

ma koji su nastali dijelom kao reakcija na ľigidne programe u zemlji, dije_

lom kao izazov vlastima, a dijelom kao stvarna żeljaza emitiranjem nove

glazbe.Vješto iskorištena prazninau ondašnjim međunarodnim i nacio-

nalnim zakonima otvorila im je prostor za djelovanje. Emitiranje je tra-

jalo sve do usvajanja antipiratskih zakona u pojedinim zemljama ili kľo-

nične besparice Ęa bi uzrokovala raspad projekta.

Osnovna postavka nelicenciranih emitiranja bila je u iĄegavanju juris_

dikcije, odnosno preciznoj lokaciji, uvijek milju ili dvije izvan teritorijal-

nih voda dtżave prema kojojje usmjereno emitiranje'

Nizozemci su također, kao i Britanci, imali vrlo restriktirrne zakone o ra-

dijskom emitiranju. obje su đrżavepokušavale spriječiti radtih >ľadijskih

brodovau koji su zbog vlastite ilegalne pozícije (a ne samo zbog sadrż,aja)

predstavljali pravi hit među mladima. Spektar drŽavnih intervencija znao

se kretati od brojnih sitnih ograničenja do grubih i dijelom nelegalr
poteza tegljenja (brodovi su ipak bili u međunaľodnim vodama). Unaĺ
atľaktirmosti i pozornosti koju su pľivlačili većina projekata ipak se gas

ponajprije zbog financijskih razloga. Naime, bili su to vrlo skupi poslc
od zakupa (ili kupnje) bľoda pľeko djelatnika, opskrbe pa do teških uv
tarada.Isplativost je ubrzo postala upitna pa se dio takvih programa je

nostavno sam od sebe ugasio.

Godine 1964. u eteru se prvi put pojavio Radio Caroline, prvi britanr
radiopirat. Bio je to program emitiran s preuređenog trajekta Frederic
usidľenog u međunarodnim vodama, nekolíko milja od obale Essexa. \
dio ga je Irac Ronan o'Rahilly (i940.), ambiciozan mladić iz dobrosto
će irske obitelji koji je došao u London s namjerom promoviranja mlac
glazbenika. obožavatelj Raya Charlesairhythm Ů blues glazbe otvorio
mali klub u kojem su glazbenici imali pľiliku nastupati. osnovao je i gla

benu marku te sam financirao neke rane snimke. Pokušaji da snimljel
glazbu plasira u eter naišli su na odbijanje, pa i podsmijeh. o'Rahilly je n

išao na monopol snažnih diskografskih kuća koje su zauzele prostor BBl
a, ali i programske minute Radio Luksemburga. Za nepoznate izvođa
snimljene u pľivatnoj produkciji nitko nije imao wemena niti volje.

Družeći se sa sebi sličnim ljudima i razmišljajući o rješenju pľoblen
monopola, o'Rahiliy se upoznao s vlasnicima sličnih projekata. U međ
vľemenu je i Australac Alan Crawford počeo pripľemati svoj projekt 1

ratskog radija. Brod Mi Amigo pľeuređen je za emitiranje rađijskog pr,

grama pod nazivom Radio Atlanta.

Problemi koje đonosi rad s bľodovima, od pľidržavanja odredbi pomo
skog prava preko preinaka do popravaka' uspješno su riješeni uoči Uskľ
1964., kad se s motornog brođa Fredericia prvi put oglasio Radio Caro'
ne.2l6 Nakon-3ajave >ovdje Radio Caroline, vaša glazbena postaja<, usJ

jedila je pjesma >Not Fade Away<, mladog sastava The Rolling Stones.

Gotovo cjelodnevno emitiranje populaľne glazbe i odsutnost svakov
snih informativnih i edukativnih sadrźajakoji su bili specijalnost BB(
ovih programa predstavljalo je pravu revoluciju u eteru. (fbrzo se pojav
i Radio Atlanta, program koji je emitiran s bľoda Mi Amigo. Projekti s
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zt



MARINA MUčALo: RADIo _ MEDIJ 20. sToL'EćA

Slika 53. Brodovi Mi Amigo (lijevo) i Caroline (desno)

naposljetku spojeni pod nazivima Radio Caľoline South (brod Mi Amigo)

i Radio Caroline North (bivša Fredericia, a sada Caľoline). Prvi je ostao u

vodama nasuprot Essexu, a drugi je oĘlovio prema lokaciji otoka Mana,

u Irskome moru (Slika 53.).

Unatoč brojnim pokušajima vlasti nisu uspijevale pronaći dovoljno jaku

pravnu osnovu za isključivanje tih programa' što je ľezultiralo pojavom

još nekoliko radiobrodova u vodama oko otoka. ođjedanput se probu-

dila engleska g|azbena scena koja je takoreći đo jučer bila indisponirana

spoznajom kako njihovu npodrumsku< glazbu nikada nitko neće moći

čuti preko radija. Piratske su radijske postaje nudile sve što je ondašnja

m|adež,htjela. Bila je to nova domaća glazbakojoj je nezakonitost emi-

tiranja dala dodatnu popularnost. Porast slušanosti piratskih programa

donio je porast komercijalnih sadržaja, pa su tako najjači >ilegalci<< poče-

li dobro zarađívati.

Međutim, stek]i su veiik broj neprijatelja jer su (a) nedopušteno koristili

frekvencijski spektaľ, pri čemu su (b) mogli oštetiti kvalitetan prijam si-

gnala legitimnih rađijskih postaja. Pri tomu (c) nisu plaćali autorska pra-

va' (d) štetili su prođaji nosača zvuka i zaradiođoglašavanja u tisku (oso-

bito lokalnom), a postavljeno je i pitanje (e) neprofesionalnog i neetičkog

postupanja te Same kvalitete emitiľanja (Chapman, 1992:.32). Pirate nije

volio nitko osim slušatelja (ibid. str.50).

BBC je emitiranje Caľoline shvatio wlo ozbiljno. Mnoga su se istraživ
nja bavila pitanjima poput tko sluša taj pľogram' koliko često i zašto. R
zultati su pokazivali kako su prosječni slušatelji piratskog radija zaposl
ne osobe ispod 30 godina starosti, podjednako muškarci i žene, vlasn

ci tranzistora umjesto kućnih radijskih prijamnika, ne odviše izbirljivi
radijskim sadržajima jer im radijski program 7'apravo najviše pređstavl

zvučnu kulisu (Chapman,1992:47). Nije to bilo ništa novo niti neobičn
tek slika prosječnog auditorija koji čine slušatelji popularne glazbe.

nSlobodno< tržište privuklo je stľane investitore, pa je u prosincu iste gĺ

đine oĘočeo s radom Radio London (Big L) na motornom brodu Galax

čiji je pokretač bio Amerikanac Don Pierson. Uspjeh i slušanost Carolil
poslovnim (i avantuľistički orijentiranim) ljuđima predstavljala je pra
ízazov. Pierson je bio uvjeren đa će >recept< komercijalnoga američkc
radija, s nTop 40< (naziv je promijenjen u Fab 40), glasnim D|-ima, rekl'

mama i suvremenom radiofonskom opľemom (dŽinglovi' špice), izazve

pravu ľevoluciju u engleskom eteru, što se i dogođilo.

Većina D|-eva koji su rađili u tim piratskim projektima bila je >uvezena<

Ameľike, čime je britanskapop-scenadobila uzore zarad. Američki engl,

ski jezik oďično se uklopio u ukupnu sliku pirata, a slušanost tih prograľr

abrzo je afiľmirďa niz novih izraza. Afirmacija >međunarodne pop-term

nologije< (enfl. international pop-speak) šezdesetih je godina globalizira

šiľoku publiku na oba kontinenta, Europi i Americi (Morris, 1999:54).

|ug otoka tako je sljedećih godina mogao birati što će slušati u bogat

ponudi piratskih radija kao što su Radio Caroline South' Rađio Londoi
Radio 390, Swinging Radio England i Britain Radio. Sjeverni je dio otĺ
ka bio izloŽen emitiranju Radio Caľoline North i Radio 270, dok je Ško

ska mogla slušati Radio Scotland.2l7

Unatoč romantičnoj i/ili pobunjeničkoj auri koja je pratila piratsko em

tiranje, pruŽĄući iluziju kako su u otklonu od svakoga službenog stav
pirati su se povremeno priklanjali izuzetno >normalnim< i pristojnir
normama ponašanja. Primjerice, na dan pokopa Winstona Churchill;
24. siječnja 1965. godine, obje su Caroline suspendiľale redovit prograt

i emitirale klasičnu glazbu, dok je Radio London prestao s emitiranjem

vrijeme pogrebne ceremonije.

II. DIO: RADIO
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2l7 The Piľates Set Sail, httP://ŕađio.eric.tripod.com (preuzeto u siječnju 2009.).

ł(



MARINA MUčAĹo: RADIo - MEDI] 20. SToLJEćA

Slika 54. Shivering Sand: lokacija offshote radija

Uz brodove, pirati su naselili i napuštene obalne vojne Stražaľnice koje

su završetkom Drugoga wjetskog rata i odlaskom vojske imďe nejasan

vlasnički status. Podjednako nejasnom odlukom neke od njih našle su se

u pojasu međunarodnih vođa, što ih je činilo idealnom pozicijom za emi-

tiranje piratskih programa.

Najzanimljivija od svih jest lokacija Maunsellove utľľde (Maunsell Sea

Army Forts),prema imenu projektanta Guya Maunsďa. Uz moľske obram-

bene linije, 1942. godine, sagrađena j e ztaćna obrana, niz građevina koje

sliče stražarnicama, a međusobno su povezane mostovima. Ti su ponto-

ni nosili naoruźanje,u pravilu namijenjeno protuzľačnoj obrani. Na ula-

zu u estuarij Temze nalaze se utwđe Red Sands, Shivering Sands i Great

Nore. Dovršene su L943., a završetkom rata vojska ih je napustila i odnĹ

jela naorĺżanje. Nakon neuspješnih pokušaja prodaje' od njih je odusta-

Ia i britanska vlada,pa su bile prepuštene moru i vremenskim uvjetima.

Great Nore više ne postoji, dok đľuge dvije utvrde za sađa odolijevaju vre-

menskim uvjetima.

Početkom svibnjaL964.s lokacije utvľde Shivering Sands (Slika 5a.) poče-

1o je emitiľanje radiopirata Radio Sutch. U rujnu iste godine promijenio je

Ż84
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vlasnika i postao Rađio CĘ (the tower of power)koji je emitirao đo 1967.

godine. Utvrda Ređ Sanđs udomila je Program Radio Invicta.

Međutim, nisu wi piratski radioprogrami bili pođjednako slušani ni po-

pularni. oni s najjačom čujnošću nosili su zaľadu wojim vlasnicima. Osta-

li su se snďazili dok je bilo vo\jezataj poprilično osamljenički i naporan

posao. Već nakon nekoliko tjedana boľavka na brodu ili stražarnici mno-

gi su odustajali i gasili odašiljače.

Rađopiratstvo, osobito projekti poput Caroline i Radio Londona, nisu bili
plod trenutnog nadahnuća, već precizno osmi$ene poslorme investicije.

Stoga su se tako dugo i održali. Međutim, unatoč romantičnoj auri koju su

širili, čestim gostima i općenito popularnošću koju su stekli, posao je bio

naporan i monoton. Brodovi se nisu micďi iz međunarođnih voda, mno-

gi su djelatnici patili od morske bolesti, a raspoloženje je često ovisilo i o

vremenskim prilikama. Snažne su oĘe dođatno pogoľšavďe situaciju. Ra-

dijske postaje smještene u Željeznim utvrdama na estuariju, stradavale su

od udaraca gľomova. Upravo zbog loših uvjeta rada česti oďasci, dolasci j

odustajanje od daljnjeg rada na brodu ili u utvrdi bili su uobičajeni.

Ipals progľami su se odvijali i svakim danom prMačili sve više slušatelja.

Uprave obalnih gradtćana lokacijama gdje su emitirali ubrzo su ih počeli

doživljavati kao lokalnu atrakciju koja je prMačila turiste. Međutim, slič-

no kao i u Americi, i na engleskim piratskim postajama pojavio se pro-

blem koľupcije. Diskogrďske su kuće počele plaćati za uvrštavanje nekih

njihovih hitova na oFab 40<. Takva oposlo'rnao politika uskoľo je izazva-

la nezadovoljstvo kod manjih ilegalnih postaja, osobito kod manje popu-

laľnih D}-eva, koji su postajali sve glasniji twdeći da se time gubi smisao

piľatskih radijskih programa.

Do 1966. gođine Engleska je imala više od dvanaest >stalnih< piratskih

radijskih postaja (Soley, Nickhols, 1986:5). Osim toga otvoreno su ih po-

dľžavali mnogípoznati i ugledni izvođači, pa tako i Beatlesi koji su sredi-

nom šezdesetih bili vrio popularan sastav. Zanđe su postale toliko uno-

sne da je neminovno došlo đo međusobnih obračuna, pa je ubojstvo Rega

Cďverta, vlasnika Radio Cityja, dalo dobar povođ za drżavnu interven-

ciju u ukupnu situaciju.

U kolovozu 1967. stupio je na snagu Marine Broadcasting (Offences)

Act, zakon kojim je svaka suradnja u opskľbi bľodova te oglašavanje na
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piratskim programima proglašeno protuzakonitim' Uskoro su svi progra-

^, 
j"a.roro,rno zamrii osim Caroline koja se odrŽďa još neko wijeme' op-

skľbljujući se s brodova pod nizozemskom zastavom' U ožujku 1968' brod

je morao uploviti u amsterdamsku luku zbog neplaćenih troškova'

U pokušaju popunjavanja praznine u eteru kojaje nastďa ušutkavanjem

piritu,u rujnu L967. godineBBC je utemeljio novi program >Radio One<'

Unatoč naporima programu je neđostajaIo originalnosti i kreativnosti za

p.ogru*rĹ" iskorake u stvarnoj mođernizaciji sadržaja' BBC je učinio

iLo.uL p..-a lokainim programima' osnivajući čak osam novih radijskih

postaja Ĺo1" su djelovaie na određenim područjima' Međutim' sve to nije

bilo dovoljno jer je publika traži\asadržajne promjene'

Nakonprestankaradapiratskihradijaveliksebrojradijskihdjelatnika,pa
i vrlo popularnih D)_eva, našao bez posla' Umjesto pirata na moru odlučili

,,.r r" 
"u 

Ĺop.,".,'radijsku ilegalu' Slijedile su ih nove generacije tinejdžera

koje su s oduševijenjem prihvatile ideju o kopnenoj nelegalnoj djelatnosti

koja je s obzirom na radijski monopol BBC-a imďa čak i smisla'

Nered u eteru se nastavljao, a sporadične policijske akcije isključivanja ma-

lih odašiljača i gašenja amaterskih programa rezultirďe su objedinjavanjem

malfü u veće projekte kao što su Radio Free London' Radio Jackie i Kďeidos-

cope. Sva tri programa emitirana su iz Londona' na srednjem valu' a zani-

-ii ro 1. da nisu išli izravno u eter' Naime' ukupan je pľogram bio snimljen

i potom samo >pušten( u eter' Višegodišnje rasprave' nadmudrivanja i pro-

goni ilegďaca riješeni su 1973' godine, kad je napokon dopušteno osnivanje

nezavisnihikomercijďnihradijskihpostajauVelikojBľitaniji.Timejezau.
vijek završio monopolkoji je BBC imao gotovo pedeset godina'

Piratskasetradicijaobnovilaosamdesetihgodina'alizbogafirmacije
određenihglazbenihtrendova.PremaBarbrooku(I99Ż'),ujednomtjed-
nu ljeta 1989. godine u Londonu je emitiralo 35 piratskih postaja' što se

objašnjava i niskom cijenom odašiljača ku ćneizrade'Nakon policijske ak-

cĺjetraganjaiisključivanjaispostavilosekakojeakcijaskupljaodopreme.
Naime, odašiljač *u1. ,'ug" nije trebao biti veći od obične građevinske

cigle. nPročešIjavanje< etera u potraziza ilegalnim programima postalo

je preskupo jer su se odmah nakon isključenja uključivale nove postaje'

Postalajetoígramačkeimišakojajeuveseljavalaslušateljeipoticalama.
štu, a službene organe ljutila'

Ilegalno se emitiranje događa i danas, uglalmom po najvećim gradovin
poput Londona, Birminghama, Leedsa i Manchestera. U suradnji s pol
cljom2007. í 2008. godine obavljene su čak 43 racije po brojnim studij
ma i zaplijenjeno 838 ilegalnih odašiIjača. Samo u jednom studiju uhić,
ne su tri osobe, zaplijenjena 22 i|egaLnaodašiljača i upozoreno 20 noćni
klubova koji su se rek]amiľali na njihovim frekvencijama. Svatko tko j

na biIo koji način u vezi s ilegalním emitiľanjima, krši zakon, a to Se o(
nosi i na oglašivače u programima. Kazna moŽe biti zatvorska, i to u trĺ
janju do dvije godine.2l8

Kratka i intenzirma pojava radijskih pirata ođlučila je daljnji ľazvoj bľ
tanske radiofonije. Unatoč svim negativnostima uspjeli su u namjeri jt

se uskoro otvorio prostor za komercijalne radijske programe. Time je br
tanska, ali i većina dľugih euľopskih radiofonija, ušla u novu fazurazvoj;
Danas je dualizam javnih servisa i privatnih broadcasterą uobičajen.

6.2. 2. Komer cij alizacij a

Nacionalne radiotelevizijske kuće većine europskih država početkom se
damdesetih godina 20. stoljeća već su pľošle proces >odvajanja< od drźa
ve i definirďe se kao javna služba radi zaštite i promoviranja javnog in
teľesa. Zamišljene su kao odgovorni i neprístľani javni servisi, javno fi
nancirani i nadzirani. Međutim, iako dobro zamišljeni, u praksi se njiho
rad tek mogao izolirati od političkih utjecaja i državne politike. U pľavi
lu veliki, pa i tromi sustavi nisu raspolagali dovoljnom wježinom i otvo
renošću pa ni zanimljivošću koja bi privukla mlađu publiku. Dľžar'rre sl
vlasti bile suočene sa sve glasnijim zahtjevima za oVaranjem medijsko;
prostora komercijalnoj radiofoniji.

Brítanska je ľadiofonija među prvima' a upravo na tragu slavnih radio
pirata, b1la izloźena izrazito jakim zahtjeima za liberalizacijom radiofo
nije. Nositelji takve inicijative bili su velikim dijelom oglašivači koji su r

dolasku komercijalnih programa uvidjeli priliku za zarađu. Vlada je pal
s druge strane u tome vidjela rješenje za ukidanje svih postojećih ilegal
níh emitiranja i demotiviranje novih, sličnih ambicija. osim toga popuni
ti frekvencijski spektar s komercijalnim programima značilo je prebacit

286

:l8 The modern ľeďĘ of the pírate rađio, www.ofcom.org.uk (preuzeto u veljači 2009.).
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problem ilegalnog upadanja u eter na one kojima bi takvi postupciízrav-

no nanosili štetu. Ne manje vażnabila je i naplata autorskih prava što ile-

galci nísu plaćaIí.Općenito, bili su drŽavi u cijelosti neisplativi jer su iĄe-
gavali sve troškove emitiranja, od najamnine prostora do raznih državnih

taksi. Legalno je emitiranje bilo skupo, pa je državizapraYo bilo neuspo-

redivo isplativije.

Nekako u to vrijeme pojavio se sektor nekomercijalnih programa koji su

općenito nazvani community radijima. Zbogmale čujnosti i nekomerci_

jalnog usmjerenja mogli su emitiľati bez obzirana zakonska ograničenja.

Predstavljali su i štitiii javni interes manjih sredina, pri čemu ipak nisu

mogli zadovoljiti pubtiku koja je htjela više zabavnih sadrźaja'

Iako je na području televizije duopolpostojao još od 1955' godine (ITV)'

radijski je medij čekao sve do 1973. godine. Dozvolom za uspostalrr ko-

mercijalne radiofonije otpočela je tržišna utakmica u kojoj BBC više nije

bio jedini i neđodirijivi vladar britanskog etera. Danas komercijďni selłÍor

britanske radiofonije broji 350 postaja, čiji rad nađzireAgencija za komu-

nikacije (office of Communications) ili kľaće ofcom.219 Agencija je uspo_

stavljena krajem 2003., kao krunska organízacijakojaje preuzela ovlasti

dotadašnjih regulatora. Ođgovorna je za postojeće radijske i televizijske

licencije, digitalne i internetske servise te community rad\o'

primjer velike Briranije slijedile su i druge zemlje pa je Italija donijela

siičnu odluku 1,975. godine, slijedila je Španjolska (nakon Francove smr-

t1), zatimFrancuska 1980., Finska i Njemačka 1985., Noľveška 1988. go-

dine itd' Poljska, Mađarska' Češka i Slovačka trebale su pľičekati političke

promjene u svojim zem\jamakako bi demokratizirale prostor elektronič-

kih medija. Procesi su počeli devedesetih godina. Zadn)aeuropska zemlja

koja je dopustila osnivanje komercijalnih rađijskih postaja bila je Austri-

ja. Monopol oRF-a (osterreichischer Rundfunlĺ) postojao je sve do 1995.

godine kac1 su nakon dugih i burnih rasprava utemeljene prve dvije pľi_

vatne i komercijaine radijske postaje u salzburgu i styriji, a do 1998. go-

dine proradilo ih je još 43. Dualizam u radiofoniji danas ima i trećeg čla_

na, nekomercijalne radijske postaje koje sebe nazivaju trećim sektorom

(Kelly, Mazzoleni i McQuail, 2004.) -

]l9 www.ofcom.org.uk (preuzeto u veljači 2009.).

Komercijalizacija programa u cijelosti je izmijenila radiofoniju europ

skih država. Program je postao predmet trgovanja, roba koja traŽi kup

ca. Budući da se radijski medij tađa jasno profiliľao kao moćan promo

tor điskografske industrije, bilo je Samo po sebi razumljivo da će >roba'

uglavnoln biti glazbena. Uz kľatke vijesti, većina se komercijalnih posta

ja opredijelila za neki od glazbenih formata kojima su traženi >kupci<

bilo kao slušatelji ili bilo kao oglašivači. Naravno, većina formata išla je l

smjeru najpopularnijih vrsta glazbe, uglavnom rock- í pop-foľmata s pra

tećim podvrstama.

U utrci za oglašivačima, pri čemu su najcjenjenija roba bili upravo za

barmi sadržaji, komercijalni je radio zanemaľio velik dio programskih sa

držaja iz mješovite infoľmatirrno-obrazo'ĺne domene. Time je pretvoren l

pukoga glazbenog posrednika. Raspolažući s već uobičajenom mobilno

šću, što je bio rezultat tranzistorske tehnologije, uskoro više nije bio sen

zacija i novost, već sve više glazbena kulisa, pozadinski zvuk i neobvezu

j izabĄač. Temeljne medijske komponente poput brzine i aktualnost

bile su obezvrijeđene. Bila je to cijena komercijalizacije.

IJzsadržajnemanjkavosti, komercijďizacija je vodila i u smjeru okľupnja

vanja medijskih grupa i t\rrtki. Budući da se pokazala unosnim biznisom

slijedom ekonomske logike bilo je jasno kako se podjednaki programsk

sađržajimogu ponuđiti na svim razinama. Razlika je bila jedino u količi

ni i wsti reklama kojima su se punili programi raz!íčíte čujnosti (lokaini

regionalni, nacionalni). Slijedilo je umrežavanje postaja u vlasništl'u istl

medijske grupacije ili wrtke. Takav je postupak pľidonio dodatnoj pro

gramskoj unificiranosti, pri čemu je lokalne programe postalo teško razli

kovati. Tomu još treba dodati da su se mnoge communitypostaje>>zarazi

le< prMačnošću komercijalníh programa, zanemarile razloge i cilj svoje1

postojanja i uvele reklamne sađrżaje.

Na prijelazu stoljeća ponovno je reakivirana ideja lokalnog raďja usmje

renog na sluŽenje i zaštitu javnog interesa u manjim zajednicama. Zbo1

dostupne i jeftine opreme za emitiranje, osobito kad je riječ o odašiljačimĺ

malih snaga, opet je oživljena ideja i svrha pravih community radija.

Njihov rad danas uređuju tri zakona, ito Community Radio order i:

2004., Communications Act iz2003. i Broadcasting Act iz 1990. godine

Temelj za dodjelu dozvole za emitiranje čini key commitments (ključnĺ

ĺ

I

r

!
ĺ
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obveze, glavni sadrża), misija) koji svaki tražitelrj đozvole mora detaljno

obraz|ožiti. Pľogramski sadrżaji počivaju na volonteľskom radu (u pro-

sjeku 73 volonteľa po postaji), a novac potreban za emitiranje pribavlja

se raznímjavnim naÍječajimaz2o (45 posto),ťonacijama (12 posto) i ugo-

vornom suradnjom s lokalnímvlastima (11 posto). oglašavanje u eteru je

ograničeno kako se ne bi ugrozila komercijďna ľadiofonija,patako com-

munity rad\iiz reklama prosječno ostvaruju oko 18 posto novca potreb-

nogza rad postaje, a mnogi ih uopće i ne emitiľaju.

Prema podacima iz Godišnjeg izvještajazz| o radu, danas na području
Velike Britanije emitíra čak 191 community radio. Većina ih emitira opći

programski sađrž.aj namijenjen iokalnom auditoriju na području emiti-

ranja, i to u manjim gradovima (18 posto) te gradovima u ruralĺrim po-

dručjima (41 posto). Uz takve programe postoji i niz specijaliziľanih po-

put sadrźaja za manjíne ( l 4 posto), za mladež (9 posto) te za v1erske za-

jednice (7 posto).

Zal<Ljućno, većina europskih radiofonija danas ima sličnu sliku koja se

temelji na javnim servisima te komercijalnoj i communíŕ7 radiofoniji' Me-

đutim, treba vođiti računa o nekoliko različitih aspekata. Pľvo, treba uva-

źavati specíťlčnosti svake države, primjerice veličinu teritorija i ľegional-

nirazvoj, polítiku i gospodarstvo, višejezičnost i višekulturalnosti, te gos'

podarske i tehnološke pokazatelja' Drugo, treba voditi računa o stupnju

tehnološke razvijenosti. Digitalizacija i multimedijsko okrużenje otvara-

ju nove mogućnosti emitiľanja í rezultat se već vidi. Uz >zemeljske< radij-

ske postaje, postoji bogata ponuda satelitskih ľadija te radija na interne-

tu. Treći element u sagledavanju ukupne slike predstavlja vlasništvo nad

radijima, odnosno najčešće koncentracija vlasništva koja se na prijelazu

stoljeća očitovala u dominaciji pojedinih medijskih kompanija ili grupa.

}edan dio tih kompanijaizrazito je nacionalan i ne prelazi državne grani-

ce prostora na kojem djeluje. Međutim, u mnoge su euľopske radiofoni-

je ušli višenacionalni medijski divovi koji uz veľtikalnu raspolažu i hoľĹ
zontalnom koncentracij om vIasništva nad brojnim medijima, nak]adni-

cima, diskogľafskim kućama i internetskim providerima.

220 Sredstva daje Ministarsťvo kulture, medija i sporta, a dijeli ih ofcom.
22l Community Radio: Annual Repoľt on the sectol, http://ofcom.org.uk/radio/ifi/rbl/commun_ra-
dio/cr_annualrpt (preuzeto u ožujku 2009.).

Stabilno je financiranje od kIjučne važnosti za rad javnih servisa. Najra-

šireniji model financiranja jest tzv. mješoviti koji se temelji na pretplati i

oglašavanju u programima. Vrlo je mali bľoj javnih servisa koji ne emiti-

raju reklame. To su prĘericeBBC, skandinavske zemlje te belgijski javlri

servis (samo flamanski dio). Ipak, i među njima postoje iĄesne različito-

sti (posebno u visinama preĘlate) kojima se nastoji osiguľati kontinuiranc

financiranje kako bi se servis mogao đa|je ra:nĺljati i unapređivati.

Početkom 21. stoljeća digitalno okruženje otvara brojna pitanja o buduć_

nosti javnih servisa. Aktualne rasprave usmjeravaju se na nekoliko glav-

nih tema poput prepoznĄivosti, financiranja i upravljanja pa do pľila

godbe novim tehnologijama koje bi javne servise trebale učiniti transpa_

rentnijima i atraktivnijima u ponudi' Isto tako je važno pitanje publike

ođnosno slu$atelja, jer u uvjetima segmentiranja opravdano je postavit:

pitanje trebaju li javni servisi i dalje biti tržišno zaštićeni i privilegirani t

svojemu radu. Danas, jače nego ikada prije, javni servisi moraju opľavdat

svoje postojanje. Ubrzo će se pokazati, već u idućoj dekadi, ima li postoje'

ći europski koncept javnih seľvisa budućnost ili ne (Baľdoel, d'Haenens

2008.35I-352,'fakubowitz, 2006).

7. RADIO U REPUBLICI HRVATSKOI

ovo poglavlje obuhvacaviše ođ šezdeset godina radiofonije u FIrvatsĘ. Naj

dlžaÍazabl7a jezawijeme jugoslavenskefederacijekad jeradijskimedijbiĺ

pod izrar"nom kontrolom đržave i političkogaparata,koja je počela završet

kom Drugoga wjetskog rata i proglašenjem Fedeľatirrne Narodne Republik

}ugoslavije (FNRD u studenom 1945. godine. Nova je dľŽava bila federacijl

sastav ena od šest ľepublika, a gla.i.nu je kohezi'mu snagu predstavljao sna

žan jednopartijski sustav. Vođena je čwstom ľukom Saveza komunista, pĺ

čemu je ukupna medijska politika bila u furrkciji službene ideologije. Snažnĺ

se oslanjala upravo na radio jer jetzv. zvukorma pľopaganđa bila vrlo važn;

zbog visokog postotka nepismenog stanormištva (30 posto).

Nije bilo dvojbe o'íozi radija u društvenom razvojubudućega socijali

stičkog društva. Medijje imao važnu i strogo određenu ulogu koju su ml

brojnim aktima, pravilnicima i zakonima propisale najviše političke dľ

ža.ime strukture. Programska je politika bila u izravnoj vezi s politikon
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Saveza komunista Jugoslavije' čije su se oďuke moľale bespogovorno pľo-

voditi. Radio je' u takvom okĺuženju, izgubio svoj medijski smisao i po-
Stao samo vrsta snaŽnog zlrrčnika za objavu političkih poruka.

Šezdesetih godina počelo je osnivanje lokalnih ľadijskih postaja, izvan
sustava sluŽbene državne radiofonije. Smatralo se da će radio unaprijediti
kvaiitetu života u manjim sredinama i utjecati na njihov javni i društveni
źivot. Naravno, postaje su osnivane pri političkim tijelima ili zajednica-

ma kao društveno vlasništvo. Tijekom tih godina hrvatska je radiofonija
obogaćena za pedesetak novih radija.

Početkom 197i. Hrvatskuje zahvatio nacionalni zanos kojije doveo do

masovnog pokreta nazvano1 Hrvatsko pľoljeće. Nakon sjednice u Kara-
đorđer'u (30. studenoga ĺ l' prosinca 1971.) hrvatsko je partijsko rukovod-
sťvo okrivljeno za jaćanje nacionalizma te je smijenjeno. Radio i televizija

su znatno čvršći nego prethođnih godina' stavljeni pod svakovrsni nad-

zor. SamouprĄanje i samoupravljačko đruštvo, radni kolektivi, radnički
savjeti, komiteti, uloge i zadaci, idejno obrazovanje i tomu slične teme do-

miniľale su u svim programima. Medija u privatnom vlasništĺrr nije bilo.

osamdesetih je godina federacija zapala u duboku političku i gospodar-

sku krizu. Slijedom tih kľetanja ni radiofonija nije predstavljalaizuzetak
Bilo je to vrijeme stagnacije. Tijekom jeseni 1987. aktualna je sľpska po-
litika iznjedrila novog vođu Slobodana Miloševića, nositelja ideje o Veli-

Ę Srbiji. Početkom siječnja 1990. uslijedio je raspad Saveza komunista i
uskoro su raspisani prvi višestranački izbori u svim republíkama.

Nakon izbora u svibnju 1990. godine u Hrvatskojje pobijedila Hrvatska
demokratska zajednica (HDZ) pod vodstvom dr. Franje Tuđmana. Godi-
nu poslije referenđumo^"' j" odlučeno da će se Hľvatska izdvojitiizfe-
derativne j ugoslavensk e zaj eđnice. D ana 25' Iipnj a 1 99 t. Sabor Republi-
ke Hrvatske usvojio je Ustavnu odluku o suverenosti i samostalnosti Re-

publike Hrvatske. Time je završena federacijska faza hrvatske radiofoni-
je. Uslijedio je raspad |ugoslavije i rat u Hrvatskoj.

Na temelju usvajanja međunarodníh223 smjeľnica kľajem 1990. godine,

kad Hrvatska još nije bila članica Vijeća Europe, mogla se očitati politička

:22 ILeferendum je proveclen l8. i 19. svibnja 1991. odazva]o mu se 85,5 posto glasača, od kojih se 93,2

posto izjasnilo za suverenu Hrvatsku.
223 Rezolucija o prihvaćanju akata Vijeća Europe o slobodi izraŽavanja i informiranja, što je uključivalo
i Deklaraciju o slobodi ízraLavanjaiiĺÍormiranja iz 1982. godine (više o tomu kod Peruško, 1999.).

volja za stľukturiranjem medijskog sustava u skladu s europskim kľíteri
jima' Međutim, tijekom tih ratnih, a i poratníh godina hrvatska se medij
ska politika formirala bez posebno ľazrađenih razvojnih smjernica. Mo
gla se tek iščitati iz spomenutih međunarodnih dokumenata, relevantniľ
ustavnih odredbi (1990.) te zakonskih prijedloga i rasprava provedeniľ
tih godina u Saboru (Peruško, 1999:|95-6).

TŁrJ<o (ne)određena i nesigurna manifestiľala se u tri prva zakona kojime
su postavljeni okviri iako bi se prije rekio da su bili platforme za daljnje pro
mjene. Riječ je o Zakonu o jarmom informiraĄuzz4 (1992.), Zakonu o Hr_

vatskoj ľadioteleviziji (1990.) i Zakonu o telekomunikacijama (1994.).

Za p o dračje ľadiofoníje Zakon o telekomunikacijama značio je početalł
potpuno novih odnosa. PredstaÜao je prarmi temelj za ulazak privatnop
vlasništva u radijsko i televizijsko emitiranje. }edini izuzetak bila je Hľ_
vatska radiotelevizija koja je od početka shvaćena kao najvažníjí medij u

drźai, o čemu dovoljno govori i česta promj ena225 >>njezina< zakona.

Uspostavom komercijďne i pľivatne radiofonije započeo je proces demo_
kratizacije elekroničkog prostora. Danas na pođručju Republike Hľvat-
ske emitira više od 150 radijskih postaja, čiji su vlasnici trgovačka društva.
Postaje emitiraju na temelju dodijeljene koncesije, na način i pod uvjeti-
ma određenim zakonom i pratećim pravilnicima. Hrvatska radiotelevizi-
ja ima status jarme ustanove i vlastiti zakon. U njezinu se sastavu nalazi i
Hrvatski radio sa osam regionalnih radijskih centara.

Nakon kratkog uvođa u širi društveni i politički kontekst zbivanja po_
trebno je detaljnije izložitispomenute pľomjene u radiofoniji. Prvu i naj-
d:užufaza čini razdoblje od 1945. do 1991. godine.

7.l. Radio Zagteb ođ 1945. do 1991.

od svibnja do rujna 1945. godine program Radío Zagreba bio je skup im-
provizacija bez konkľetne sheme, ali s osnormom karakteristikom radikal-
ne politizacije. Dominirali su ruski i općenito slavenski skladatelji te bor-
bene i druge pjesme i skladbe nastale u vrijeme Narodno-oslobodilačke

22a Ovaj je zakon srušen na Ustamom sudu, a novi je usvojen 1996. godine.
225 Zakon o Hrvatskoj radioteleviziji doživio je najbrojnije izmjene u ukupnom medijskonr za}ĺono_
davstnr Hrvatske. Mijenjan je 1991., 1992-,1993., 1996,1 998. i 2001. sada je akualan zakon iz 2003.
godine, a1i se 2010' godine očekuje novi tekt.
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